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INPEIUCIIOBHE

Hacrosulas kHura agpecoBaHa B IIEPBYIO oYepeb BCEM, H3yya-
KHUUM aHIJIMACKUHA A3LIK Ha NPOJBUHYTOMR CTaAMH.

Eciu Baiueii Leasio anseTcd cBo0oAHOoE BlajeHHe aHITHICKHM
$13bIKOM, Bbl Y3HaeTe, KaK 3aAaTh KpaTKHii BONPOC, B KAKUX CIyUasIx
YMCCTEH KDATKHii, 2 B KAKMX — MOJIHBI# OTBET, KaK 110 TeJedoHy
lIcpeJaTh CA0BO MO 6YKBaM, UCMONB3YA MX KOAOBbIe 0003HAYeHUS,
| pHHATBIE MPH oOLLEHNH IO paaHo U no TenedoHy B crpaHax HATO.
Bui y3HAaeTe A3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH ra3eTHBIX 3aroIOBKOB, CBOJ0K
11010/Ibl, ACPOXHEIX 3HAKOB, HANMMUCEH B aBToGycax JlonnoHa, Helo-
Hopka, ToporTo, Crunxes, OxieHaa, yCTHBIX OO BABICHMIA B BALLIMHT-
TOHCKOM METPO, KPAaTKWX co00ieHuil Ha MoOUbHBIA TenedoH n
MHOroe Bpyroe, 4ero He BCTPETHUIb B yUeGHUKaX.

HoBH3Ha MaTepHana KHHIM, HECOMHEHHO, 3aMHTEPECYET H JINH -
I'BHCTOB, a TAKXKE TperofaBpateneil, yauteneit, acnupaHToOB, CryleH-
TOB U CNyllaTeNei A3bIKOBBIX H (PHIIONOrHYeCKHX By30B K (aKy/b-
TCTOB, MEPEBOAYHUKOB U BCEX, KTO MCTIOAB3YeT AaHIMIKCKHMEA A3BIK B
cpoeii paborte.

Knnra naspaHa «CoBpeMeHHbI it aHrnuidckmii. HoBeitwuuii cripa-
HOYHUK MO rpaMmaTuke. Mopdonorus», BO-NepBbiX, IOTOMY, YTO
OHa JaeT 00beKTHBHOE H MAKCHMAIbHO NONHOE UIIOXKEHHE CUCTe-
Mbl TPAMMATHYECKUX SIBICHNH aHTAWNACKOTO SI3bIKa MO COCTOAHHIO
11a Hayano XXI Bexa. Bo-BTOpbiX, OHa nMpeACTaBASeT 3T ABICHHUS B
HOBOM paKypce, obecrnieunBaloiieM Mx 6onee NoNHbIA oxBaT K 6o-
Jiee YeTKylo cucteMaTtuzatuio. [TocnefHas aBAseTCA MPEANOCHUIKOH
)i BLICTPOTC YCBOSHHA HOBOI'O A3bIKOBOIQ MaTepHaila.

[paMMmaTHYECKas CHUCTEMa COBPEMEHHOTO aHINIMICKOIO f3nika
noxKa3aHa B IMHaMHKe, C YYeTOM HOBeHIUKX TeHISHLHI ee pa3BH-
TUA.

JoCTyNIHOCTb HIOXeHHA 00eceYRaeTCA LTHPOKUM HCTIONB30~
BAHHEM HAMIAAHOCTH B BUJIC MHOTOUKMCIEHHBIX TA0NLL K IHArPaMM.

[Tpn H3noXeHUH WLTIOCTPATHBHOIO MaTepHana GoJblloe BHH-
MaHMe yaeAeHO KpUTepUM pa3rpaHHieHUs NpaBHABHOTO M Helpa-
BUJIBHOIO ynoTpebaeHMs rpaMMaTHYECKMX KOHCTPYKLIMA, WX 3HA-
YeHUIO ¥ MEPEBOAY, XaPAKTEPHOCTH A TeX WK HHBIX KOHKPeTHBIX
CATVALIME OBLIEHHS C YYETOM CTHIMCTHYECKON U PerMOHABHOM
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cdep ux ynotpedaeHHs, COLIMATBHOIO CTATYCa FOBOPSLINX, a TAKXKE
pasrpaHHYeHHIO PaMMATUYECKUX CUHOHUMOB I OMOHHMMOB. 3T0
MO3BOJISIET MONB30BATLCA KHUIOM KaK rpaMMaTHYECKUM CIIPaBOY-
HHUKOM.

MarteprasioM L15% KHHATH NOCAYXHIIH OTeYecTBEHHbIE U 3apy6ex-
Hble HCC/ICAOBAHMS IO AHTIMHCKOMY A3bIKY (B OCHOBHOM OMYyONH-
KOBaHHBIE 3& MOCASAHHUE COPOK NeT), ZaHHBie Onpoca MHPOpMaH-
TOB M HaOMoleHUs aBTOPA, KOTOPEIE TIPUBOAATCA CO CChUIKOH Ha
HUCTOYHHUK: NPHUMEPHI U3 XynO)KCCTBCHHOﬁ, Haquo-TeXanecxoﬁ H
obKLUHATEHO-AEMOBON NUTEPATYPEI, NEPUOOUKH, PeKIIaAMBI, HOBEH -
LIMX coBapeil, panuo- ¥ Tenenepenay, UHTepHeTa, a TaKKe 3anH-
CH, cAcJIaHHEIE B aHIJIOA3LIYHBIX cTpaHax B 1987—-2009 rr. 3anucu
JeNanuch B a3poMopTax M caMoJieTaX, B apTofycax M moe3max, Ha
aBTOCTpalax W B METPO, Ha Y/IMLIaX, B TOCTHHMLIAX, B MarasHHax, Ha
PBIHKAX — OJHHM CJIOBOM, 3TO COBpEMEHHAas aHrnuickKas peYb.

CITMCOK COKPAILIEHV I
M YCJIOBHBLIX OBO3HAYEHMI

AE — aMepukaHCK/i BApXaHT aHIMIMIACKOro A3bika
AfE — adppuKaHCKMil BADHAHT aHIIMICKOro A3bIKA
AuE — apcTpanuiicKuii BApMAHT aHIVIHILCKOro S3bIKa
BE — §putaHcKuil BApHaHT aHIIMICKOrO S3bIKa

CanE — xaHaacKuil BApHAHT aHIMIKECKOTO S3bIKa

E — English

ib. — ibidem (Tam xe)

infml — informal (pa3roBopHEI#)

IrE — vipnanackuii BApyaHT aHINIHICKOTO Si3biKa

ME — cpenHeaHIUICKMiA

ModE — coBpeMeHHBIH aHIHICKHH

NZE — HoBo3enaHacKMii BapUaHT aHFJIMHCKOrO f3blKa
SAfE — wxHoadhpHKaHCKHIL BADHAHT aHTIMICKOTO A3bIKa
ScE — mwoTnaHACKUI BapHaHT aHITIMIACKOro A3kiKa

sl — slang (cnenr)

<

> ) — HanpaBleHUe AILIKOBLIX M3MEHEHHiIA

_)

7 — noBsllIeHHE OCHOBHOTO TOHA

\ — MoHUXeHHe OCHOBHOTO TOHA

* _ BLICKA3bIBaH)E POTHBGPEYHT HOPME AI3BIKA

(?) — BLICKa3bIBaHHE HAXONMTCSA Ha IPaHH A3BIKOBOH HOPMBI



MOP®OJIOruUs

1. CYHIECTBUTEJIbBHOE

PaccMOTpUM YUMCI0, MageX U mpobieMy poia CyLIeCTBUTEbHBIX.

1.1. UYncno

B oaMHAKOBLIX CHUTYyaLMAX 00LleHNUs BLIOOp YMcna CYHIECTBH-
TEALHOTO MOXET BAPbUPOBATLCA B 3aBUCHMOCTH OT PeTHOHANBHOM
cthepnl ynotpebneHHs.

Tak, npy HATHYHH,/OTCYTCTBHH CBOGOJHBIX MECT HOBO3EJIAHAC-
KHe rOCTHHHIEI BbiBelinBaloT o6bsneHue (NQO) VACANCY, B 10
BpeMd Kak OpHTaHckHe npeamnouutalor (NO) VACANCIES.

Cp. Takxe 10pOXHBE 3HAKH B OpUTaHckoM (BE) # B amepukaHc-
KoM Bapuante (AE ')

BE — Road works 1 mile?
AE — Road work 1 mile
Road work ahead
Road construction ahead

MHoXecTBeHHOE YHCAO 3aMMCTBOBAHHBIX CYILIECTBHTENbHBIX
THna formula MoXeT, KaKk H3BeCTHO, ObITE ABOSKHM: formulae u
formulas. Paznuuue Mexay 3TuMHU ¢opMaMy QYHKIHNOHAJILHO-
critcTHyeckoe: formulae ynotpebnsieTcss HaydHO-TeXHHYECKMMH
crenMaTUCTaMe, HApUMeEp XMMUKaMHU, a formulas — HecneLManu-
CTamH B JlaHHOM 00a1acTH, HaNpUMep, MOAHTUKAMH MIH YYaCTHH-
KaMy 3KOHOMHYECKHX MEPErOBOPOB.,

CyliecTBUTENILHOE Crisis HAMMHAET 00Pa30BLEIBATE MHOXECTBEH-
HOE YHCJIO He 110 NipaBuy (crises), a [0 aHAJIOMU ¢ DONBLILIMHCTBOM
AHIMMACKHKX CYIECTBUTENbHBIX (TOKa, [IpaBia, ToMbKo B AE), T.c.
crisises. Hanpumep: Taliban had similar crisises. { Voice of America
24.5.2001)

! PacLun(ppoBKY [OCNEAYIOUMX COKpPALIEHHBIX 0603HAYCHHI BADMAHTOB M AMa-
JIEKTOB aHTJIMIHCKOro A3bIKa CM. B Hayajie KHUrH B CIIHCKe COKpalle HHiA.

? Mono6uo works (3aBoa), CYWECTBUTENLHOE Works B coueTaHuu road works Mo-
XKET ObITb B 6AMHCTBEHHOM YMCIIE U MOXET COYETATHCH C HEONPEIETEHHBIM APTHK-
nieM. Hanpumep:

There’s a road works ahead. (= one instance of road works) (3anicano B Bopumyre.)



MOPOONIOTHA 8

3ayMCTBOBAHHEIE CYHIECTBHTEIIbHBIE, 00pA3YIOLIHE MHOXECTBEH-
HOE YUCTIO MPH NOMOMIM cyddUKea -2, MPOAOAKAIOT NMepeoCMbIC-
JIATBLCA KaK CTOSUINE B eIHHCTBEHHOM “Hcie. OHU COLACYIOTCS ©
rnaronom B ¢opMe eJHHCTBEHHOTO YHCIa H YyNOTpeGa10TCs C Heo-
npeneneHHbIM apTHiiieM. HanpuMep: All the latest market data is at
your fingertips. (BBC 31.8.2007)

AHQIOTHYHOMY MEPeOCMBICAEHHIO MOABEPraloTes GOPMbI MHO-
JKECTBEHHOI'Q YACna HEKOTOPBIX HCKOHHO AHTNUHCKHUX CyluecTBm-
TenbHBIX. HanpuMep, aHru4aHe YacTo TENeph BOCIPHHUMAIOT Cy-
LECTBUTENLHOE pence He TOMLKO Kak MHOXECTBEHHOE, HO M Kak
eAMHCTBeHHOE yncno. Cp.:

It costs fifteen pence.
That’ll be three pounds and one pence, please.

C npyroii cTopoHbI, roBopAT: Your penny, sir!

Pennies ynioTpebnsieTcs kak s BenuxkobpuTaHun, Tak U B AMephKe ([1e OHO SB-
JIAETCH CHHOHHMOM cents).
Kax npasuno, B BennkoGpuraHun BMecto pence ynorpebastor p [pi:].

B IrE n B HexoTopbix Ananekrax BE coxpaHsioTcs ctapble GopMbI MHOXECTBEH -
Horo ykcna 6e3 -s. OHu 0XBaThIBAKOT CYLIECTBHTEIbHbIE, 0G03HAYAK LIHE BPEMS, [PO-
CTPAaHCTBO, BEC, MEDY, ECAN NMEpel HUMH CTOMT YUCIHTENBHOC.

Hanpumep: four load o’hay; ten mile away; five year old

Cp. TakxKe MeXXBapUaHTHbIe pacxoxneHus: AE accommodations,
BE accommodation; AE math, BE maths.

YnoTtpeGneHNIO HENCUNCNAEMBIX CYLLIECTBUTENIBHBIX BO MHOXE-
CTBEHHOM YHCJIe MOXET CNocoBCTBOBATL UX OOHOPOXHOCTD CO CTO-
AIHMY BO MHOXCCTBEHHOM YHCIE CYLLECTBUTEIbHBIMM MCUHCIIsE-
meimu. HanpuMmep: Her techniques of encouraging wholesome
motivation for mastery of critical skills, habits, understandings,
knowledges, and attitudes, [...] are, [...] rather eccentric. (J. Hersey)

UHTepecHa HaMeTHBLUASCS ITPOTHROITONOXHAA TCHACHLIUSA YOT-
pebueHUS UCUKCIAEMBIX CYLIECTBHTENBHBIX KAK HEHCHUUCSIEMBIX.
Hanpumep:

Buying cars:
More car for less money.

(PexnamHoe obbsiBieHne, 3anucaHo B JIoHAOHE)

One arm was full of child. {G. McCaughrean)



9 CywecTeutensHoe

CxonHule npoLecchl MPOUCXOAST ¢ MMEHAMU CODCTBEHHBIMHU.
Hanpumep:

More Asia for Less
9 Day
China

fr. $1730

{PexnaMa B San Francisco Chronicle 2.3.2006)

B AE cymiecTBUTeNBHBIE THIIA gOvernment, public, management,
committee, team COTNACYIOTCS C [J1aroJioM B eIUHCTBEHHOM YUCTe:
(The) government is, KpoMe ClIyyaeB, KOTAa ‘WICHbB! JAHHOM IPYMNIbI
paccMaTpuBalOTCS B OTRENBHOCTH.

B BE oHU 10 HedaBHEr0 BPEMEHH COJIACOBLIBAINCE C IJ1ArQioM
BO MHOXecTBeHHOM duche: The government are. Tenepn, nog BIUs-
nueM AE, B BE ynotpebnaworcsa ode dhopmel. Hanpumep:

The government have decreed that we will have to rebid for our
betting licence in 1992,

[Ipyu 3TOM NpH HATWYMM [Arona B €IMHCTBEHHOM YMCIle CYLLS-
CTBHTCTBHOE government MOXeT COYEeTaThCH C MECTOMMEHKEM MHO-
xecTBeHHoro yncna (they/them/their/themselves).

®dopma MHOXECTBEHHOIO YKCJIA IJIarofia TOXe XapakTepHa, Koria
peyb MaeT O IpaBUTENbLCTBE Bennkobpuranuu, a eAMHCTBEHHOTO YHC-
JIa — KOTIa FTOBOPHTCA O MPaBUTENLCTBE KAKO-nHG0 Ipyroil cTpaHbl.

IpH ynoMyuHaHHH pa3Mepa, COCTABA IPYNNbI JIIOAEH HIH NPH ee
CONOCTABIEHHUH C KAKOH-THO0 Apyroil rpyrinoi riarof Yaiie cTonT
B eIMHCTBEHHOM uncie. Hanpumep:

The clan consists of twelve girls and fourteen boys.
The union is the biggest in the country.

Korza xe roBopsT 0 HacCTPOEHHMAX H MHEHHMAX IPYIIELI, BO3MOX-
HO ynotpebneHue oO60MX 4Kces, HO Bojlee YMECTHO MHOXECTBEH-
Hoe. Hanpumep: The class don’t/doesn’t understand what the teacher
is saying.

Cp. Taxxke MeXBapHaHTHbIE PACXOXACHMS:
AE — The committee meets tomorrow.
BE — The committee meet/meets tomorrow.

Tak xe, Kak np# ynotpeGleHUH CyLIECTBUTENBLHONO government,
MpH ynoTpeflIeHHH CYLLIECTBUTENBHBIX THIIA group, team, type, gardens
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€IMHCTBEHHOE HUCIIO [JIAr0I0B MOXET COYETAThCA C MHOXECTBEHHBIM
YHUCNOM MECTOMMEHHIL. Bonee Toro, MHOXECTBEHHOE YHCI0 [1aro-
JIOB MOXKET COYETAThCH C EANHCTBEHHBIM YMCIOM MECTOMMEHHIt U ¢
Heolpe/eNeHHbIM apTUKJIEM CylllecTBUTENBHRX, Hanpumep:

The world-famous botanical gardens at Kew was virtually
obliterated by the storms. It will be a staggering twenty years
before the gardens are restored to its former glory. (Morning Star)
The group gave its first concert in June and they are already
booked up for the next six months.

The team is in Detroit this weekend. They have a good chance of
winning.

That’s the sign of a team that has a lot of confidence in their players.
How full of true sensibility are a certain type of Englishman.
(D. Lessing)

Cyll.[CCTBHTeJIbHOC £ames MOXeT HHTEPITPETHPOBATHCA KAK MHOXKECTBCHHOE H KaK
eauHcTBeHHoe yucno. Hanprumep: The 1984 (Olympic) Games were/was held in Los
Angeles.

[Mo3ToMy OHO MOXET COYETATLCH ¢ HeonpeleneHHLM apTuxieM. Hanpumep:
Whoever wins, it will produce a great Games. (Metro 25.5.2005) (o Gopbbe roponos —
KaHAKAATOB 3a npoBeicHue OnuMnuiicknx urp 2012)

CylieCTBMTENBHOE Crew MOXET COTIaCOBRIBATLCS C INATONIOM K2K B EAMHCTBEH-
HOM, TaK M BO MHOXecTBeHHOM uyncne. Hanpumep: The crew is/are waiting for
instructions from the captain. (Longman)

B rocnemHeM ciiyuae OHO MOXET COMETATHCH € KOMMYECTBEHHBIM YHCIHTENSHBIM
Gonbiue eauunubl. Hanpumep: Three Spanish aircrew detained. (BBC World 9.11.2007)

CyuwecTautensHoe staff MoXer ynoTpeSAsSTECA ¢ HEONPEACIEHHBIM apTHKIIEM.
Hanpumep: to join a staff; a staff of 600

C npyroii CTOPOHBI, EMY MOTYT NpeAUIECTBOBATD YHCHTEIbHBIE DoNblle eAMHHLIBL
(1}, ¥ OHO MOXeT YNOTPeGUIATECA C MHOXECTBEHHBIM YHCIOM rarona (2). Hanpuwmep:

1) She’s in charge of about 20 staff. (Longman)
2) There are more staff than visitors. (CNN 24.5.2008)
The school’s staffis/are excellent. (Longman)

CornacoBaHHe C riarofiaMH U MCCTOWMEHUMAMH C10B majority 1 minority 3asHcur
OT MX 3Ha4yeHus. ECIH OHH ynoTpeOneHH B aGCTPAKTHOM MM POIOBOM 3HAYCHUH,
rNAroJI CTOMT B eAMHCTBeHHOM uHcne. Hanpumep: The great majority is helpless.

Ecau peus uaeT 0 GOMBLIMHCTBE HIH MEHBLIMHCTBE MPHCYTCTBYIOIMX (HanpH-
MED, MPH FONIOCOBAHHM ), [V1aro/ibl  MCCTOMMEHHA MOTYT YNOTPeONATHCA KaK B eIMH-
CTBEHHOM, TaK H BO MHOXECTBEHHOM uHcre. HanpuMep: The majority was/were
determined to press its/their victory.

Koraa xe rosopurcs 0 GonbLueii WK MeHbLUEH YACTH KOHKPETHOIH IPyIins L,
rAaro;1 Beeraa ynoTpebiaeTes B0 MHOXeCTBeHHOM yucie. Hanpumep: A majority
(= most) of my friends advise it.
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B pa3roBOpHOM CTHJIE OTCYTCTBUE COTNIaCOBAHUSA CYLIECTBUTENb-
HOro B0 MHOXECTBEHHOM YHCJIE ¢ [JIarojiOM XapaKTepHO And Mog-
Jcxaumux He Toasko nocie There’s', Ho u nocie Here’s, Where’s,
What’s u How’s. Cp.:

They have been referred to as No 1, 3, 26. There’s no names.
(BBC20.6.2007)

Here’s your keys.

Where’s those records I lent you?

What’s her chances? (. Robbins)

“How’s the beaches?” “Foggy.” (3anucano B Can-QpaHLHCcKO)

W3 pasroBOpHOTO CTUAS TaKoe YMoTpebieHHe pacTipOCTPAHAETCA HA CTHIb Da-
anonepenad. Hanpumep: Here is the hour’s headlines. (BBC 22.8.2002)

OTcyTcTBUE COrNacoBaHUs XapaKTepHo U1 Pa3roBOPHOro CTUNA
nocne Hapeyuit there U here He TONMLKO IAA be, HO Y T HEKOTOPAIX
Apyrux rnaroios, Hanpumep:

There seems two possibilities. (4. Christie)
Ah, here comes the journalists.(C. Brooke-Rose)
Here follows fax copies of invoices.

Coyetanne each + CYyIECTBUTENBHOE B EAMHCTBEHHOM YKcie Tpebyer rmarona s
CAMHCTBEHHOM 4HcAe, Ho nocne cylecTBUTeNbHOTO BO MHOXECTBEHHOM qucle +
cach rnaron crour Bo MHEoXecTBeHHoM uucne. Hanpumep: The pupils each have to
take a test.

J1Ba CyLIECTBUTENLHBIX B EIMHCTBEHHOM YKCE, COSAMHEHHBIX CO-
1030M and, ymoTpeSNsIoTCA C [71arojoM BO MHOXECTBEHHOM YHUCIIE.
Ho ecnu BMecTo and ynotpebneHo as well as unH (together) with win
Xe BTOpPOE CYLIECTBATE/IBHOE ¢ APeAIeCTBYIOINM and 3aKii0ueHo
B CKOOKH, YHCIIO rIarona eaMHcTeeHHoe. Hanpumep:

George, together with some of his friends, is buying a race-horse.
The Kitchen (and of course the dining-room) faces due west.

JUI pa3roBOPHOro CTUA AHIMCKOTO0 S13bIKA XapaKTepHO «Mpa-
BWIO ONHM30CTH»: COMJIACOBAHKME ¢ GNMXKANIIUM NPEebLIyLIMM CHO-
oM. Hanpumep: Each of his paintings seem to have an exit point.
(The Daily Telegraph 10.5.2006, p. 23), rae seem COrNacyeTca B UHC-
Jie He ¢ Each, a ¢ paintings.

' OnHoi 13 NPHYHE PeaKoro ynoTpeGneHns couecTanus there’re M NpeaNoUTEHHA
eMy codeTanus there is (there’s) ARIAETCA TPYAHOCTb NPOM3HECCHHUSA NOAPAL ABYX
6e3yaapHbIX TNACHBIX € MOCTEAYIOMHM 3BYKOM [r].
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[Mpu ynotpeGneHnn Byx u Gonee ONHOPOLHBIX CYIUECTBUTEb-
HBIX BBIOOP HOPM €IMHCTBEHHOIO WM MHOXECTBEHHOTO YMCa Ia-
rojia 3aBUCHUT OT CTHRA: B HCI?‘[TpﬂJIbHOM CTHIJIE L[cﬁCTByCT TPpaaulHu-
OHHOE NpaBuno (a), a B pa3srOBOPHOM — «T1paBUN0 GNIU3OCTH» (0).
Hanpumep:

a) There are a girl and two boys in the room.'
©6) There is a girl and two boys in the room.

CornacoBaHHue o «MpaBuny OJIM30CTH» TAKXKeE XapaKTEPHO NpH
yrnoTpebneHUU napHoro colo3a either...or. Hanpumep: The room’s
too crowded — either two chairs or a table has got to be moved out/
either a table or two chairs have got to be moved out.

To e cnpaBeIMBO A5 CTYYaeB YNOTPEOIEHHUS ¢ CYIECTBUTE b~
HBIMH HeOIpeneaeHHbIX MECTOUMEHH# none, any, either u neither. Cp.:

a) None of my friends is interested.
6) None of my friends are interested.

a) If any of your friends is interested, let me know.
6) If any of your friends are interested, let me know.

a) Neither of my sisters is married.
6) Neither of my sisters are married.

Bapuanthl (6) ¢ cOrIacOBaHUEM IO «APABHIY OJIM30CTH» UMEIOT
Oonee pa3roBOpHbLIA XapakTep.
Cp. Takxe:

1) She’s one of the few women who have climbed Everest.
2) She’s one of the few women who has climbed Everest.

HecMmoTps Ha yianeHHOCTB has oT she B peLIoXeHNH (2), OHO UMe-
eT 60s1ee pa3roBOpHbI OTTEHOK, YeM npeatoxeHue (1). Heno B ToMm,
4TO B MPEITOKEHHH (2) TOXe ACHCTBYET «MpaBUJIO GIIM30CTU», HO
3gech — B BUIE ¢OracoBaHud has ¢ who, KOTOpoe yalie BOCOPHHH-
MAeTcs KaK 3-¢€ JIMLIO HE MHOXECTREHHOrO, 2 €IMHCTBEHHOIO YKCIA.

HexknoueHHeM IBAAIOTCA NPEATOXKEHUSI C MapHBIM COIO30M
neither...nor, rje cornacoBaHHe IO «IpaBUIY BIM30CTH» NPHIACT
BhICKA3hIBAHMIO CTHIMCTHYECKH HefTpalbHEIA xapakTep. Cp.:

xeiimp. Neither she nor her husband has arrived.
pazz. Neither she nor her husband have arrived.

' [py 3toM, €CM B KAYECTBE WIEHA, ONHOPOAHOIO C MCUMCIAEMbIM CYLLECTBH-
Te/IbHBIM, YITOTPEBIEHO CYLIECTBHTENBHOE HEHCYHCIIAEMOE, OHO TOXE MOXCET coue-
TATHCA CO MHOXECTBEHHBIM YMciioM riarona. Hanpumep: There were too few nurses
and too much work to do. (D. Cusack)
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Ho ecan BMecTO nor ynoTpeGaeH Colo3 Or, CTHIMCTHYECKH HeltT-
pPANEHBIM JIEAAET BLICKA3BIBAHME COOMIOAEHUE TPANULIMOHHOTO IMpa-
swia. Hanpumep: He decided neither she or the owner of the magazine
were coming. (R, Winters)

1.2. Hanex

Ipx 3aMeHe CYLIECTBHUTENIBHOTG BO MHOXECTBEHHOM YHCHIE CO-
OTBETCTBYIOUIMM COKpAllEHUEM MADKED NPHUTIXKATENBHOTO I1anexa
-s’ 3aMeHseTcqa MapkepoM -’s. Hanpumep: United Nations’ —» UN’s
(BBC World 13.7.2007)

B coBpeMeHHOM SI3BIKE NPHUTAKATEABHBIA MAJEXK CYLIECTBUTEIE-
HOTO B CIOBOCOYETaHMUAX THNA at the doctor’s/dentist’s/hairdresser’s/
butcher’s 4acTo 3aMeHAETCH OOLLMM MALEKOM (C ONYLIEHHEM OKOH-
uaHus -s’). Hanpumep:

Alice is at the hairdresser(’s).
I never had Thomas the Tank Engine books, Fen mused whilst
browsing in the newsagent in St Pancras. (F. North)

OKoHYaHHe NPUTKATENBHOIO NafeXa HHOTAA ONMyCcKaeTcs 110c-
Je 3Byka [s] ansa ynoGcTBa npousHeceHua. Hampumep: for
convenience/goodness sake.

Anoctpod nepen -s YacTO OTCYTCTBYET B MUCbMEHHBIX 0OBABNE-
nusx, Ha BeiBeckax (1), B HazBaHusX ¢upm, Gapos (2), B pekname
(3), a yHoroa B 3arosnioskax (4). Hanmpumep:

(1) The Kebab & Pizza House
THIS WEEKS SPECIAL. 2. 80
COD. CHIPS
EAT IN OR TAKE AWAY
COFFEE. TEA (CnucaHo B Xaitknudde, Jopcet)

(2) BARCLAYS (BANK) (Cp. sanuch peuu: “There’s a Bar-
clay’s on the university campus.”)

NAPOLEONS (nHa3paHue G6apa)

“COPY THIS MANS SUCCESS”
Discover How To Easily Bank Up To
£500,000 a Year For Less Than £150

Millionaire Reveals How To Copy Success
FREE Report Online at:

www.internetcrashcourse.co.uk
0800 881 8345

(3)

96 THE SUNDAY EXPRESS July 9, 2006
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(4) Childrens Saving Bonds (The Daily Express 5.7.2006, p. 42)

be3 anoctpoda coorBercTBeHHo ynorpebnenst WEEKS (1),
BARCLAYS, NAPOLEONS (2), MANS (3) u Childrens (4).

1.3. Ilpo6aema poaa (gender)

IMockonbKy pona Kak rpaMMaTHYeCKOil KaTeropHu B COBpeMeH-
HOM aHTJIHICKOM $I3BIKE HET, MOXHO FOBOPUTL JIMIUBb O IO XKH-
BBIX CYyLUECT8, 0603HaYaeMBIX COOTBETCTBYIOLIMMH CYILIECTBUTENb-
HBIMH, NPUNATATE/IBHBIME, CYOCTAHTUBHLIMU ONpedeNneHUAMH, Me-
CTOMMEHHAMM U CIOBOOOPA30BATEIbHBIMH CPEICTBAMM, 2 TAKKE O
nepcoOHM(pUKAIYH, T.e. 0003HAYEHUU HEONyLIEBIEHHBIX MpeaMe-
TOB W MOHATHIT KAK OXYIMIEBICHHBIX CYUICCTB MYXCKOTOG M XEHCKO-
I'o noJja.

Kak u3BecTHO, MO XMBBIX CYLLECTB 0003HaYaeTCH yrnoTpebne-
HUEM COOTBETCTBYIOLIMX

OAYILIERIEHHBIX CYUIECTBUTENBHBIX, HAIIPUMEDP: man, womar,
boy, girl, sister;

npunaraTeibHbIX, HanpuMep: male, female, masculine,
feminine, girlish, boyish;

CyGCTAHTHUBHBIX ONpefe/icHUil, HanpUMep: woman judge,
woman wrestler;

JIMMHBLX, [IPUTSXKATENIbHBIX U BO3BPATHBIX MECTOMMEHHI: he,
she, him, his, her, hers, himself, herself;

cydbdukcoB, HarpuMep: actor — actress, tiger — tigress, widow
— widower, hero — heroine, usher — usherette, masseur —
masseuse, fiancé — fiancée.

OCHOB a) MPEMO3HTUBHEIX, 6) MOCTNOSUTUBHBIX, HANPUMED:

a) boyfriend, girlfriend, manservant, she-wolf, he-wolf, he-goat;
0) salesgirl, saleswoman, salesman, paperboy, papergirl, bellboy,
policeman, postman, grandfather, grandmother, granddad(dy),
grandpa, grandma, grandson, granddaughter, headmaster,
headmistress.

3a nocnenHWe rofbl HAMETHUIACh TEHACHLIUS K BBEICHUIO HENT-
PaJIbHBIX B CMBICIIE II0J1a HAMMEHOBaHU I npodeccuit, a Takxke 0606-
uiaowux cios. B Goabiseit Mepe 310 npucyine AE. Hanpumep:
foreman — supervisor, fireman — fircfighter, fireperson, chairman,
chairwoman — chair, chairperson (MH. yucno chairpersons u
chairpeople), spokesman, spokeswoman —» spokesperson (MH. Y4CAC
spokespeople), congressman, congresswoman (BBC 16.1.2008) —»
Member of Congress, congresspeople (BBC World 24.4.2008),
policeman, policewoman — policeperson, fisherman — fisher, mailman
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-» mail carrier, usherette — usher, housewife -+ homemaker, salesman,
salcswoman, salesgirl — salesperson, airhostess ( BE), air steward, air
stewardess (AE) — flight attendant, charwoman, char(lady), cleaning
lady (BE) — cleaner, sportsman, sportswoman — sportsperson.
Cp. takxe a member of the public (BBC World 12.12.2006).
Bmecto she or he B nucbMeHHOM AE ucnonbayetcs s/he, a BMeCcTo
woman or man — wo/man. Poetess n authoress BEIXoaAT 13 ynotpe6-
JICHUA M 3aMeHsoTes obobmaouumMu poet M author. Cp. Takoke:
AE — Marilyn (Monroe) was such a wonderful actor. (BBC World
20.9.2007)

BnipoueM, nompoOHBIe 0000ILAIOMIME CHORA YAILE HCTIOIB3YIOTCS
JUIA obo3HaYeHUs JKCHUIHH, a -man YTpayHBacT rcHICPHOC 3Ha4yc-
HHe W HHTEPIPETUPYETCA KaK ueroeex, auio. Hanpumep: That’s the
view of Sheila (xeHckoe nms) Davidson, chairman of the Institute of
Public Relations.

Cp. Taxcke obpaunieHie Madam Chairman.

To Xe clipaBeUTHBO B OTHOLUEHUH CYIIeCTBUTENBHOrO hero. He-
CMOTpS Ha HANMYKe B si3bIKe c10Ba heroine, HOpMOi#i SIRJIAETCS YIIOT-
pebnaeHue

When she returned, she was a hero to her followers.
She has returned there to a hero’s welcome. (BBC World
7.5.2007) ({Tpu eo3apaiyernuu ee gcmpemunu Kax 2epos.)

AxTpnca {o cede): I play heroes. (BBC World 1.6.2007)

Ecnu non npencrasutens dpayHb M3BECTEH M OH MMEET 3Haye-
1i1e, OH 0603HaYaeTcst MecToMMeHMIMH he wiu she. Hanmpumep:
How many seas must a white dove sail/Before she sleeps in the sand?

(Bob Dylan. Blowing in the wind)

Ecnu non XXMBOTHOTO 3HAUYEHUA HE UMeeT, ynoTpednsercs it. Ha-
npumep: The cat is arching its back.

Ecau cyuiecTsuTenbHOE 0603HAYACT MEJIKOE XXHBOTHOE HH Ha-
CCKOMOE, MX NMOJT, KaK NpaBuiIo, He W3BeCTeH. B TakuxX ciayyasx cy-
HIECTBUTENIBHBIE YACTO 3aMEHSIOTCA MECTOMMEHMSIMU MYXCKOTO
pona he, him, his, himself. Hanpumep: Look at the little frog, darling.
Isn’t he sweet?

OTO MO3BOJWIC aBTOpaM LUYTOYHOTO JAETCKOTO CTHXOTBOPEHUSA
CAeNaTh CAEAYIOIUIA 1IAT HA RYTU NEPCOHU(PUKALMU U YITOTPEOUTE
B TaKOM ciydae Mr. Cp.:
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Mr Frog jumped out of the pond one day
And he found himself in the rain.

He said, ‘I’ll get wet and 1 may catch cold.’
So he jumped in the pond again.

Bripouem, B oaoGHLIX cilyyasx ApH BbIOOpE MEXIY MECTOMME-
HUSIMHA MYXCKOTG pOJa H it B pedn HocHTeneit f361Ka HabmoRaloTces
KoneGanusi. Hanpumep: I had a toad in my garden. 1 was quite fond
of him. Now it disappeared. (3anucaHo B Kpaiicryepue, Jdopcer)

Ipu nepcoHnbuKalMu KCNOAL3YIOTCH Ha3BaHHBIE KJ1ACCHI MEC-
TOMMEHHMIA, CJIOBOOOPA30BaTENLHEIE CPeICTBa ([TPENO3UTUBHBIE OC-
HoBHI TuIa motheriand, fatherland, bab;-car (Maroaumpaxcuviii ae-
momobiab)), a TAKXE COYETAEMOCTD C CYLIECTBUTEILHBIMM, 0G03Ha-
yalouUMH XUEBbie cylilecTtsa. Hanpumep: Mother Earth, Mother
Nature, mother country, Old Man River, Old Father Thames, sister
cities (=twinned cities) (2opoda-nofpamumsi), sister ships (xopatau
00K020 muna).

CoueTaeMOCTb HEOAYIIEBNEHHbIX CYILIECTBUTENBHBIX C CYUIECTBH-
TeJILHLIMH, 0603HAYAIOMMMHU XHBBIE CYUIECTBA COOTBETCTRYIONIE -
0 [0Ja, BIeYeT 3a coboi coueTaHne HeonylleBIEHHRIX CYIECTBH-
TeNBHLIX ¢ MECTOMMEHUSIMH MYXCKOI0 U XeHcKoro poaa. Tak, sister
cities, sister ships, Mother Earth, Mother Nature coueraiorcs c she,
her, hers, herself, a Old Man River u Old Father Thames — ¢ he, him,
his, himself. Cp.:

Take a look at this city. How can you possibly hate her?
(E. McBain)

But Old Man River, he just keeps rolling along. (43 necnu.)
They didn’t see Nature for what She was. (7. Clancy)

Heckonbko nosipobHee OCTAHOBUMCH Ha 3aMEHE HEOyLUERIeH-
HBIX CYLIECTBUTENBHBIX MECTOMMEHUAMH,

CylleCTBUTETBHBIC — HA3BAHWSA CTPAH MOTYT COOTHOCHTHCS C Me-
croumeHueM she, HO B COBPEMEHHOM SA3bIKE OHM Yallie COMeTaIOTCA
c it. Hampumep: France has decided to increase its (unu her) trade
with Romania.

Mockoneky Cratys Ceobonsl npencrasiaaeT coboit Gurypy Xxex-
LIMHBL, O HEeil roBopAT she.

She ynotpe6nsioT u npu ynoMuHaHuH A3bika. Hanpumep: English
as she is spoke (11yTKa 0 IOMaHOM aHTJIMICKOM, Ha KOTOPOM 4acTo
TOBOPAT HHOCTPAHIIBI).

YacTu opraHM3aMa MoryT 0603Ha4yaThes Kak he, a mpeaMeTs Jo-
MatuHeit yrBapH — Kak she (her). Hanpumep:
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Don’t tell my heart/my achey breaky heart/I just don’t think
he’d understand.
Cover the baking-pan and put her into the oven.

ToBopst 0 TPAaHCIOPTHEIX CpeACTBax, 06 0OBEKTAX M CPEICTBaAX TPY-
JI0BO#t AEATENBHOCTH, MY)XXUMHBI HCITONL3YIOT she, her, herself n gaxe
(the) old girl. XKeHIMHBI B TAKUX cnydasix npeamouuract he, him,
his u himself. Cp.:

MyX4MHa 0 JIETKOBOI MaluHe: ‘Do you want to see my card?’
‘Rathersee the car... What’s the matter with the old girl?’ I think
the battery’s dead. My daughter may have left the lights on.’ ‘She
as pretty as her mum? Okay, turn her over, let’s hear what she’s
got to say for herself, eh?’

aBscTpakell o rpy3osHke: She’s an absolute bastard, this truck.
Jiecopy6 o sepese: She’s about to fall,

XeHIuHa o ceoell ckpunke: When we were alone, I checked
him out all over and he looked fine and ‘fit as a fiddle™!

HcxomoyeHure cocTaBnAaeT KOMIIBIOTED: 0 HEM FOBOPAT he He TONb-
KO XCHIUIIMHBE, HO 1 MYXYHWHBEIL.



2. APTUKIIb

PaccMoTpuM onpeneneHHslil (2. 1), HeonpeaeneHHbIH (2.2) M HY-
nenoii (2.3) apruxiiu.

2.1. Onpenenendxtii APTHRIAL

C Ha3BaHHSAMM BPEMEH rofa onpeneieHHbI apTKIb YepeayeT-
¢4 ¢ HyneBbIM 6e3 0co0BIX paanuuHii B 3HayeHHM. Hanpumep: Rome
is lovely in (the) spring.

Korna roBopuTcs 0 KOHKPeTHBIX Ce30HaX, BEPOSTHOCTb YIOTpes-
neHud the sospacraet. Hanmpumep: | worked very hard in the summer
that year.

OnHako the Bcerna ynotpeonserca 8 AE B couetaHHH in the fall.
OnpeaeneHHbIR apTUKITL YIOTPEONAETCA C HA3BAHMAMM IHEH KOH-
KPETHOI HENEAM B MPOILIOM WIH OyIylliEM, HO HE B HACTOSAINEM.
Hanpumep: They stayed that night at the vicarage and dfove back to
Oxford on the Thursday. On the Friday morning at ten o’clock William
returned to Philippa’s college. (J. Archer) 3nech on the Thursday 03-
HavaeT 8 wemeepez Ha moii Hedese, a on the Friday morning — ympom 8
namuuyy Ha moii Hedene.

C Ha3paHHAMH yacTeil Tena 6e3 npewiora ynoTpetuiswTca MpH-
TSAXKATEJIbHbie MECTOMMEHUSA (), a4 ¢ NPeIIoraM¥ — OrpeaeaeHHbIH
apTukis (6). Cp.:

a) Kate broke her arm.
6) She hit him in the stomach.

Mexay CyleCTBUTEABHBIM C POAOBBIM OMIPEAEAEHHBIM, HYNEBbIM
U HeonpeaeneHHBIM apTUKIAMH €CThb 1) CMBICTOBBIE U 2) CTHINCTH-
yeckue paanuyus. Cp.:

1) The cobra is dangerous (onpedesenruiii Kaacc 3Meil B OTIHYHE
OT [IpyI'UX KJ1accoB 3Meif);
Cobras are dangerous (eece kaacc: Bce XHBbIe CYILECTBA C Xa-
PAKTEPUCTHKAMM 3Meil, MMEHYEMBIX KOOpaMu);
A cobra is a very poisonous snake (Ko6pa asnsercs npedcmaaii-
menavhuyeil Kaacca NPECMBIKAIOUIUXCS, U3BECTHOIO KaK 3Mel)
2) knuxcn. The elephant is gigantic/is a gigantic animal.
neiimp. Elephants are huge/gigantic.
pasz. An elephant is huge.

Ecnu Bam BCTPETHUTCA BBIBECKA C ONpeeNieHHbIM apTHKIIEM NE-
pen UMeHeM M hpaMuineit, He YIUBISAHTECH: 3TO BCEro JIMIIE Ha3Ra-
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nue nuteitHoro 3apeneHus. Hanpumep: The Charles Dickens (cnu-
caHo B bapHapa-Kacn, rpadctso Japam).

To ke ChpaBeIMBO B OTHOIIEHMH Ha3BaHWii kopabneii. Cp.:
The James Cook.

The Knowledge Ha KaproHe TaKCHCTOB 03HAYAET OTIHYHOE 3HaHue JIoHIoHa, ero
YIUL # 302HHMA, 4TO HEOOXOIMMO MWIA NOAYHEHHS BOOHTEILCKHX Npae TakcKeTa. Ha
y/HLAX ropoaa MOXHO BUIETH OYAyLHX TRKCHCTOB Ha MOTOPO/INEpaXx, Ha Pysx Ko-
10pbIX PHKPEILIEHbI AOLEYKH ¢ nanoM JloHaoHa. Tak OHM H3Y4AIOT CIOXKHYIO CETh
YNHUL ¢ ORHOCTOPOHHMM IBMxXeHMeM. Mx HazpiBatoT The Knowledge boys, Hesaeu-
CHMO OT BO3pacTa.

2.2. HeonpeaenenHblii apTHIAD

B AE a MmoxeT ynoTpebnaTbcs neped rlaCHbIMU BMECTO an.
Hanpumep: Pulling on a ear. (L. Small)

HeonpeneneHHEIH apTHKIIE UHOTAA YIOTPeOAsETCA B KaYECTBE
CHHOHMMA HEOTIPEICICHHOr0 MECTOUMEHHA some (1) WM BKUTIOua-
cT 3HayeHwue certain {2). Hanpumep:

1) Pm afraid it might take a time. (M. Hartmann)
2) They could obtain almost anything for a price (BBC World
News) (3a coomaemcmeyrouyio ueny)

PaccMoTpuM ynoTpebsieHUe HeorpeaeaeHHOTO apTuKiA 1) ¢ Ko-
JIMMECTBEHHBIMM YHCIMTENBEHHMH U 2) ¢ UMEHaMH COBCTBEHHBIMH
(BTOM YHKCJIE C TEOrpadUIECKUMH Ha3BaHUAMH, C HA3BAHUAMU JHeil
Hemenu M opraHu3anuit).

Ynompebaetue Heonpedenennoz2o apmuKaa ¢ KoOAUECMBEHHIMU YUC-
AUMEAbHBIMU U LX MECTTOUMEHHBIMU 3AMECHIUMENAMU

B nuanexrax ScE, IrE w BE, a Takxe B pa3ropopHoM ctine BE
Heonpeiene HHbE ApTUKIIb B 3HAYECHUH One YIoTpebaseTes He TONb-
ko nepen dozen, hundred, thousand u T.4., HO U epea ZPYTHMH CY6-
CTAHTHBUPOBAHHBIMH YHCAUTENbHBIMM. HanpuMep:

duas. more than a twenty of them
pazz. Here’s a twenty (deaduamxa).

MC)K.II)’ HEOIIPEACNCHHbBIM apPTUKIIEM H CyﬁCTaHTMBMPOBaHHbIM
YHCITUTENIbHBIM MOXET OBITh aILeKTUBHOE OnpenesieHue, Hanpumep:

He’s a good eighty. (Emy dobpuvix 80 aem.)
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a young forty-two (G. Greene) (sor2aadesuiui Monoxce caoUx Co-
PpoKa 0gyx aem)

HeonpeneneHHB apTHKIE MOXET NpeLuleCTBOBATE KOJIMYe-
CTBEHHBIM YUCAUTENBHBIM GONbLIE eAMHULDB, BLICTYNAIOLINM B Ka-
YECTBE ONpPEJCNEHUI CYLIECTBUTENBHBIX BO MHOXECTBEHHOM UYKC-
Je. Harmpumep: They will begin an 85 thousand kilometres all over the
world. (BBC Worid 30.3.2008)

I1pu 2TOM nepen YHCAUTENbHBIMU THNA hundred HeonpeneseH-
HBI{ APTUKIIB YEPEAYETCS ¢ YUCTTHTEAbHBIM ONE, IPHYEM YIIOTpe6-
JIeHME HEONpeaesieHHOro apTHKIA MPUIAET BICKA3BIBAaHMIO Honee
pa3roBopHbii xapakTep. Cp.:

I want to live for a hundred years.
The journey took exactly one Aundred days.

Heonpexenexusiit apTHKIIE Takxke ynoTpebnsercs ¢ atpubyTHB-
HBIMHY COMETAHHUAMH, O0BENUHAIOIUMH NPpU3IHAKH ABYX CO'-leTaHHﬁ,
YAOMSAHYTHIX BbIlLE: ONpefeneHHs (albeKTUBHOE WK IIPUYaCTHOE
TUTIOC KOIMYECTBEHHOE) 1 OMpeienseMOoe CYLLECTBUTEABHOE BO MHO-
xecTseHHOM yucae. Hanpumep: Apple has had a good ten months.
(BBC World 3.11.2007)

Ynompebuaenue nHeonpedenenno2o apmukas ¢ UMEHAMY COOCMEEHHbI-
MU (8 MOM wuC/e C 2202paPUHECKUMU HA3BAHUAMU, C KA3BAHUAMU OHell
nedeau u opaanuzaijuii)

HeonpeaeneHHBbLIT apTUKIIB MOXET YIIOTPEOISTECS NMEPE UMEHA-
MU COBCTBEHHBIMHM B 3HadeHMH wexuii. Hanpumep: I have a Mr.
Metcalfe with me. (J. Archer)

CoOOTBETCTBEHHO MpPH YNOTPeGIeHUKU NEepeN napoit UMeH cod-
CTBEHHBIX OH MepeBoAnTcH Kak wexue. Hanpumep: Damon was
relieved to see that it was not a large party, just a Mr and Mrs Franklin.
(I, Shaw)

HeonpeaeneHHEI apTHKIb IUTIOC HA3BaHUE JIHS HEJEIH COOTBET-
CTBYET PYCCKHM 00KAXCOW 6... WIH 6 00uK/00ny u3... . Hanpumep:

It was a Friday, so there was only the weekend to get through.
(J. Collins)

Players such as Ole Gunner Solskjaer, Butt and even England’s
Paul Scholes may find themselves becoming part of the furniture
on a Saturday. (News of the World)
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TIpu 3ToM ¢ MMeHaMH coOCTBEHHLIMH (B TOM Yuche ¢ reorpadu-
ICCKMMW HA3BaHWAMH) MOXeT ObiTh ynorpebieHo onpeaeneHue,
[peno3uTHBHOE (a) Wiy rnocTrnosutuBHoe (6). Hanpumep:

a) a relaxed Charles Seymour stood ready to receive his guests.
(J. Archer)'

©) it was a Frank Boyle without teeth. (ib.)

Raymond entered a Washington ablaze with red, white and blue.

(ib.)

Hanuune onpeaeneHHs NO3BOASET YITOTPeOUTEL HeomnpeneeRHbIH
APTUKJIL TaM, Tae 6e3 onpeneneHusi 0ObIYEH apTUXIIb ONpeae/ieH-
usnlit. Hanpumep: He tried to press his view on to a reluctant Shadow
Cabinet (ib.)

2.3. HyneBoii apTHKIb

HyneBoit apTHKIib, B YACTHOCTH, YHOTpPEGNACTCA B HEKOTOPHIX YC-
TOHYMBLIX CTOBOCOUETAHUSX, HATIPHMED:

Jump A ship. (BBC-1 25.6.2006) (Youpaii c cyoua)

He jumped A train at Chesterfield (F. Forsyth) (eckouitn na noesd)
AEtojump A rope, BE to skip A rope {npsizams uepes ckaxanxy)
Quite warm for this time of A year.

YnortpebneHue HYAEBOTO APTUKIA CBA3AHO CO 3HAYEHHUSIMM CO-
OTBETCTBYIOLUMX CYHICCTBUTENbHLIX, CTHIEM BLICKa3biBAHUS H €0
perdoHanbHOI cdepoit. 3T dakTopsl YacTo B3auMoaeHcTByior. T1o-
"JTOMY CTpoOras knaccudukaius ynorpedieHust HyJIeBOro apTUKIIs
3aTpydHEHA.

3nrayenne

HyneBoil apTHKIIL yIOTPEGISAETCSA ¢ CYIIECTBUTE/IbHBIMH B a0CT-
pakTHOM 3HauyeHuM. Hanpumep:
A Country matters more than A party, (BBC Worid News 3.9.2008)

Hanuuune HyNIeBOro Wi HEBYJIECBOrO apTHKIA MOXET U3MCHATD
CMbICJI BBICKA3bIBaHHS. Cp.:

' Nono6Hbie cyuan He CRELYET OTOXIECTRIATE ¢ KOHCTPYKIHAMM, IIIe Heoflpe-
JICACHHBIH aPTUKIb CHIHANM3NPYET O TOM, YTO HAHHOro SBACHUSA clle HET.
Hanpumep: the explosive issue of an independent Kosovo (BBC World 14.12.2007)
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She is with a child (Ona c pebenrom.)

She is with A child (Ona 6epemenna.)

He’s a friend of the family (dpye cembu)

We can think of starting a family. (J. Archer) (umems demeii)
return home to their wife and A family (ib.) (x xcene u demam)
He still had A family in Medicine Creek. (C. Rimmer) (podubie)
After all, he was practically A family. (P. Williamson) (4nen cembir)

CymecTenTensHoe committee (komuntem, Komuccus) 66HYHO yIoTpeGnAeTes ¢
OnpeneneHHLIM MM HeonpeneneHHbIM apTHiieM. Hanpumep:

He’s on the finance committee { Longman)
They've set up a committee to examine the question of park facilities. (i5.)

Ho npu yrmotpedneHny committee B 60nee Y3KOM 3HAUCHHI RGPAGMERMCKAR KOMUC-
it 017 PACCMOMIPEHUR NPECAONCEHHO2D 3aKONONPOeKMA APTRKIL Hynesoii. Hanmpumep:

Before leaving for the Commons Andrew checked over an amendment he wanted
to mowe in A committee that morning. (J. Archer)

Tpu ynoTpeGAeHHK HEKOTOPHIX CYIIIECTBHTENLHEBIX 1) B GyHKLM-
OHAJILHOM 3HaYEHUHU — apTHKIIb HYJIEBOI, a 2) B He()YHKLIMOHATb-
HOM 3Ha4eHHUH — OMpeNe/IeHHEIH WY HeonpeaeneHHslid. Cp.:

I) After more than 6 weeks at A sea (BBC World 4.4.2008)
(e Mope, Ha cyOne @ Kawecmee MOPRKOG UAU NACCANCUPOE).

2) We are at the sea (y mop=).

1) The guilty men were sent to A prison (nocadusu e miopemy).
2) Vegetables are delivered to the prison (docmaansiom s 30anue
muopoemul).

1) We were married in A church. [ cannot imagine being married
without A church. (o6genuamscs); A Church should not interfere
with politics (BBC World News 17.5.2009); A Church and
State (ib.)

2) You might be married in a church, in a castle, in a garden
(npomusonocmasnerue mecn)

1) He was in A hospital (sexcas e Goavnuue).

2) He was at/in the hospital (601 ¢ Goasruye 6 xavecmae amby-
AGMOPHOZ0 NAYUERAMA A nocemumens).

1) I’m usually in A bed by eleven (soxcyce cname).

2) The bed felt very uncomfortable { Kposams Obira ovens Heydob-
HaA).

Cp. Taxke to go to A chapel/mass; to be taken to A court; to go to
A press conference; to be elected to A Congress/Senate/Parliament;
to be tured out of A meeting; Parliament is in A recess.
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Takoe pa3nnuue Mexay GYHKIMOHAIBHEIM W He(hyHKLIMOHAN b-
1H6IM 3HAYEHHSAMH 0COBEHHO 3aMETHO NPY YNIOTPEOICHUH CYLLIECTBU-
TENbHBIX, 0003HAYAIOLINX YYeOHbIE 3aBEACHUA, KX NMOApa3ne/IeHH ,
i TaKXKe COOTBETCTBYIOILIME MTPOLIECCHI.

YueOnbie 3asenennn u yueGnbiii npouece

OTnpaRHOif TOUKOH B 3TOM cJiyyae MOCIYXHIO cllOBRO school.
Cp.:

a) John is at A school.

©) John is in A school.

B) John is at/in the school.

r) John walked straight back into/to A school.

JHaueHMe WKOJBHOT0 YUeOHOro rpouecca Belpaxaercs [peao-
XKeHuaMH (a) B BE n (6) B AE.

3HaveHue ¢ wikone, a He Joma BLIPAXKACTCS MPELNOXKEHUAMMU (a) U
(6) B BEw (a) BAE.

3HaueHue ¢ 3danuu BhipaxaeTcst MpeUIoXeHueM (B) Kak B BE, Tak
npAE.

[Tpu 0603HaYeHKUM HaNpaBJIeHUS ABUXeHUS (C into, 0COOeHHO B
AE) vacto ynotpebastorcs npemioxenusa tina (r). Cp. Takxe:

to be off A school (6umes sne wikonn, He nocegams 3auamuii)

to drop out of A school (yiimu uz wxosv, Gpocums wxoay, Geims
OMYUCNERHBIM),

Thank goodness, A school didn’t start until the following week.
(S. Woods) (3anamus)

Her frequent illnesses and hospitalizations had made her miss
too much A school. (M, Shayne) (3anamus)

She was smart, she did well in A school. (T. Clancy, S. Pieczenik)
{xopowo yuunacs)

What is your favorite subject in A school? (U3 nucsma amepu-
KAHCKO# LIKOJIBLHHKLIbI)

Mo aHanoruu co cnosoM school ynotpebneHue Hy eBoro apTHK-
JI pacnpocTpaHUIOCh Ha 1) CIoBOCOYETaHMS CO CNOBOM school,
2) 3aHATHA, KIAcChl (KaK NofpasfeicHUs IIKOJbl M KAK MOMEINE-
nus), 3} Apyrue yueGHble H BOCITUTATENbHBIE 3aBEACHHUS M HX MO/~
pasneyieHus.

1) Caosocouemanus co croeéom school:

They’re both away at A boarding school. (L. Mackenzie)
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His boy was going to A public school. (M. Dickens)

Have you entered her in A nursery school? (J. Cheever)

H. E. Bates was educated at A Kettering Grammar School.
(H.E. Bates)

» Harrow School

OnHaxko Ha3BAHHA BBICILKX YYeOHbLIX 3aBEACHHH, BKIIOYAKOIIHNE
cnoso school, yaute ynorpeGaalOTCa ¢ ONpeNeNeHHbIM APTUKIIEM.
Hanpumep:

AE — The University of Chicago Law School.
The Harvard Business School. (J. Archer)
BE — The Manchester Business School.
A London School of Economics. (J. Archer)

2) 3anamusa, kaaccw (xak nodpazdenenus wKoas U KaK nomewie-
Hua):

to go to A class/lab;

This is just the second day of A class. (emopoii dens 3anamuii)
(Voice of America);

after A lesson;

Many Angolan children are not in A class. (ve nocewaiom wxo-
Ay} (BBO),

He was six and a half when he finally entered A first grade.
(/. Hersey)

...taking language out of A classroom. (u3 swcmynienus ascm-
panuiici)

3) Jpyeue yuebnuie u gochumamenbhinie 3a6e0erUA U UX nOOPpA30eneHUn:

to go to A college;
Momma took me to enter me in A kindergarten. (J. Hersey)

C Ha3sBaHMAMH YHHBEPCUTETOB NpcobiianaeT HYNEeBOi apTHKIIb.
Hanpumep:

BE — A London University;
Michael would be at A university this week., (4. McNab)
AE — A Harvard University.

Hcknrouenue: The Ohio State University.

IMpu 3TOM HECOXOAHMMO UMETD B BHIY, YTO TIPH YNOTPeONCHHHU reo-
TpaPHYECKOro Ha3BaHks B MPENO3WIMK apTHKIIb HYNIEBO#, a B No-
CTHO3ULMH ¢ nipegnoroM of — onpeaeneHHbtii. Cp.:
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BE — A Oxford University;
The University of Oxford,
AE — A California University;
The University of California.

KpoMe Toro, 31ech, Kak H IpU YNOTpeONIeHHHU CYLIECTBUTEIBHO-
ro school, npu 0603HaYeHUN yueGHOrG Ipolecca apTUKIlb HYNEBO,
4 py 0603HAYCHUU KOHKPETHOTO yueGHoro 3aBeAeHUS — onpene-
neHHsiit, Cp.:

We were at A university together (emecme yuunucs).
The university increased the number of students compared with
previous years.

B BE ¢ HyneBsIM apTHIUIeM yrioTpeOnsercs hall B 3HayeHusx cmydenyeckoe obuje-
Jcumue W yruaepcumenmcikas cmoaosas. Hanpumep:

I lived in A hall during my first and second years. (Collins)
“We'd better get down to A Hall.” “I don’t want anything to eat.” (P. K. Johnson)

B BE ¢ HyneBbIM apTUEIEM YIIOTpeOnseTcA term (CAMH U3 TPEX CEMECTPOB B BY3e
WIH OIHA U3 TPeX YeTBepTed B wKone'). Hanpumep:

None of you have any lectures A next term. (Collins)
It was the first week of A term. (G. Greene)

Korna xe peub AT 0 KOHKPETHOM CEMECTPE M O KOHKPETHO# 4eTBepTH, YTNOT-
peGasieTest onpenencHHstii apTHis, Hanpumep: the spring term (Collins).

Ipyroe 3HaueHne term, ynorpebaseMore ¢ Hy/eBEIM apTHKIIEM, — YHebroe 8peMs
(ne kanuxyant). Hanpumen:

So that was during A term?? ( Bonpoc 3adan upaandxoii)

C HazpaHusMH GonezHei ynorpebAsIOTCS apTHKIINA: a) Heorlpe-
ZACcNEeHHBII, 0) onpeaeIeHHbIN, B) HY/IEBOA.

a) Heonpedenennwii. Ero ynotpebneHue obszatenbHo B ['ve got
a (horrible) cold, a sore throat, a weak heart, a broken leg u
¢akynpraTHBHO B catch (a) cold.

6) Onpedenennmii — B pa3srOBOPHOM CTHNC ¢ HA3BAHMAMY HaK-
Gonee pacrnpocTpaHeHHBIX GonesHell, HanpuMep: the measles,
the flu, the mumps.

' B GonbumHCTBE aMCPUKAHCKHX BY30B, Kak B Poccuu, yueOHBI# roa AenuTca Ha
nBa ceMecTpa (semester, term) UH Ha YEeThipe YeTBepTH (quarter).
2 AHanornuHo ynotpebnaerca day (pabowuii dens, pabouee 6pems, paoma).
Hanpumep:
By order of Lewes Corporation A day had officially begun. (G. Greene)
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B) Hyaeaoit B HeliTpabHOM CTHIE (A measles, A flu, A shingles,
A gout, A mumps, A influenza). Hanpumep: My children are in
bed with A mumps. | was in bed with A flu for ten days.

C HyneBbIM APTHKIAEM TaKXe YNOTPEOISIOTCH Ha3BaHUS MEHee
paciipocTpaHeHHbIX Bosie3Heid, Takux Kak A hepatitis, A sciatica,
A neuralgia, A rheumatism, A catarrh. Hanpumep: Have you had
A appendicitis?

CymectsutenbHbie radio, (tele)phone, cinema U theatre 00bIYHO
yoTpedIAI0TCA € ONPEACHEHHBIM UK C HeollpeaeIeHHLIM apTHK-
neM. OHaKO OH CMEHSIETCST HYIEBHIM apTHKIIEM, KOTAa TOBOPAT O
BMJAX UCKYCCTBa WK nipodeccuax. Hanpumep:

Cinema is different from theatre in several ways.

You are seeing a lot of theatre.

You must know what is good theatre and what is bad theatre.
(BBC)

He’s worked in radio all his life.

HzsecTHyI0 TPYIHOCTb NPEACTABIAET YNOTpeGicHHE apTHIUIEH C CYLUIECTBHTCAb-
HuiM life. CpaBHuTe HOMOMATHYECKOE YITOTpeGIeHHE a) HEONpeAeNnecHHOTo U ) Hy-
JIeBOTO apTUKAEH B IBYWICHHBIX CIOBOCOYETAHUAX:

a) a decent /hard/comfortable life;
6) married/bachelor/social life.
To xe B TpexwieHHbIX CNOBOCOYETAHHAX:

a) a busy social life, a quiet country life;
6) English political life, modern business life.

Hannune HeonpeldeneHHoro apTHKAA CBA3AHO ¢ ynoTpebieHneM onpeleneHuit
— Kauecmeennuix npurazameasrnix (decent, hard, comfortable, busy, quiet).

IpynnaM oHOPOAHBIX TEMATHYECKH OOBEAMHEHHIX CYLUECTRBU -
TENIbHBIX MOXET NPeAILIEeCTBOBAThL APTUKITh HE TOJIBKO HEOMNpPEAcTeH-
HbIi, HO ¥ HyneBoif. Cp.:

I saw a stately carriage and pair. (4.C. Doyle)
I took out needle and thread. (V. Holr)

OrnpeneneHHLLH apTHKIb MOABNAETCS TIPH BTOPUMHOM YIIOMHUHA-
HMu Tpynnbl. Cp.:

Mother and son set off together one Tuesday morning.
(D.H. Lawrence)
The mother and son walked down Station Street. (ib.)
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Croia npuMbIKalT opuuHaibHO-ACI0BbIC KAHILE TUNa Mr
Morrison and wife, Dr Robert Hardesty and assistant (Moscow News),
Miss Elizabeth D°’Amido and maid (F.S. Fitzgerald), a Takxe u3sec-
THbLE IPYMIbI CYLIECTBUTENBHBIX-00cTOATENBCTB. HanpumMep:

6e3 npedaoza: He had played her like a difficult fish, laid out his
bait, and she’d fallen for it hook, line, sinker and fishing-rod.
(L. Mackenzie)

¢ npedaozom: They are all safe under lock and key. (A.C. Doyle)

Mo aHANOrMK © TAKMMY CYYAAMH APTHK/IH HAYMHAKT OfYCKATh NPY NPOTHBO-
NOCTABIeHWH ABYX NOHATHH B norosopkax. Cp.:

You’re putting the cart before the horse by buying all this furniture before you've
got the house, (Longman 1998)
to put A cart before A horse (BBC 14.1.2008)

[Tpu ynoTpe6neHNH napel CyOCTAHTUBUPOBAHHBIX NPHJIATATC b~
HbIX OﬂpellCJICHHbIﬁ apTHKNb ynomeﬁnﬂemﬂ nepen nNepsbiM U3
Hux. HanpuMep: the gap between the rich and poor in some countries
(BBC 14.5.2007)

OnpeneneHHBIN apTUKITB TOCTENEHHO CMEHSETCA HY/IEBBIM B Ha-
3BaHUAX KHUT U NEpUOAHYECKHX M31aHuii, Hanpumep: The Radio
Times — Radio Times, npy npespailileHHH Ha3BaHWUSA MECTHOCTH B
lia3BaHue rocyaapcerea (ocobeHHO B AE); HanpuMep: The Sudan —
Sudan, The Cameroons — Cameroon. C olpeaeneHHbIM apTHKIIEM
iipogonxaet ynorpebnstecs The Netherlands.

C onpeaeneHHLIM apTHKIIEM YNOTpeOASIOTCH reorpaduueckue
HA3BaHUA C ONPENC/ICHHEM — KauyeCTBEHHHIM MPUiaraTelbHbIM.
Hanpumep:

The Real Sydney (BBC World News 21.4.2008)

Ha3paHuA miouianeil, yiuu 1 MOCTOB, KaK NpaBHo, YIOTpeO-
JSIOTCS © HyNeBbIM apTHKIEM (A Trafalgar Square, A Times Square;
A Pall Mall, A Fifth Avenue; A Westminster Bridge, A Brooklyn Bridge).

UckmoueHusiMU ABASIOTCS 1) Ha3BAHHUSA HEKOTOPBIX LIEHTpallb-
HBIX TUIOLLAAeil; 2) Ha3sBaHU#A MIOUIALEH ¢ OnpeaeeHNeM — Kaye-
CTBEHHLIM NMpPUJIaraTedbHbIM, 3) eIMHUYHBIE Ha3BaHUA YL,
4) MOCTBI € YNIOMWHAHKHEM COOTBETCTBYIOLIEH pekd. Hanpumep:

1) The Market Square (P.H. Johnson), The National Square
(G. Greene)
2) the famous Trafalgar Square
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3) The Mall, The Strand, The High Street', The Main Street?,
The Edgeware Road, The Bayswater Road (J. Archer), (The)
King’s Road (ib.)*

4) the Humber Bridge (= the bridge over the River Humber)

Ha3zBanue nonaoHckoi yanub Haymarket nHoraa ynorpe6ser-
CH C OIIpCOCICEHHbIM, a UHOTAA € HYJICBBIM APTHKIIEM. Cp:

Haymarket, the — a street in the West End of London ( Longman)
Many people living at A Haymarket (BBC World 29.6.2007)

B nocnexHem ciydae uMeeTcst B BUAY 6 paiione yauuw Xaiimapkem,

OHKMH M3 HYNIEBLIX apTHKIE it MOXET OBITh YIIOTPEGIeH BMECTO HEO-
fipeENEHHOIO, 2 APYTOii — BMECTO OnpeaeneHHoro apTukis. Hanpu-
Mep: There was something uncanny in the thought of Carlyon with A
sad, ape-like face standing very still with A back tumed. (G. Greene)

Crumcrnseckoe ynorpedJieHie KyaeBoro apTHEIA
Paszoeopubiii cmuab

Ecnn TpeOyeTca y3HaTh y HE3HAKOMOIO YENOBEKa, KOTOpPbIi yac,
Ha lore AHIIIMM 0GLIMHO cripalluBaloT: Excuse me, can/could you
tell me the (right) time, please?

' The High Street MoXeT 65ITb HA3BAHHEM YAHLL MIH MOXET 0603Ha4aTh TAaB-
Hylo ynuuy (c marasnHamu). Hanpumep:

On Tuesday 17th July this Coral Shop will close at 7.30 pm as we will be moving
into the High Street.

[Mon the High Street umeerca B Buay yauua Lymington Road — rnasnan ynuua
HaceneHHoro nyHkra Xatikmudd (rpadereo Jopceer).
B Tom xe 3Hayenuu ynotpebnsiores a high street u high streets. Hanpumep:

We’ve got a very good high street.

to get knives off high streets (BBC-1 17.7.2008).

High Street MoxeT OLITb YaCToI0 Ha3BaHus ynuun., Hanpusmep: Camden High
Street.

?The Main Strect ynorpetnaerca B BE, a A Main Street — B AE.

3 HaspaHus foporl BHe ropoaa ynoTpeGIsioTes ¢ onpeneNeHHbLIM apTHiieM (the
M25, the York by-pass, the Manchester Road), a ropoackue ynnusi, Ha3BaHHs KOTO-
peIX BKAO4aIoT cnoBo Road, kak npasuno, ynorpeGnsioTca ¢ HYNeBbiM apTHKICM,
Hanpumep: A Manchester Road. Cp.:

He lives in the Manchester Road (Bre ropoza);
He lives in/on A Manchester Road (8 ropoze).

Byayun HazBaHWAMH nOHACHCKHUX ynu, the Edgeware Road, the King's Road n
the Bayswater Road ARNZI0TCA HCKTIOUEHUSIMH U3 3TOTO PaBHIA.
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[pu HenpHHYXAEHHOM GLICTpOM 0OMEHE PETUTMKAMHU UCTIONb-
1yI0T KpaTkylo ¢opmy. Cp.:

BF — (npoaaseu nokynateno BT. Kpaiicryepy, rpagerro [lop-
cer) — What’s A time?
AE — “What’s A time?” “25 after 6.” (3anucaHo B Cuatie)

BrionHe ecTecTBEHHO, UTO B YCJIOBUAX OMPaHHYEHHOTO BpEMEHH
KpaTkas (opMa oKasbiBaeTCs Haubosee npurogHoii. Tak, AeBouka,
cayluas Ha BeJIOCHIEne, cripaliypaer npoxoxero: What A time,
plcase? (sanucano B Xaiixnugde, rpadpcreo dopcer)

Bo3spaianck ¢ paGoTbl Ha METPO, JIOHAOHEL, 3BOHUT KoMoit: [’
be home at A quarterto A (= I’ll be home at a quarter to three) (3anu-
CaHO B JOHIOHCKOM METPO)

Bce ocTanbHbie CAyyau CTHIUCTAYECKOrQ YNOTPEOIeHUs HyJle-
BOro apTHUKJIA B OONbINEH WIN MEHbIIEH CTETIEHH MOAPaXaloT pa3-
I'OBOpHO#i peuH.

Cropmusnutii penopmaxc

More black players on A field. (CNN 21.6.2008)

It’s gone near A post (padom co wmanzoii) (BBC-16.7.2006)

A End of the first period (korey nepaozo maiima) (ib.)

He played the ball. A Correct decision (O 6us ¢ Mau, a He 6 uzpoka.
Cnpasedausoe pewenue) (BBC-2 30.6.2006)

They have shown A good form. {BBC World News 13. 6. 2008)

Buympennas pevo

Damn, soap in A eyes. Grope for A towel, soap out, drop A towel,
out of A shower. A Towel around A waist. (/. Archer) (the eyes, a
towel, the towel, the shower, The towel, the waist)

Sanucku

If A newblasthole ahead of A smelter only one week would mean
20 million pounds nickel backed up unsmelted. (D. Carter) (the
new blasthole, the smelter)

It’s nice to eat in the garden. A Table can go under A canopy if
too hot in A sun. (3ancka nonyueHa B Kpaiictuepue, lopcer)
(The table, the canopy, the sun)

A Child in A car (Tabnuyka Ha 3aAHEM CTCKJIE ABTOMALLIHHBI
cnycaHa BOnu3u KemOpumxa) (A child, the car)
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Terezpammul

A U.S. heading for A new slump. (The US, a new slump)

Obfesnenenus

Ha gome — A Sale agreed (cnincaHo B Jlonnone) (The sale)

B cynepMapkete — A Till closed / Please use A othertill (cnuca-
Ho B Cuatie) (The till, another till)

y nBepu Mndrra — A Lift out of order. (The lift)

Ha 1ocKe 00BsBAeHMIT — A Job needed urgently. Will do anything
legal. Call 312654 (ciiucaHo B Boctone) (A job)

Ist fl flt in mod blk close West End, dble recep (= A first floor
flat in a modern block close to the West End with a double
reception room)

Hopoxcroie naxu

AE, AuE — A End A School Zone (= The End of the School
Zone)

AE — A End A Construction (= The End of Construction)

NZE — A Works End (= The Works’ End)

Haonucu ¢ mpancnopmuoix cpedcmeéax

B MeXayropomHoM aBTodyce — Drinking intoxicants on A coach
prohibited (cnucaHo Bo Onopuae n B Kanaze) (on this coach)
B FOpPOACKHX aBTOGYCaX, ¢p.:

NZE —Exit A rear door {ctiticaHo B OxJieHne)
AuE — Please exit by the centre doors (Cuaneii)
AE — Use A center door for exit (Heio- Mopk)

JIaKOHUYHOCTD OOBABNEHHI B FOPOICKOM TPAHCIIOPTE BADBUDY-
€TCs HE TOBKO PETHOHAIBHO, HO M BO3PACTAET TIO Mepe YCKOPEHHUS
Temra xu3Hu. Hanpumep:

1) AE —A Motorman’s duties require his full attention.

He is not to talk to you while A car is in motion (Haanuch B
HBI0-HOpPKCKOM TpaMBae a0 1935 rona).

2) Please do not talk to A operator while A bus is in motion (cnu-
CaHo B HbIO-HOpKCcKOM aBToOyce B 2000 romy).

3) CanE — Remain seated and do not talk to A driver when A
coach is in motion (cniucano B TopoHTO, 1998).

4) AuE — Do not speak to A driver whilst A bus is in motion
(Cugneii, 2000).

5) NZE — Do not converse with A driver while A bus is moving
(Oxnenn, 2000).
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6) BE — Passengers must not speak to or otherwise distract the
driver without reasonable cause whilst A vehicle is in motion
(JlonnoH, 1997).

7) Passengers must not speak to or distract the driver without
good cause while the vehicle is in motion (Xaiknndd, rpac-
ctBo Hopcer, 1997).

Taknm o6pa3oM, TAKOHUYHOCTb BbICKa3biBaHMA BO3pPAcTaeT co
npemereM (1,2). OHa Gosee xapakrepHa Juist OLIBIUMX HPUTAHCKUX
saageHuit (1-5), yem wis GbiBLIEH MeTpomonuu (6,7) (cp. 2 Hyne-
nbix aptkis B AE, CankE, AuE, NZE v 0 unu 1 B BE), u npucyiua
crosnie (6) B Gonbireit Mepe, 4eM nepudepru (7).

Hucmpyxuuu
y cBeTodopa —
Pedestrians
Push A button
and wait for
A signal opposite

(the button, a signal) (criMcaHo 8 Xaitkndde, dopcer)

nTakcodoHe — | Lift A handset 2 Insert A money 3 Dial A number
4 A Follow on call? (Xomume noemopums evi306 ?) Press A blue button
then re-dial 5 Replace A handsct. Unused coins returned (cnucaHo 8
JlongoHe) (onyiieHo 5 onpeacieHHBIX apTUKIEH U HEONMPEAETeH-
Hblit apTHKIB — niepen Follow on call?)

Y YMBIBANbHKKA —

Airstream Automatic Hand and Face Drier
Place A hands undera air outlet
Rub briskly
A Drier stops when A hands are removed

{crincano 8 Cpenneit Aarnnn) (neped hands onyiueHo your, a B
OCTaJIBHBIX cyyasx — the)

' Mocneanss 3aKOHOMEPHOCTE TpocieXuBacTes U B tekcuke. Tak, Ha nepude-
PHIHBIX ABTO33MPABOYHBIX CTAHLIMAX B AHIIHMHM caMoobcny Xy BaHye 0G03Ha4YeHO Clo-
poM self-service, a B JlonnoHe — self-sene. Hanprmep, lakoHMuHas BeiBecka BP self-
SCrve 03HAYAET, YTO 3TO ARTO3ATIPABOYHASA CTAHLUWA CAMOOGCTYXUBAHHSA, IPHHALNC-
wawas Komnanun «bpurunt [Merponeyms.
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TEXHUYECKAA UHCTPYKLIKA —

A Fuse blown (Tepezopea npedoxpanumens) (The fuse)
Insert A plug in A hole in A side panel (Becmaseme suaxy e om-
gepcmue @ boxosoii naneau) (the plug, the hole, the side panel)

Tazemno-nybauyucmusecxkui crmiis

HleCBbIC APTHUKIHA THITHYHBI NS rasCTHHIX 3arojloBKO38.
Hanpumep:

Fire crew find A dead colleague (Daily Express 16. 7.2002)
(a dead colleague)

TV chef Rick splits from A wife; nonsaronosok: He admits to a
affair (News of the World 21.7.2002) (his wife, an affair)

C npyroll cTopoHbl, APTHKb B 3aroNOBKAX HE ONYCKAETCS, ECIIH 310 a) MOXEeT
Bbl3BATh HENPAaBUALHOE IOHMMaHHE 3aroNoBKa, ) BaxHO JUISl CFUNKIALIMH B 3aro-
JIOBKax crarei nonyGeaNeTpUCTHYECKOTO XapaKTepa H PaccKaloB, NOMEIIAEMBIX
B raiere, B) HeobXxonumo no tunorpadhckum coobpaxennaM. Hanpumep: a) Big
Landlords the Tories Will Make Even Richer (Daily Worker London 10.11.1953).
Ip#u onylleHHMH apTHKIIA 3aT0JOBOK MOXET GbITh HCTONIKOBaH Kax Kpynnae como-
6aa0eablibl — KoHcepsamopu ewe 6oasiue pazbozamersm (Tories — npunoxeHue K Big
Landlords). Tpu coxpaHenun apruan ciosocoderanne Big Landlords saenserca
HMEHHOH! YacTbio CNOXHOTO BonoaHeHus, the Tories — noanexamum, a Bechb 3aro-
N0BOK GYAET NOHAT KakK Kpynusix domogaadensues KoHcepeamopsl coenawom eiye
bozaue.

US Clock Firm In Australia Calls It a Day (Chicago Daily News 6.10.1953) (Amepu-
KaHCKaA wacoeas pupma ceepmuisaem céou deaa ¢ Aecmpaauu). OnyuieHHE apTHIIIA
npuseno Gl K pa3pylieHnio MAMOMBI to call it a day (cuumames pabomy oxowvennoit)
M K OYKBaJIbHOMY IOHUMAHUK (HA3bigaen 3mo «OeHb»).

OHYHICHPIC APTHKIA B ra3zeTHbiX 3arojJioBKax ¢NocoOCTBOBAIO pac-
[IPOCTPAHEHMIO HYAEBOro apTHKIIA B [a3eTHO-MYBIHLMCTHYECKOM
CTHIIE B LEJIOM. HanpuMep:

A Cancellation of the election was presumably to be sought;
A Increase in A input produces dramatic changes in A output.

B 6onee pa3roBOPHBIX M KOHKPETHBHIX KOHTEKCTAX COXPAHAITCA HEOTpeneneH-
HbIE M OTipeJieneHHbie apTHKRX. Cp.: An increase in A input produces dramatic changes
in (the) output.

YrpolieHue CoueTaHUM ONpPEacNAeMOro CYILIECTBHTEIBHOTO C €10
NPWIOXKEHNEM XapaKTepHO A NONYIAPHLIX ra3eT THNa OpHUTaHC-
xkux Today, Daily Express, Daily Mail, Daily Star, Daily Mirror, The
Sur v B MeHbIIeH CTeiTeH) — [Uis Gomnee COMMIHBIX ra3eT THna The
Times, The Guardian, The Daily Telegraph, The Independent. Cywe-
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CTBUTeIbHOE, 0003HaYaloLIee COLMANBHEIA CTATyC YeloBeKa, Teps-
€T apTHKIIb MU APYroi JeTepMUHATHB U HHTOHALMOHHO 06beaU-~
HAETCS C MOCREAYIOUIUM NPUN0XKEHHEM — UMeHeM COBCTBEHHBIM
{0 yeM CBUAETEJNLCTBYET MCYE3HOBEHME 3ANATON MEXAYy HUMM).
Hanpumep:

the Australian entrepreneur, Alan Bond — Australian
entreprencur Alan Bond

a Spanish tourist, Josefa Morell — Spanish tourist Josefa Morell
the boxing champ, Mike Tyson — boxing champ Mike Tyvson
His partner, Malcolm Jones, told me — Partner Malcolm Jones
told me (The Financial Mail on Sunday 6.7.2003)

A friend, Val Samways, said -» Friend Val Samways said (Daily
Echo)

Takue arpubyTHBHbBIE COYETAHMS, B YACTHOCTH, XapaKTEPHBbI JUIK
sHagnuceit non dororpaduamu. Hanpumep:

Kym Marsh and A husband Jack Ryder (Dagily Mail
30. 7.2003)

Foster strolls hand-in-hand along the seafront with A lover Jo
Albers (The Mail on Sunday 27.7.2003)

Cameron hugs A host Davina McCall after his amazing win (ib.)

Oghunuansro-0er080ii cmunb

Ykazate/ibHoe MeCTOMMEHHME samme He BCeraa ynotpeoasiercs ¢ on-
peaeneHHbIM apTiKieM. Yacto aptukib HyneBoit. [1o-BuauMomy,
M3 Pa3roBopHO# peuu (a) K U3 aAHanexkToB (6) ynoTpebieHHe yKas3a-
TEJILHOrQ MECTOMMEHMA Same C HYNeBbIM apTHK/IeM PaCcNpOCTPaHU -
J10Cb Ha oM LIMATBHO-A€IOBOI CTHIh (B) 1 HA CITY4au COOTBETCTBY-
1oineit crunusauuu (r). Cp.:

a) A Same with me.

“] don’t care if Fudge comes with us,

as long as [ don’t have to sit next to him.”
“aSame for me.” (/. Blume) (M 5 moaxce.)

AE — Same problem. (CNN 21.6.2008)
AE — “How’s it going there?” “Quiet.” “A Same here.”
(£. McRBain) (H 30eco moxce.)

“Some friend you’re turning out to be!” “A Same for you.”
(ib.) (H mu moxce.)

AE — I’m in business, A same as anybody else. ( E. McBain)
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BE — A Same old man sitting there on his own (143 necHu Streets
of London)

Same time, A same place. ( Ha mom ace mecme, e mom xce 4ac.)
A Same again. (Jlpouty noemopums.)

A Same difference. (Kaxas pasnuya?)

A Same to you. 1) 4 mebs moxce (nozdpaersmw), 2) Cam maxoii!
Om maxoeo cavuuy! (B OTBET Ha OckopOAeHHUE)

0)'Tis A same’s | always told ’ee. (1020-3anadnuie Gpumarnciue
Ouanexmuor)

B) Please deliver three cartons of manila folders 297/211 mm, and
include invoice for A same (coomeemcmeytowyro nakiacuyro)

r) Sighted Sub, Sank A Same (O6napyxcua nodaodxy, nomonun
maxoeyto) (ra3eTHLIL 3aroJI0BOK)

Lowering himself, like a fat dragon kite, the poet, whose wife’s
mouth was now clamped shut, bumbled overthe yacht. He made
the motions of blessing A same, and winked at Wilder and
Parkhill. (R. Bradbury)

Pernonanbnbie paznnaus

YnorpedaeHKie apTHKASA ¢ HA3BAaHUSMH IUKOJ paznivnyaerca B BE
uAE. Cp.

BE — The Harvard Business School. (J. Archer)
AE — A Harvard Business School. (7. Clancy)

In A class B 3HaueHUM Ha ypoke XapaKTepHo Kak 1ist BE, Tak n st AE,
B BE B 3T0M 3HaYeHMM TakkKe yroTpednsior in a lesson. Hampu-
Mep:

“Could I speak to Miss S., please?”
“Sorry, you can’t. She’s in a lesson now.”!

OToenBHOro pacCMOTPEHUs 3aCIYKHBAET yoTpebieHNe apTUK-
neii co cnosoMm university. B BE u AuE aprukinb nepen HuM dakynb-
TatuBeH. Hanpumep:

BE — 1o be at/go to (a/the) university';

' CM. Takxe umxe pasnen 7 (Tpennorn)

T ApTHiiTb o6a3aTeneH npH Haauiuu onpeaenerust. Hanpumep:

togo to a good university; a free university; an open university; The Open University;
a people’s university; a redbrick university; a state university.
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AuE — (the) uni (3TOT pa3roBOpPHBINA BAPUAHT ILHPOKO PACIIPOCT-
pilicH B ABCTPaJIMH, HO €ro MOXHO yenblath U B Benuko6pura-
HHU).

B AE npeoGnanaeT ynorpeGieHHe apTHKA:
to be at/go to a/the university'

CyuiecTBUTENbHBIE, 0003HAYAIOIIME ATMUHUCTPALIMIO H OPraHbI
socyoapemeenHoz0 ynpasjleHAd, o6bIYHO ynoTpebnsworca B BE
¢ oripenaeNeHHbIM, a B AE W CanE — ¢ uynesbiM aptuxieM. Cp.:

AE — A Government has great responsibilities for public safety.
(President George W. Bush’s Inaugural Address, January
20, 2001) (KurepHeT)

[ don’t think we should continue to support A Musharraf
Government (CNN 4.11.2007)

CanE — To increase pressure on A government
(The Vancouver Sun 20.6.2007, p. B2)

BE — The government has had to cut back on public
expenditure. (Collins)

AE — A State Department;

BE — The Foreign Office;

AE — A Management has closed the mine;

BE — The Management are anxious that the lavatory facilities
provided are maintained in a scrupulously clean
condition at all times. (cnucaHo B KemGpumxe)

0nHaKo HA YPOBHE 20p00cK X OPraHU3aLIMit H OPTaHOB yNpaBsile-
1 nabmoaaeTca o6paTHadg KAPTHHA: ONpeaeaeHHbIH apTHKIb Xa-
paxrepeH s AE, a nynepoii — mna BE. Cp.:

AE — The San Diego Zoo;
BE — A Bristol Zoo;

" AHAnOrHuHO ynotpe6asercs apTHKAb co cnosoM hospital. Cp.:
BE — in A hospital;
They took her to A hospital.
AFE — in the hospital;
They took her to a/the hospital.

! Hon snusinem AE cyulecTBUTENBHOE government B BE B HacTosLIee BpeMs Ya-
vinynorpebaseres ¢ HyneBbiM apTHKIEM. HanpuMep: Large sections of the population
do not trust A Government (BBC 26.3.2005)
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AE — The Detroit City Council;
BE — A Manchester City Council.

nst vasBaHuii iteHTpoB 8 BE XapakTepHo yrioTpeGiieHre ompe-
JeneHHoro, a B AE — "Hynesoro aptuiiis. Cp.:

BE — near the Arndale Centre;
AE — near A Rockefeller Center.

CyuiecTBYIOT pa3nuyus B yNOTpeGaeHHH apTUKIEi C Ha3BaHHUA-
MU Ooneit B BE, AEw AuE.

Headache sBnsieTcss MCUUCISIEMbIM CYIIECTBUTENLHBLIM. Hanpu-
Mep:

I’ve got a headache.
1 often get headaches.

Hdpyrue Ha3zsauua Goneil (toothache, earache, stomachache
u backache) Moryt 66ITb HCUHCISIEMBIMU U HEUCHHCIIAEMBIMHU CY-
IIECTBUTENLHBIMH.

B BE oun yawe Hencuncnaemsie. Hanpumep:

I’ve got A toothache.
I’m getting A toothache.
P’ve had A toothache three times this week.

Hcuncnsembl B BE: a pain, a sore throat, a stitch in my side.

KouHkpeTHule nprcTynb! 6ony nepenaiotca 8 AE U B AuE vcumc-
JISEMBIMH CYNIECTBUTE/ILHEIMHU: a toothache, a stomachache u 1.4,
Cp.:

AE — A Toothache is horrible.
I have a toothache,
AuE — Like a toothache he had once. (H. Lawson)

Mexny BE u AE ecTb pasnu4Mc B YNoTpebJIeHMM apTHiJIeit C cy-
LIECTBUTERLHLIM television. Ecamn oHo ynoTpebasieTcs B 3HaYEHHH
menesu30p, apTHKIb B 060MX BapHaHTAX OMpPeleicHHbLIA WIH HEO-
nipeneneHHblii (1), B 3HaYeHUN meaeeudenue Kax yupexcoerue — Hy-
NeBoit (2), a B 3HAUCHWH MmeresldeHle KaK cCpedcmao Maccoeol UH-
ghopmayuu nns AE tunuyHO ynorpebieHue HyJIeBOr0 apTUKIA, a
B BE ynorpebnsgercs onpeaeneHHbll, HO BCTpEYaeTCs U HYJIEBOI
aptikib (3). Hanpumep:

1) There was a television on the shelf.
Look out! The cat’s on the TV!
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He bought a new TV.
Harry turned on the television.
2) She got a job in A television.

3) AE — It’s not easy to write plays for A television.

Would you rather go and watch A TV?
What’s on A TV?
We see a program on A television.

BE — We see a programme on the television/the telly/the box/
the tube.
Tommy had had to spend the day reading and watching
the television. (F. Forsyth)
pasz. We've seen him on the box (BBC World 4.7.2007)
(sudesu ezo no meauxy).
Even children watched/saw it on A television.
to watch A television.'

CokpallleHHbIE Ha3BAHUS TeJIe- M PALMOKOMIIAHUH YIIOTpeOs-
I0TCSl C HYJIEBBIM apTHIJIEM B AE 1 c onpenesieHHBIM apTHKIIEM
B BE. Cp.:

AE — ANBC, A CBS, A PBS;
BE — the BBC.

C Ha3BaHUAMYA MY3bIKIBHBIX HHCTPYMEHTOB B BE ynoTtpetna-
€TCs1 ONpeacNeHHbI# apTUKNDb, 2 B AE 4acTo apTHK/b HYJIECBOH MM
HeonpeaeneHHbi. Cp.:

BE — play the piano;
AFE — play A piano,
She played a piano. (CNN 14.3,2008)

INon BausiHMCM ynoTpebaeHHa croBocodyeTaHuit all day u all
night apTukib onyckaior B all (the) moming/afternoon/week/winter,
NMpUYeM TaKoe yrnotTpebieHUe pacnpocTtpaHaerca u3 AE B BE.
Cp. Takxe:

BFE — in the coming wecks;
AFE — in A coming weeks (Newsweek);
BE — early in the afternoon;

! B ornuuue o television, cymectautensHoe radio ynotpebnsierca B BE u AE onn-
HakoBo: There was a radio on the shelf. Harry tumed on the radio. She has got a job in
A radio. Listen to the radio. I heard it on the radio. Cp. Taxxe: CanE — I came into A
radioc from TV news. (Toronto Star 6.7.2007, p. A3); He explained to me how A radio
works. (ib.)
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AE — in A early afternoon’;

BE — if the worst comes to the worst;

AE — and if worse came to A worst, he could buy the picture.
(M. Puzo)

[lepea HEKOTOPBIMK CIOBOCOMETAHMAMH HYNEBOI apTUKIb Yallle BCTPEUAeTCs B
AfE. SAfE v AE, uem B BE. Hanpumep: AfE, SAfE — They gave us A hard time.

XapaxTtepHblit A AE npyMep MAHOMaTHYECKOrO BbIDAXEHHA C
HYJICBbIM apTHKIEeM: to clean A house (J. Irving) — nepesepryms dom
88epX GHOM.

IMpu nosBRCHMY ONpeAeNcHUA YIIOTPeOIeHHE ONpPEae/IEHHOro ap-
THKJA B TAKUX cioBocoueTaHHsAX B AF dakynsratuBHo. Cp.:

1) He touched A bottom. (D. Morrel)
He touched the bottom of the river.

2) to vomit A water;
A man shot in the chest and stomach would vomit A water se
drank. (D. Morrel)

B uenoM HyneBsoii apTukib bonee cBosictseH AE, uem BE. Cp. ero
ynotpedneue B AE B ciyyasx, rae B BE 6uu1 Out yiorpe6ieH onpe-
JEJICHHBIH WK HeonpeAeIeHHbI apTHKIIb:

Even in A middle of all this carnage, there was a certain amount
of joy, of admiration, even of love. (7. Clancy, S. Pieczenik)

A Coach was only half-full, so nobody was getting a free upgrade
to take the empty seat next to her. (ib.)

It had been A long time since his hand-to-hand training in the
military. (éb.)

Frankie took A couple of deep drags. (/. Coffey)

CanE B sTOM oTHOlIeHII Oavoke K AE, yem K BE. Hanpumep: In
the following weeks, Mustapha could not get the fly in the bottle out
of his mind, had nightmares and could not sleep more than four hours
a night, A court heard. (Caigary Herald 22.6.2007, p. A2)

Cp. Takxe:

BE — She entered Parliament at the age of 26. (Longman)

! Xora B AE BOIMOXHO M YTIOTpEGAEHHE ¢ apTHiteM. Hanpnmep:

W figure Miss Lascar was driving back in toward the house sometime in the late
afternoon. (L. Fairsten)

The house alarm had been turned off and on twice in the early afternoon.
( The Oregonian 15.9.2006, p. A3)



39 ApTHKns

AE—  Children under A age of 10. (CNN 5.5.2008)
At A age A 18 or 19, Mormono “received a call to go on
a mission™ (USA Today 15.9.2006, p. 2A)

CanFE — His sudden death at A age A 60 shouldn’t have been a
surprise. (Maclean’s 11.6.2007,p. 7)

B IrE, ScE v B 10XHBIX quanekTax AE yacto ynorpetusercd or-
peaeseHHblit apTUKIEL TaM, Tae B BE W B ntuTepaTtypHoM AL Gbinu 651
ynorpe6eHbl Apyrue qeTepMHHATUBbI (HYJIEBOA MK HEOIPEACIEH-
HbI apTUKIIN, IPUTAXKATENbHOE MECTOMMEHKE) Wi Hapeune. Cp.
(Tabauya 1):

Tabruya 1

Conocraniienne ynorpebaeHus 1eTepMHHATHBOB H HApedHii
B HEKOTOPLIX PETHOHANLHBIX BAPHARTAX

IrE BE, AE
He didn’t like the women. He didn’t like A women.
He composed the Irish He composed A Irish songs
songs himself. himself.
How’s the health? How’s your health?
He’s not the same without He’s not the same without his
the wife. wife.
ScE BE, AE
the day today
the mormn tomorrow
the now now
at the kirk at achurch
in the school at A school, in A school
in the jail in A jail
in the hospital in A hospital, in the hospital
at the college at A college, in A college
in the house at A home
through the post by Apost, by A mail
up the stair upstairs
down the stair downstairs
over the phone by A phone
the both of them both of them
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Ipodonxcenue mabauyvr 1

Southern AE

BE, standard AE

in the bed

in A bed

one at the time

one at a time

[MpuTaxaTensHOMY MECTOMMEHHIO B frE MOXET COOTBETCTBOBATE HYNCBOI ap-
THKIB B BE (1), a HyfeBOMyY apTHKIIIO B GPUTAHCKHX AMANEKTAX — NPHUTAXATENBHOE
MECTOMMEHHE B cTaHaapTHoM BE (2). Cp.:

1) IrE — I'm away to my bed; BE — I’'m away to A bed.
IrE — Come on in for your dinner; BE — Come on in for A dinner.
2) duaa. Schuliz shook A head. (/. H. Chase); BE — Schultz shook his head.



3. MECTOMMEHU A

3.1. JInvesie MECTOMMEHUS

B pasrosopHom ctiune BE, B ero ananekrax n B /rE B GyHKUMN KOCBEHHOTO NO-
MOJHEHHA BMECTO Me HEPEAKD MCNIOMb3yeTcst us, 0COOEHHO B pa3roBpope ¢ ACThMH
W nogpoctkamit. Hanpuwmep:

Give us a kiss, love.
He hit us in the face.

Jlnsa Toro uTo6sl 06ecneduTh MOHUMAHNE MECTOUMEHHS BTOpOro Avla Kak MHO-
XKCCTBCHHOTO YHCA2, YOU 3aMEHAETCA.

B BE — Ha you two/three W T.4., you lot, you people;

BJIMBEPNYILCKOM Ananekte BE ( Liverpool Scouse), B ScE {8 Tnasro), B AE (oco-
6eHno B Hulo-Mopke, BoctoHe 1 Unkaro) u B AvE — Ha ye, yous, youse, yez,
yiz, yuz (KOTOpbIe MOTYT HHTEDNPETHPOBATHCH KaK MHOXKECTBEHHOE MK KaK
eIMHCTBEHHOE YHCIIO);

B NZE — Ha yous;

B AE — Ha you folks, you guys (KaK pa3roBOpHbIii BApHAHT HC3ABUCHMMO OT nona
cobecenHUKOB)';

B IOXHBIX AHanekTax AE — Ha yunz (< you + ones) (gysee.), a TakKe Ha you-all,
you all u yall {c napa/LienpHOi hopMOH NPUTHKATEABHOTO MECTOMMEHHA YOU
all’s 1 pa3e. y'all's), KOTOpBIE MOTYT OTHOCHTLCS M K OIHOMY NHLLY.

Hanpumep:
NZE — Yous kids better stop that.
AE — What are you and Dani (xxeHckoe umn)? Are you guys gonna (= going to)
get married? (S. Woods)
Hi, everybody. How’re you all doing? What are you all’s plans for
Thanksgiving?
{Nponasen nokynareno) Yall come back, hear?

B MMeHUTeNLHOM Nagexe 3-ro uia enMHCTBEHHOTO uucna B AE
Hapsany c he, she # it Bce uae HaunWHaeT ynoTpebnsThca he or she.

Coueranue he/she + who, koraa-To LIMPOKO pacTIpoCTpaHEHHOE
B A3bIKE, ceyac BuITeCHAeTCA coueTaHusamMH TMia The person who u
OTHOCHUTENbHBIM MecTouMeHHeM whoever. Cp.:

He who steals my purse, steals trash. (W. Shakespeare)
The person who leaves last should put the lights out (unu Whoever
leaves last...).

OTcyTCcTBHE AU HATHYME NOANEXALUErO—THYHOTO MECTOMMEHU S
NnocJje NOANEXKALECTO-CYHECTBUTCABHOTO BBINMOMHACT CMbICAOpAa3-
THYUTENLHYIO DyHKUU. Cp.:

' B HacTosilIeE BpEMS yOu gUYS BCe MIMPE YNOTPe6AeTCH B GPUTAHCKHX TEICBI-
3HOHHBIX Nepeaavax, 4aiue yem BE gyave. you lot.
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1} George came in the room and turned off the lights,
2) George came in the room and he turned off the lights.

B npeanoxenuu (1) rosopurcs o ToM, yro JKopax npoussen apa
JeiCTBUA B YKA3aHHO# NMOcAeaoBaTeAbHOCTH. B npeanoxeHuu (2)
obbeAMHEHB] ABA OTAENBHbIX AeHCTBUSA MW pacufieHeHb! Ba CBA-
3aHHBIX AeHcTBAA (HanipUuMep, coobIlaeTCA O ero IPUXone B KOM-
HAaTy, HO BbICKa3bIBaeTCA Xanoba Ha TO, YTO OH MOracui CBET).

IMponosikaercs npoliecc BHITECHEHHWS HMEHHUTEBHOTO Manaexa
JUYHBIX MECTOMMEHMIT OOBEKTHBIM. B coBpemeHHOM s3bike It is 1
u It is he nepenaer KHHKHO-INCBMEHHBIH CTUTMCTUYECKUI OTTe-
HOK, a It’s me u 1t’s him — pasroBopHblii.

PasroBopHbIi CTUIHCTHYECKHI OTTEHOK, TPHBHOCHMEILIL YIIOT-
pebiieHueM 06BEKTHOrO NajieXxa THYHBIX MECTOUMEH WA BMECTO HMeE-
HHUTEIBHOTO, YCUJIMBAETCA MPU MUCTIOAb3OBAHUKM OTHOCUTEILHOTO
MecTouMeHUs that BMecto who. Cp.:

pase. It was me that told the police.
xnuxcn.-nucom. It was I who told the police.

Korna XOTAT H36exaTh 3THX KpaﬁHOCTCﬁ B CTUWJIHUCTHYECKHUX OK~
packax, ynorpebasior CTUWIMCTHYECKU HeliTpanbHOe NpelioXeHHe
C WHBIM TopsaakoM ciioB. Hanpumep: I was the one/the person who
told the police.

TakuM o6pazoM, MMEHUTENBHBI U OBBEKTHBLI NaeXH 0COo3Ha-
10TCA KaK CTU/IMCTUYECKHE CHHOHMMBL. DTO NPUBOAMT K YIIOTpes-
JeHHI0 0DLEKTHOrO NMajgexa BMecTo HMEHUTENLHOro H, HaoGopoT,
NMEHUTEABHOTO BMECTO 00BEKTHOTO.

YnorpebneHUIO IHYHBIX MECTOUMEHWIT B UMEHUTEBHOM Mafe-
Xe B (OYHKIIHU JOTIONHEHHA U B OOLeKTHOM nagexe B GyHKIIHH [101-
JieXallero CriocobeTBYET X ONHOPOLHOCTb C CYLIECTBHTEIbHBIM,
C BOTIPOCUTE/ILHBIM MECTOMMEHHEM Who WINA € THYHBIM YOu, UMe-
IOLLUM 0JMHAKOBBIE (OPMBI B 00OUX Najiexax.

OOBEKTHBIN NAalexX AHYHOTO MECTOMMEHHA B NTO3HLIMH NOANEXKALUETO YNOTped-
JIAACA euie B CPEAHCAHTAUICKOM H A0 CUX NOP BCTPEYACTCA B PA3rOBOPHOM CTUAE,
B peyd He0Opa3oBaHHMIX MoNeH, B MPOCTOPEYN Y, B AMAREKTAX, B THOPMIHbIX A3bi-
Kax, B AeTcKol peyun, NpH MOAPAXKAHUHM ¢it M B peH MOAPOCTKOB.

OODbeKTHBIH MageX IMYHOTO MECTOMMEHHA YNOTpebaseTcs B Kadectse 1) noane-
xaniero, 2) H3GLITOYHOTO NOMNEXANIETO, 3) NOAAEXKAWETO B KOHCTPYKIUY C BBOA-
HbIM there, 4) noAnexaLIero B KOHCTPYKUKH ¢ 3MbaTHUEcKHM It, 5) nomnexamero
B NApaAeNbHO KOHCTPYKLKHU, 6) 4ieHa, 0JHOPOLHOrO ¢ NOANEXALIMM, BbipaXeH-
HBIM CYUIECTBUTE/LHBIM B OOLIEM Nanexe WIH HEOTIPEACICHHLIM MECTOMMEHHEM,
7) MMCHHOTO WieHa B HOMMHATHBHBIX abCcOMIOTHEIX 060pOTax M MOJAyrepyHAHaNb-
HBIX KOMILIEKCAX, 8) NpenuKkaTiaa, 9) MECTOWMEHUS B OTBETE, OHOPOAHOrO C NOA-
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JeXallMM neppoit penaukn, 10) oTeeTa Ha Bonpoc o noLiexaiueM, 11) koppensra
NOUIEXALIETO B nepecnpoce, 12) 0AHOCOCTaBHOIC 3aroJA0BKa.

1) Hodnexcawee
PasroBOPHbLIA CTHAbL —

BE — Her only had a red bathing-cap on. (J. Braine)

That’s not what us calls it here, (4. Christie)

Him saw me.

Me and her left together.

AE — “We're taking this cell off-line now.” “Says who?” “Saysme.” (7. Clancy)

ICTCKaA peyb —~

BE— Me have yoghurt? (= Can I have yoghurt?) (peub apyxaeTHere pebeHka)
Me doing it (peus aAByxseTHeTO pebeHka) (cp. peds TpexneTHero pebeHka: [ am
doing it).

‘I don’t want il to be true -* “An* me don’t.’ (R. Summers)

AE — “Goldie — go out and tell him she’s coming.” — “No, me tell him; me!”
Dwight shouted jealously. (R. Suckow)

... if bad mans hurts Temple, us’ll tell the governor’s soldiers, won’t us? (nonpa-
KaHue aerckoi peuu) (W. Faulkner)

CanE — Me loves 00 (= you). (J. Le Carre)

J[HATCKTH —
Him is the nigger we’re going to git(= get). (Modzrn American Short Stories)
Us had to go in again. (4. Christie)
‘We don’t want the likes of the Honourable Mrs Stanforth down an old mine-
shaft, do us?’ (R. Summers) (Cornwail E)

TUGPHIAHBIE A3BIKH —
Beach-la-mar — Me hear you mowe ’closs (= across) stleet (=the street) some
time soon I think so maybe, e¢h? (/. Jones)

Pidgin English — Me capé buy, me check make.
West Indian English — Me can come and go as me please.

2) Hzbwumounoe nodeexcauee
PAa3rOBOPHLIA CTHBL —

Me, I wouldn’t trust him further than I could throw him.
I don’t much care for it, me.

Tyneside E —

They’re useless, them,
I could just go a toasted sandwich, me.
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3) loonexcawee 6 xoncmpyxyuu ¢ 6600HbIM there

A. Who is there who could help? B. Well, there’s always me,
I suppose.

4) Hocnexcauee @ KokcmpyKylu ¢ IMpamuyeckum it

BE - It was me hit him, didn’t I? (B. Glanville)
AE — 1t was me notified the sheriff. (W. Faulkner)

5) Hodaexcauee 6 napanneavioii KOHCMPYKIUU

Kim took the upper route, I/me the lower one.
He was morose, she/her full of life.

6) Ynen, 00HOPOOHBIIL € ROOAEICAUUM -CYWEC BUMERLHBIM 8 06UEM
nadexce uiu ¢ HeonpedengHHbIM MeECIOUMeHUEM

PAa3rOBOPHBLIA CTH/Ib —

BE — Mary and me are going out tonight.
Her and Chris stay in touch. (Metro 3.05.2003)

Gary took the call, not [/me.
Nobody but she/her can do it.
AE — Me and Andy sees at a glance what it is. (0. Henry)

AuE — John and me are going out.

3anmuce Ha aBTooTBeTYuKe — Hi, this is Shaniqua. Me and Nelson
can’t come to the phone right now, *cause we got some makin’ up to

do. (L. Fairsten)

nerckasi peub — NZE — Me and Susie want a biscuit.

peus noapoctka — Me and Jennifer are going to the mall.

auanexr Tyneside E —

Me and my brother Martin went on a trip.
One day him and his dad made a hot air balloon.
Her and her friend were looking at a programme.

7) Hmennoii wien 8 Homunamueuvix abcosiomuux obopomax u
noayzepynduansuoix komnaexcax: Us bein’ here’s a waste of time.

(T. Clancy)
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8) Hpeduxamue: Riona felt neither dress was really her, but she
bought them cheap. (A. Fraser)

9) Mecmoumenue 6 omeeme, 00HOPOOHOE C nodaexcawum nepeoii pen-
AUKH:

‘'m glad it’s Friday’ ‘Me/Us too.’
‘I don’t want to go to a political meeting.” ‘Nor me/Me neither.’

10) Omeem na eonpoc 0 nodrexcatyem: ‘Who wants some tea?’ ‘Me.’
(cp.: Heitmp. 1 do)

11) Koppeaam nodaexcawyezo @ nepecnpoce (pa3roBOpHbIA CTHIL)

“You can tell him.” “Me tell him? Not likely.”
A: She’s a genius. B: Her a genius?

12) Odnococmasusiii 3a201060K {nodpaxcanue pazcoeopHoMy cmu-
mo): Them and us (Daily Maii 1.7.2008, p. 12)

Vnotpebnenue 06beKTHOrO MaaeXa BMECTO UMEHHTENALHOTO
uHoraa satpyaHsaer nounmanue. Hanpumep: “I love you more
than her.” “You mean more than you love her or more than she loves
me?”

C npyroit cTOpoHbl, MMEHHTEIBHBIH Madex BCe 4anie YynorpebaseTcs Tam, rie
PaHbile HCMoNL30BaNcA oobekTHblA. Hanpumep:

B nuanekrax BE, ocobenHo 1oxHbix: — Oi don’t think much o’they (of them).;
B ToM 4Mcie B Cornwall E: she don’t turn up her nose at we’... (R. Summers)

B Pa3roBOpHOM ctine: BE — My mother taught my brother and L.. (BBC 1.7.2007)

YnoTpeOAeHHIO NTHIHBIX MECTOMMEHHUL B MMEHUTENLHOM naldexe B QyHKUHH
HNOTOIHEHUA CIIOCOBCTBYET HX OJHOPOAHOCTS C CYLICCTRMTENBHBIM, C BONPOCH-
TENbHBIM MECTOMMEHUEM Who WIH C THYHEIM YOU, MMEIOLLIHM OXHHAKOBbIE (GOPMLE
B 0OoMX Mmagexax.

Takoe ynorpebnenue yxonut xopHamd B XIX Bek  paHbiie.

O konebaHKAX HOPMB! B TAKMX CIYYasX CBUACTEALCTBYET BOMOXHOCTb Napan-
JENBHOTO YNOTpebIeH W UMEHHTENLHOTO H 00beKTHOTO nanexei. Cp.:

Some people ought to be below she and Claud. (F. O’Connor)
The gum-chewing woman got up and passed in front of her and Claud. (ib.)

[1pu corfiacoBaHUM C rIAroloM NpesIoXHO-MECTOMMEHHBIX CO-
YyeTaHWi, copepXalux JUUHOE MECTOMMEHHE, B YCTHOI peuu co-
omrogaerca «npaeuno 6anzoct». HanpuMep: Neither of us try to
break it. (D. Lessing)
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B BE 310 npaswno aelicTByeT U MpH yNoTpebIeHUH OMHOPOIHLIX
YJIeHOB, CBSI3aHHBIX coio30M. Hanpumep:

you and I am;
Either my wife or 1 am going.;
Neither you, nor I, nor anyone else knows the answer.

HcKknioyeHHAMH ABAAIOTCA COMETAHUA THYHLIX MeCTOMMEHUI
2-ro ¥ 3-ro nulia, oCMBICASAEMBIC KaK eMHHOE NoMIeXallee BO MHO-
XKectBeHHOM uucie. Hanpumep: you and he are.

B AE «npaBwio GIM30CTH» B TAKUX CAYYASIX IPAKTHYECKH He CO-
omonaerca. 40% onpoireHHBIX yNoTpeOuAHM Gbl B ripetoXeHUN
Neither you nor he ... able to answer the question cBa3Ky was,
a 60% — were. B npeanoxenuu Neither you nor 1 ... trained for that
job Toneko 12% ynorpebunu 66 am, 15% — is, a 73% — are.

B onHoM v TOM Xe npesioxXeHHH cobiiioaeHte «npaBiia 61m3o-
CTH» MOXET COYeTaThCsA ¢ COrnacoBaHueM Mo cMuicay. Hanpumep:
He or she doesn’t do it themselves. (BBC)

3aeck no «npaBuny oin3octu» she cornacyercs ¢ does, a o CMbIC-
sy He or she cornacyercs ¢ themselves.

[naron ckasyeMoro onpeaeauTeNbHON NpUIATOYHON YacTH B
Pa3rOBOPHOM CTHJIE COTAACYETCA (B COOTBETCTBUH C <«TIPABUJIOM
©6/1M30CTH») CO CBOMM AHTELIEAEHTOM HAY C OTHOCUTE/IBHBIM MECTO-
nmeHueM. Hanpumep: You're the one that knows where to go.

CornacoBaHue B TaKMX CIy4asX ¢ MECTOUMEHHeM 1-ro nuua npu-
JAET BbICKA3bIBAHWIO CTUJTUCTHYECKUIA OTTEHOK apxau3ma unu odu-
unanbHocTH. Hanpumep: But it seems to me who am an old woman. ..
(A. Christie)

B npeanoxennax ¢ aMpaTHYeCKuM it cornacopaHHe MECTOMME-
HHIf 1-ro ¥ 2-ro IM11a C FAATOJIOM CK23YeMOTo MPUAATOYHOH YacTh
NpHAAET BLICKA3LIBAHUIO OQULIMANbHELX CTUIHCTHYECKHIE OTTEHOK.
YnorpebneHue nocae 3TUX MECTOMMEHUH rarosna B 3-M Iulie pena-
€T BhICKa3biBaHHe pasroBopHbiM. Cp.:

oguy. It is you who are responsible.
pa3ze.lt is you who is responsible.
3.2. IlpuTsXKaTenbHble MECTOHMERUS

3a nocnegMe aBa necsiTuneTus B AE 3aperncTpupoBaHo Bee 60-
Jee yactoe ynorpebaeHue coveraHus his or her.
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Your MoXeT UCNONb30BaThCA B KAYECTBE pa3roBOPHOT0 CHHOHU-
Ma HeonpeaeneHHoro aptukna. Hanpumep: Have you seen your old
man in a closed-down market, kicking up a paper with his worn-out
shoes? (u3 aHrnuiickoit necun “Streets of London™)

B aunanekrax CesepHoit AHIIMM U B pasroBopHoM cTiiie BE BMecTo npuTaxa-
TeILHBIX MECTOMMEHHIH MOXET YIO0TPeONATHCA 06BEKTHDINR Naiex JHYHBIX MECTO-
umernit Toro xe auna. Hanpumep:

duaa. We like us town. (=our)
pa3e. I've lost me bike. (=my)

ABcomoTHas GopMa NPUTAXATENEHOTO MECTOUMEHUA (4anie
mine) MOXeT yrnotrpebisaThCA He TOALKO NPeAMKATUBHO, HO H ATpH-
OYTHBHO — B [M033UM, B IYTIIUBBIX U HDOHMYECKUX BRICKA3bIBAHM-
X, B NOCTIIO3UTUBHEIX ONpeAeneHUsX, Nepen rnacHoi u nepen h
(cp. ynoTpeonenue an nepent h, a Takke ynoTpeoneHue CBA3YIOLIETO
[r]). HanpuMep: O mistress mine; with mine own hand; mine eyes;
mine heart. (A.S. Hornby), ...the fringed curtains of thine eyes advance...
(P.H. Johnson)

CoueTaHue «yKasaTe/IbHOE MECTOMMeHHUEe + IpHUcoeuHsieMast
dopMa NpUTAKATEALHOTO MECTOMMEHNA + ompeaensemMoe cylle-
CTBHTENBHOE» (HallpuMep, this our country), XapakrepHoe [AUTS aHr-
JHCKOTO A3BIKA ellie ABA-TPU CTOJAETUA Ha3al, U3pedKa yToTpeo-
JIieTCs OpaTOpaMH B LWIYTAMBLIX BRICKa3bIBaHUAX. Ero coBpeMeHHBIM
SKBUBANEHTOM SRISIETCS COYETAHME «YKA3aTelIbHOE MECTOMMEHHE
+ onpeaensieMoe cyllecTBUTENBHOE + of + aGcontoTHas dopMa npu-
TAXaTeJIbHOro MecToMMeHMsI» (this country of ours).

AbBconioTHan opMa yours 6e3 COOTBETCTBYIOUIETO CYLUECTBUTENb-
HOrO MOXET YHOTpebasThCs B 3HaYeHUHM sce sawu. Hanpumep: Hope
all is well with you and yours and to see you in 2004 (KOHILIOBKA IpY-
XECKOro mucbMa).

3.3. Bo3ppartHbie MecTOBMERUA

PaccMoTpHM B3aMM03aMeHAeMOCTh BO3BPATHBIX W JIHYHBIX MEC-
TOUMEHHI M BHIGOP MEXIY HUMM, 4 TAKXKE HECTAHAAPTHbIC M IMCK-
peTHbie HGOPMEl BO3BPATHBIX MECTOMMEHHIA.

B3auMo3aMeHAEMOCTb BO3IBPATHEIX M JHIHLIX MECTOMMEHMI H BbI-
Gop MexIy HAMH

B paszroBopHoif peud BO3BpATHBIE MECTOMUMEHNA YACTO Yepely-
1otea ¢ auynbiMu. Hanpumep:
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“How are you?” “Fine, thanks. How’s yourseif?”
I love me, I love me, Oh, how [ love myself (cnoBa u3 necHu).

Ecnu ects BO3MOXHOCTB BEIOODA MEXNY THYHBIM ¥ BO3BPaTHBIM
MECTOMMEHHEM C OIHOM CTOPOHBI M MX COYETAHKUEM C APYTOid, FOBO-
pALIXE NPEATIOYMTAIOT NHYHOE MIKU BO3BPAaTHOE MECTOMMEHHUE.
Hanpumep:

you
Anyone but yourself would have noticed the change.
you yourself

IIpeanourenne otaaercs yrorpedbaeHu0 you wiM yourself, a He
you yourself. Yto kacaetca coueranuit her herself u him himself, To
WX H30EraioT, KpOMe TOro, K3-3a Hey106CTBA UX TIPOU3HOIIEHHS.

HekoTopble coueTaHHUS HEONPeAeNEeHHOro MECTOMMEHMUS
one ¢ COOTBETCTBYIOLIIUM BO3BpPATHBIM oncsclf AOBOABHO PECAKH.
Hanpumep: One should behave oneself.

BosBpartHble U INYHbIE MECTOMMEHHS 0DBIYHO B3aUMO3aMeHsie-
MH TIoche npewtoros like, than, (as...) as, but (for), except (for), as
Jor, besides. Hanpumep:

[ think this new magazine is aimed at people like us/ourselves.
Except for us/ourselves, the whole village was asleep.

Who's prepared to work overtime besides me/myself?
According to the manager, no one works as hard as him/himself.
Her brother is even taller than she/her/herself.

[MoaoGHas B3aUMO3aMEHEMOCTh XAPAKTEPHA U TIPH OFHOPOAHO-
CTH € CYIIECTBMTENIBHBIM. HanpumMep:

This is a great tribute to the Scout Movement, and to you/yourself
as its leader.
My sister and I/myself went skiing yesterday.

PYCCKHM BO3BPATHBIM I1arojaM 4acto COOTBETCTBYIOT aH [AukC-
KHE riaroiasl ¢ BO3BpaTHBEIM MCCTOUMEHHNUCM. HanpuMep:

She prided herself on knowing nine languages (2opdusacs).
Mike dried himself on a large bath towel (awmepes).

Ho rnaronsl wash, bath, (un)dress u change (your clothes) ynot-
pebasioTcs 6e3 nocneRyIoLIero BO3BpaTHOrO MecronmeHis. Hanpn-
Mep: Jim dressed and left.
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Bo3BpaTHoe MeCTOMMeHHe IOSBASAETCA TIOC/AE TAKOro riarona,
Koria HeoOXoAMMO NOAYEPKHYTh, UTO JeHCTBUE MPOU3IBEIEHO Ca-
MOCTOATENbHO, O3 nocTopoHHei nomMomu. HanprMep:

The old woman was unable to dress herself.
Even with my leg broken, | managed to get myself dressed.

B npeanoXHo-MeCTOMMEHHBIX COYETAHUAX € 0OCTOATENLCTBEH-
HBIM 3HAYEHUEM OOLIMHO YNOTPebIsIOTC MECTOUMEHHSA THYHBIC.
Hanpumep:

She looked about her.
Have you any money on you?
You have the whole weck before you.

B HeKOTOPbIX NOAOGHBIX CAYUAAX MECTOMMEHHE MOXET OITyCKaTh-
csa. Hanpumep: Nancy felt a sinking sensation inside (her).

B Tex cnydasx, Korga MexXiay JUYHBIMH ¥ BO3BPATHBIMH MeC-
TOHUMEHHAMH BO3MOXeH BbIOOp, OH 3aBUCHUT OT 1) 3HaYeHUA,
2) creneHy 3MpATHUHOCTH TIpELNOXEHHS, 3) ero cTUAs U 4) pe-
THOHATBLHOI cdephl ero ynoTpedneHus.

1) 3navenue

Hanpumep, koHcTpykuus of + gozgpamuoe mecnmoumenue ynor-
pebserTcs npu HaAIMYMK Y YenoBseka, 0003HaYEHHOTo NoLIeXa-
ILIMM, COOTBETCTBYIOLIErO 3HAHUS WK OLIYIUERUS, a of + suunoe
mecmoumenue — NPU OTCYTCTBUHM Y HETO TAKOTO 3HAHUSA WIH OLLY-
wennd. Cp.:

John knows that there is a picture of himself in the morning paper.
John still doesn’t know that there is a picture of him in the moming
paper.

* John still doesn’t know that there is a picture of himself in the
morning paper.

(?) John knows that there is a picture of him in the moming paper.

Cp. Takxe:

1) The dictator was lying at the foot of that statue of himself on
horseback.

2) The dictator was lying at the foot of that statue of him on
horseback.
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B npennoxennu (1) peub HAET O TOM, YTO QUKTATOP JICKAT XKU-
BOi1 U B IOJIHOM CO3HAHUM PSIOM CO CBOEI cTaTyeit, a B (2) — yTo OH
Oe11 A1nbo MepTB, AMD0 De3 co3HaHUA.

Kak oTMeuyanoch Belllle, C NpeIoraMy npeotnafaior MecTouMe-
HUA AMyHble, UckMoueHriH HeMHoro. Hanpumep:

If you're going to succeed in life, you must believe in yourself.
We’re old enough to look after ourselves.

[pu BEIGOpe Noc/e MPOCTPaHCTBEHHOTO NMPELIora COOTBETCTBY-
IOLIEr0 MECTOMMEHMS HEOBXOAMMO TAKXKE YUUTHIBATH, YTO KOrda
HAAHHOE CIOBOCOYETAHMUE YIIOTPEO/IEHO B IPAMOM 3HAYEHHH, YMeC-
THO MeCTOHMeHHe TnyHoe (1), a B mepeHOCHOM — MECTOMMEHUE BO3-
BpatHoe (2). Cp.:

1) Along came a spider
And sat down beside her. (Nursery Rhyme) (padom ¢ neii)
2) She was beside herself with rage (ane cets).

Ectb cnyuau, Korga y nopo6GHbBIX C10BOCOYETAHMH NpAMOe 3Ha-
YEHHE, HO, TEM HE MEHEE, HAPATY C IMYHBIM MECTOMMEHHEM MOXET
ynotpebnateca poaspatHoe. HampuMep: Holding a yellow bathrobe
around her(self), she went to the door.

B Takux cay4yasix Bo3BpaTHEIE MECTOUMEHHKS MCTIONB3YIOTCH JIs
niepeaayy 6oibliest cTeneH! MOJIHOTH PU3HAKA WK DoabIueii 6u-
30CTH K XKHBOMY CYIIECTBY, YeM MECTOMMEHUs nTuuHbie. Cp.:

1) John pulled the blanket over himself.
2) John pulled the blanket over him.

B npemnoxenuu (1) coobuaercs o ToM, 4yTo JKOH YKPBIICS ode-
SITOM C TOJIOBO#, a B (2) — 4TO OH YKpbUJICH ofgessioM He Bech. Cp.
TaKXe:

1) John hid the book behind himself.
2) John hid the book behind him.

[Tpeanoxenue (1) o3Hauaet, yto JXOH mepXan KHHTY B pyKe U
CIpATaN e¢ 3a CIIUHY, a B NIPEITOXEHUU (2) FOBODUTCS O TOM Xe MIH
O TOM, YTO KHWUra, BO3MOXHO, JieXana Ha cTyiie, a JIKoH crosn, 3a-
ropaxupas ee. B noboM cayyae npeanoxeHde (1) npeanonaraer,
YTO KHHUra Kacanachk tena JIxkoHa, a npeoxeHue (2) — 4To 3T0TO
He OBL0.
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2) Imgasa

INpennoxeHus ¢ BO3BPATHLIMA MECTOUMEHUAMM Gonee aMGaTHy-
HBbI, YEM COOTBETCTBYIOUINE MPEMIOXKEHHUSA C MECTOMMEHUSIMH JINY-
HeiMH. Hanpuwmep:

They left the apartment, puiling the spring lock shut behind them/
themselves.

She was, he knew, a very good secretary and always loyal to him/
himself.

3) Cmuns

ITpemanoxeHHs ¢ BO3BPATHBIMH MECTOUMMEHHSAMH NEPenaloT Ho-
Jlée pasroBOPHBIi OTTEHOK, YeM MPeLNoXeHH ¢ MECTOMMEHHUAMHU
nuynsiMu. Hanpumep:

For somebody like me/myself this is a big surprise.
My brother and I/myself went sailing yesterday.

IToaToMy npy ycTHOM OBILEHHH, B YacTHOCTH, myself Bce 4arie
ucnonb3yercs BMecto me. Hanpumep: It’sbeing developed by myself.
(BBC-115.7.2008)

4) Pezuonanvnas cepa

B pa3roBopHOM CTHWIC AE nmyHeie MectoUMeHHUs HHoraa ynor-
peGisIoTc BMECTO BO3BPAaTHBIX, AaXe KOTZa OHH OTHOCATCA K
TOMY XKC NCPCOHAXKY, YTO U NOJICKAUIEC NAHHOIO MPCIJIOXKCHHA.
Hanpumep:

He got him (BMecTo himself) a new car.
We’re going to elect us (BMecTo ourselves) a new president next
year.

C npyroii cTopoHbl, B JrE BO3BPATHHE MECTOUMEHUSA IIKPOKO HCNONBIYIOTCA BME-
cTo TM4HBIX. Hanpumep:

IrE Is herself in? (Is the lady of the house in?)
Herself will tell you.
Did you see himself? (cp. pyc. cam, cama)

B ScE Bo3ppaTHEIE MECTOMMEHMS UHOTKA YIOTPeGAsioTea TaM, rie B BE mecro-
MMcHHA OTCYTCTBYIOT BoobLie. Hanpumep: Sc£ You better sit yourself down. (1. Rankirn)
(cp. pyc. caducw, npucaxncusaiicn)
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Hecranaaprabie opmbi

OuM XapakTepHBl LA HeNMTepaTypHoro BE, JnA AMaleKTOB, 2 UHOrAA AN
HeOpHTAHCKHX BADHAHTOB.
Hanpumep:

1 see the bailiff has got hisself the best one. (5. Westleigh)

Yorkshire E “Are you making Magic?” “Tha’'s doin’ Magic thysel’.” (F. H. Burmetr)
[We] find ourself reexamining the ways we speak to, inform, and educate one
another about health.

Yorkshire E That pair's enjovin’ theirselves., (F.H. Burnett)

ScE themsel (eduncmeennoe uucro)

Hisself, thyself, ourself u theirselves cTposrca no aHamoruu ¢ myself, ourselves,
yourselfu yourselves, rie B Ka4ECTBE IEPBOro 31€MEHTA UCTIONBL3YETCH MIPUTAKATCN b-
Hoe MectoumeHne. Qurselfl — eIMHCTBEHHOE YHCTO, COOTHECEHHOE C MOHapLIMMU
We ¥ Us, H3peIKa yIoTpeGnaeTcsa Kak MHOXeCTBEHHOE YHCNo BMecTo ourselves (kak B
npuMepe Bbie). Themself LIKPOKO yNoTpeGAsIoch KaK MHOXECTEEHHOE YHCIIO 10
XVI peka, Koraa OHO YCTYNHAO MeCTO HOBOi dopme — themselves. Celigac themself
CHOBA MORABIAETCA B IHTEpaTypHOM si3bike (3.6).

Jluckpernste (hopmsi

Hapsaay ¢ Bo3BpaTHHIMH MECTOMMEHHAMM YNOTPe6IAIOTCS CXOA-
HEIE C HUMU PaCIIEIUIEHHBIE CI0BOCOYETAHHUSA, COCTOANINE U3
APUTAXKATENLHOTO MECTOMMEHHA H self, pazaesieHHBIX ONHUM-
YeThIpeMs onipeaeneHuaMu. Hanpumep:

1 go on cultivating my old stale daily self. (A. Huxley)
The Master received him at once, his usual bluff and genial self
towards aspiring underlings. (F. Forsyth)

MonoGHble onpeAeNeH U MOTYT BLIPAXKATLCA HE TONIBKO MPUAATATENbHbIMH, HO U
cymwecTButenbHbiMy. Hanipumep: You work your fool self to death, and what for?
(E.K. Gann)

Takoe pacitenneHne dopM H KOHCTPYKLUMI — ABIEHHE ROBOABHO YacToe. Han-
6oJiee Y3BECTEH TAK HA3bIBaeMbIii paciuenieHHblid MHGUHHTUB, Hanpumep: It makes
me sick to even think about it. (E. Hemingway)

Kak aBTOpCKHif NpreM pacieNeHIIO NOIBEPTAIOTCA MCCTOWMEHHBIE HAPEYHS,
Hanpumep: Eula would somehow, some miraculous how, be gone. (5. Lewis)

BecsMa pacnpocTpaHEHBb! B A3LIKE PaCIlleNNEHHBIE COYETAHHA CYILICCTBUTENBHBIX
H/IH X 3KBUBATEHTOB H MX a) NOCTIIO3UTUBHBIX oNpeneneHHil, 6) onpeleHTENbHBIX
MPHARTOUHSLIX, B) NPHUIATOYHBIX MPHIOKCHKH.

Hanpumep:
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a) A founding congress has opened in Moscow of a new political alliance.
(BBC)

©) A man came into the room who everybody recognized.

B) Reports circulated that “every home in Ada and Canyon counties had
suffered intimidation™. (/. Srone)

PacuienneHue Takxe NPOUCXORMT 1) MEXNY apTUKIIEM M ONpeReneHu-
€M, 2) MeXIy NMPERJIOroM M a) UMEHHOIA YacTbio onpeAciicHus, 6) npeau-
KaTHBOM, 3) Mexay cyOBeKTHOW W NMpeAMKaTHOM YacTAMU CAOXHOIo
HONOCAHEHHUS, 4) NPpU BKIMHUBAHUH B ONpPEACASHHUE ONPELENSIeMOro
CYILIECTBHTEJILHOIO.

Hanpumep:

1) He constructed a letter that observed the, fo Occidentals, subtle politesse
of Japan. (M. Puzo)

2a) Her kids would grow up in the same kind of, 1o her, stable environment.
(ib.)

26) They were about, for the most part, violence. (D. Lessing)

3) It was lovely to see you again this year and looking so well and cheerful.
(M3 DPyXeCKOro NUChMa AaHMNUHAHKH)

4) comparable facilities to ours (B8C)

Paciennerus Hepenky K BO PpaseoNOTHIECKHX COMETAHHAX.
Hanpumep:

He still goes over the plan that so neatly worked, still analysesiit, step by
patient step. (M. Hartmann)

She liked their company and enjoyed the feeling it gave her of being in
the artistic know. (W.S. Maugham)

Shows him at his typical best. (R. Bradbury)

Tom had seen him at his arrogant and domineering worst.

(G. Wilkins)

BepHemcsl, 0oHAKO, K paclUenI¢HHbIM BO3BPATHBIM MECTOMME-
HusM, Ux Bropsie KOMIIOHEHTHI self U selves ABnNsIOTCH CylecTBN-
TeNbHEIMH. OO 3TOM CBHIETENLCTBYET Clieaylolllee:

1. Kak B HecraHpapTHEIX popMax BO3BPATHBIX MECTOMMEHHI (CM.
Bbillle), NX MEPBbie KOMITOHEHTH him, them u one 3aMeHeHsl onipe-
OeNIeHUSAMY — MPUTAXKATENbHBIMM MECTOMMEHHAMM his, their
none’s'

Hanpumep:

Curtis Fenton came on the line, his usual formal and always polite
self. (J. Archer)
There was no one on the island but their eight selves. (A. Christie)

' One’s self wmpoko ynotpedasiocs B XVII-XIX Bekax.
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2. Self ynotpebnsercs ¢ aprukneM. Hanpumep:

I have a second self. (J. Hogg)
‘Ellis’, [ said yet again, but in a lower voice this time: a plea for
him to return to the old self. (D. Francis)

3. BMecTO apTUKIS MOXeT ObITE YIIOTpeBIeHO yKa3aTenbHOE Me-
croumeHue. Hanpumep: ... this other self. (D. Lessing)

4. Self MoxeT cTOSTHL B NPHTAXATENLHOM Manexe. Hanpumep:
... the inner self’s dismissing false dichotomies. (ib.)

5. Ipu HeM MOTYT GLITL HE TOJNLKO NPENO3ATHBHLIE, HO M TIOCT-
nosuTuBHbIE onpeaeieH#s. Hanpumep: Something strange happens
when one writes about oneself. That is, one’s self direct, not one’s self
projected. (ib.)

6. Self, No-BUAMMOMY, 4ACTO OCO3HAETCA HOCUTENSIMM A3BIKA KAK
CYIIIECTBUTENBHOE, O YEM CBHACTEILCTBYIOT OTAENbHBIE CIYYaH ero
pa3genbHOro HamMcaHUA C NepBuriM KoMMoHeHToM. Hanmpumep:
I know very well from what level in my self that novel... came from. (ib.)

C Ipyroii CTOPOHHI, PY H30JIMPOBaHHOM yrnioTpebneHuu self mo-
XeT ObITh HE CYLIECTBUTENLHAIM, a2 BO3BPATHBIM MECTOMMEHHEM,
03HAYalOWKUM B opULMANBHO-AeNOBOM cTine himself, herself,
oneself, a B pasroBopHoM ctujie — myself, yourself, himself, herself.
Hanpumep:

Not enough to sustain self and family (= himself)
As we drew nearer with self at oars... (Moscow News)
3.4. OMbarnyeckue MECTOUMEHHSA

Byayun oMOHMMAaMH BO3BPATHBIX MECTOMMEHHIA, aMbaTYecKue
MECTOMMEHHS OTIINYAIOTCA OT HUX 3HaueHUAMM, Gonblieil aMda-
THYHOCTBIO H CTUIHCTHYECKH.

navenun

HUxtpu: 1) Ymo xacaemca mena/mebsasezo, mo 3/moi/oH...,
2) cam, umerro, 3) camocmoamensvro.

1) Ymo kacaemca..., mo...

IMparHYeCcKUe MECTOMMEHUS YIOTPCONSIOTCA B Tpe- UWIK B
nocrnosuunu. Hanpnmep:
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Myself, I was disappointed that there was not a salute of twenty-
five guns.

Himself, he had spent fifteen minutes of agony.

I don’t agree with it, myself.

One feels so awfully sold, oneself. (D.H. Lawrence)

B npenosuunn sMmparnyecKne MECTOMMEHUS MOTYT BBOAUTLCSH
nipeioraMH for, as for u as to. Hanpumep:

For myself, I think we should call the engagement off.
As for herself, she didn’t eat.

AHATOrHYHO YNOTpeOsioTca 3MbaTHYeCKHE THYHble MecTonMeHHA. Hanpumep:

Me, I reason.
As for us, we’ll keep the Reverend Skene and his wife. (D. Carter)

Bo Bcex mpuMepax Bhilie apsl MECTOMMEHMIA (Hanpumep, myself
— I) cooTHOCATCA KaK cMeXHble nousaTHSA. Ho oHu MoryT ObITE CO-
OTHECEHBI M KaK Lienoe U yacth, Hanpumep:

Myself, my desire to go onwards takes me back a little.

(D.H. Lawrence)

For myself, my sole concern for the moment is whether I should
paint that sky with Prussian blue or with cobalt. (G.B. Shaw)

2) Cam, umerto

Hanpumep: You yourself said so.
You said so yourself,
Do you mean that you spoke to the Queen herself?

3) Camocmoamenso

B aTOM 3HaueHuy mns 3M(pATRYECKMX MECTOMMEHMIA THITHYHA
nocrno3uius. Hanpumep: 1'd prefer you to do the job yourself (rather
than to leave it to Tony).

l'lepeHoc BMQ)HTIII'-ICCKOFO MCCTOUMMCHHA B UHTCPIIO3HLIMIO NU3ME-
HACT €ro 3HA4YCHHE. Cp.:

a) The owner built the house himself. ( Bradesey nocmpoun dom
CaMOCMOAMeEnbHO.)

6) The owner himself built the house. (Cam aradesey nocmpoun
dom.)
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Cmuas

B oTiiuMe OT BO3BpaTHBIX MECTOMMEHHIA, KOTOpLIE TEpEAaIOT 60-
Jiee pasroBOPHbii CTUITMCTHYECKHH OTTEHOK, €M COOTBETCTBYIOIIHE
MecToMMeHUS THuHbe (3.3), aMbaTHYecKHe MECTOMMEHHUS HHOT A
BCTpEHAOTCH B KHUXHO-ITUCbMEHHOM CTUINIE. Hanpnmep;

Himself a fervent belicver, Newman was nonetheless able to
sympathize with those who...

Myself is thus and so, and will continue thus and so. (S. Bellow)

Oneself did not die; that, like the very quiddity of otherness, was
for others. (A. Burgess)

3.5. BonpocHTensibie MECTOHMEHHS

YnorpeGieHue B NMpeno3uliy UMEHUTEILHOIC TANEXa BOMpPO-
CUTEJIbHOrO MecTOMMeHUS1 who BMecTo 00beKTHOTO nagexa whom
TIOCTENMEHHO CTAHOBUTCA HOPMO# HE TOJIBKO B Pa3FOBOPHOM, HO U
B HelTpansroM crune. Hanpumep: Who do you want to save?

Whom coxpaHsieTcs B pe4uH YYHTeENei, a TaKKe B pedbeparax, 10K-
Jlajax, IefoBbIX GyMarax 1 T.0.

C Apyroii CTOpOHBI, B pa3roBOPHOM CTUJIE Nepen 060poTaMy THINA
do you think/suggest/suppose UMEHUTENLHBIH MTANEX MO «PaBUNy
GnuzocTi» 3aMeHsaeTca o0beKTHLIM. Hanpumep: Whom do you
suggest should do it? (4.J. Cronin)

Ynorpebiexue nociae who rjaarona B CAHHCTBEHHOM WK BO MHO-
XeCTBEHHOM YHCIIE CYLIECTBEHHO OTPAXAETCA Ha CMBIC/IE BOMpoOca.
Cp.:

1) Who knows the answer? ( Kmo-nu6yos 3naem omsem?)
2) Who know the answer? (Kmo u3 sac anaem omeem?)

3.6. HeonpenenexHbie MECTOHMEHNS

[Mpoaoaxaercs orpaHudeHue YNOTPeOIeHU HeonpeaeaeHHbIX
MeCTOMMEeHHI1 many u much B yTBepIUTENBHLIX PEJIONKEHUSX, [11E
OHU 3aMEHAI0TCA CHHOHUMAaMU a lot of, lots of| plenty of, a great deal/
amount/number of, a large number of ¥ T.II.

Ipu 3TOoM HEOBXOAMMO UMETh B BNIY CICYIOIIEE:

1) A lot {of) u lots (of) ynorpeGnsioTca Kak ¢ HEUCYNCTAEMBIMH,
TAK M C HCYHUCIAEMbIMH CYLHECTBMTEABHBIMH, 3 TAKXKE ¢ MECTOUMC-
HHAMHU B CAMHCTBCHHOM U MHOXECTBCHHOM YHCIIC. I'lpu 3TOM [1a-
rojl cornacyercs 3 Yucie He co cnoBaMu a lot (of) u lots (of), ac
COOTBETCTBYIOLLUMMM CYILECTBUTEIBHBIMH WX MECTOMMEHUSMH.
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Tak, npu ynoTpedaeHuu a Jot (of) ¢ cyllecTBUTEBHBIM UM MECTO-
HMEHUEM BO MHOXECTBEHHOM YuCIeE rjiaron uMeeT opMy MHOXe-
creeHHoro yucaa. Koraa lots (of) ynoTpe6nsiercs ¢ CylIeCTBUTENb-
HBIM B € IMHCTBEHHOM YHCIE, [T1aroJ CTOWT B EAMHCTBEHHOM YMCIIE,
Hanpumep:

A lot of us were invited at the last minute.

“Where are my shirts?” — “There are a lot in the washing
machine.”

There’s still lots of spow in the garden.

2) Many o3HauaeT mrozo, a lot of 6oabuioe koruwecmso, a lots of
MHONCecmeo'.”

Not many o3Hauaet mazo, a not a lot of Hemrozo. Hanmpumep:

She doesn’t have many friends. — Y nee mano dpysei.
She doesn’t have a lot of friends. — V uee ne owens muozo dpy3eii.

3) Lots of ¥ plenty of ¥MeI0T pa3roBOPHYI0 CTUIINCTHYECKYIO OK-
packy. A lot of cTunKHCcTHYECKH HelTpanbHo. A great/good deal of
(ynotpebnaeMple ¢ CYIIECTBUTEABHLIM B €XZMHCTBEHHOM 4MCIIE) U
a great/good many, a large/great number (of), a great amount (of)
(C CYIECTBHUTENBHBIMU BO MHOXECTBEHHOM YHCIIE) XapaKTepHhl
Ui KHHXHO-NTHChbMEHHOTo cThad. Hanpumep:

Mr Lucas has spent a great deal of time in the Far East.

The auditors have found a large number of mistakes in the
accounts,

A great many crimes go unreported.

Ho many 1 much coxpaHsil0TCSt B YTBEDAHTEIbHBIX NPELIOXe-
HHSX B CIEAYIOMMX CHydanx: 1) koraa UM MpeauIecTBylOT Hapeuus
WY TIpWIaraTesHbIE CTETIEHH SO, as, too, very, rather, how, a good/
great M T. I1.; 2) KOrAA OHHU ABASIOTCA [OLUIEXALUMM KWW WIEHOM FpyIi-
Tkl MOMJIEXKANIETro; 3) KOrna OHM HECYT 3M(aTHYECKOE YIapeHue,
B TOM YMCJIE NPH UX VABOeHHN; 4) Mpu YrOTPpeOIEHUN HUX B JO-
MOJIHUTENLHBIX NMPUAATOYHBIX, BBOXHMBIX cofo3amH if U whether,
W B MPUIATOYHBIX YCIOBYSA, BBOIUMBIX CO1030M if 2, 5) B KHMXKHO-
nucLMeHHOM cTiune. Hanpumep:

' O ToM, uTo lots of 0603HauaeT GoNbIIEE KONMYECTBO, YeM a lot of, B yacTHOCTH,
CBUAETENBCTBYET BO3MOXHOCTb HCMOAb30BAHKA MHOTOYMCAEHHBIX TOBTOPOB lots and
lots and lots...of s nepefayH IHaYEHHUS OTPOMHOIO MHOXECTBA. ITO HEBO3MOXHO
npu yrnorpebneHun a lot of.

Tocneaxne ABa CNy4ast CBA3AHLI € TEM, YTO NOAOGHBIC IPHAATOUHDBIC BOSHHKIN
H3 BOMPOCOB.
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1) She has a good many/a great many hens.

2) Many people think so.

3) I can think of many reasons why Chessman should not be
executed.

We haven’t seen them in many many years.

4) If you have much/many/a lot to finish, leave it for tomorrow.
5) In the opinion of many scientists...

Many tourists come here year after vear.'

Ecnu pacnonoxuts Ha3BaHHBIE CPEACTBA BhIPAXKEHUA KOANYECTRa
B BHAE CTHJIMCTHYECKOI HIKAJTBI, TO Ha €8 HUXKHEM KOHLIE OKAXYTCH
Haubonee pasroBopHsie lots of ¥ plenty of, B LieHTpe 6yayT 6onee
WIH MEHee CTUIMCTHYECKH HeirTpanbHele much, many u a lot of| a
Ha BepXHeM KoHLe — o¢uuHanbHbIe a good/ great deal of u a good/
great many.

CunonuMoM more aBasetcs better. Hanpumep: The church could
hold 15 thousand people or better.

Few u little 06BI4HO yNOTPEGNAIOTCS B KHIDKHO-MTHACHMEHHOM CTH-
nie. B pa3sroBOopHOM CcTHJIE OHH 33aMEHSIIOTCSE C/IOBOCOYETAHHSIMM
hardly + any (uwniu npon3BoaHbsIMM € any) 1 not + much/many. Cp.:

xkruxch.-nucem. We saw little on account of the fog.

pa3se. We saw hardly anything/We didn’t see much because of the
fog.

Knuxck.-nucom. Few people come this way.

paze. Hardly anyone comes this way. / Not many people come
this way.

QOnHaxko, ecnu niepen few wiu little cront HapeyHe crereHy (Ha-
nipuAMep: very, too, extremely, comparatively), MecTouMeHud few
u little MoryT ynorpe6nsarscs u B pasroBopHoM ctine. Hanpumep:

I have very little time.
They have too few holidays (cp. Beitiie yniorpeGieHne many
u much).

Cnopocodetanns a good few, a fair few, quite a few, B oTnuuKe oT
few (mano) u a few, some few (HeckoabKo), 03HAYAOT Hemaro (KaK U
not a few). Hanpumep:

" Elie Gonee KHMXHBIH OTTEHOK Y many B dyHKUMH nNpeaukaTnea (The
disadvantages of the scheme are many) u ynoTpe6ieHuy B COMETAHWAX many's the
time u many a + cywecrputensHoe. Hanpumep:

Many’s the time I’ve bawled out these sons. (3. Lewis)
Many a ship has come to grief off the coast here.
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I expect that you have a fair few questions for me? (F. North)
Quite a few judges nowadays were wise to Lawyer Freemantle’s
attention-creating tactics. (4. Hailey)

IMonodHoe paznuyue HabMOZAETCH M MEXAY HeolipeaeNeHHbIM
MecTouMeHueM little, MecTouMeHHBIM HapeuueM a little (vemroz0)
A MECTOMMEHHLIMH HapEYHLIMHU CJIOBOCOYETAHUAMM not/quite + a
little, a Taxoke Mexay a bit' ¥ quite a bit. Hapumep:

“Were you tired?” “Yes, a little.” (= yes, a bit)
“Were you tired?” “Not a little.” (= very)

A few n a little, kpome Toro, oTinuarorcd ot few  little Tem, uto
TOJILKO MepBbLI€ MOTYT YIIOTPeOAATLCA B HAYATLHOM BbICKA3bIBAHUA,
Hanpumep: Do you have a few minutes/a little time?

A few MOXET paculICHATLCA NMPUIAraTelbHbIM-OMpPeRENCHUEM.
Hanpumep: a difficult few months ahead (BBC World 6.12.2007) (cp.
obBIYHbIHM Nnopanok: a few difficult months ahead)

Takoit nopaaoK cioB BbI3BaH aHaOrueit ¢ ynorpeGieHueM Ko-
JIM4ecTBEHHBIX YucHUTeNnbHbiX, Hanpumep: a difficult 10 months
ahead (cm. 2.2).

Yro kacaercs few u little, To gns ux ymorpeGiieHHs1 HeoGXoANM
HEKOTOPBLt NpeaIleCTBYIOIIMIE KOHTEKCT NS BRIPAXKEHHUS OTpHLIA-
TEJILHBIX XapaKTEPUCTHK, YTO OTIPaBALIBANG GbI HX yrioTpe6leHue.
Hanpumep: Harold was lonely and desperate; he had few friends and
little money.

OTtxensHoro pacCMOTPEHYs 3aCHy>XXNBaeT npoﬁnema coyYeTacMo-
CTH YIIOMAHYTHIX HeoNpekeeHHBIX MECTOUMEHMH ¢ HCHMCSIEMBI-
MH ¥ HCHCYHUCNACMBIMH CYLICCTBUTENLHBIMA.

He Tonsko many, HoO HHoraa u much MoXeT couetaThed © cyuie-
CTBHUTC/IbHBIMH, CTOALIUMH BO MHOXECTBEHHOM YUCHE. Hanpumep:

1) Don’t eat too much Rice Krispies/oats/cornflakes.
2) How much royalties do you get from your book?

Heobxoxnmo, oqHaKoO, yYHTHIBATB, 4TO B npuMepax (1) cooTBer-
CTBYIOILIME CYIIECTBHTENbLHbIE, UMEIOIINE (POPMY MHOXECTBEHHOTO
YHCa, MPeACTABIIOT cO00# Ha3BaHUS BeLLECTB {KOTOPhIE ABAAIOTCS
HEHCUHCIIACMBIMH CYLIECTBUTEILHEIMH), a B mpuMepe (2) royalties

* A bit of aBNAETCA CHHOHUMOM g liftlz, Ho NepenaeT 6oNee Pa3TOBOPHBIIl OTTEHOK.
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CHHOHUMUYHO HEHCUUCIAEMbIM CYNIECTBUTEBHBIM TUIIA MONEY
¥ pay. 310 0OBACHAET, [IONEMY OHM coyeTaloTcs ¢ much. BrnipoyeM,
HEKOTOpLIC AMEPUKAHLIbI HE BOCIIPUHUMAIOT royalties Kak HEMCYUC-
JIIEMOE CYILECTBATENbHOE U, H30eras ero codetanns ¢ much, npea-
rouuTalot ropoputh How much in the way of royalties...? C npyroii
CTOPOHBI, HE MCKJIIDYEHO, YTo couetaHne How much royalties mor-
710 BO3HUKHYTb B pe3ynbTate cTsoXeHMsi How much in the way of
royalties.

C cyliecTBUTEIBHBIMH BO MHOXECTBEHHOM YKHCJIE MOXET YIIOT-
peOaaTbes He TO/1bKO much Hapamy ¢ many, HO Takoke U little Hapaxy
¢ few u a little Hapsiny ¢ a few. Hanpumep:

That guy has so little brains he’s practically an idiot.
The drink had so little spirits that there was no kick at all,

ITpruKHa Takoro ynoTpebieHHs Ta Ke, UYTO M B caydae ¢ much:
COOTBETCTBYIOIIME CyllecTBUTEALHBIE (brains, spirits) npeacrans-
10T co60it Ha3BaHUA BEUIECTB.

ITpu 3amene few Ha little MoXeT MPOUCXOOUTH UBMEHEHUE 3HAYE-
Husa. Cp..

You’ll find that that recipe contains very few dried milk solids (»a10
XUMUMECKU PAIAUMHBIX CYXUX MEepObX MOAOHHbIX geLjecme) U

...very little dried milk solids (masoe koruuecmeo cyxux meepdoix
MONOYHBIX GEWECTE).

Few MOXET TaKke ynorpeGIsiThes ¢ COOMpaTebHbIMU CYIIECTBU-
TenbHBIMU THNA people, staff, koraa oHM OCO3HAIOTCA KaK MHOXe-
crBo'. Hanpumep: There are so many injured people and so few
medical staff. (BBC World News 20.5.2008)

Yro kacaetcs a little ¥ a few, To B CONETAHUY C CYLIIECTBHTENBHBIM
pains OHH CHHOHHMMNYHBI ¥ B3auMo3aMeHsembl. Hanpumep: You'll
have to take a little/a few pains if you want to accomplish something.

CoueTaeMOCTh C CYLIECTBUTENbHLIMH, UMEIOIIHMH HOPMY MHO-
XECTBEHHOTO YnCa, HO HEUCUHCISEMBIMHU MO 3HAYEHHIO, XapaK-
TEPHA M JUIA cpaBHATENbHOU cTeneHu less. Hanpumep:

less clothes/fumes/taxes/dues

fifteen items or less

There are less targets to hit in the area. (BBC 16.12.2001)

The same amount of money will buy less goods. (The Observer)

' CM. pasnen 1 (CyuwiecTBHTENBHOR).
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B AE u B pasrosopHoM cTune BE cpaBHUTENbHAS CTENCHE less U
NpPEROCXOIHASA CTeNeHb least Teneps UCMIOAL3YIOTCH KaK CHHOHUMBI
CpPaBHUTENbLHOM cTeneHH fewer u npeBocxoqHol fewest M ynoTpe6-
JAKTCH C CYIIECTBUTC/IbHBIMH, 0603Ha'-laIOUIHMM HCYUCTTAEMBIC
npeaMethl. HanpuMep: less friends/bishops/people/students/sheep/
difficulties/mistakes.

Fewer u less ¢ cymeCTBUTEIbHBIMM BO MHOXECTBEHHOM YUCHE MO-
TYT pa3nuyaThes TeM, 4TO EPBOe NepefaeT 3HayeHUe OONbIIeH NH-
auBnayanuzauun. Cp.:

He has fewer love affairs.
He has less business affairs.

Kpome Toro, B coyeTaHuu fewer + CyLIECTBUTENBHOE OCHOBHYIO
CMBICJIOBYIO HArPy3KY HECET M MHTOHALIMOHHO BhlAe/AeTCs fewer, a
B COMETAHMHU less + cymecTBUTeNbHOE UHGDOPMATHBHO BAXHEE NOC-

JICOHCE.
C CylIeCTBHUTE/IbHBIM BO MHOXECTBEHHOM YHCe coveTaHHe no less than ynor-
pcGasicTea yaue, YeM less. Hanpumep:

No less than fifty workers were killed in the accident.

TIpu nepeBoAe Ha AaHTMTHMHCKU A3LIK COUCTAHMUS «HAMHO20 MEHb~
e + CyLIECTBUTEILHOE BO MHOXECTBEHHOM YMCIIE» HEOOXOIHMO
YYUTHIBaThb, YTO AHIIMIICKHE coueTaHus many + less/fewer Teope-
THYECKHU BO3MOXHBI, HO HA [IPAKTUKE BMECTO many 00bIYHO YIoT-
pebnsiioTcs far v a lot. Tak, far less words 3By4UT HAMHOTO eCTECTBEH-
Hee, yeM many less words, a a lot fewer accidents cooTBeTCTBYET A3B1-
KOBO# HOpMe, B TO BpeMs Kak *many fewer accidents pexer ciyx.

Less MOXeT ynoTpebnsaTses B pekiaMe 6e3 YIOMAHAHUSE CPpaBHU~
BacMoro npeamera. Hampumep:

BE — best forless (cnucaHo B JIonnoHe Ha peiHKe Petticoat Lane
Flea Market)
Paris for less! (Paris. Bridge Travel Service. April 2001 to
March 2002)

NZE — CARS FOR LESS'.

YriorpeOnenne ABOIAHON CpaBHUTENLHOM CTETIeHH lesser 3aperi-
CTPUPOBAHO B KHUXHO-ITMCBMEHHOM CTHJIE, TII€ OHA CTajla
1) npunarateAbHBIM ¥ 2) HApEUUEM.

1) ¥ npunarateasHoro lesser Tpy OCHOBHBIX 3HAYEHHS:

! AHATIOTMYHO MOXeT YNIOTPeGAATLCH CPABHHTENbHA CTeNeHb NPHIArATEIEHOTO
(cm. pasnen 4).
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a) MeHblUl, MeHee CYpPoaslil, 6aNCHbIL, CUAbHBI, D) RU3WUII, B) noO-
8ud (wcusomusix, nmuy, pacmenui). Hanpumep:

a) a lesser punishment/risk; lesser mortals/things/demands/
charges/stature;

the lesser of the two evils; to a lesser degree/extent; Lesser Slave
Lake (Manoe Heeoasnuubve o3epo, Kanana); lesser names
(J. Archer) (menee 3namenumesie hamuniuu)

A lesser man might be insulted by the comparison and give up.
(5. Woods)

They had to make some greater or lesser mistake to be noticed.
(7. Clancy)

Cp. Taxoke 1YyTOUHOE CTHXOTBOpeHUE (limerick):

I once had a classmate named Guesser
Whose knowledge got lesser and lesser.
It at last grew so small

He knew nothing at all —

And now he’s a college professor.

6) lesser breed — Husxonopodrsie (XaproHusM, NpUMeHAEMbIil aMe-
PUKaHCKVUMH MTHUJIOTAMM 1O OTHOLIEHHFO K OCTANBHBIM YWIeHaM 3KU-
naxay.

B) The arrival of the lesser flamingo, one of the world’s rarest birds,
two weeks ago confounded conservationists, who tried in vain to breed
the species for 40 years. (Daily Express 2.8.2006, p. 29)

2) Kak HapeuHe cTeneHH lesser ynorpebaserci B OCHOBHOM
B couetaHu# lesser known. Hampumep:

Explore the City’s lesser-known attractions at a discount.
(Chester City Attractions)
lesser known college (BBC-26.8.2007)

MecTouMeHHe s0mMe OTAMYAETCA OT MECTOMMEHHOTO COYETaHUS
quite some TeM, 4TO SOME 03HAUYAET «HECKONbKO, HEKCTOPOE KOTHye-
CTBO», 4 quite some — «HeMano» (Cp. Bhillle OT/IMuMe a few oT quite
a few). Hanpumep: He got away for quite some time (nopsdouro epemenu).

H3pecTHOE NpaBuAo ynoTpeOACHKA HEOTIPEASICHHBIX MECTOUME-
HHUIl some U any HyXaaeTcst 8 psae AONONHEHUM U yTouHeHMiT. Kak
some, TakK M any yroTpeGnseTcs B YTBe pAUTENbHBIX, BOMPOCHTENb-
HBIX ¥ OTPULATENbLHEIX NPELIOXEHUAX, IPHYEM Pa3TUIUA MEXILY
HUMM 3aKJII0YAI0TCH B CASAYIOILEM.
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Heo6xonsmo y4UTEIBATH, YTO any BCETAA BHI3BIBACT BONPOCHTEb-
HBIE HIIYM OTPULIATEAbHBIE aCCOUMALIUY.

B ymeepoumeabhoix IpeANOXEHUSIX ONPOCUMENLHBIE OMMENHOK
3HAYEHHA IPUBHOCUTCS YHOTpeOieHUEM any B MPUOATOYHLIX C if 1
¢ whether, mockosbKy Takve MpHOATOYHbIE BOSHMKIH U3 BONPOCOB
{cp. rililc ynoTpebneHue many u much). Hanpumep: If any of them
miss, they can pick up the pieces (B TakKMX cliy4asx BOZMOXHO M SOme).

Cp. taxxe: if any (ecau amo ecms).

U3 Toro, uTo any xapakTepHO IS YTBEPAHUTENbHBIX NpeAIoXe-
HH# nocue if, BEITEKAIOT ABa BAXHBIX CIEACTBUA:

1) Hanuuye B yreepauTeIbHOM NPeLIOKEHHMH any MOXET CBUAE~
TEALCTBOBATH O TOM, UTO NMOAPA3yMEBaeTCa NPUAATOYHAS YacTh ¢ if,
Hampumep:

Any mist or fog will clear up (BBC-I). (= If there is any mist or
fog, it will clear up.)

Thalia watched as her daughter broke up the bread and threw it
on the tiny patch of grass. Any birds kept a judicious distance.
(S. Westleigh) (= If there were any birds, they kept a judicious
distance.)

Perhaps you could correct any mistakes I’ve made. (= If | have
made any mistakes, perhaps you could correct them.)

The company apologizes for any inconvenience to the public
(BBC-I). (= If there is any inconvenience to the public, the
company apologizes for it.)

2) Any TakXe THITHYHO JUTSl IPUAATOYHBIX, BBOAUMBIX COO3aMH,
Onu3kuMu no 3HadeHuIo X if (as long as, insofar, in case, whenever u
T.il.), ¥ 1Nd CIOBOCOYETaHUH, CHHOHUMUYHBIX TIPUAATOUHBIM ¢ if.
Hanpumep:

Whenever any kind of closeness threatened, you sent me to a
goddamned analyst.

With any luck at all, he could easily find a flowerpot (= if he had
any luck at all).

Ompuyamenshbtii ommenoK 3HaYEHUs, KOTOPBIA ONpaBibIBAET
YII0TpeGneHue any B ymeepdumensHoix NpeJToXeHUSX, TIPUBHOCHT-
CA HAIMYHEM B HUX KOCBEHHBIX OTPHLIAHMIA THNA without, refuse,
fail, deny, forget, hardly, barely, scarcely, prevent, surprise, doubt,
reluctance, wonder, only, too (cauwxom), hard, difficult, seldom,
a TAKXKE, pa3yMeETCs, U CJI0B C OTPHULATENLHBIMH pedrKcamMu THa
incredible, unprepared. Hanpumep: He seemed a little surprised that
it should have caused any particular trouble anywhere.
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Cp. TaKkxe:

Having to hurt anyone is contrary to his nature (c oTpyLAaTe/Ib-
HbIM 3HAYEHHEM).

Having to hurt someone actually pleases him (¢ nonoxurens-
HbIM 3HAUEHHEM),

He accepts some.

Herefuses any.

I’m for something like that.

I’m against anything like that.

Beibop Mexay some ¥ any nocne if MOXeT, KpoMe TOTO, 3aBUCETh
OT TOTO, OXHAAIOTCS 1Y MOJMOXUTENBHbBIE UTH OTPHLATENbHbBIE 1TO-
cneacreus. Cp.:

If you eat some spinach, "/l give you ten dollars.

If you eat any candy, I/l whip you (ynorpebneHue any Bbi3Baro
TeM, YUTO MOCAEAHEE MPLUIOXKEHHE IO CMBICITY KBHBANEHTHO
oTpuiarensHo-nobyaurensHoMy Don’t eat any candy).

Bring some more old newspapers and I'll make a bonfire of them.
(obewanue)
Bring any more old newspapers and [’l} make a bonfire of them.

(yepo3a)

EcrectBerHo, B noxenaHuax ¢ If + only (Ecau 6w moasko) ynor-
pebaseTca some, a He any. Hanpumep: If only John had said
something, we’d know what was going on.

CopepxaHHe Takxe npeobnanaet Hano GopMOi B MPeLTOXeHHN
I don’t mind some wine, but I do mind any hard liquor, rane neppas
yacTh (C some) OTpULATENRHAA NO GhopMe, HO YTBEpAUTENbLHAS 1O
CMBICJTY, @ BTOPAs 4acTh (C any) YTBEpAUTEILHAs O (hopMe, HO OT-
pHlIaTeNIbHAsA MO CMBICTY.

B sonpocumesnsnsix npeanoxeHusax, ynorpebisga some, ropopsi-
1IN OXMAAET WIKM XOYET YCNbIIIATh YTBEDAWTENbHBII OTBET, 4 NpH
ynotpeOlieHUM any OH B PABHOMN CTENEHH rOTOB YCIBIIATE 02 UAH
xem . Cp.:

1} Didn’t you publish some poetry back in 19167
2} Didn’t you publish any poetry back in 19167

IMpumep (1) akBuBaneHTeH Bonpocy Pazee nenpasda, wmo asi onyo-
AUKOBANU HECKOABKD crmuxomeopetuii ¢ 1916 20dy?, a (2) — Bonipocy
ITpasda au, wmo vt He nylauxosanu viukaxux cmuxos ¢ 1916 200y ?
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Cp. Takxke:

1) Do you want some coffee?
2) Do you want any coffee?

Mpemwioxenue (1} ornugaercs oT npeanoxeHus (2) tem, yro (1)
BEX/IMBeE, a (2) MeHee opULMaATBHO, He 003aTeNIbHO aIpecoBaHo
KOHKPETHOMY ALY H MOXET IIPeANoNaraTe (MUY MOowpPsSThL) OTPH-
HarenbHbIM OTBET.

YnorpebneHue any B mpocbOe IOAYEPKUBAET €€ HE3HAYUTENb-
Hoctk. Hanpumep: Do you have any scratch paper?

YnoTtpebieHue some CBUAETEABCTBOBAIO OBl O BAXHOCTH KUY
CPOYHOCTH ITOJIY4CHHA COOTBETCTBYIOLICTO MPEAMETA.

3HaueHue BOMPOCOB C SOME MK any 3aBUCHT He TONBKQ OT TOro,
KOTOPOE M3 HUX yroTpe0JIeHO B AAHHOM BONPOCE, HO TAKXE OT TOTO,
KEM BbICKA3aH BOMNPOC MU ¢ Kakoit MHToHauueit. Cp.:

1) Who wants some \ beans?
2) Who wants any \ beans?
3) Who \ wants any beans!

[Ipemioxenue (1), BicKa3aHHOe X03giiKoil, 03HayaeT: Kmo xo-
yem Goboe? [lpowy!, a (2) — Moxcem 6wms, 60606 xomume? (xoms
epad au). MNpemnoxenue (3) (c hpazoBbiM yIapeHHeM Ha wantls), BbIC-
Ka3aHHOE TOCTEM, 03HAYAET YTO-TO BPOAE [a KoMy HyXCHbI 3mu eauil
6o6ue! Cp. Takxe:

1) Did somebody telephone last night?
2) Did anybody telephone last night?
3) Why don’t you love me any more?
4) Why don’t you love me some more?

B npennoxenuu (1) noapasyMmenaetcs, 4TO rOBOPSIIMIA OXHUoan
TeneOHHOrO 3BOHKA, a B NpeanoxeHuu (2) — Het. [Ipeanoxenue
(3) nepeBoauTtca kak [Tovemy mo: mens 6onvuie He arobuwn?, a (4) —
Tlouemy mot Mena ne npurackaeit elye (paz)?

B ompuuamenstbix npenioxeHUsIX some ynoTpebasieTcs MpH ya-
CTUYHOM, a any — IIpu NoJHoM oTpulaHuu. Hanpumep:

[ didn’t listen to some of the A ne cayuwan nexomopeix opamopos.

speakers.
I didn’t listen to any of the S we caywan nuxoeo u3z opamopos.

speakers.
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HubiMHK cnoBam, B chepy AcHicTBHA OTPULIAHKS [TONAgaeT any,
a some HaXOoAUTCA BHE 3TOi cdepbl. ITO Hanbosee 3aMeTHO B TIpea-
NOXEeHMSX, IIe eCTh Kak some, Tak ¥ any. Hanpumep: Some people
never send any Christmas cards.

Heobxonumo pa3ivdaTh, B KaKUX CIYYafaX B OTPULATENbHBIX
NpEeaTOXEHUAX yrlOTpCGJIHCTCH any, a B KaKUx €ro CHHOHUM -
HeompeaeeHHBII apTHKIb. B To BpeMs KakK HeompeeaeHHBbI ap-
THUKJIb CTOUT Nepea UCHUCNTACMBIMU CYIIECTBHTEABHBIMH B €IHH-
CTBEHHOM 4uCIie, any YNOTpebaseTCa fepeld HeUcUUCASeMbIMH
CYLIECTBUTEABHBIMM H TIEPEL HCUHCIACMBIMH CYILIECTBUTE/ILHEIMH
BO MHOXeCTBEHHOM 4ucie. Hanpumep:

We haven’t got a telephone. (P.H. Johnson)
We haven’t got amy time.

Jns ycunenms amdasel n’t (+ any) + cyimecTBuTENbHbIE, N't +
anyone/anything ¥ nothing 3aMeHsI0TCH HeOMpeneIeHHbIM MECTO-
WMEHMEM NO MM OTPHLAHKMEM NOL B COUETAHUY C HEOTPEAEJEHHBIM
MECTOMMEHHMEM ONE MM CYLLECTBUTENBHLIM, 4 nothing 3aMeHsIeTCH
Ha not a thing. Cp.:

I didn’t see anyone. — | saw no one.

I couldn’t get any information. - I could get no information.
Department stores aren’t open on Sundays. - oguy. No
department stores open on Sundays.

You havent missed anything. - You have not missed a thing.

It doesn’t cost anything. — It doesn’t cost a thing. (CNN
23.6.2008)

Cp. Takxe ycusicHHe 3M}a3bl B OTBETE MO CPABHEHUIO C BOMPO-
COM:

‘And you know nothing about this factory in Thailand?’ (ruve-
20)
‘Not a thing.” (M. Hartmann) (abcoaiomuo HumMezo, Huvezouens-
Ku)

No one MoXeT yrnoTpeOasATbhCs B 3HAYEHUM «HM OJMH/OOHA ...
B OTACABHOCTH». Hampumep:

No one country can control those forces. (CNN)

IMo3uuus HEonpeaAcICHHOro MECTOUMMER A ¢ach 1o OTHoUIEHHIO
K ornpeaensseMoMy CylieCTBUTENbHOMY HITH ANYHOMY MECTOUMECHHU IO



67 Mecroumenus

CJIEAYIOIMM O0pa3oM OTpaXaeTcA HA 3HAUEHHU TPEeANOXCHHUS.
Cp.:

1) They each received five dollars.
2) They received five dollars each.

IMpeanoxetue (1) 03HauaET, YTO OHU BCE IONYUHIH MO TATH A0~
J1apoB, BO3MOXHO, B pa3HOE BPEMSI H B Pa3HbIX MECTaX, a B MPEIO-
XEeHHUH (2) TOBOPUTCS O TOM, YTO IO NMATh JONIAPOB UM JUTH B OTHO
1 TO XK€ BPEMA B OJHOM U TOM X¢ MEcCTe.

Each moxeT ynotpebyisiTbCsl B MPUTAKATEIBHOM MAAEXKe.
Hanpumep:

The woman had placed her hand on each’s shoulder. (R. Ludlum)

TIpu ynorpebneHuu HeonpeaeneHHoOro MectouMeHus both Bo3-
MOXHLI ceMb BapHaHToB. Cp.: 1) The girls are both ready. 2) Both girls
are ready. 3) Both rhe girls are ready. 4) Both of the girls are ready.
5) The girls are both of them ready. 6) The girls are ready. Both of them.
7) AE — I’'m obliged to the both of you for getting him into such a
place. (P. Abrahams)

Both 6onee smgaTuHO, YEM ET0 CHHOHUM — YUCITUTENBHOE tWO.
Cp.:

Both (the) students were excellent.
The two students were excellent.

HeonpeneleHHoe MecTOMMeHKE One OOBIYHO MMeET KHUXKHO-
MHUCHMCHHbIH CTUWIHCTHYECKHI OTTeHOK. Bosiee pasroBopHslit oT-
TEHOK Y €ro CHHOHHUMA — OGOGMCHHO-JIP]‘IHOFO MECTOMMEHHUSA you.
Cp.:

One would think they would run a later bus than that!
You’d think they would run a later bus than that!

Bonee pa3ropopHblit XxapakTep, 4eM KOHCTPYKUHS C One, HMeeT
NpUTSHXATeNbHAA KOHCTPYKilMaA ¢ one’s. Hanpumep: It is a pity to
spend all one’s life in the same place.

B peun cospemMeHHOH GpUTaHCKON ApACTOKPATUM W MPEACTABUTENEH CpeRHEro
Kiacca one uHoraa ynortpebnserca smecto | v we. 3T0 no3sossieT NpuAaTh BLICKA-
3LIBAHHIO XapaKrep MeHblleit camoyBepeHHocTH. Hanpumep: “Hello, Charles. How's
it going?” “Oh, one can’t complain.”
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B BE one coucraetcs ¢ one’s ¥ oneself, a B AE — ¢ he, his/her,
himself/herself. Cp.:

BE — One feels that one should help them.

AE — One feels that he should help them,

BE — One should take care of one’s health.

AE — One should take care of his/her health.

BE — One should give oneself a holiday from time to time.

AE — One should give himself/herself a vacation from time to time.'

UcxmouerreM ABIAIOTCA MPERTIOKEHMS B KHXHO-TTUCBMEHHOM
1 obHuManbHOM CTHIAX AE, HOpMa KOTOPBIX COBNAaneT ¢ HOPMOMH
BE. Hanpumep: “Sir, we both know that one doesn’t commit to an
important tactical move with a helicopter crew one doesn’t know and
with whom one has not worked,” Covington observed, in his best
Sandhurst grammar. (7. Clancy)

[ToBTOpEHHE ONE B pasgeJUTENBHOM BOTpPOCE, CTUIMCTUMECKH
HelTpanbHoe WK Pa3roBopHoe B BE, npuaaet BICKa3bIBAHUIO BAE
KHDKHO-NIMCbMEHHBIA WK OULHANbHBLH CTUTUCTUYECKUI OTTe-
HOK. Cp.:

BE — Well, one can’t get away from facts, can one? (A. Christie)
AE — When vou kill a hostage, you cross a large, thick line, sir. Once
across it, one cannot easily go backward, can one? (7. Clancy)

B HeitrpanbHOM cTHnE AE B Taknx ciydasx 0ObIYHO MpeaNOvHTa-
ioT he, a B pasroropHoM — you. Hanpumep: One cannot be too careful,
can you?

B 10 Bpema Kak HeonpelaeeHHOMY MECTOMMEHUIO ONE COOTBET-
CTBYeT Bo3BpaTHoe oneself, HeomnpeaeeHHbiM MECTOMMEHUSAM, MPO-
HM3BOAHBIM OT One, COOTBETCTBYIOT Bo3BpaTHbie himself (naxe ecnu
rOBOpHTCH O XeHiuHe) u themsclves. Cp.:

One mustn’t fool oneself.
No one must fool himself.
Everyone should be able to defend himself. (Lorngman)

HeonpenencHRoOE MECTOMMEHHE EVEryone SIBASICTCSH CHUHOHMMOM
MecTouMmeHnus everybody u ciyxur aag obo3HadeHus aoneii. B or-

' B AE v AuE, xorna xotaT uibexats yNoTpeBaeHua MECTOUMEHHS MYKCKOTO pojia
his nan xenckoro poga her, Hcroas3yioT npemioxeHus Tuna One/People should take
care of their health.
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JIMHHUE OT HEro CJIOBOCOYETAHHE every one MOXCT OTHOCUTLECA HE
TOJbKO K JTIOAAM, HO H K HCONYHICBIIEHHBIM TIpCIMETaM, Cp.:

I would like everyone to be happy.
She took my bottles of whisky and emptied every one down the
sink.'

B03MOXHO TakKe pacyNeHEHHE HeONpeAeJeHHOrO MECTOMMEHUS
anyone. Hanpumep: How many will they buy at any one time? (CNN
34.4.2008) (3a oduw pas)

B 3Mm@aTHueckoM cOYETaHUU ¢ each MECTOMMEHHS EVETY U
everyone cneayior 3a Hum. Hanpumep:

Al of this is very complicated for each and every case.
Each and everyone of us has talent. (Gordon Brown, BBC World
24.6.2007) (Mu 8ce 6e3 ucknouenus mararmaugsl.)

MecTtouMeHue all — CHHOHUM MeCTOMMeHUH everything,
everybody 1 everyone — OTIMYAETCS OT HHX 60Jlee KHUXHBIM CTHIN-
cTHdecKHM oTTeHKoM. Ho Kak yacThb obpaieHus oHo uMeeT Gonee
pa3sroBOPHBIi XapakTep, YeM everyone U everybody. Cp.:

Well, Merry Christmas, everybody!
Shocking news, everyone: a new report has revealed that...

Havano apyXeckoro nucbma:

Christmas 2003
Dear All
I’m afraid it won’t be so long a letter as last Christmas...

Mexny HeonpeZclieHHBIMHM MECTOMMEHHUsIMM somebody u
SOMeOoNe eCTh Pa3/IMYHA ABOSKOTO POA.

Bo-nepssix, (opMbL ¢ -one Hosee pacnpocTpaHeHbl, a GopMsi
¢ -body UMe10T 4yTb GONBIUNiE pA3TOBOPHBI CTUNHUCTUUECKHH OTTE-
HOK M Oonee xapakTepHsl W15 GeJUIeTpUCTUKY B AE, yeM B BE (310
OTHOCMUTCsI M K niapaM anybody — anyone, everybody — everyone
H nobody — no one).

Bo-Brophix, someone nepegaeT 3HayeHUs GIM30CTH (KaK Mpo-
CTpaHCTBeHHOW, TaK U NCUXONOTrHYecKoil), HHTHMHOCTH, Ofpee-
JNEHHOCTH, MHAMBUYaNbHOCTH, B TO BpeMs Kak somebody o3HauaeT
yaaneHHOCTb, HEONPEeAENeHHOCTb M KOLIEKTUBHOCTD. Cp.:

' O 3aMecTHTeRAX ONE, Ones cM. 3.7.
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“Who's the present for?” I asked. He gave me an intimate look.
“Someone very special, very dear to me,” he said. Of course it
had to be me, but I concealed my blushes.

“Who's the present for?” | asked. “Oh, somebody,” he said, as if
meaning it was none of my business. “You don’t know him. Her.
Them.”

OTHOCHTENRHO COTJIACOBaHMA C T1aroJioM CIOBOCOYETAHMI C HEONpEnCHEHHBI-
MH MECTOMMEHMSIMH ONPOC aAMEPHKAHLIER AAJ CNEIYIOWNE pe3ynbTaThl:

None of the toxic waste has (160%) escaped; None of those firemen enjoy (47%)/
enjoys (53%) hearing the alarm go off; None of the costumes he has tried fit (50%)/fits
(50%) him.

All of my family is (55%)/are (43%) present (2% 3aTpyAHHAUCE OTBETUTE); All my
family is (68%)/are (26%) present (6% cunTaloT 062 BapHaHTA NPABWILHEIMHM).

Each of his examples was out of context; Every one of these athletes runs the mile in
four minutes (B NoAB3y Was H runs BricKaszanoch Gonee 93%).

Neither of them is (66%)/are (34%) ready for marriage; Neither of them has (50%)/
have (50%) enough money to afford a car. Either of the stories is (74%)/are (24%)
going to be acceptable (2% cumraor oba BapHaHTA NPaBUILHBIMM).

B BE enHHCTBEHHOE YHCIC IIaro/ia XapaKTepHO s HeWTpab-
HOT0, 4 MHOXECTBEHHOE — JJI pa3rOBOPHOrQ CTUNsI, ocoOeHHO
B OTpMLATENbLHBIX Npepnoxerusax. Cp.:

neiimp. Neither of us likes him.
pase. Neither of us like him.

3aech, KpoMe TOro, AeHCTBYeT «npaBmio 6nusoctus; like corna-
CYETCs B UUCIE C COCeRHHM us (3.1).

reiimp. Either of the children is quite capable of looking after
the baby.
pa3ze. 1don’t think either of them is/are at home.

3mech npociieXyBaeTea AciiCTBHE «lTpaBMUia GIM30CTH» — APH CO-
rilacopaHuu them c are.

Tpu codeTaHUU HeONpEAENEHHOTO MECTOMMEHHS C TIOCAEAYIO-
LIMM TYYHBIM, TPHTOKATETLHEIM WIH BO3BPAaTHbLIM MECTOHMMEHHEM
MHOXECTBEHHOE YHCIO BTOPOTO0 MECTOMMEHHSA — TOXE MPHIHAK
pasroBOpPHOrO, a €AWHCTBEHHOE — MPU3HAK HEUTPATILHOIO CTHJIA.
Cp. B BE:

reiimp. Each girl wore what she liked best.
paze.  Each student wore what they liked best.

neimp. Each of them explained it in his/her own way.
paze.  Each of them explained it in their own way.
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reiimp. Every person made his/her own travel arrangements.'
pase.  Every person made their own travel arrangements.
Anyone can sprain their ankle. (A. Christie)
No one could have blamed themselves for that.

B pa3roBopHOM cTHE NOCAenYIOLIKE MECTOMMEHMS, CTOSILLIKE BO
MHOXECTBEHHOM YHCJE, COYETAIOTCA ¢ rIaroiaMu, UMEKINMM
dopMy eauHcTBeHHOTO MMcaa. Cp.:

neiimp. If either of the boys phones, tell him I'li be in this evening.

pasze.  If either of the boys phones, tell them I’ll be in this
evening.

Heiimp. Has everybody got his or her ticket?

pasz.  Has everybody got their tickets?

AHaJlornyHo aeno o6¢ctout B AE. Hanpumep:

neiimp. Nobody is losing his nerve. (W. Martin)
Everyone has made his bet. (M. Puzo)
Everyone/Everybody has his own way of doing things.
pase.  Anybody woulda (= would have) done the same thing.
Wouldn’t they? (7. Alexander)
Everyone/Everybody Aas their own way of doing things.

But since everybody wants to know what other people think of them,
it is an easy way to find out. (/. Blume) They finished two bottles of
champagne but, as before, because of what each had on their mind,
while it lifted their spirits the occasion was not a gala one. (D. Daniels)

Cp. Takxe AuE: Everybody must help themselves.

HeomnpeneneHHbie MECTOUMEHMS COMETAIOTCA C th-MeCTOMMEHY -
amu u B qranore, Hanpumep: “Perhaps someone gave it to her.” “Well,
and if they did?” (M. Dickens)

B takux cnyyasx th-MecTouMe HUSA GaKTUUECKH MEPenaloT He 3Ha-
YEHHE MHOXECTBCHHOIO YUCIIA, 4 3aMEHSAIOT COYETAHHS MECTOMUME -
HUIT MYXCKOTro 1 XeHcKoro poaa he or she, him or her, his or her,
himself or herself, xapakTepHsle 11 HeATPaNBHOTO CTHIS.

' TeHmEpHOE COMNAcOBAHME MO «MPABUAY GAM3OCTH» XAPAKTEPHO JUIA PasTOBOp-
HOTo cTUN (1), a OTCYTCTBHE TAKOTO COTNACOBAMUA ~— [UTA CTWIA HeliTpansHoro (2).
Cp.:

1) Every boy or girl must cover her books with plastic film.
2) Every boy or girl must cover his books with plastic film.
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Hns Toro yTo6rl N36eXaTh UCTONKOBAHHSA th-MecTOMMEHUH KakK
MepeJAUIMX B TAKHUX CIydasX 3HAYEHNEe MHOXECTBEHHOIO YNCa,
KcnoNb3yeTcsa Mectonmenue themself (cM. 3.3). Hanmpumep: Anyone
can talk to me about themselves/themself.

Jpyras Bo3MOXHOCTb 0GoiTiCh Ge3 th-MecronMenHit B hopme
MHOXECTBEHHOTO YC/la BO3HUKACT MPH yNOTPeGIeHMH B3aUMHBIX
MecrouMeHuii. HanpuMep: But everyone [ know is either shouting or
dancing around like wild or beating up one another. (R. Bradbury)

MectoumeHue they, ynoTpebiieHHOE C MpeaLeCTBYIOLUUM IJ1a-
roJoM, CTOSIILIMM B (pOpPME EMHUHCTBEHHOrO YHCIa, ONHOBPEMEH -
HO BHIMOJAHRET GYHKIMIO TIOLNEXKANero no oOTHOMEHHIO K MOc-
JIeAyIOuleMy TIaroay ¥ COOTBETCTBEHHO COIJIacyeTcs ¢ HUM BO
MHOXecTBeHHOM uucie. Hanpumep: Everyone thinks they have the
answer.

Th-MecTOMMEHMA B pa3rOBOPHOM U HEATPATLHOM CTHIAX MOTYT
Takxe ynorpednsarscs ¢ whoever, who, each, c cyulecTBUTE IBHBIMH
B €IMHCTBEHHOM 4ucie, 0003HavalomMUMHK Jloaei (0coGeHHO
a person), B TOM YMCJIe C MMEHAMH COOCTBEHHBIMM.

Hanpumep:

Whoever comes, tell them to go away.

“Why are you so touchy?” Who wouldn’t be touchy? Eva thought.
Who wouldn’t be, when they were in love with a man, like a
hopeless disease, and they did not even know where he was today
while they were out of town? (M. Dickens)

If you hear a lot about a person, you can form some sort of idea
of them, some judgement of them. (A. Christie)

Sometimes there’s just a person by themself.

¥YnorpebaeHHe th-MeCTOMMEHHA B COUETAHHMH C PEISON ABIAETCA YAOGHBIM CPea-
CTBOM CKPBITH MOJ 'IENOBEKa, O KOTOPOM HAeT peub. Hanpumep, adanor matepu
€ CHIHOM-TTOAPOCTKOM:

“Who was that on the phone?”

“A person from school. They want me to help them in a computer project. I'm
going to go over to their house at three, is that okay?”

“A person? They? Them? Their house? My, aren’t we getting plural!” His mom
grinned. “Would ‘this person’ be of the ... female persuasion, Ty?" (7. Clancy,
S. Pieczenik)

B KHMXHO-NHCEMEHHOM CTWIE CYLICCTBUTE/IBHEIC THIA A PETSon
ynorpebasiorca He ¢ th-mMectoumeHusMH, a ¢ he or she, he, him
u his, mpuyeM 110caeAHAE TPK HEOOSA3aTEILHO ODO3HAYAIOT MYXYHHY:
Hanpumep:
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xruxch.-nucem. When a person first arrives in a new country, he
or she has many adjustments to make.

kHuxcH.-nucom. When a person has no will to live, he is often
very difficult to help.

CoueTaHue ¢ th-MeCTOHMEHHUAMU XapaKTEPHO M IS TEX Cyya-

€B, KOI/1a PErson ynorpedieHo ¢ onpeeieHHEM MK ABIAETCA Ofl-
HO# M3 OCHOB CNOXHOro cJloBa. Hanpumep:

If it was bought by one person rather than a syndicate, they will
become the biggest-ever winner in the Lottery’s 10-year history.
{Daily Mail 16.7.2004, p. 7)

A travel supplement of £10 will also apply when a single person
travels with their vehicle. (The Original Isle of Wight Ferries)

If it were a salesperson, you’d hire them in a minute.
( Hemispheres)

BMecTo 3aMeHBEl th-MecTOMMEHHEM CYUWICCTBUTECABHOE THIIA

a person MOXeT ObITs MoBTOpeHO. Hanpumep: If a person doesn’t
know how to do something, a person should just admit it, don’t you
think. (/. Blume)

[TpuMepsI C APYTHMH CYIRECTBUTENbHBIMU:

No other industry [than the airlines] would allow a customer to
reserve a perishable commodity, then not rmake them pay for it if
they did not use it.

Zen Beauty & Body Care has been created to provide the
expected treatments and more, where from the moment a client
walks through the door they know they have escaped the stresses
of the world and are enveloped in genuine care from our
professional, friendly team. (Daily Mail 16.7.2004)

Firms could be hauled in front of an employment tribunal if an
employee claims they were sacked because of their age. (Daily
Mail 3.7.2003, p. 4)

She lets each cat be themselves. (A. Edwards)

You won’t be the first or last man or woman [who] gets themself
involved in a holiday romance.

Please give up this seat to a wheelchair user | Space for wheelchair
user. User should position the rear of their wheelchair against
the backrest and apply the brakes. (cnucaso B aBToOyce Nei23
B BopHMmyTe)
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B pasroBophoM cTuie th-MecTOMMEHHA YITOTPEONTIOTCA BMECTO
him ¢ her 1axe B Tex chiyyasx, KOraa npeasuyilee cyurecCTBMTeb-
HO€e YKA3BIBAET Ha NON yejoBeka. Hanpumep:

I swear more when 1I’m talking to a boy, because 1’'m not afraid
of shocking them.
Any wife would have done the same, wouldn’t they? (A. Connor)

Ynorpe6aenne th-MecToOMMEHMIH NMOCE CYLIECTBUTENBHBIX
B €AMHCTBEHHOM YMCJIe MOCTENEHHO PACTIPOCTPAHSIETCSH U3 PA3ro-
BOPHOIO U HeiTpanbHOro B opuLMansHHIl cTuns. Hanpumep,
B aHKETE Ha MOjy4eHUe 6pUTAHCKOTO Nacnopra.

Dual nationality: if the child possesses the nationality or citizenship
of another country they may lose this when they get a British Passport.

Oco6o cnenyer OCTAHOBMTHECA Ha ynoTpedneHuM th-MecTouMe-
HHUIi © CylLecTBUTENLHBIM chairman. Hanpumep: 1 know a member
of this club who, for the obvious reason of being chairman of the
nominating committee, cannot nominate themselves.

3neck ynorpebneHue themselves npecienyeT Lens MPUAATh BbIC-
Ka3bIBAHHIO XapakTep 0GO6LIEHHUS: NOKAa3aTk, YTO AAHHLIA MPUH-
HUN pacnpoCcTPaHSAETCHA Ha BCEX npencenaTenei& HO,[[OﬁHI:lX KO-
MUTETOB, a TAKXKe W30eXaThb YKa3aHUsA Ha TMOJ fIpeAcenaTes
(cM. Takxe pazaen 1.3).

BeckbMa crieuu(HYHE B 3TOM OTHOIIEHWH OOBABICHHUA HAa GOPTY CaMONCTOB M B
a3pornoprax.

Viiorpe6nenune themselves (o1HOro Win B codeTaHUH ¢ they) npuaaer obbaBIe-
HuI0 Bonee OPHUHATLHBIA CTUNUCTHYECKHIT OTTEHOK Y 0COBEHHO XapaKTepHoO JUia
aBrakoMnaHuy British Airways. I1pn nannumu oGpaweHns themselves MoXeT code-
TaTbeA ¢ you. [pyrue aBHakoMnaHuy ynotpebasioT kak themselves + you, Tak W you
+ yourself (Hanpumep, Qantas). lna apakoMnaHuH British Midlands u agmMuuucT-
pausu asponopra XMTPOY XapakTepHO OTCYTCTBHe obpaiueHus U ynorpebieHne
himself. Hanpumep:

BE— Mirs Anne Shikao, make themselves known to the cabin crew, please. ( British
Airways)
Mr Davidson, make themselves known to the cabin before you disembark.
(British Airways)
Could the passenger who left a brown leather holdall at the front door make
himself known? ( British Midlands)
Would Mr Pechkow make himself known to the airport staff please? (3anu-
caHo B aspomnopty Xurpoy 11.5.2002)

AuE — Passengers Gomolka and Serafin travelling to Frankfurt, would you please
make themselves known to the staff at Gate 61? (Qanrias)
Miss Adjasten, would you please make yourself known to the staff at Gate
347 (Qantas)
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3.7. YkasareabHble MECTOHMEHMA

PaccMoTpuM ciieyionine Bonpocki: A. YnotpeGieHue yka3aTes-
HBIX MECTOMMEHMII Mepe CYILECTBHTENBHBIMHY H 63 HUX; b. Bhi-
6op Mexay napamu this/these u that/those; B. Beibop mexay that,
the v nputaxarennHbiM MecToumeHueM; [ Beibop Mexay yxaza-
TeJILHBIMM MecTOMMeHUsIMHU this/these, that/those u nHuHBIMM it/
they; 1. BuiGop Mexay do so, do it u do that; E. Bar6op mexay this,
C OIHOI CTOPOHSI, H a/one — ¢ Apyroii; 2K. BeiGop Mexuy 3amecT-
tensmu that/those u one/ones; 3. CoracopaHne yKazaTelbHbIX
MECTOUMMEHMIA ¢ onpeieNiseMbIMU CYILleCTBUTENLHEIMU; HU. YnoT-
peGneHue ykasaTeabHoro Mectoumenmd such; K. YnorpeGacHue
yKa3aTeJIbHOrO MECTOUMEHUS Same.

A. VnotpeOienne yKazaTenbHbIX MeCTOHMEHHii mepes CylecTBH-
TeNbHbIMH H 0€3 HHX

VkaszaTeJibHble MECTOMMEHUA YIIOTPeG/AIOTCA NEpel CYIIECTBU~
TeNLHBIMH (KaK 3KBUBATEHTHI apTHKJIIeit) (1) vy 6e3 nocaeaylommx
cylecTBUTeNnbHBIX (2). Cp.:

1) I found this waller.
2) I found this.

B npennoxenunn (2) ykazaTeJsHOE MECTOMMEHMHE 3aMELUAET HEO-
OylIeBIeHHOE cylecTBUTeMsHoe wallet. [MogoGHas 3amMeHa cyuie-
CTBMTEJILHBIX OAYIIECBACHHBIX 00BIMHO HeBo3MOXHaA. Cp.:

1) 1 know this girl.
2) (nokasniBas nanblUeM HA AeBYILKY) *I know this.

B. BuiGop mexay napamn this/these u that/those

OcHoBHas OMMO3HUMS MEXY HUMH B TOM, YTO NepBad napa cBsi-
3aHa co 3HaYeHHUEM Oau3K0, a NocaeHAsA — rebausko. OTCIONa BLIBO-
IVIMbI UX YaCTHBIE 3HAYeHKs. OHM 0OLEIUHSIIOTCS B IBE IPYILI: 6,11~
30CTh/HEOGIM30CTE B MPOCTPAHCTBEHHOM U BO BpEMEHHOM CMbICIIE.

[Ipocmparcmeennan omuecennocny

OG6BI4HO this OTHOCHTCS K NpeaMeTaM, HAXOAAILIMMCH Ha PaccTost-
HMM BEITAHYTOI PYKH, a that — K npeaMeTaM, HaxoaaIIMMCA AaNbLe,

This country/city/train # T.i. 0603Ha4aloT cTpaHy/ropoa/noesn
U T.0., rAe cobeceAHUKH, MACCAXUPHI W T, HAXOAATCA B MOMEHT pa3-
roBOpa UJIM YCTHOTO O0bsBNeEws. Hanpumep:

How long have you been in this country?
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This train terminates at High Barnet. (/7Toe3d ceedyem do crnan-
Luu Xaii- baprem.) (3anMcanlo B IOHIOHKCKOM METPO)

This Takxe ynotpebisercs B OTHOILIEHUHM TEKCTA Nepell Fa3aMu
yuratolero. HarpuMep: This is to certify... (Hacmoawum ydocmoege-
paemca...)

AHIIIMYaHE, IIPEACTABISAACH 110 Tenedony, ynorpebasior this,
4 IS BRISICHEHUS JIMYHOCTH cobecenHuka — that. ViHeiMM ciioBa-
MM, aHTJIM4YaHE B TAKWX cly4yasnx ucnois3yioT this u that B coot-
BETCTBWU C MPAaBUJIOM MX NPOCTPAHCTBEHHON OTHECEHHOCTH.
HanpuMep: Hello. This is Elisabeth. Who is that speaking? Is that
Ruth?

AMepHKaHUBL HaCTO UCMONLIYIOT this B 0GoMX cyuasnx, TEM ca-
MbIM OTCTYNasi OT yNOMsSIHyToTo npaBuia. Hanpumep:

This is Alexandra Cooper. Who's this? (L. fairsten)
Who is this speaking?

B HacTosLUee BpeMsl aHIJIMYaHE BCTed 33 AaMCPMKaHLAMU CTAH CIIPALIMBATD MO
Tenedony: Who is this?
BmecTo This is uHoraa ynorpeGasior [t's. Hanpumep:

BE — Hullo? It’s Fen McCabe. From London. {F. North)
AE — Hi, Jay, it's Marc Andrews. (J. Archer)

Tosopar Takxke Marc speaking, Marc here.
It’s Alan Brown here. (/. Archer)

ITpon3BoNHBIM OT NPOCTPaHCTBEHHOM OTHeCeHHoCTH this u that
SABNAETCA MX yIOTpeblieHKe JUTs Nepefady pasHEIX Hanpaaneruii 0eu-
Hcerua (HE3aBMCHMO OT PACCTOAHUS MEXLY 00BEKTOM H TOBOPSLLINM
cybbexToM). Korna yesioBek mpuGavxaeTcd K roBopALIEMY, €ro Ha-
3nIBaloOT this man, a Koraa oH yaansiercs - that man.

Hanpumep, ofiHUM M3 ¢aMbIX JJAKOHWYHBIX AHEKAOTOB, NOMY-
JNAPHEIX CpEeaY AHIIUMIACKNX IKONEHUKOB B 50-¢ romn! XX Beka, Obin
CIEeAyIOUIMi LIYTOUHBIA penopTax o 3ae3/ie N3BECTHOTO aBTOTOH-
ummka: Ladies and gentlemen, this is Stirling Moss, that was.

an nepenave ONMU30CTH WU ee OTCYTCTBHUA 6 nepeHoCHOM CMbiC-
Je this H these HCMONB3YIOTCA B pa3rOBOPHOM CTWIE 1151 BRIDAXKEHUS
CMBICJIOBBEIX OTTEHKOB MHTEPECA MIIM XOPOLLUET0 3HAKOMCTBa, a that
U those — 14 MOKA3a OTPULIATEILHOTO OTHOLLEHUS K O6BEKTY BLIC-
Ka3kiBaHMs. T1py 3TOM yXKe He HTPaloT PONU BITH30CTE MITH YAAIEH-
HOCTB B IIPAMOM cMbicie. Cp.:
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Then I saw, away in the distance, this lovely girl...
Here is that awful Jones and those ugly children of his.

CpaBHUTE TaKX¢ PEAKLUMIO MAJIOKYJIETYPHOTO NMEpCoHaXa Mnpy
Buile 1) HayyHOro xXypHaia ¥ 2) GyThLIKM MUBA;

1) You’re gonna {= going to) read that journal?
2) You’re gonna drink this beer?

B npocTopeumu yKasatensHOe MecTouMeHMe those, nepenaioniee
OTPHLIATE/ILHbIE IMOLIMU, YACTO 3aMEHAETCH TUIHBIM MECTOMMEH K-
eM them. Hanpumep: AE — And this fella is Trooper Lumbert, he’s
with the state police. Been real helpful up at your place. Keeps all
them tourists away from Daggett’s Pond. (L. Fairsten)

C apyroii CTOPOHEL, KOTIa MEPCOHAX MPUHUMAET YTO-JIH00 O3~
KO K cepauy, this u these MOryT nepeaBaTs OTTCHOK BO3MYUICHHS.
Hampumep:

“Don’t fie to me,” said Dick. This was a man who had twice been
convicted of perjury. (H amo ckazan 4enoaex, Komopuiii Guin deaxcosi
OCYHCOEH 3a ANCECBUDEMEABCBO.)

Tybolt at the breakfast table going through the mail frowned and
made an exclamation of disgust. “These lawyers!” he complained.
(V. Holf)

Ynorpebnenune sMouoHanbHuIX this v that B KocBeHHO#M ¥ mosty-
KOCBEHHO# peuu orpanuueHo. [Tpy nepexome U3 [paAMoil peun oHU
MoryT onyckarecs. Cp.:

Wow, that Bill is impressive.
John said that wow, Bill was impressive.

Bpemenndsa omuecennocmo

¥Ynotpebnenue this u these cBa3aHo ¢ HacTosUUM BpeMeHeM (1),
a that u those — ¢ npoweamum (2). Cp.:

1Y Go and tell him now, this instant!

BHYTpeHH:AA peub — these were strange circumstances he now
found himself in. (J. Arcker)

2) BE — Operations were difficult in the 19th century. In those
days there were no anaesthetics.

Those were the days! (Bom amo 610 apemeuxol)

AE — I saw Fred in his new sombrero. That hat is really
something.
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OnHako this MOXeT GBITE COOTHECEHO C COOBITHAMY, IaXe Npo-
M30LIeNITMMH B JAICKOM NPOIINOM, €CIH OHU GbLIN yroMsSHymbl
monbio ¥umo. Harmpumep: Columbus discovered the Bahamas in 1492
and this changed the course of history.

This/these Takxe UCIIONB3YIOTCS, YTOOSI MOKA3aTh, YTO ACHCTBUS
TIepCOHaXa MPOUCXOMAT APAKMUYECKU 00HOBDEMEHHO C €T0 BHYTPEH-
Heii peusio. Hanpumep: AE — Tom looked curiously at his watch.
It was almost 9 p.m., and he wasn’t expecting company this evening,.
(G. Wilkins)

MdakTop BpeMeHHOI OTHECEHHOCTY OOYCTIOBIMBAET U TO, YTO this
Ya[e UCMONbL3YETCS B pedH IS BBEASHUS MOCAeayIoLero BbiCKa-
3bIBaHUA, a that — 1 CCBUIKM Ha YXe BhickazaHHoe. Hanpumep:

The case stands like this. [ was told a story... (A. Christie)
That’s the weather for you. (BBC World 21.1.2007) ( Taxoe npo-
2H03 no2odut.)

B Tex cnyyasix, Korjia JJisl CChUIKM Ha BBICKA3aHHOE MCTIONL3YeT-
cs this, caywaommit oxugaer npogokerus. [pn ynotpebnenun
that Takoro oxuganusa seT. Hanpumep: 1 will try my utmost, this is
my promise to the people of Britain. (Gorden Brown. BBC World
27.6.2007)

Ynotpebnenue that BMecTo this caenano 6bl MPOAOIKEHME BhIC-
Ka3sIBAHUS MATOBEPOSITHBIM.

IMo>ToMy BRIGODP Mexay that u this MoXeT, B YaCTHOCTH, 3aBUCETh
OT TOro, IMPOM3HOCATCA JIK 00a MPEANOKEHNUT OQHUM JIMLIOM WIH
NepBOE NpefIoXeHHE NPOU3IHOCUTCA OXHMM COGeCeJHUKOM, a BTO-
poe — npyruM. B nepeom cinyyae ynorpebisietcs this, a Bo BTOpom —
that. Cp.:

mononoz — Dick says that the Republicans may have credibility
problems. This is an understatement.

duanoz —  “Dick says that the Republicans may have credibility
problems.” “That is an understatement.”

IMockonrKy that ynoTpeGnaercs Ang CChbUIKM HA YTO-MGO yxe
VIOMSHYTOE, that MoXeT acCOLIMMPOBATLECA ¢ OBLMM OMBITOM CO-
GeceIHUKOB WM C YeM-TO oOnten3BecTHsIM. HanmpuMep:

I can’t stand that perfume of hers.
Mind that child. He may be deaf. (Hakneiixa Ha 3anHeM cTeiie
aBTOMAlILMHBI)
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AccouManus ¢ obLIMM ONBITOM, MTPUBHOCHUMAST YIIOTpeOneHueM
that, MOXeT GBITh YCUIIEHA IPYTUMH CPEACTBAMY, HaNpuMep BBO/-
HbIM you know: Yeah, and that day she wanted she didn’t know when
[ was going on holiday with her you know for the day.

bnarogaps HaTHYKIO Y coODECeIHHKOB OBLLUETO OMLITA UX MHEHUS
O IIpeIMETE Pa3roBOpa YacTo COBNanawT. Kak mpaBMiIo, TAKUE BbIC-
Ka3sIlBAaHMS TIEPENAIoT IMOLMOHANEHYI0 oueHKY. HanpuMep: That
Henry Kissinger sure knows his way around Hollywood!

That Gonee pasrosoptoe, ueM this. Cp.:

pasz.  John likes to kick puppies. That man’s gonna (= going
to) get his (emy docmaremca) one of these days!

xeiimp. John likes to kick puppies. That/This man will be fined
one of these days!

Takoe that coxpaHseT pasrOBOPHLIH CTWIMCTUYECKMIT OTTEHOK
Jaxe B nuceMeHHo# peuy. Harmpumep: Tony Blair was said to be on
the phone last week to his German oppo, Chancellor Schréder, trying
to talk through an upbeat final instalment of that dismal industrial
soap opera called Longbridge. (The Guardian)

[Tpy OTCYTCTBMM YKA3AHHBIX BBILLE YCJIOBHA (COBMANEHNE MHEHHI
cobeceAHUKOB, Pa3roBOPHEII CTH/Ib, SMOLUMOHANLHO-0LIEHOYHOE
BhICKa3biBaHHE) NonoGHoe ymoTpeGieHHe that HexapaxkTepho. Cp.:

1) That Henry Kissinger is 5'8" tall.
2) Henry Kissinger is 5'8" tall.

B npeanoxexuu (1) that cCHrHaATH3UPYET O COBNAAEHUH MHEHHIT
U 0 HUIMYHH OUEHKHU: pocT B 5 dyToB 8 moiiMoB npeacTaenseTcs
roBopAleMY HEOOBIYHEIM, JOCTONHBIM BOCXUILIEHHA, YKACHBIM
W T.M., B TO BpeMs KakK MpeajioxeHue (2) ABAseTCA HEOLEHOYHEIM
BHICKA3BIBAHUEM.

Accouunaums ¢ of1UM ONBITOM cO0ECENHUKOB, ¢ YeM-1n00 00-
LIEH3BECTHHIM Aesiaet ynorpeGneHue that yno6HBIM LIS HECMOJIB30-
BaHMA B pexnaMe. Hanpumep:

When you get that empty feeling — break for a biscuit.
The perfect hobby for those long winters — astrology. Send for
our free brochure.

HDOHBJICHHCM 3aKOHOMEDHOCTH «BpCMCHHéﬂ OTHCCCHHOCTH» AB-
JisieTCs TaKxkKe nopadox ynomuranus. Mpl ellle BCTpETUMCH C YIIOT-
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peONCHUEM MECTOMMEHN 1 MCCTOMMCHHBIX HAPEYUil Pa3HBIX TH-
MOB MPU MEPBHYHOM U MPH MOBTOPHOM YITOMMHAHHWH OTHOTO U TOTO
ke nipeameta (3.7.10). CxonHas 3aKOHOMEPHOCTE MPOCIEXHBAETCS
W npu YyepenopaHuu this c that. [Tpu nepBuyHOM yMOMHHAHWK Npe-
MeTa ero obo3HavyaloT Kaxk this, a np¥ MOBTOPHOM — Kak that.
Hanpumep:

Doctor (fouches the patient’s body): Is this where it hurts?
Patient: Yes, that is where it hurts.

To, 4TO BONILHOE MECTO — YaCTh TeJ1a NALKUEHTA U, CAEI0BATE b
HO, HaXoauTcA OJIMKE K HEMY, YEM K Bpa4y, MOKA3bIBAECT, YTO B AdH-
HOM cayyae pasivude Mexay this U that He npocTpaHCcTBEHHOE,
a CBA3aHO HCKIIOYMTENIEHO € TIOPAIKOM YTOMHUHAaHUA COOTBETCTBY-
IOILETO MpeaMeTa.

Ta Xe noclieaoBaTeILHOCTE yrorpebaenud (this + that) xapak-
TEPHA AJIA NOPAIKA YNOMMWHAHHA U MPOTHBOMOCTAB/IEHUA IBYX Npel-
MeroB. HanpuMep:

JMKTOp TeaenporpaMMel {noxazsieaen KoHaepm Goaslioze pas-
Mepa):

Sending a letter this size will cost more thansending a letter that
size (noxaszwigaem xonsepm Menvuwiezo pamepa). (BBC-1
8.8.2006)

Ynorpebnenue this B nepeoM cnyyae u that Bo BTOPOM CBA3aHO
HE C pa3/iIndveM B Pa3MEpax paBHOYJANIEHHbIX OT MOBOPALLECTO Mpea-
METOB, 4 HMEHHO € NTOPFIKOM X YIOMUHAHMA U € KX TPOTHBOINOC-
TaBJIEHUEM.

370 xapakTepHo U jisg puanora. Hanpumep:
(Cynpyzu paccmampusarom chumxyu domee.) On: 1 like this one.
Ona: And | like that one,

B Takux cnyuasx Kak this, Tak u that nepepoasTcs Kax amo, 3mom,
ama.

B. Buiiop Mexny that, onpesenensbiM apTHKIEM M IPATAKATENb-
HbIM MECTOMMCHHEM

To, uto that accoummpyercs ¢ BannuyueM obiLero oneira y cobe-
ceHUKOB, 00BACHSET ero ynorpeGaeHue B cyyae MX SMOLIMOHANb-
HoOit 6au3octu. HanpuMmep, MeXaHUK rapaxa MOXET CIPOCHUTh
BOIMTENA-MYXKIHHY (HO He xeHuuHy): Check that 0il? (/Iposepus
Macae?)
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Cp. Takxe:

1) That left front tire is pretty worn.
2) Your left front tire is pretty worn.

IMpemnoxenue (1) Morno OLITh BBICKA3aHO MEXAaHUKOM, a (2) —
MONMULEHACKUM aBTOMHCIIEKTOPOM, OTHOWEHMS C KOTOPLIM Y BOIH-
TeJisl 3HAYUTENEHO Doee opULIMANBHEE.

YnotpebaeHue that ¥ ero cMHOHUMOB your i the XxapakTepHo npu
BbIpaXKeHHUH COYYBCTBUA B BOMpPOCaX o TpaBMmax H 6onesunsax. [1pu
2ToM that 1 the HocAT Gonee pa3roBOpHHIM Xapakrep, 4eM your. [1pu
ynorpeﬁnel-mu MOCJIEAHEr0 FOBO])HLLIHﬁ MIOKAa3bIBACT, YTO OoJieH He
OH. ITO MPUBHOCUT OTTEHOK OTYYXHEHHOCTH, KOTOPOrO NHILEHEI
that ¥ the. OHuM Xe CBUAETEALCTBYIOT O TOM, YTO FOBOPALLUIL yXKe B
TeYCHHE HEKOTOPOro BpeMEHM 3Han o Gone3Hu cobeceaHHKa (cM.
Bhille that Kak noxa3sarenb ob1uero oneTa) ¥ 6u11 06€CMOKOEH E10.
Hamnpumep:

So, now, where is that pain of yours? Listlessly, the girl touched
her head. (A. Connor)
How’s that throat? (Hy kax mam rawe 20pa0?)'

B oTBeTe MOXHO ynoTpeduTh this nau my: This/my throat is better,
thanks.

TakuM xe obpa3oM that yroTpebnseTca B IpyXeCKMX COBETaX
THUTIA:

Soak that toe twice a day. [Jesaiime eannouxy dns hansya 08a paid é
dene.
Button that lip. Honpudepacu azoix.

That MOXeT TaKXe 3aMEHATBLCA CBOMM CHHOHHMOM — NMPpUTAXKa-
TENbHBIM MECTOMMEHUEM B HEFATUBHOM KOHTCKCTC. Cp.:

Dr Gnox told Bill to soak that/his toe.
Dr Gnox told Bill to soak his/(?) that toe, and that’s why we are
suing him for malpractice (npecmynras nebpexcrnocms gpaua).

' Ynotpe6nenne that, ecTecTBeHHO, MpeANOaraeT GU3AUECKOE HAIRYHE COOT-
BETCTBYIOLUCTO MpeAMETa, B TO BpEMS KaK YOUT MOXET OTHOCHTBCH KaK K HMelonie-
Mycsl, TaK M K OTCYTCTBYIowWeMy npeamety. Cp.:

I see you lost your (Ho He that) leg in the war.
If gangrene sets in, you'll lose your/that nose.
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I. Buifop MekAy YKa3aTeTbHBIMH MECTOMMEHUAMH
this/these, that/those u JAUHBIMH if/they

TMomumo Gonbiueii ampatuyHocTy this u that, 3mech Heobxomu-
MO YYUTHIBATh CAEAYIOLIEE.

1. TTpu cOOTHECEHHUH C MpeIBAYIIMM BLICKA3bIBAHUEM it yauie
OTHOCHTCS K MOHATHIO, BEIPAXKEHHOMY CYUIECTBUTENBHBIM WM aT-
PHOYTHBHSIM CJIOBOCOYETAHHEM, a that u this — K ¢akTy, nepeaau-
HOMY TIIpEAJIOXECHHUEM B LIEJIOM, MIH K bonee ueM OJHOMY €I'0 WICHY.
Cp.:

He gave me a book to read. It was very interesting.

He gave me a book to read. That was very good of him.

[’ve signed up for an advanced linguistics course next term. This
class is going to keep me very busy.

I made some coffee, putting a small bit of eggshell in with the
grinds as was the habit of my old pal Tom Baker. This little ritual...
enriched the flavor of the coffee.

2. COOTHCCCHHOCTb YKa3ar¢ibHOTO MECTOMMCHHUSA C OXHUM KpaT-
KM YWICHOM I[IpEAbIOYILEr0 NMpEANTOXEHUA Habn KOHACTCH CpaBHH-
TeJabHO peako. Cp.:

a) I read a story about the theory of evolution. That/This took a long
time to read (yka3aTeabHOE MECTOHMEHHE OTHOCHTCS KO BCEMY CITO-
BOCOUETaHUIO a story about the theory of evolution).

6) I read a story about the theory of evolution. That/This/It took
a long time to gain popular acceptance (yka3aTejJbHOE MECTOUME-
HME, KaK ¥ IMYHOE it, oTHOCHTCA K the theory of evolution — komMmo-
HEHTY CTOBOCOYETaHHUH a story about the theory of evolution).

Ipu 3toM that yanre cooTHOCUTCS ¢ Ooslee INUHHBIMH OTpe3Ka-
MM peuu, ueM this. Hanpumep: | read a story about the theory of
evolution. That/This took a long time to understand. 3aech ¢ that
Oonee BeposTHO 3HaYeHHe (a), a c this — (6).

3. Ecan B npenbiaylleM MpeanoXeHHWH coaepXuTcs bonee on-
HOTO TMOHATUA, it 0OBIMHO COOTHOCHUTCA C IJIABHBIM ITPEAMETOM
pasroBopa, B TO BpeMs Kak this W that oTHocATCS K NOCHAEAHEMY
YIIOMSIHYTOMY rToHsiTHIo. Cp.!

We keep the ice-cream machine in the spare room. It is mainly
used by the children, incidentally.
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We keep the ice-cream machine in the spare room. This/That is
mainly used by the children, incidentally.

4. It, norobHo that u this, MOXET OTHOCUTBLCS K ueMy-IH60 yxe
YIIOMAHYTOMY, HO this yaiie COOTHOCHTCH ¢ YeM-JM60 HOBBIM. Cp.:
1 enjoyed “Vampires’ Picnic’. It/ This is a film for all the family.

VAMPIRES’ PICNIC: This is a film for all the family... (+ nosas
unghopmayus o puneme).

5. It, HO He that, MOXET HCITONL30BATLCA [TOTOOHO BBONHOMY, HO
C BEIHECEHHOI BriepeX MoineXariHoil mpHIaTouHoil yacreio. Ha-
npumep: When Frances was thirteen it came to her one day that the
Bilderbachs had no children. It seemed strange. (C. McCullers)

6. [t MOXeT GBITh CBA3aHO 1O CMBICHY C MPEALIAYLHM MPENoXe-
HHEM MIIM ero 4acTbio, HO GaKTHYECKH COOTHECEHO C MOCHEAYIO-
uieit mojuiexXarHoH NpuaaToYHON 4acTblo, KOTOpas IMPpH 3TOM MO~
Xer noxpasymenarhest. HanpuMep: I don’t mean to be bitter. It’s not
your fault. (that I am bitter)

7. YKazaTe/IbHble MECTOMMEHHS UCHONb3YIOTCS TIPH MEPBHYHOM
YOMHMHaHUM ¢aKTa WM NIpH MEepBUYHOM CChLIKE HA HETo, a XY~
HLIE — [IPH eT0 MOBTOPHOM YNIOMHHAHHH (Cp. NepBUUHEIe this U Bro-
pvuHbie that B 3.7.B).

310 CpaBeAIMBO KaK sl MOHOJIOra (&), Tak ¥ Juis guanora (6).
Haripumep:

a) These shoes are wet. | left them out in the rain.
Dor’t do this, Day, Don’t do it. (P. Williamson)
That can’t be right. It can’t be right. (J. Archer)

6) “This sounds urgent, Alfred?” “lt is.” (J. O’Hara)
‘Is this/that yours?’ ‘Yes, it is.’
‘Are these/those yours?’ “Yes, they are.’

Jlsa nonyTHBIX 3aMEYaHKA.

Bo-nepBbIX, IPH NEPBHYHOM YNOMHHAaHUH BMECTO YKa3aTE/TbHOMO MECTOMMEHHS
MOXeT ObITh ynoTpeGNeHOo yKa3aTebHoe MECTOMMEHHOE Hapeun¢ there. Cp. ¢ rpe-
ABOYWHAMK IpUMEpaMu:

There’s a man at the door. It’s the postman.
There’s a van stopping outside. It’s someone delivering something.

Bo-BTOpBIX, NOCKONBKY ONpeAeieH Hblit apTH Kb BOCXOANT K YKa3aTeNbHOMY Me-
CTOHMEHHIO, 38KOHOMEPHOCTD 7 OCTACTCA B CHAE U A cooTHeceHuA the cit. Kpome
TOTO, 3leCh MPOABIACTCS 3aKOHOMEPHOCTE | — COOTHECEHME it C MOHATHEM, BbIpa-
KEHHBIM CYLIECTBUTENBHEBIM, 4 that — ¢ NOHATHEM, BRIDAXEHHBIM GoJlee 4EM OTHUM
YACHOM NpefnoXeHus. Cp.:
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1) First put the vase on a table, then take a picture of
a. it [= vase]
b. that [= table + vase]

2) First put a vase on the table, then take a picture of
a. it[=table]
b. that [= table + vase}

3nmech eCTh ABa MCKJIIOYSHHS: YKA3aTeIbHOE MECTOMMEHHUE He 3a-
MEHSIETCS JIMYHBIM, a TOBTOPSIETCS a) [IPU M30JMPOBAHHOM YIIOT-
peGaeHUH Wik 6) Iipy ynorpebiaeHHH B cocrase KiMie. Hampumep:

a) “That ends your participation in the deal?” “Yes. That, and the
naming of the first well.” (J. O’Hara)

6) (uz pazzoeopa no meneghory) Who is this? Is this Leroy? (/. Collins)

8. Ilpu cuTyaTHBHOI OTHECEHHOCTH it M YKa3aTeNbHBIX MECTO-
MMEHHI BBIOOD MEX/1y HUMH ONPENETSIETCA HX COOCTBEHHBIMH 3Ha-
yeHUAMH. OH HE CBSI3aH CO CTWIEM BLICKA3bIBaHMNs, TOCKONLKY BCE
OHM CTUIMCTHYECKHK HeHTpalbHEL. CTWINCTHYECKNE pas/iHumMs 3a-
BUCAT OT BuiBOpa Nagexa KOHEYHOro NHYHOT0 MECTOMMEHMS H OT
CTelleHH peayLIHPOBAHHOCTH CBA304YHOrO raarona. Cp.:

xnuxcn. It is 1; This is she.
pasa. It’s me; This is her; That’s her.

1. BuGop mexny do so, do it u do that

Bce oHM Mcnonb3yl0Tea [MaBHLIM 00pa3oM LIS nepenayy HaMe-
PEHHBIX AMHAMUYHLIX AeiicTBYii. OHM He ynoTpeONiaoTcs A 3a-
MemeHus rnaronos TMna fall, lose, like, remember, think, own, Ko-
TOpbIE BbIPaXAlOT COCTOSTHHA WK HeHaMepeHHbie aeHcTBuA. Cp.:

I like the saxophone, and I always have (done).
*] like the saxophone, and I always have done + so/it/that.

Do that, do it u do s0 yacto B3auMozamensiembl. Hanpumep:

A. Roverisscratching the door. B. Yes, he always does that/ it/so
when he wants attention.

Mr Brown goes to the hospital for treatment every week: in fact
he has been doing that/it/so ever since 1 have known him.

Ho Mexay HUMH eCTb M Pa3IMYMA: CTPYKTYPHBIE, CMBIC/IOBBIE B
CTHJIMCTHYECKHE.
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CmpyxmypHubie pazauius

1o oTHOLUEHMIO K TRarony do MecToMMeHMs it u that (paBHO Kak
u this) siBAsIIOTCA €ro NOMOMHEHUAMU (Cp. derams 3no), a SO TaKo-
BBIM He apasercs (cp. derams max).

Do so He ynoTpeOnseTcs B BONPOCUTENBLHBIX KOHIIOBKAX, B Nepe-
crpocax M kpatkux 3anpetax. Cp.:

1) Jilt had written it, hadn’t she?/ *hadn’t she done so?
2) A.: Jili had written it. B.: Had she?/*Had she done so?
3) Don’t!/*Don’t do so!

Cubicnoguie pazauuus

Do it xapakTepHoO 418 chyyaeB, Korja peyb MAeT 06 ONHOM K TOM
e IeicTBUU, a do SO — MpY OMUCAHWH OMHOTHITHBIX AcitcTBHid. Cp.:

Martin is painting his house. I’m told he does it every four years
(T. . nenaeT OnHO M TO Xe).

Martin is painting his house. 1’m told this is merely because his
neighbour did so last year (1.c. npou3soxun KeiCTBHE TOrO Xe
TMNA).

TMoaroMy do it cBsA3aHO ¢ ynoTpebieHHeM ONpeIeNEHHOrO apTHK-
JIS WK YKA3aTEABHOrO MECTOMMeHMS, a do 50 — ¢ ynorpebneHnem
apTUKJIIS HeonpeneneHHoro. Cp.:

Jill nearly caught that fish yesterday. Tomorrow she’s sure she
will do it.

Jill nearly caught a fish yesterday. Tomorrow she’s sure she will
do so.

fpy 5TOM, OMHAKO, HeOOXOMHMO HMETEL B BHAY, uTo do SO Xapak-
TEPHO I ONKMCaHUA e HCTBHIA OMHOTO H TOTO Xe ulla, a do + that/
it wny npocTto do — AN Mepenaym AeicTeuii pa3ubix auil. Cp.:

1) / haven’t got time to get the tickets. Who’s going to do it?
fhaven’t got time to get the tickets. *Who's going to do so?
2) “I rode a camel in Morocco.” “I'd love to do that.”
“I'rode a camel in Morocco.” *“Id love to do so.”
3) 7 always eat peas with honey. My wife never does.
I always eat peas with honey. *My wife never does so.

Do so, B ornuyme ot do it ¥ do that, MoXeT onuceIBaTh AclicTBHE
HeonyweBncHHoro cybbekra. Hanmpumep: When the tree fell, it did
so/*did it/*did that with a crash.
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B coueTtaHusx do so u do it uaeHbl SO M it BBIpaXaT AaHHOE,
SIBAAIOTCA TeMaMu W roaTtomy Ge3yzapHsl, a do siBasieTcs peMoit
H HOCUTENEM JIOTMYECKOro yrapeHUs. B coyetannu do that TeMoit
apseTcs 6e3ynapHoe do, a pemoit — yrapeHHoe that. Cp.:

1) A.: I’ve sent in my resignation. B.; Why did you DO it?
2) A.: ’ve sent in my resignation. B.: Why did you do THAT?

Huanor (1) MOr IpOM30ITH, KOTHA BO3MOXHOCTh OTCTABKU A yXe
paHee o6cyxaanach ¥ B cripamnsaer, modemy A pellMics Ha 3T0.
Huanor (2) CBMAETENLCTBYET O TOM, YTO pellieHHe A NOJaThk B OT-
CTaBKy SBWUIOCH Ui B HEOXMIaHHOCTBIO.

I'lpu >TOM do it, B oTiuMe oT do that, ynorpebnsercs ¢ 6onee
OTPaHHYEHHBIM YMCHOM CKA3YEMBIX, 8 UMEHHO C TAKUMH, KOTOPEIE
MepenaloT NelcTBUSA CyObeKTa, KOHTPOIMpYeMbIe UM caMHuM, Cp.:

A. When you chop off a chicken’s head and it’s already dead,
it still kicks a few times. B. Why does it do THAT?
A. [...] B. 1 wonder how it DOES it.

B nocnenxem npumepe cobeceqHUK B roBOpUT O [IBITUIEHKE TaK,
KaK ecit¥ Ob1 OH OBLT XXUB M YIIPaBIsS] CBOMMH ABUXEHUAMH.

Cmunucmuveckue pasnuvun

Do so 06bIuHO NepegaeT H0BOIBHO OPHLIKAIBHBIA CTHIINCTHYEC -
kMit orteHoK. Hampumep: “Put the car away, please.” “I’ve already
done so.”

To, uTo 50 He ABNACTCH NONONHECHMEM raarona do (cM. Beile
Cmpyxmyphasie pazauyus), HO3BOASET B 0PHIINATBHO-1ENOBOM
CTHJIE nepebpachiBaTh €70 B NMO3MHUIO neped doing u to do.
Hanpumep:

We don’t want to imitate an inquiry but we are in the process of
so doing.

The lease may be terminated by Council after having given
not less than 12 months’ notice in writing of its intention so
to do.

E. Buidop Mexkny this, ¢ omHoii CTOPONLI, 11 a/one — ¢ Apyroi

This sBnNseTcs pa3sroBOPHbIM CHHOHMMOM a} HEOTpene/ieHHOro
apTukig ¥ 6) HeonpeneneHHOro MECTOMMEHUS ONe — HeKuil.
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a) This win a?
Hanpumep:

This guy walked up to me and slugged me ( Kaxoii-mo napens...).
There was this traveiling salesman, and he... (5o odun xommu-
eoaxcep...).

This 3zech ynoTpebieHO BMECTO HEONpeneAe HHOMO apTUKJIS 1S
BBEICHUS MEPCOHAXa YCTHOTO PaccKa3a TaKUM 00pa3oM, YToOH 3a-
MHTEPECOBATE CNYLUATEJIA.

AHAIOMMYHO MOXET YNoTpebaaTLes U these (B 1aHHOM Cydae Kak
Pa3roBOPHEI CHHOHMM HyfAeBoro apTukis). HanmpuMep, n3 paccka-
3a 12-neTHero Manbynka: ...these two girls, they were playing hide-n-
go-seek, [and] this little boy [and] this girl, they... came.

Bo Bcex noaoGHbIX cnydyasix HeoOX0AMMO pasinyarh NO3UIIMM [0-
BopAallero U cnywarens. [10ckonbKy NocaeAHNH CABILEUT 0D ITHUX
JIOAsX BNiepBLIC, V1A Hero this v these 3KBUBaNeHTHH COOTBETCTBEH~
HO HEONpEHELACHHOMY W HyNeBoMY apTuknsaM. ToBopsiuiuii xe nox
this girl umMeeT B BUay the girl I met u the girl I'm telling you about
now. [ostomy mia Hero this u these SKBUBaJIEHTHBI APTHKASAM ON-
peReNeHHELIM.

This MoXeT 3aMeHATLCSA HeonpeaeIeHHbIM apTUKIEM B HETaTHB-
HOM xouTekcte. Cp.:

Bill says there’s this/a man you ought to meet,
Bill says there’s a/ (?) this man you ought to meet, but I really
don’t think much of Bill’s taste.

©) This wunv one?

YnorpeOneHue this OXHMBIFET UTOXEHNE U IIPUBHOCHT OTTEHOK
HEKOTOPOTo NMpeHebpeXXeH s, B TO BpeMsl KaK One CBUIETENLCTBYET
0 HATHYHH 0PHLIMANBHLIX OTHOLUEHU i MeXny cobeceaHukamu. Cp.:

This Fred Snooks turns out to have 24 cats.

One Fred Snooks was found to be in possession of dangerous
drugs. (Hexuii) (cp. ynorpebneHue HeonpeaeIeHHOro apTHK-
naB2.2)

K. BuiGop mexxay 3aMmecTuTeNsMu that/those n one/ones

3amectuTenu that/those oTiuyaloTes OT 3aMEeCTUTENEI One/ones
NO3ULMOHHO, COYCTAEMOCTBIO M CTUIMCTHYECKHM.
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HMosuuuonnoe pazauiue

3aMecturent that/those, B oTANYKE OT Oone/ones, MOTYT Npexnire-
CTBOBaTh CBOMM 3ameulaeMeiM. Hanpumep: To those of the
membership, | must add my own personal thanks (13 nuceMa).

Covemaemocmo

Ynorpe6aeHue one U ones oOrpaHHYeHO CIIYYasiMM 3aMelleHUs Mc-
YHCASAEMEBIX CylleCcTBUTeNbHBIX. Hanpumep: Don’t use powdered
milk. Use this fresh (milk)/*this fresh one.

B otnnuue or one, that peako coueTaeTcs ¢ OAYLIEBAIEHHBIMHK CY-
wectpuTeabHBIMU (1). Ho those, nono6Ho the ones, coueraeTcs
C OYLIEBNIEHHBIMH CYIIECTBUTENLHEIMH valte (2). Cp.:

1) The guide we had was better than the one/*that you had.
2) The drivers we had were better than the ones/those you had.

One/ones peaxo 3aMeIaloT OAYILIEBAEHHBIE CYLUECTBUTENBHBIE
€ CYOCTRHTMBHBIMU OTIpeAeneHHsIMH (1), HO CTAHOBSATCS NMpUEMITE-
MbIMM, EC/TH ONIPeAeieHUE aNbEKTHBHOE U HATUIIO POTUBONOCTAR-
Jenue (2). OTCyTCTBHE IPOTUBOIIOCTABICHMS CTABUT NPELIOXEHHE
C aIbeKTUBHBIM OMpe/icfiCcHHEM NIEPE] one/ones Ha rpaHb S3b1K0-
BOit HopMEI (3). Cp.:

1) *I'm referring to foothall fans, not cricket ones.
2) I'm referring to keen fans, not violent ones.
3) A. My brother’s a scientist. (?) B. Is he a nuclear one?

Mpeanoxenne (1) HermpremaeMo U3-3a ynotpeOAeHUA Mepea ones
cybecTaHTHBHOTO onpeneneHns cricket. [pennoxeHue (2) cooTBeT-
CTBYCT 513bIKOBOM HODME, ITOCKONBKY ofpeneieHne violent agbek-
THBHOE U POTHBONOCTABICHO albeKTUBHOMY ONpeaeaeHuUIo keen.
[Mpeanoxenue (3) HAXOEUTCSH HA rP2HU HOPMBI, TAK KaK aAbeKTHB-
Hoe ofipeJeneHue nuclear He NMPOTHBONOCTARNCHO HUKAKOMY ApY-
TOMY.

Cmuaucmuseckoe panuvue

One/ones nepenaioT Doee pa3roBOpPHLbIk CTHIMCTHUECKHIA OTTE-
HOK, ueM that u those. Cp.:

pase.  The stories she wrote 10 years ago are more interesting
than the ones she is writing now.
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reiimp. The stories {which) she wrote 10 years ago are more
interesting than these (which) she is writing now.

3. ComracoBanue yKa3aTebHBIX MECTOUMEHHH ¢ onpeneIseMbIMy
CYIIECTBHTENbHLIMH

B pa3roBOpHOM CTHJE 4acTO MPOHCXOOUT CMeUIeHHE (OpM
€[IWHCTBEHHOIO ¥ MHOXECTBEHHOTO YUCa MTPH YIoTpebaeHU yKa-
3aTeNMbHBLIX MECTOMMEHHIA € cylecTBUTENbHBIMH kind, sort H type.
Hanpumep:

I don’t like those kind of boots.
These sort of cars are enormously expensive to run.

B HelTpaJibHOM CTHAE TAKUX COYETaHMWI u3beraioT, Mpeanoym-
Tasg BMECTO HHUX YNOTPEOASTE @) UCKITIOUUTENRHO EAUHCTBEHHOE
ymucio, 6) UCKIOYHTENBHO MHOXECTBEHHOE YHCI0 UAH B) nepedpa-
3UPOBaTh IaHHYIO KOHCTPYKUKI0. Hanpumep:

a) This sort of car is enormously expensive to run.
6) These kinds of car(s) are enormously expensive to run.
B) Cars of that type are enocrmously expensive to run.

. YnorpeOaeHne yKa3aTeHOro MECTOMMEHUS such

CouetaHMe yKa3aTejJbHOTO MeCTOMMEHMA such € NocneayoImM
CYILECTBUTEIbHBIM C HEONPEIENEHHbIM aPTUK/IEM MPHIACT BbICKa-
3BIBAHUI0 KHHXHO-MACHEMEHHYIO CTHIUCTHYECKYIO OKPACKY.
Jlnst mpuaaHuA TAKUM BhICKA3RIBAHWUAM Pa3TOBOPHOTO OTTEHKA CY-
ILECTBYIOT TPH OCHOBHEIX ¢oco6a: 3amena such a{n) Ha 1) any such,
2) that kind of, 3) a(n) + cynecrBuTenbHoe + nocrno3urueHoe like
that. Hanpumep:

1) But Brown was too ¢lear-headed and quick-thinking a person
to make such a blunder. — ...any such blunder. (C.S. Forester)
2) We need a telescope equipped for solar photography; this is
such a telescope. — ...that kind of telescope.

3) He has conducted such am investigation. —> an investigation
like that.

K. Ynorpebaenue yka3are/bHOro MECTOMMEHHS Same
HanpuMep, B oduunansHo-aen08oM ctune: the defendant of

31 Low Street, Richmond, and his son of the same address (npoxcu-
sarouiii no Momy xce adpecy).
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The same He 06a3aTenbHO O3HavaeT mom/ma/mo/me (+ camuili/
-af/-0e/-bie). B KauecTBe OTBETHOM PEILIMKH OHO MOXET COOTBET-
CTBOBATh PYCCKOMY oH cameiii M T.n. HanpuMep: ‘Dutchman! What
Dutchman? Surely not the fellow you saw on Hanser Fen?’ “ The same.’
(E. Lowther)

06 ynoTpebieHUY same ¢ HyNeBbIM apTHKJIEM CM. 2.3,

3.8. B3aumsnie MecTOMMeHUS

O6B14HO MecTOMMeHHOe couyeTaHMe each other, oTHocAuUIeecs
K IBYM JIOISM, IPOTHBOIIOCTABIAIOT COUETAHUIO one another, Kak
OoTHoCsUIEMYCs K Donee yeM AByM. OIHAKO B MOBCEAHEBHON peun
3TO pa3nuuMe yacto He cobmonaetcs. Hanpumep: Karen and Dave
are deeply in love with each other/one another.



4. [IPHJIATATEIIBHOE

PaccMmoTpum: 1) 3amelieHne npuiaraTelbHbIX, 2} HOBEHILIKE TEH-
JeHLMHU B yoTpeOAeHUHM CTeleHet cpaBHEHUA, 3) IBOifHbIE CTETE-
HH CPaBHEHMUSA, 4) 0cOOBIE THIIBI CPABHEHUS.

4.1. 3aMenienne NPHIATATETLHBIX

Y1066l n36€XaTh MOBTOPEHUS MPUAAraTEILHOTO, Er0 3AMEHAOT
(ocobeHHO noche rnarofioB become U remain) 3aMeCTHTENEM 50.
Hanpumep:

The situation is not yet serious, but it may become so (= become
serious).
The situation is serious, and it may remain so (= remain serious).

¥ become/remain + so 3aeck ohUIHANBHEIH OTTEHOK. B pasro-
BOPHOM CTHJIE B TAKHUX CAy4asX ynoTpednaioT get/stay + that way.
Hanpumep: The situation isn’t serious yet, but it might get that way.

4.2. Hoseiimne TeHACHIHH B YNOTpeONeHHH cTemeHei
cpaBHEHHA

Kak ¥ Ipyrue sfieMeHTEl S3b1Ka, CTereHH CpaBHEHHS NOJIBEpXe-
HBI HEMpepLIBHEIM H3MeHeHnsaM. HanpuMep, noaoxurensHas cre-
nieHb nigh (Gau3kuid) ynorpeGasieTcs Tenepe KpaiHe peiko, B OCHOB-
HOM B AManeKTax u B no33uu. COOTBETCTBYIOIASA OLIBLIAS CpAaBHU-
TENLHAA CTEINCHE NECAr CTajla MOJIOXUTENbHOM, U YV Hee pa3BUIHCh
CBOsI CpaBHUTENBHAsA (nearer) U npesocXofHas (nearest) cTENeHY.
A GLIBILIAA [IPEBOCXOAHAA CTENICHE NEXE CTANA PUNATATCABHALIM BO-
obie 6e3 creneHeif cpaBHEHUA.

B XX Beke B pasBUTUU CTeNEHEH CpaBHEHUS HAMETHIUCE HOBBIE
TeHAeHIMH. B cBA3m ¢ 3TMM u3BecTHOE NpaBUso 06 ynorpeGnenuu
CHHTETHYECKHUX POPM cTeNeHei CpABHEHUA KPaTKUX MPUNAraTenb-
HBIX M AHANMTHYECKHX (POPM MHOTOCIIOXKHBIX TPUAAratebHbIX Te-
Nephb HYKAAETCA B LIEJOM pAe YTOYHEHHIA.

DTO MpaBWIO H paHbllie TpeOOBANO HEKOTOPOI JeTaANTHU3aLHH.

Tax, Npy ero M3NOXEeHHM HEPENKO YITYCKANOCh U3 BUAY, Y4TO OA-
HOC/IOXKHBIM MPWIAraTeILHEIM real, right U wrong Bceraa cBOMCTBEH-
HbI aHanuTH4Yeckue opmel. To xe cripaBenIvBO U KPaTKUX NPH-
NaraTeJbHBIX MIPY CPABHEHUM JIBYX XAPAKTEPUCTHK OIHOCO M TOrO
Xe yenoBeka. Cp.:

He’s more lazy than stupid.
*He’s lazier than stupid.
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CHHTETHYECKHE U aHATUTHYECKHE POPMBI OTIIHYAIOTCA CTHIKC-
THYECKH: NepBhie O0MIee pa3roBOpPHLIE, 4 MNOCAEIHWE CTUAMCTHYEC-
KM HefiTpansHel. OTCIOAa NPAKTHYECKUIA COBET TEM, ANA KOO aHT-
JIMACKMA A3BIK HE SABASCTCA PORHBIM: €CIH COMHEBACTCCh, YIIOT-
pebnsiiiTe ¢ KpaTK¥MU npUaratefibHeIMM more W most. B xyauem
Cityyae Bbl JOMYCTHTE BCEro JIKLIL CTHIHCTHUYECKYIO OLIMOKY.

Ho, ckopee Bcero, oilMOKHM He OYAET, NOCKONBKY B A3bIKE
NPOACIXKAETES! MPOLECC BRITECHEHUA aHATUTHYeCKUMU (popMaMu
CMHTETHYECKHX (OpPM cTereHei cpaBHEHUA A) MPUNATATENLHBIX,
B) Hapeunii, B) 6piBIINX Hapeuunii U NPUAAraTeNbHbIX, CTABLIHX
OCHOBaMU CIOXHEIX C/IOB.

A. ITpurazamenvhoie

JIBYCIIOXHBIE U JAXE HEKOTOPBIE ONHOCIIOXHBIE [PUIAraTENbHbIE,
KOTOpGIE €LIe NOoNBeKA Hazal o0pa3oBbLIBANM CTENEHU CPABHEHWS
npubaBNeHUEM OKOHUYAHUI -er U -esf, B HACTOALIEE BPEMH T10J1 BJIU-
AHUEM JUANEKTOB BE perynapHo ynoTpeOasIOTCs B AHATUTUYECKUX
dopmax c more u most, less ¥ least. IT0, B YHaCTHOCTH, CTIPABEANUBO
JUTS1 IBYCNOXHBIX MpuiarateasHsix fussy, quiet, cruel, subtle, clever,
profound, simple, pleasant, stupid, tender, Ana oaAHOCNOXHLIX crude,
plain, keen, true, good, bad, hot. Hanpumep:

The British economy is in less bad shape. (BBC World 23.3.2008)
1 am the more bad, because I realize where my badness lies.

... the least bad balance. (BBC)

Wimbledon will be yet more hot tomorrow.

Things are looking less good than we might have wished.
(S. Madison)

Crapsle {(CHHTETHYECKNE) (POPMBI HE UCYE3AIOT, 4 COCYIIECTBYIOT
€ HOBbIMH (AHAJTHTHYECKUMU) KaK UX CTUWJIMCTHYECKHE CHHOHUMBI,
Hanpumep:

nelimp. The road’s getting more and more steep.
paze.  The road’s getting steeper and steeper.

Tpyt 3TOM BaXKHO Y4HTLIBATh, KAKHE U3 HMX yNoTpeOasmotes yatue, Tak, y earlier
YACTOTHOCTB Bhillle, 4eM y more early. C apyro#i cTOpPOHbI, IPeaNnoYTEHME OTAAETCH
ynorpeéaeHuio more likely, more remote u more often.

OTMevaroTcs KoneGanus B BRIGOpe Mexay more modest u modester, most garish
 garishest, more clever u cleverer.

Cpeny aHrAHYaH HET €NMHCTBA OTHOCHTENBHO YMecTHOCTH ¢opM hungrier, more
bumpy, jolliest, more canny, a amepukaHukl Kone6morca B Buibope Mexay deadlier
u more deadly, deadliest 1 most deadly.

I1pH coBMecTHOM ynoTpeblieHMH ABYX (HhOpPM CTeNeHel cpaBHe-
HHUS (CUHTETHYECKHX M/WIM aHATUTHYECKHX) TEOPETUYECKH BO3-
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MOXHHI 4 BapyaHTa: (1) CHHTeTHYecKas + CUHTETHYeCKas, (2) aHa-
JYTHYecKas + aHanuTH4eckas, {3) CHHTeTHYeCcKas + aHaRuTH4eC-
Kas v (4) aHanuT4ecKkas + cuHTeTHyecKast. Ho HyXKHO UMeTh B BUAY,
YTO BapHAHT (4) HAXOAMTCA Ha FPaHY A3BLIKOBOI HOPMBI H Y4TO NPy
HEOBXONMMOCTH COMETAHHA CUHTETHYECKOM H aHANUTUYECKO# hopMm
clefyeT npuaepxuparbes Bapuanta (3). Cp.:

1) She became friendlier and friendlier.

2) She became more and more friendly.

3) Their tentative mockery grows bolder and more wild.
(7) 4) Their tentative mockery grows more bold and wilder.

b. Hapewusn

Hanpumep;
... to do less well in Czechoslovakia. (BBC) (BMecTo worse)
Many of these Catholics are less well educated. (CNN 22.4.2008)

B. Ocrosuvt caroxchobx cros

B pasroBopHOii peun MHOFIA BCTPEYAETCA:

the most well-dressed man in town (BMecTo best-dressed);
more good-looking (Hapsay c better-looking);

most good-looking (Hapsaay ¢ best-looking);

more well-known (Hapaay ¢ better-known);

most well-known (Hapsiny ¢ best-known).

Cp. Takxe:

the less well-off people (BBC);
less well-equipped than others (BBC).

TeHOeHUMS K BBITECHEHNIO CHHTETUMECKUX POPM cTerneHeil cpaB-
HEHUS aHATUTHYECKHUMH (PopMaMM OCODSHHO 3aMETHO TIPOABASCT-
CA B TPEX CNYYasaX: a) y NpuiaraTeasHbIX, ynorpebisieMbIX cpaBHHU-
TENbHO peako, 6) Npu ynoTpeOaeHU M NpuiIaraTeibHbIX B GYHKHUH
MIPENUKATHBA U B) Y OTHOCJIOXKHBIX TIPHUAAraTeNibHbIX, YNOTpeONeH-
HBIX B Ka4Y€CTBe YICHOB, ONHOPOIHLIX ¢ MHOTOCNOXKHBIMH NpHa-
raTefibHbIMH, 00pasyiolMMU CPABHHUTENLHYIO CTENEHb AaHANUTUYEC-
Ku. Hanpumep:

a) more odd;

6) cp.: The southern provinces, the most fertile and wealthiest of
the kingdom... (Shorter Oxford Dictionary)

He is more wealthy than i thought.
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B) The economies are much more vulnerable, much more weak.

OnHoBpeMeHHO HaGAKoAaeTCA NPOTHRONONOXHAA TeHoeHukd. Tak, B 3anagHom
Mopkiumpe u 8 JrE noaBAsioTCA HOBLIE CHHTETHYECKHE opMsl, HanpuMep, ill, iller,
illest. OHM HAYHHAIOT BHITECHATH CYMMeTHBHLIE hopmul'. B KamBepnenne, 3anan-
nom Plopxuwmpe, Jectepumpe u JInHxonbHILKpe YNoTpebasiioT good, gooder, goodest;
bad, badder, baddest (nmocneatue 3aperncTPUPOBaHbl H B KOXHBIX BpUTAHCKHX
nuanexTax), B rpacgcreax Cpeaneit Aurnuu u B ScE — far, farer, farest; 8 3anagHom
HMopxumpe u 8 IrE — little, littler, littlest.

®opwmbt littler u littlest xapakTepHH AnA aeTcKoi peyn. Hanpumep:

Don’t hit him. He’s littler than you are.
I’m 7, Susie’s 6, and Jimmy’s the littlest. He’s 4.

Hekotopsaie U3 51x ¢opM NpOHMKAIOT B THTepaTypHblii siabik. Hanpumep:

She was just a little six-year old kid. The littlest kid in the family. (4. Edwards)
OKAPI - is an African giraffe but with alittler neck. (BBC-1)

a littlest poem

3-inch high cat is littlest in the world (Daily Express 10.8.2006, p. 23, 3aro-
JNIOBOK)

T.J. Skane, the baddest of the bad dudes from East L.A. (J. Gideon)

the baddest bad man (BBC 28.6.2007)

TlosiBTEHHIO HOBRIX CHHTETHYECKHX hopM COCOGCTBYET UX ynoTpe6aeHUe B Ka-
yecTBe WIEHOB, OAHOPOAHBIX CO CTAPBIMH CHHTETHYECKUMHE hopMamu. Hanpumep:
He was looking older and tireder. (BBC World News 9.4.2009)

OnHOBPEMEHHO NPOUCXOAUT PACIIUPEHUE YIIOTPEOICHHSA CUH-
TETHYECKO NMPEBOCXOAHOH CTENEHM JBYCIOXHBIX U TPEXCAOXHBIX
NpUIAraTeNkHEIX, CJIOB «KATETOPHH COCTOSHHA» , a1H€KTUBMPOBaH-
HbIX M cYGCTaHTHBUPOBaHHHIX npuyacTuii. Hanpumep: We needs
must love the excitingest when we see it. (4. Huxley)

B yactHoCTH, 3aperdcTpHpoBaHo yriotpedbneHue artfullest, alivest,
boringest, cursedest, darlingest, extremest, exactest, honestest,
intensest, profoundest, raggedest, solemnest, stupidest, vulgarest,
wickedest.

Hyxaaetca B qomotHEHUM NPAaBUIIO 06 yrnoTpeOaeHUY cpaBHM-
TeJILHON CTElIeHHU NpyUNIaraTCjibHbIX NNpH CPaBHCHUU MPU3HAKOB JBYX
npeaMeToB U 06 ynorpebleHUH NPeBOCXONHOM CTENEHH, Koraa

' He feels ill. — He feels worse. — He feels worst at night.

? Muorna (Kax B nocaeXHeM npuMepe) moaotHbie GopMbl KCIONBIYIOTCA ANA CO-
3naHusl koMHyeckoro abdexra. Hanpumep: ‘At least she’s not a licensed M.D. and
there was never anyone by that name who was admitted to the Royal Academy.’ Curiouser
and curiouser. {L. Fairsten). Curiouser and curiouser — cAioBa ANKChI U3 KHATH «AJH-
€a B CTPaHe Yyliec», KOraa OHa HEOXKHIAHHO HaYMHaeT pacTu.
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npeaMeToB DOJbIHE ABYX. DTO NpPaBUiO COGMIONACTCA B KHUXKHO-
NMUCHEMEHHOM cTwie. B pa3roBOpHOM X¢€ CTHUJIE BMECTO CPaBHHTENb-
HO# CTENEHU MOXeT YNOoTpeGnsAThea npepocxoaHasn. Cp.:

xnuxcn.-nuceM. His two sons look the same age. Which is the
elder?
pase.... Which is the eldest?
Who it biggest, Sue or Jane?
Which of these two potatoes is best?
Who's the most reliable, Frank or Alan?

Sr10 cnpaBeannso Kak uia BE, tax v g AE. Cp.:

BE — Maud’s the nicest of the two.
AE — Dolly was certainly the strongest of the two. (/. Collins)

Ta xe TeHAEHIUA NpocnexuBacTcd y Hapeuuit. Hanpumep: She
works (the) hardest; her husband doesn’t know what work is.

VnoTpeOsicHHe OnMpedesicHHOT0 ApTHKIA Nnepel MPeBOCXOAHOM
CTeneHblo $aKyAETaTUBHO, €C/IM OHA 06pa30BaHa OT NPEeAUKATHB-
HOro ApU/IAraTeibHOro Wik oT Hapeyus. Hanpumep:

Which mountain is (the) highest?

Who climbed (the) highest?

She remembered the scene all her life, as one in which she had
suffered the most intensely. (D. H. Lawrence)

HckmoueHUEeM SBIAIOTCS HAPEUYUS, TIEpe]l KOTOPBIMH OMyLICHUE
apTUKIIS M3MeHHNo0 Ob1 cMeIci. Cp.:

Roger behaves the most politely (of all the boys) {sexcausee acex).
Roger behaves most politely (secoma eexcaueo).

B pasrosopHoM cTiure further ynotpe6aseTcst He TOILKO B HETIPO-
CTPAHCTBEHHOM, HO M B MPOCTPAHCTBEHHOM 3HaUEHUH (T.€. BMECTO
farther), a older BeiTecHsieT elder, KOTOpOE CTAHOBMTCH apXaUYHBIM.

4.3. JIpoiinibie cTeneny CPaBHEHHS

JBoHHBIE CTENEHH CPABHEHHS UCTMIONBIYIOTCS a) B IOXHLIX AUA-
nekrax BE u B pasroBOPHOM CTMJE NMPH COYETAHHMU IBYX CPaBHU-
TeIbHBIX MW ABYX MPEBOCXOAHBIX CTENEHEH, 6) MpH obpa3oBaHUH
aHANMTHYECKHUX CTeNneHeill cpaBHEHMA OT MPHUJIAraTeAbHLIX THNA
perfect, correct, round, B 3Ha4eHUH KOTOPBIX (PAKTHYECKH YXKE 3aK-
JII0YeHa NPeBOCXOIHAN CTeleHb Npu3Haka. HanpuMep:
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a) Brown sugar is much more sweeter.
[’1l be much more easier.'
It’s much more warmer in here.
She’s a bit more nicer than Mrs Jones.?
The programme is even worser than the one on the other side.
Are Manchester United not the most cockiest fans going, aren’t
they?
That was the most horriblest experience of my life.
This is the bestest one you can read.

M3 pa3roBOpHOTrO CTHIIA W M3 THANCKTOB 3TH (GOPMEL MPOHHKAIOT B HI3bIK PAANO
u TenesuacHUs. Hanpumep:

the least worst version/outcome (BBC)

[ wanted to do something more larger (BBC 16.10.2006)

1t’s more better-looking (/TV)

Pakistan may be in a much more worse condition (BBC Werld 12.11.2007) (ro-
BOPMBLIHIA — GBIBLINA MHHHCTP MHOCTPaHKBIX den KaHnanbt)

B anteparype dropmnl Tna bestest ymotpeSAAoTes KaK HCKAIOUCHHE B LEAX CTH-
JIM3aLUK H ANA CO30aHNT KOMHuecKoro 3dihekTa.

6) In order to form a more perfect union... @opManbsHo 316CH OHA
CTENEHb CPABHEHUS, & MO CMBICILY — JIBE.

4.4. Oco0ble THNBLI CPABHEHHS

OcoOrMH TUNAMU CPABHEHUS ABASIOTCA: 1) cpaBHEHHME BMECTO
OJHOro CBOMCTBA ABYX NPCAMETOB WY ABYX JMU ABYX M Gonee
CBOMCTB OIHOIO MpeIMETa WK JWLUA; 2) cpaBHEHHE OBYX U Oonee
CBOICTB AByX U Goltee NpeAMETOB WIH UL, T.c. KOTAAa ONMH Mpea-
MET MJIM JIMI}0 00NanacT CBOMM MPU3HAKOM B TOH XE€ CTEMEHM,
B KaKoii ApyToil MpeaMeT WK 11uo obnagaet cBouM; 3) cpaBHEHHE
C MpUAAraTeNibHBIM WM CYUIECTBHUTENBHBIM, UCMIONb3YeMbIM B Ka-
4ecTBe 3TaloHa; 4) cpaBHEHME ¢ He BIPAXXEHHBIM B JaHHOM Tpen-
JIOKCHHUY TIPEXHUM KauecTBOM TOTO XC€ NpEIMETA; 5) CpaBHEHHE
€ KAYECTBOM HE YITOMSHYTbIX B IAHHOM TPEIIOXEHWH APYTUX MTPEA-
METOB.

Hanpumep:

1) They did not like their maisonette, all the rooms of which seemed
higher than they were long or broad. (J.B. Priestley)

! IiBa nocACHHHX NPEANOKEHNA BLICKAIAHH COOTBETCTBEHHO XUTENIEM U XKHTENh-
danuei Xaixaudpa, rpaderso Jopeer (00a co cpemHuM 00pa3oBaHHEM ).

Nozo6noe ynotpeGicHKe BOCXOMUT eiue Ko BpeMenaM Lilekcnupa. Y Hero scTpe-
YyaloTCcA more braver, more hotter, more mightier.
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Of course the news was as delightful to him as it was unexpected.
(R. Winters)

2) She bore a name that was longer than her hand was wide.

(F.J. Lipp)

He was as honest as the day is long. { D. Daniels)
“They’re good, strong, strapping boys.” “And handsome as the
day is long.” (R. Elliott)
He was as jovial as Sir Walter was sour. (E. Lowther)

B ToM uHche ¢ aMbaTHYecKO# MHBEpCHel U BCTaBKo# that’s how:
As dark as Lucky was, that’s how blond Dario was. (J. Collins)

3) Wilt is taller than tall (= He’s gigantic!).
It tends to be colder than cold in the Arctic region. (Voice of
America 14.2.2003)
Who was it who said there was no greater fear than fear itself?
(R. Winters)'

B ToMm yucne B pexname: This product is newer than new. (= It’s
the very latest.)

4) Hereyeswere still aslarge and asdark and assad. (F.S. Fitzgerald)
5) WE ARE CHEAPER (uaanuck Ha BuIBECKe Mara3uHa B Xaii-
xnude, rpadereo Jopeer).

' B ananexTax L% 3TOM UGN MHOLAA HCTIOMLIYETCHA NONOXKUTEBHAA CTENEHD.
Hanpnmep: as white as white; Yorkshire £: And the rose-bushes look as wick as wick
can be. (E.H. Burnert)



5. HAPEYME

B pamKax 3T0ii TeMEBI OyAYT pacCMOTPEHEL; 3aMeIleH e HapeyHii,
MectoumenHnie Hapeuus there u here, Hapeuns crenenwu, [Tpo-
CTpaHCTBeHHbIE Hapeuus, BpeMeHHbie Hapeyuus, Hapeuns — omo-
HMMEBI NpUiaratebHbX, flpuraaronsHele Hapeuus, Ilosuuuns
U (hoHeTHYecKas (opma HapedHi.

5.1. 3ameinenne Hapeymii

[Tono6HO npunaraTefibHBIM (CM. pa3gen 4), HapeYus MOryT 3a-
MEHSATECA 3AMECTHTENAMH: (OPMATBEHO-KHUXHBIM SO H PasroBop-
HBIM that way. Hanpumep:

“Did they discuss it openly and frankly?” —
“Anybody would discuss it so/that way.”

5.2. MecrorMennbie napeuns there u here

Here cooTHeceHo ¢ this way, a there — ¢ that way. Cp.:
anech — here, TaM — there;
Hnu crona — Come here, Uau Tyna — Go there;
Cioma! — This way!, Tyma! — That way!

Tpu pasroeopax no tenedoHy MpocTPAHCTBEHHAS OTHECEHHOCTh
here u there npocnexupaercs Gonee 4eTKO, YEM Y YKa3aTeIbHbIX
MecTtouMeHMii this u that (3.7.6). Cp.:

Are you there? (But cayuwaeme?)

BE — Do you want to stay with the operation up there or come
back to London? ‘[’d like to stay up here if possible.” (F. Forsyth)
AE — “But Mrs. Mackenzie, Allison’s not here.” “Not there?”
(G. Metalious)

BFE — Hello/Hi, there!

AE — Hi, there!

O6penuHAICH ¢ npeaiiecTrylouinm MexaoMetuem Hello, Takoe
there obpa3yeTr ¢ HUM cloxHoe MexaoMeTne. Hanpumep: ‘Hallo,
there!” ‘Hallo there to you.’ (BBC World News 3.12.2008.)

Here, noaoBHo this, Hcnionb3yeTcd 114 BBEICHHUA HOCACIYIOLLE-
ro BeicKasbiBaHus. Cp.:

Here is what they say: “April 1944. We, Frederick H. Everitt of
London, England, and Frank Oddy of Birmingham, became
P.O.Ws four years ago.” (Morning Star)



99 Hapeune

This is what they saw: tea from little magic bags the strangers
made. (L. Stephan)

Here, kak u this, MOXeT ynoTpebasThCs A5 PEACTARIEHUS TPA
3HAKOMCTBE W A4 NpeaocTarieHuMs cropa opatopy. There xe, no-
J06HO that, yMECTHO TS CCbUTKM HA ApeablAYLIee BbICKA3biBAHUE.
Cp.:

Here’s a gentleman wants to know you — cousin of yours.
(J. Galsworthy)

Here’s the weather with Michael Gough. (BBC World 27.6.2007)
(Ceitnac M.TI'. o3naxomum nac ¢ npozno3om nozodu.)

Auxrop (nocae asicmynaenua baspa) Tony Blair there. (syn That
was Tony Blair.)

Let’s keep our fingers crossed there. (BBC World 22.12.2006)
(bydem nadeamocs, wmo smo goliidem.)

There you are wrong. (B amom eu Henpagnl.)

I can’t agree with you there. (L. Small) (B amom = ne mozy c eamu
coanacumuca.)

Kanxxo-opriHatsHEIM CHHOHMMOM TAKOTO there sBnsieTcs Ha-
peune thus. Harmpumep: Thus Thomas Nash. (BBC World 21.11.2007)
(Taxoeo muenue Tomaca Hwa.)

Vnorpe6nenue this/these anst 0603HaUeHWs MPEAMETOB, HAXOAS-
LIMXCH B MOMEHT PeyH B 30He ObITUA YYaCTHUKA KOMMYHUKAIIMH, a
that/those — BHe 3T0it 30HbBI, TPUBOAMUT K BOSHMKHOBEHHIO YCTOR -
YMBBIX acCOLMalIMit Mexny this/these v here, a Taicke Mexay that/
those U there. 910 B ¢BOK ouepens BeneT K 1) ux ynorpebieHHIo B
CXOJHBIX KOHTEKCTAX M 2) K 06pa3soBaHHIO COOTBETCTBYIOLINX pas3-
FOBOPHBIX ¥ AHANEKTANLHBIX HAPEYHO-MECTOMMEHHBIX COUETAHUH,
Cp.:

1) s/ That’s the boy! Monodey!
AE sl That’s my boy/girl. Moaodey!/Ymruya!
There’s a good girl.  Byde ymuuuyeii./ Byds dobpa.

ITpu 3TOM COOTBETCTBYIOLLME YKA3ATCILHEIC MCCTOMMEHUSA M MC-
CTOMMEHHBIE HAPEYHS MOTYT OBITE KOHTEKCTYal bBHBIMM CHHOHHMA-
mu. Cp. Bete nprimepsl ¢ Here is what they say u This is what they
saw, a TaKkxe

Here’s hoping you are well (M3 IpyXeCKOro NmMchbMa aHrIH-
YaHKH).
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This comes hoping to find you well, as it also leaves me at present
(u3 nucemoBHuka). (Hadeioco, 3mo nucemo zacmanem Bac
€ dodpom 3dpasuu, wmo moey coobuiims u o cebe.)

2) CooTBETCTBYIOLIHE HAPEUHO-MECTOUMEHHEIE COYETAHUA BLI-
CTYMNAIOT KaK ONpeAeNeHus CYUIECTBUTEAbHBIX (/1), MPHYEM yKa3a-
TeNbHOE MECTOMMEHHE MOXET 3aMEHSTLCS ONpeAeNeHHEIM apTHK-
neM. Hanpumep:

this + here +n:  This here Mr Denham — (E.S. Gardner)’
This here meeting was about bonuses.
(R. Summers)

that +there + n: That there dog’s lousy. (4. Marshall)

neobpas. AuE that + there + them + n: That there’m ankle don’t

look too good to me.

TO Xe, ApY UMHTALMKU PeYd Heobpa3oBaHHOTO yenobeka: AE —
There’s gold in them there hills. (The New York Times 17.9.2006,
p. BU 3)

this + » + here: This cow here has always given a lot of milk.

the + n + here: My guests over the week-end were the Admiral here,
his wife and son. (A. Christie)

that + n + there: What do you think of that house there?

n + these + here: Nice men these here. (C. Dickens)

these + n + here: These are stubborn people here. (R. Chandler)

here + this + #: Here was a ticklish business, this living. (7. Dreiser)

KoHcTpykuun ¢ BBOAHBIM there 0TAMYAIOTCH OT COOTBETCTBYIO-
UIHX KOHCTpYKUMt 6e3 there TeM, YTO MepBrie MPOCTe COOOMIAIOT
HHbOpPMaLIMIO CylIaloeMy (YuTaowemMy) (1), a nocnenHne rpu-
3BaHbI, KPOME TOro, obecneyuTs PU3NYECKOe BOCTPUATHE cobece-
HHMKOM WM YUTaTeNleM KaKoro-J1ub0 NpeaMeTa OKpyXKaloluici aeii-
crButenbHocTH (2). Cp.:

1) AsIrecall, acrossthe street there’s a grocery. I can see that across
the street there’s grocery.

2) Asyou can see, across the street is a grocery.
Over on the other side a little to the left (pointing at the object) is
ashop.

[MosToMy B cLieHMYECKMX peMapKaxX MPEUMYIIECTBEHHO UCIONb-
3YI0TCH KOHCTPYKUMHM Ge3 there. Hanpumep: Between this door and
the stern gallery are bookshelves. (G. B. Shaw)

' Yorpe6achue this here, B yacTHocTH, XapakTepHo s Gloucestershire E.
2 ¥noTpeGneHHe them W them there BMecTo those CBOHCTBEHHO MHOTHM ANAJIEK-
Tam BE. Hanpumep: Give us them apples.
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[Tpu BuIGOpE MeXIY KOHCTPYKLIUSIMUA C BBOAHBIMH there U CoOT-
BETCTBYIOUIMMHU KOHCTPYKUUAMHU Oe3 there HeoOxoauMo, Kpome
TOTO, YYHTBIBATh a) MOTPEOHOCTL B TOH MAH MHOH MHdOpMaLUOH-
HOM CTPYKTYpPE NpeAoXeHHs, 0) 3HaYeHWe onpeaeaeHHst, OTHOCS -
uerocs K YieHy, caenyoueMy 3a there + be, W B) 3HayeHKe rnarona
be.

a) There + be (W11 3aMeHSTIONMIMIA ero raron)’ BLICTYNAET B Kaye-
CTBE TeMbI, a CIEAYIOWINH WieH npeinoxenrus (B npuMepe (1) 3to
someone) ABIACTCA YAcTbio peMbl. B KoHeTpyKLIUK xe Oes there
(nmpumMep (2)) cooTBETCTBYIOWIMIA UNeH (someone) — He YacTh PEMBI,
aTeMa. Cp.:

1) There wassomeone knocking at the door (rme There was — Tema,
a someone knocking at the door — pema).

2) Someone was knocking at the door (roe Someone — Tema,
a was knocking at the door — pema).

6) KoHcTpykuus ¢ there ymMecrHa ¢ KONMUYeCTBEHHBIMU OTIpee-
JIEHUsIMM TUINa many, some, three, HO HEBO3MOXHA C OMpEACICHUS -
MM, NepefalollfMK 3HaUeHHE BLICOKOH CTEMeHU NMpH3HAKa, THIIA
all, most. Cp.:

There were many/some/three professors on the Board.
*There were all/most professors on the Board.

B) Ecnv rnaron be ynoTpefieH B 3HaUEHHY Apoucxooume, umems
Mecmo, KOHCTPYKLMS ¢ there craHoBuTCS 00s3aTenbHOl. Cp.:

There was an accident at the factory.
*An accident was at the factory.

KoHcrpykuuy ¢ BBOMHBIM there He Beerma ynorpebisiores ais
BBeAcHuUA HoBoro. Mx nomnexaiuee MoxXer 0003HAYAThL Y M3BECT-
HOE W3 MPEeabLYIero KOHTeKeTa win onbita. Hanpumep:

Aubrey: Who else is there? The Countess: Well, there is the
sergeant. (G.B. Shaw)

There was that man at Folkstone: he was impossible. (ib.)
There is this UN process going on. (BBC World 13.6.2007)
“What can we carry this shopping in?” “There’s the/this/my
briefcase. Will that be all right?”

' Hanpuwmep, appear, arise, come to one’s mind, disappear, emerge, exist, follow,
hang, lie, loom, may come, occur, rise, seem, spring up, stand, stretch, take place.
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Takke 3acnyXKHBaOT BHUMAaHUA cAydau ynorpeGacHus yaapeHHoro there B co-
yeTaHuAx there’s a (dear) love, there’s a dear, there’s a good + cyulecTBUTEBHOE
€ NOABLEMOM Tosioca B nocieAHeM cnose. OHU nepenatoT 3Ha4eHUs npochOhl, yBelle-
BaHMA U NONLITKY ycnokouts. Hanpumep:

“Flo’s tied up out back, so I thought 1’d better get these to you before you got
ugly and started tearing up the place.” “There’s a love.” (R. Asprin) (Yunuua.)
Oh, please, Ann, put on a coat, there’s a love. (M. Dickens) (Hy, noxcaayiicma.)
Go and fetch the wine, there’s a dear love. (Oxford English Dictionary) {...6y0s
dobpa.)

Whatever you were doing, stop it, there’s a dear. (M. Dickens) (...6ydb doGpa.)
There’s a good girl. Don’t cry (Hy, vy, 6v9s e ymuuueii. He nraus.)

There'’s a good chap. Just you trot down the passage to the little boys and have a
good nap. {E. Waugh)

Pour me out another whiskey, would you, Percival, there’s a good chap.
(G. Greene)

Go on, 'Arry, there’s a good lad. (A. Connor) (noxcanyiicrna)

YNoTpeOUTENbHE TAKKE OLEHOUHBIE KOHCTPYKLUK ¢ (now/but +) there + be +
CYLWIECTBHTEIBHOE MIH €10 3KBUBAIEHT (KOTOPBIE TIPOW3HOCHTCS € TOMH Xe HHTOHA-
UHei, YTO H XOHCTPYKUHNH Npeablayllero Thna). Hanpumep:

There’s a good skate that old Willie. (E. Hemingway) (Bom xopowuii napens, smom
cmapuna Bunau.)

Everyone around here called him Hank. Now there was a looker. (S. Woods)
(Bom 3mo Goiz kpacasey.)

But I'd show you Italy first. Now, there's a beautiful country. (M. H. Clark)
There's a (nice/real pleasant) /' thought! (5. Hammertt; T. Clancy, S. Pieczenik)
(Omauynas moican))

There was an idea that had much appeal. (7. Clancy, S. Pieczenik) {3mo 6bira
3aManuuean udes.)

“Goofed up. There's a nice phrase. (ib.) (fpexpaco cxazano.)

There’s a real cup of coffee! (Bom smo xoghe!)

Now there was a real ballplayer! (Bom amo 6uin uzpox!)

“How much do you still need for the church’s new roof?”

“Ah, the roof. Now there is a sad story.” (J. Archer)

“Thames Grinding wants you on the phone.” “Now there’s excitement for you.”
(L. Mackenzie)

[f she’d been one of those women who run into debt, lose their keys, miss trains,
and do foolish actions that other people have to help them out of, her entire
family would have been much fonder of her. Sad and cruel, but there’s life for
you. {A. Christie) (maxosa dcusnv)

There are empty skies, or are they? (E. K. Gann)'

Pexe B 310ii dyHKuMH ucnionb3yercda Hapeyue here. Hanpumep: People speaking
of the Ellingtons agreeed that here was a happy American family. (S. Heym)

K uucay cayyaes ynotrpe6iaeHns there/here + be, 06bIYHO He YNOMHWHAEMBIX
B IpaMMATHKax, OTHOCATCA M MPELIOKECHMA TUNa

' B 6o/ee CTaphIX TEKCTAX 4ACTO YNOTPEGASTUCH NOAOGHBIE MIPEIIOKEHNA C Ha-
4anbHbIM there’s M KoHeuHbIM You arc. Hanpumep:

Ah, there’s a good creature you are. (W. Lowther)
There’s a good boy you are. (M. Moore)
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1) There'sa woman for you,
2) There you are,
3) There we are, There we go, There it is/was,
4) Sothere!
5) Here’s + cnosocoyeranue ¢ npuyacteM [/aTpubyTnBroe cioBocoueTaHne/

NpeI0XKHO-UMEHHOE COYETaHKE.

3uaueHue npeatoxeHnid Tunos (1) u (2) sapeHpyeTcs B 3aBUCHMOCTH OT HHTO-
Hauuu. Hanpumep:

h

2)

3)

4)

5

a) There’s a \ woman for you! (Y amu acenuunni’) (3anncavo 8 Urone)

6) \ There’s 2 woman for you! — 3HaueHue (a) unu Bom xcenwgiena, xomopas

cmoxcem coenrams smo!

8) There's a woman for \ you! (Bom acenwuna, cosdanias dan me6r!)

r) \ There's a woman for 7 you! ( Tinuunan wcenuguna! v Tunuuno wcencxas

nocmanoeska éonpoca.) (3anucauo B r. Kpaiicruepuy, rpaderso lopcer)

a)\ There you are. (Bom eui 20ef)

6) \ There you 7 are. (3mo das sac.)

8) “What’s more important, kidsorthe carecer?” “Kids.” “There you \are then.”

{Bom suduuuv!)

r) “Here’s the proposition: give me my money and I'll see that I’m alone when

I turn up the hat and nobody else will ever know about it. Otherwise I'll see that

halfthe New York police are with me and — "There you \ are. Take it or leave it.”

(D. Hammett) (Tax wmo som.)

1) It’s a pity that so many forests are being cut down just so that we can have

more newspapers, but ‘there you \ are {#o ruyezo ne nodeaaeius).

Hughes had gotten the recording from one of his spies — actually one working

for Platt. And it was brutal to watch, a man getting murdered like that. [t turned

yourstomach, made you queasy. But there it was. You couldn’t make an omelette

without breaking a few eggs. (7. Clancy, S. Pieczenik) (Ho maxoéa xcu3sus.) (Syn

There we are, There we go)

“It’s what teachers do to you to prove you aren’t as smart as you think. You’ll

find out some day.” “But I am as smart as I think. So there!” (J. Blume) (Tax

4mo gom’)

pazz. Here’s hoping Steve McClaren sces sense and bans the WAGs from future

tournaments. (M3 THcbMa B peaakuuto Sunday Mirror 2.7.2007, p. 16) (Xowem-

ca Hadeamuca. ) (1. Rankin)

pa3z. Here's thinking of you! (= We are thinking of you.)

pazz. Here's looking at you, Coop. (L. Fairsten) (= You are good-looking.)
{ynorpednsercs aHMMMHCKON MOOIEXKbIO)

MOCMbl U RONCEAaHUR —
Here’s wishing you well/good health/success in your exams.

(Here’s) mud in your eye! (Hu nyxa, Hu nepa!)
Here’s to you/to your health/to the old days! (Bunsem 3a...))

Takke 3acNyXHUBaOT BHUMAHUA Clleyioline coyetaHus there
u here ¢ rmarosamu be, go 1 come:

There’s a nice point to bring up in class. (9meo unmepeco.
Cmoum obcydums 8 kaacce.) (Syn. That’s)
There goes our last hope. (Imo 6uiaa Hawa nociednan nadexcoa.)



MOPOONOMMA 104

There goes Harry again, making a fool of himselif. (Onames lappu
CO ceouUMU 2AYROCMAMY.)

There goes that throbbing in my head again. (Onsme y Mensa kpoeb
Hakuraem cmy4ams e RMCICGX.)

Here goes! ( Havaau!)

Here | go, off to Africa. (4 6epy u newy 8 Agpuxy.)

There’s the beep.

Here comes the beep. Bom 3syxoeoii cuznan/3eonoK

There goes the bell now! | (#a ypok, ¢ ypoxa).

5.3. Hapeuus crenenn

Hapeuns cremeHn MOXHO NMOOPA3NEJMTh Ha 7 Ipynn: Hapeuyus
HeonpeaeJSieHHOMH, HyneBoH, MUHUMAIbHOM, CpedHel, BollUe cpel-
Heif, Bbicled B HAMBBICILIEIH CTENeHU.

Hapeuue Heonpedenennoii cmenenu

9710 ObIBLIEE HEOTIpeieNIeHHOE MECTOMMEHIE ANy, KOTOPOE CTAI0
HapeyueM CTeneHy 6narogaps cBoeit MO3UIKH Mepen NpuiaraTeib-
HuiM. Hanpumep:

[s he any better this morning? (Cezo0us ympom emy noaywiue ?)
[s your new doctor any good? ( Tsoii noebtii dokmop nuvezo?)

I don’t feel any different to such people. (4 ne uyacmayio nuxa-
KOl pa3nuiyb mexcdy coboli u maxumu AoovMmiL.)

Hapeuus nyneaoii cmenenu — no 1 not.
Cp. ¢ npeapiAyLLIUMH YIPUMEpaML:
No, he’s no better (Hem, emy ne ayuwwue).
The new doctor is no good (#e codumca).
I feel no different to such people.
YTo KacaeTcs oTpMLIaHHS NOt, TO OHO ABASETCS HApEeYHEM CTeNe-

HM, OCKOJIBKY YIOTPeONACTCA B OKPYXKEHHMU, XapaKTepHOM Ui
Hapeuwuit creneHH. Cp. Tabauyy 2:
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CoueraemMoCTh HADEUHEl CTENeHn N not

Tabnauua 2

CoueTaeMoOCTb

Hape4uii cTeneHn

not

rather a good place

not a good place

I’'m afraid so

so much

very much

as much not much
too much

[ think so I think not

I'm afraid not

The only purpose of this
motivation is to enable
transgressors fo Se correct
former bad habits that
they may be able to
resume a full and happy

The least you can do is /o net
make things unpleasant for

yourself. (G. Metalious)

position in society.
(S. Lewis)
ﬂﬂa NORYMHSIX 30MEYaHUR.

1) OT noskuUMYN OTPHUAHHA AO HAK NOCIE HHOHHNUTHBHOM YacTHUL tO 3aBUCHT

3Ha4YeHHeE npeanoxkeHns. Cp.:

Their aim is not to change things. (Hx yeas cocmoum ne 8 mom, ¥nio6bi wmo-

AuBo uIMenAms.)

Their aim is to not change things. (Mx yeab cocmoum 6 mom, wmobo: Hu4ezo ne

Menams.)

2) Not nocae MHQUHHUTHBHOK YAaCTHLIbI YACTO YNIOTPEOAAETCA NPH NPOTHBOMO-
CTABACHUH AeiicTBUSA M ero oTcyTcTBus. Hanpumep:
There is an argument to reform it and there is an argument to not reform it.

(BBC World 11.2.2007)

Kaxk usBectHo, ecTb TpH criocofa COKpalleHUST COYETaHUA not Co
BCIIOMOTATENbHBIMH ¥ NOMYBCIIOMOTATENbHBIMH TJIATOJIAMH: a) CO-
KpailleHUe not — n’t (IIpY 3TOM COrNacHad t 0OBIYHe HE 03BYYNBa-
eTcd); 6) cokpallleHHe IJ1arojia; B) coyeTaHue crocobos (a) U (6).

HanpumMep:

a) She isn’t studying.
©6) She’s not studying.
B) | won’t play.
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[Mpennoxenus: Tunos (a) ¥ (8) UMelOT BoMbILIEE pACTIPOCTPaHE-
HHE B A3bIKE, YEM TpeJIoXeHUA T1na ().

Hapeaus munumanenoli cmenenu

K HHM, BUacTHOCTH, OTHOCATCA: a little, paze. a bit, slightly; almost,
nearly; hardly, barely, scarcely; not + nearly/too/so/quite. Haripu-
Mep:

I felt a bit sick. To xe co cpapaurensHolt creneHbio: I felt a bit
better.

I almost never visit London these days.

I hardly ever visit London these days.

CyviHoHuMbI hardly, barely u scarcely ynoTpebndroted ¢ 1) npuna-
raTeIbHbIMU, 2) HapeyusMu M 3) rnaronamu. [Ipu 5ToM moclne Ta-
KKX MPUJIATaTe/IbHBIX ¥ HapeyHil 4yacTo ynoTpebaseTcs Hapeuyue
cpenHeii crenenu enough. Hanpumep:

1) This soup is hardly/barely/scarcely warm (enough).
2) She plays hardly/barely/scarcely well enough.'
3) It might stop raining, but I hardly/scarcely think it likely.

B npocropeuuu AE hardly unorna ynotpebnsercs ¢ npemuectnyioinm not. Ha-
npumep:

Horse thieves was so bad that a man couldn’t hardly keep a horse. (J.F. Dobie)
He didn’t want to be 1anding at the Bissau airport — no, not hardly. (7. Clancy,
S. Pieczenik)

“So, you don’t buy your wife a fur coat.” — “Not hardly!” Dawson laughed.
(T. Clancy)

Not + nearly/too/so/quite. Hanpumep:

There were not nearly enough members present to hold a meeting
(n6n0 HeBocmamouno).
Your answer is not quite right (#e coscem).

Hapeune creneny so ¢ npeauecTBYIOIMM not YMECTHO B pa3ro-
sBopHoM ctuie. Hanpumep: He is not so suitable in my view.

'B pe3yabTate ynotpebneHUua o6CTOATENBCTRA CTENEHH enough B IOCTNO3UUNM K
MOIH(UIUPYEMOMY TIDWIATATENLHOMY MOXET PACUIEIAATLCS cnoxHoe cnoso. Cp.
KOHCTPYKLIHH CO CIOXHBIM CIOBOM 1) Bc3 paciuenieH s U 2) ¢ pacluenieHueM:

1) He is so/very/too good-natured.

He is good-natured enough.
2) He is good enough natured. (BBC 3.11.2004)
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Ynotpe6nenue not + too Gonce THNMYHO MU Pa3roBOpHoro cTuns B AE, yem ans
BE. Hanpumep:

AE — He isn’t too bright.
I don’t feel too good.

BE — “How are you?” “Not too bad.” (Henioxo.) (3anucano B r. KpaiicTuepy,
rpadereo Jopceer)

Hapevus cpedneii cmenenu

B ux uKcno Bxoaar somewhat, rather, pase. pretty', just about, fairly,
enough. Hanpumep:

The carriage was somewhat crowded; To e co cpaBHUTENBHO
CTEIeHbIO:

[ felt somewhat more cheerful.

It was just about the nicest holiday I could have imagined (no-
neanyi).

Rather coyeTaeTcs ¢ 1) NpliaraTeIbHBIMH, 2} HapeduaMH, 3) He-
KOTOPBIMY TarojiaMu, 4) HeonpeaeleHHBIMM MECTOUMEHHAMH.
Hanpuwmep:

1) This jacket’s getting rather old.

2) 1 did rather badly in the competition.
3) I rather like raw fish.

4) Clive earns rather more than his father.

[TpunararenbHble ¥ HAPEYNs, ¢ KOTOPLIMM CoueTaeTCA rather, me-
penaloT NpU3HaKKM KaK NoioxuTesHeie (good, nice, clever, well),
TaKk 1 (yawe) orpyuarenpHble (bad, nasty, stupid, ill). Hanpumep:
Frank is clever but rather lazy.

FIpH coyeTaHuUN C «TOJIOXKUTENBHLIMM» PHIAraTeABHLIMHU rather
MPUBHOCHUT OTTCHKH HCOXKHWNAHHOCTH U YAHUBICHHSA. Hanpnmep:
Your results are rather good — better than [ expected.

B BE rather, kaKk u quite, UCMONB3YETCA AN IPUYMEHBLIEHUS B
chepXaHHBIX BeicKaspiBaHHAX. Hanpumep: Professor Boffin was
rather pleased when he won the Nobel Prize (secoma).

Fairly coyetaercsi ¢ 1) «NoNOXHUTEIBHBIMU» NPUIAraTe/ibHbIMU
(Kak MpeJUKAaTUBAMH, TaK U ONpeheicHUAMY), 2) HapeuusaMH K
3) HexoropbiMH raronaMu. Hampumep:

! Cp.: pasz. Police are pretty sure. (BBC World News 28.4.2008)
neitmp. Police are fairly certain. (ib.)
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1) The lecture was fairly good.
He’s a fairly good speaker.
2) He lectured fairly well.
3) You fairly drive me mad with your nagging. (7v mens doso-
QWb CEOUM NULAEHUEM. )

Fairly He codeTaeTcs co cpasHuTENBHOI cTeneHsblo (*fairly better),
a OT CBOEro CHHOHKMMA enough oT/iMyaeTCa NO3MLUMOHHO ([0, a He
NOCJIe COOTBETCTBYIOILIErO IIPUIATaTENBHOTO I HApEYHs) U OTTeH-
Kom 3Hauenus. Cp.:

The water in the pool is fairly warm (dosoabro mennas).
The water in the pool is warm enough (to swim in) (dJocmamouro
menaas).

Hapeuusa cmenenu svtue cpednei

D10, ByacTHOCTH, easily, by far n quite. Hanpumep: We offer easily/
by far the best value (3nayumensHo, eopaido).

By far nHorna ynotpe6iasercs B nocrmosuliMiH. Hampumep: We
offer the best value by far.

Quite coyeTaetcd ¢ 1) mpunaraTeJbHBIMKM (2} NMpeXvKaTHBaMH
1 (D) onpeaencHUAMM), 2) HapeunsIMH, 3) HEKOTOPLIMH JINYHBEIMH
rhiarojiaMi, 4) MPUYACTHAMM, 5) CYIUECTBUTENbHBIMH 1 aTpUOYTUB-
HBIMH coueTaHusMy. Hanpumep:

1a) The news is quite amazing (cosepuenro).

Quite, Kak npaBuio, He yNOTpeOseTcsl CO CPABHUTENLHOM CTe-
nedblo. UcknoyeHue:

He’s quite better. (On noanocmeio eviadoposen.)

16) Quite + a/an (uwiu A + quite) + npuiararensHoe + cyle-
cTeuTenbHoe. Hanmpumep:

It is quite an interesting film {a quite interesting film) (gecema
UHMEPecHbiil).

Quite + the coyeTaeTcs ¢ NPeBOCXOAHOM CTENEHBIO MPWIATATEb-
Hbeix. Hanmpumep:

It’s quite the worst play [ have ever seen (camas xydwas).
2) He lectured quite well (enaane).
She plays quite amazingly (cosepueno).
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3) I quite enjoy mountain holidays (e ocrognom).

1 quite forgot to post your letter (coscem).

4) I’m quite surprised (secema).

5) Quite + a/an/the/some + cymecrsurenssoe. Hanpumep:
Madeleine is quite an expert on Roman coins (vacmos-
wuii 3namox).

Wide lapels are quite the fashion this spring (ovens moo-
Hbl).

It’s quite some time since we wrote to each other (nopa-
004HO, HeMAano).

3HaueHue HapeuUus quite BO MHOTOM 3aBUCUT OT MHTOHALIMHM Mpefi-
noxenus. Cp.:

It’s quite ‘'warm today (mensee, yem osxcudasocs).

It’s 'quite warm (dogoabHo menao, Ho He Max menno, KaK OXCu-
daaocs).

Your friends are quite ‘rich {ovens Go2amut).

Things went 'quite well (1o #e max xopouwio, Kax a Hadeancs).
The film was quite 7 good {nentoxoit).

The film was quite \ good (nuueeo).

Hapewus svicoxoit cmenenu

IIpaBina ux coYeTaeMOCTH HOBOJBHO MHOTOYHCIIEHHBL. ITosTo-
MY paCcCMOTPHM HX IIOCHC Hape4yuil HAUBLICUICH CTCIICHH.

Hapeuus nauswicweli cmenenu

K HuM, B yacTHocTH, oTHocsTCa far, way, a lot, too, absolutely,
hugely, perfectly, extremely, amdaTuyeckoe so, pasroBopHbi¢ terribly,
awfully, dreadfully, entirely, tremendously, fearsomely, enormously,
greatly, totally. Hanpumep:

There are always far fewer jobs available in Opposition. (J. Archer)
Way too hard a decision. (CNN 1.6.2008)

’m terribly/dreadfully sorry.

This is hugely disappointing. (CNN 25.6.2008)

It’s awfully cold.

That was fearsomely difficult. (BBC Radio-41.8.2008)

We’re going to miss him a lot. (CNN 25.5.2008)

Far u a lot yacto couyeTaroTcs ¢ mpwiararenbHeiM different. Ha-
npumep: This edition is a lot/far different from the earlier one (3ng4u-
menbHO OMAUHaemcsa).
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Far Takxe coyeraercs ¢ riarojaMu tTuna prefer u would rather.
Hanpumep:

1 far prefer swimming to cycling (6e3ycrosHo).

Too MoXeT coveTaTbCA HE TOMbKO C MPUIAraTeibHBIMH, HO U CO
CJIOBOM <«KaTeropnu coctodHus» afraid. Hanpumep:

BE — He is too afraid. (BBC Worid 22.5.2007)
AE — These Zimbabweans are toe afraid to speak to anyene. (CNN
11.7.2007)

Too, B ¢BOW OYepeab, MOXKET MOAUDULIMPOBATECA HapeYHAMU
cTeneHM a bit, a little, far, a lot, much, rather. Hanpumep:

There is far too much work to do (yxc cauwuxom muoeo paomsi).
This is a bit teo difficult (mpyduosamo).
The coat is much too big for me (cainuxom eenuro).

Ynotpebnerne 3MPaTHICCKOTO MECTOMMEHHOTO HApeYHsa CTEMEHH SO U UCTION -
3YeMOro B Ka4eCTBe Hapeuus CTENEHH YKa3aTeILHOro MecToMMeH us such 6e3 noce-
Lylotiei NpUaaTovHO# 4aCTH XapaKTepHO AnA peun xeHuMH. Hanpumep: Mary is so
bright! (that everybody is astonished).

KeHIZHHBI Yalle, 4€M MYXYHHBI, YNOTPEOAAIOT HapeYHusa CTENEHH THNA Very,
awfully, terribly, nostops! very very, so so, much much.

BCpHCMCH K Hape4uam ebiCoKoii cmenexu.

Hapeune (the) most couetaeTcs ¢ npunarareabHbIM (1), ¢ Taro-
oM (2), c Hapeunem (3). Hanpumep:

1) It was one of the most important discoveries ever made.
2) What struck me the most was... (CNN 21.8.2007)
3) These are the works I respond to most strongly.

Kpome Toro, & oTIH4YHE OT CTHAUCTHYECKH HEHTpaNnsHOrO very, most nepeaaet
oTTeHKH ohHIUATEHOCTH U AMYHOI olleHKK. Hanpumep, nMcbMo U3 BykuHreMcko-
ro JBopua:

Dear Professor Veikhman,

The Queen thought it was most kind of you to send a copy of your book, ‘A New
Look at English Syntax’, which is accepted with pleasure.

Yours sincerely,

Simon Gimson

OrpaHuyeHHOE YNOTpeGeHNE B YTBEPAUTENLHBIX IIPEIIOKEHH-
SIX XapaKTepHO He TONBKO U1 HeompeaeJeHH X MeCTOMMeH Uit much
¥ many (3.6), Ho ¥ Jurs Hapeuus cTeneHu much.



11 Hapeune

(Very/so) much yarnile codeTaloTcd ¢ IiarojaMHu, a X CUHOHUM
Very THIIMYEH €O CJIOBaM#A, NEPEAAIOLIMMH KaueCTBO U COCTOAHUE,
T.e. ¢ npuwiaratesHLIMU. OCTaNbHBIE CIyYaHn YIIOTpeGneHus very,
much, very much n so much pacrronaraiotcs MeXay 3TUMH OBYMSA
nomocaMu. PaccMoTpuM MX ynoTpeGieHue 1) ¢ THYHBIMM rAaroa-
MH ¥ ¢ HHQMHHTHBaMH, 2) C OpUIAraTelLHbIMKY, 3) ¢ npUvyacTHi-
MU, 4) ¢ cYIIeCTBUTE/IbHEIMH-TTPEANKATHBAMM, 5) ¢ MpeNn0XHO-
MMEHHBLIMM COUETAHHUAMH, 6) CO CJIOBAMH «KaTErOPHH COCTOAHMUA,
7) ¢ HapeuusiMM, 8) c 3aMecTUTETIEM SO.

1) Ynompebaenue napenuii 8vicoxoil cmenenu ¢ AUHHHMYU 2402040~
Mu u ¢ urRpurumusamu

Much couetaetcs ¢ npeawecTBYIOLIMMM rT1aronamH like u enjoy
B OTPULIATENIbHBIX NPEAI0XEeHUIX (a), HO He yroTpebisieTcs B npex-
TIOXEeHWAX YTBEPAMTE/bHBIX {0), rae 3aMeHsAeTCd CHHOHMMOM (B).
Cp.:

a) I don’t like him much,
1 don’t much like fish.
I don’t like fish (very) much/a lot.
I don’t enjoy sailing much.
6) *I like him much.
* ] enjoy sailing much.
B) I like him a lot.

[TomoGHO HeonpeaeneEHOMY MecToMMeHHIo much (3.6), Hape-
YMe BHICOKOM cTereHH much COXpaHSeTCs B YTBEPAMTENbHLIX Mpe-
JIOXEeHHIX noclie very, too, so. Harpumep: I like him very/too/so
much.

B yrBepIMTENABHBIX NMPEMLIOKEHUAX much coxpaHseTcs nepen
«KHUXHBIMHW» raroiamMu THna admire, prefer, regret, HO GEINO Obl
HEECTECTBEHHO IMEpeil rAarojiaMu CTUIHCTHYECKH HEHTpaNbHBLIMU
tuna like. Cp.:

Some people much prefer wine.
I much admire.

We much regret.

(?) I much like.

Ho, HesasucHMo OT cTung, much HexONyCTHMO B KOHEYHOIH TF0-
3uuMM 6e3 npeawecTsylouero very. Cp.:

I like your new dress very much.
*] like your new dress much.
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2) Ynompebaenue napevuii 6bicokoii cmenenu ¢ npuAa2amensismu

Ilepen npunaraTensHuIMU B MONOXUATENHHOR CTEMEHW B YTBEP-
JWTENBHBIX NIPEINIOXKEHHUAX YOOTPEONAIOTCA Very, very much, pretty
much u very very (1), a B oTpHUATENBHBIX NIPEAJIOKEHUAX — much,
very M any (2). Hanpumep:

1) It is very possible that ... (CAN 29.5.2009); This is very much
possible (CNN 4.3.2009); They are pretty much similar; They are
very very similar. (BBC World News 3.12.2008)

2) I don’t think this battery is much good/much different/very
different/any different.

[Mepen npunaratesHBIMH B CPABHUTENLHOM CTEMEHH YNOTped-
nawTtes much u very much, Ho He very, Cp.:

This is very much better/faster.
*This is very better/faster.

[Mepen npunaraTenbHBIMK B IPEBOCXOJAHOI CTENEHH yroTpeQns-
eTca very (camouit). Hanpumep: Here are the very latest headlines.
{BBC World 6.1.2008)

3) Vnompebaenue napeuuii evicoxoli cmenenu ¢ npUMGCIIUAMY 33-
BUCHT OT CTENEHH aTbeKTUBUPOBAHHOCTH WIIH TJIarOJILHOCTH IPH-
gactisa. OcTaHOBUMCA Ha X YIIOTpeGIeHUH a) ¢ aJEeKTUBHPOBAH-
HBIMU MTPUYACTHAMH, 6) C MPUYACTUSAMH, COXPAHHBILIUMH TJIATOJIb-
HOCTb, a TAKXE PACCMOTPUM B) CAy4au HX ynorpeOjeHus,
rIorpaHu4Hsle Mexay (a) u (G).

a) [lepen adsexmueuposannsimu npuvacmuamu ynorpebnsgercs
very, Hanpumep:

neped nmpuyacTuamu 1 — very + interesting/exciting/worrying;
nepen npuuacTuaMu Il — a very frightened animal, a very tired
child, a very complicated problem.

6) Iepen npuvacmuamu, COXParUBUIUMY 2AG20/bHOCMb, YTIOTPEO-
JAOTCH:
nepen npuuacTHAMM [ — very much, HanpumMep:
BE — He was very much calling for restraint. (BBC-116.7.2006)

AE — Police are now very much looking at this theory. (CNN
2.7.2007)
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nepena rnpuuactTuaMu 11 — much, very much 1 so much, Hanpu-
Mep;

Britain’s trade position has been much/very much weakened by
inflation (Ho He *very weakened}.

Craven’s sunburn was much improved (J. Collins) (Ho He *very
improved).

He’s very much admired by his students (1o He *very admired).

B) IToepanuunnie caywau — ynorpebieHue Hapeunid CTEMEHH
¢ npuyactuaMHy 11, nepenalominMy cocToAHKUE, HO HE TIONTHOCTBIO
YTPaTHUBILMMH TIaroisHocTs. OHM OXBATHIBAIOT Tpynnsl: 1) nepe-
JAIINE WK 2) HE MEPENaIoIINe NYILIEBHOE COCTOAHUE U 3MO-
LHOHANTLHYIO peakKUHUIO JHLIa, 0003HAYEHHOTO MOLNeXALLHM.

Hepeasa zpynna. YmoTpeOneHue very XapakTepHo IS pa3roBop-
HOro cTuiIs, a (very/so) much — st KHHXHO-NUCbBMeHHoro. Cp.:

pase. I’'mvery interested.
She looked very surprised.

Kuuxcn.-nucem. 1 was very much surprised at your letter. (A.C. Doyle)
He was so much upset. (D.H. Lawrence)
Toby was much impressed. ( P. H. Johnson)

Bmopan 2pynna nipeacTaBjicHa npuyacTusiMu mistaken u known,
IMepBoe ynotpebnsercs ¢ (very) much, a BTopoe — ¢ HapednsaMH cTe-
NeHU, HE BXOAALLMMH B YKCNIO paccMaTpuBaeMbIX. Cp.:

That’s Alice, unless I'm (very) much mistaken.
*That’s Alice, unless I’m very mistaken.

He’s well-known in the art world.

*He’s very known in the art world.

4) Ynompebaerue nape«uii 6bicoKoli cmenexu ¢ Cyswiecmeumensse-
Mu-npeduxamueamu

IMepen HUMH ynoTpednAeTcs very much B 3HaAYEHHH munu4Hbiii,
nacmoawuii, camoiii. HanpuMep:

This is very much the case. Imo enoare coomeemcmayem oeii-
CMaUmMeabHOCHY.

It’s very much a personal Bmo 8 ocHosHOM aAuHHAA 6CMpedq.

meeting. (BBC 2.7.2007).

That’s very much the mes- B smom cyms ckazannoeo.

sage. (BBC World 2.4.1. 2007)
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They are very much the focus Onu 6 camom yermpe cezodrnsunux
of what is happening today.  cobumuii.

(BBC-11.7.2000)

It’s very much a favourite Imo odun u3 cameix a00UMBIX HPO-
project of President Reagan. exmos npezudenma Peiizana.
(BBC)

He is still very much the O 8ce ewe besycroarblii audep
leader of the country. {(BBC) cmpanyi.

It is very much an exception, Imo, KoHeuHo, uckaiovenue.

He is very much a man. OH Hacmoawuii myxcwuna.

She is very much a young lady. Owna nacmoswas nedu.’

I1pn OTCYTCTBHHM apTHIUIA NMPefBKaTHB ABISAETCA IpUiIaraTenib-
HoiM. Hanpuwmep: This district is very much working-class. Jmo mu-
nuunwtil pabouuii paiion. (3anucato B Mcr-Ovae)

Much B 3TOM cy4ae HHOIIA OTCYTCTBYeET (very working-class), Ho
BapUaHT ¢ much ynorpeburelnsHee.

Cp. Taxke auanor: ‘A criminal?’ ‘Very much a criminal.’
(M. Hartmann) (Hanutii npecmynnux.)

5) Ynompebaenue napeuudi ebicorod cmeneny ¢ npediONCHO-
UMEHHbBIMU COYemanuamu

Kak very, Tak u very much MOryT LINpOKO ynoTpeOnaTLCA Nepen
MpPEANOXKHO-UMEHHBIMU COMETAHHUAMM, BHIIIOJHAIOLIUMHA QYHKLHH
a) npeauKaTuea, 6) 00CTOATENLCTBA MECTA, B) OOCTOATENBCTBA BpE-
MEeHU, T) oBCTOATENLCTBA 00pa3a AeICTBUS,

a) fIpeduxamus

Hanpumep:

This book is very much about ma xruza, 2raensimn 06pasom,
women. { BBC) 0 HCeHunax.

It was very much to the taste  Owa secema npuwnace no exycy
of the public. (BBC) nybauxe.

So far we are very much in Hora mbl MHO2020 He 3HaeM.
the dark. (43 nexuuy amepu-

KaHCKoro npodeccopa)

Things are very much Coeraro ywce Hemano.
underway. (CVN 5.5.2008)

' YioTpeGneHme ONpeneNcHHOTO apTHKNA B OCACAHEM CIy4ac NENAeT BHICKA3bI-
Banve nupoHuyeckuM. Cp.: She is very much the young lady. Vree 2amauiu ronoii nedu.
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They are very much on OHu 3arRUMAIOM AGHO 0BOPOHUMENb-
the defensive. (BBC) HYI0 nO3UKWIO.

Those small countries were  Te manenskue cmpansi souchuny
very much in the American 6o amepuranckoii som=unoil.
pocket. (BBC)

Gino felt very much out Hacuno wyecmeoaan ceba a6HO He
of place at Costa’s stag night. & ceoeii mapeake Ha manbuuuHuKe
(J. Collins) vy Kocmu.

That country is very muchin  Toroxcenue e amoii cmpane sennem-
the news. (BBC) €A OOHOII U3 21a8HBIX HOBOCMEII.
The US Army’s legacy was  Hacaedue apmuu CLUIA ace euyge Bvino
still very much in evidence. ABHO HAAUYO.

(A. McNab)

Vnorpebnenne very 6e3 much B TAKHMX ClydasiX XapakTEpHO As
cnenra. Hanpumep: He was very into work. (J. Collins) On Gvin ouero
yaneuen pabomoii; Tpyd 6bia OAR HE20 CAMbIM GANCHBIM OLA0M.

Hcnonb3oBaHue Apyrix Hape4wit cTeneHH (HanpyMMep, more, too,
well, really, heavily) npugaeT nogo6HbIM BbICKa3BIBAHHUSM Pa3roBop-
HEIH oTTeHOK. HanpuMep:

AE — I wasn’t too into him. % ne Owaa cavwxom yenewena um.
(The Sydney Morning Herald,

Metro 10—16.2.2006, p. 7)

I’m actually well into a novel. 5 nvanucan snauumensvuyio wacms
(BBC World 13.7.2007) pomana.

I’m really into violence. Jobmo curosyro 6opsly.

(I think hockey’s a great

game. It’s a lot bloodier than

football and there are more

team fights.) (J. Blume)

She doesn’t eat meat Ona yaneicaemes hanypanbhoi
now, she’s really into health 3dopoeoii nuweii.

food. {Longman)

Well, he was heavily into On cepbe3no 3aHUMAnca npoGaemoli
the environmental stuff OXpaxbl OKPYHCQIouieii cpedul.
(hugging trees and all that

crap). (7. Clancy)

Margaret’s more into Mapeapem boasvue mens unmepecy-
English than me. (3anucaHo emca aHeauiickum'.
B bopHMyTe)

' 06 ynoTpe6neHnn into cM. Takoke pasnen 7 «[Ipeanorus.
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6) Obcmosmenscmeo Mecma

Hanpumep:

She is very much back Ona cHOBA NOAHOCMbIO BKATOMUAGCEH
in this race. (CNN 5.3.2008) g 2onky.

[’m very much among friends) 4 3dece cpedu dobpuix dpy3eir.
here. (A3 BricTynIeHHA

y4acTHMKA aMepHKaHo-

COBETCKOTO CUMITO3HYMa)

The state of the hostages isvery  floaoxcenite 3anoxnciukos — nenpe-

much on his agenda. (BRC) MeHHbBIIE NYHKM €20 NeGeCmKU OHA.
Gibraltar was very much in Tubpaamap aoucmuny Haxoduaca
the frontline. (BBC) Ha nepedoeoil.

Gaza is very much at the heart  Ja3a — 00un u3 saxcueiiuiux acnex-
of the problem. (CNN9.1.2008) moe amoii npoGaemsi.

You've been pretty much in the  Bsi Obiau 6 yenmpe eHumanus.
public eye, (CNN 16.5.2009)

B) Obcmoamenscmaso spemenu

HanpuMep: You are calling very much in time (3anucato s Kosen-
Tpu) By 360HIIMeE KAK pa3 806pemA.

1) O6cmosamenbcmeo opa3a deiicmeus

HanpuMep: He spoke very much from the heart. (BBC) On cosopua
Oeticmaumensio om Oy,

6) Ynompebaenue napenuii bicoKoii crmeneRiu co CA06aMu «Kamezo-
puu cocmoanuny

XoT# coBa «<KaTEropuyl COCTOSHKA® I10 ONPENEICHHIO 0003HA-
4aloT He AcilcTBHE, a COCTOSIHUE, Mepel HUMU very (a) yroTpebns-
eTcH HECKOJIBKO pexe, 4eM very much (6). KpoMe Toro, nepex HUMH
UCMOIL3YIOTCA APYTiHe Hapeuus cTeneHHM (B).

a) Tak, ¢ very uHorna ynotpeOasiorea afraid, alert, alike, alive to
sth (= aware of sth), aloof, ashamed, aware. Ha rpaHM s13bIK0BOIk
HOPMBI CTOAT COYETaHHs very asleep m very awake. Hanpumep:

I’m very aware of that. (R. Elliotf)
I behaved badly yesterday and still feel very ashamed of myself.

0) C very much yniorpetnawores afraid, alike, alive, alone, ashamed,
awake, aware. Hampumep:
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“Is that lobster alive?” “Yes, be careful! It's very much alive!”
Since her husband’s death, Mrs Kay has been very much alone.

B) [lpyrue Hapeuus cteneHy. Hanpumep:

You must be (very) well aware of that fact.
I'm fully/wide awake.

She was fast/sound asleep.

The boat was safely afloat.

The building was all alight.

He is now all alone.

C alike HabnopaoTca KolebaHus NpH BLIGOpe MeXIy 50/100
(+ much) + alike.

C afraid ana BE xapakrepHo ynotrpeGneHue very, a insa AE very
much u very. Cp.:

BE — He was very afraid. (R, Hughes)

AE — Faber peered out, looking very old in the light and very fragile
and very much afraid. (R. Bradbury)
1 was very afraid. (CNN 12.5.2008)

B BE very much ucnons3syercs nepex afraid smecTo very, o6bI4HO
koraa I’'m afraid o3nagaet borocs, wmo... . Hanpumep: I'm very much
afraid he’s out. HekoTopyio pons 3neck Morna ceirpats CHHOHHMHY-
HOCTb C TAarofisHoit ¢pa3soil I very much fear...

T) Yuompelinenue napesuii 8bicOK0I cmeneny ¢ Hape UM

3necs ynorpeGisioTes very much u very, Hanpumep: The Russians
are very much here. (The Sunday Telegraph 22.7.2007, p. 20) (Pyccxue
npouro obocrosanucs 30ecs.) One of the issues that was very here. (BBC
World 2.4.2009)

8) Very much so

MecTouMeHHOE Hapeure so Mociie very much MOXeT 3aMelaTh
OJIMH U3 YICHOB MpeabIaylieii peruiuku (CylieCTBUTENLHOE, CTOBO
<KATErOpUH COCTOHMSA» ) (1) WK BCIO MPEAbIAYILY IO PETUIHKY, BOTI-
pocUTeNIbHYIO (2a) WK TToBecTBOBaTEAbHYIO (20). HanpuMmep:

1) “They’re seeing him as a traitor.” “Very much so.” (BBC World
9.7.2007)
“You still awake?” “Very much so.” (J. Archer)

2a) “Do you feel you have the opportunity to do work that makes a
difference?” “Very muchso.” (Calgary Herald 25.4.2008, p. D7)
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26)“It will continue.” “Very much so0.” (BBC World News
29.4.2008)

5.4. IIpocTpancTBEHHBIC HAPEYAN

CyLecTBYIOT OrpaHudeHns Ha ynoTpetiieHHe Hapeuud far, no-
A0OHble OrpaHUYEHUAM Ha ynorpeOlieHMe HeonpeneJeHHbIX Mec-
ToMMeHU#t many/much, few/little (3.6) ¥ Hapeyua creneHH much.
B coBpeMeHHOM si3kIKE, OCOOCHHO B PA3rOBOPHOM CTHNE, H30ETaIoT
yroTpebiieHus far B yTBepAUTENbHEIX MPELTOKEHUAX.

Hapeuue far B Takux ciiyqasx oOLYHO 3aMeHSIOT CJIOBOCOYETa-
HueM a long way. Tak, BMecTo We walked far npeanoyuTaloT roso-
puts We walked a long way, a BMecTo I live far from the centre of town
— [ live a long way from the centre of town.

B Bonpocax xe u B OTPMUATENLHLIX MpeploXeHuax far apygyur
BIMOJIHE ecTecTBeHHO. Hanpumep:

How far did you walk?
1 don’t live far from the centre of town.

Far MoXeT Taioke ynoTpednarses B NMPeLT0XKEeHUAX, YTBEPAUTEN b~
HBIX 110 ¢OpMe, HO OTPHUIIATENLHEIX MO CMBICHY (KOFIAa COOTBETCTBY-
oulee AeHCTBHE He ocyllecTBUAock). HampuMmep: But before I°d flown
far, a great wind came up. (P. Pullman)

B yTBepmuTeNbHEIX NpeanoxeHUAX ynorpeGueHue far aenserca
HOPMOI1 Noc/Ie Hape4Hii CTencHU t0o 1 SO, Mepel HapeYMeM CTene-
HHU enough, B coueTaHMH as far as, a Takxke B CpaBHUTENLHOI U Ipe-
BOCXOfHO# cTreneHy. Hanpumep:

You’ve gone too far.

I haven’t had any problems so far.

He walked as far as the post office. { Hornby)
Let’s go back now. We’ve walked far enough.
You threw the ball furthest.

TlpennoxeHue ¢ no + MecronMeHHoe Hapeuyne where (1) Gonee
am(aTHYHO, YeM NpetoXeHHe ¢ n’t + anywhere (2). Cp.:

1) I’'ve been nowhere today.
2) I haven’t been anywhere today (cp. 3.6)

Bo BpeMeHHOM 3HAYEHHMH NPOCTPAHCTBEHHOE HapeuHe back 03-
HayaeT He npUGINXeHHe SBAcHHSA K MOMEHTY pedH, a ero yaane-
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Hue. CoOTBETCTBEHHO Hapeuyue forward o3HayaeT He yraneHue oT
MOMEHTa pedH, a ero npudbnuxenue. Hampumep:

to put back an election — oTI0XUTb BHIGOPBI
to put forward an election — ycKOpHUTE BbIOOPEL

5.5. Bpemennbie napeuns

CxasaHHoe BbilIe 00 ynoTpebieHHH NPOCTPAHCTBEHHOTO Hape-
qug far coxpaHser CHTY LISl YIIOTpeDIeHNsA BPEMEHHOrO HapeuHa
long.

B yTBepANTENBHEIX MPEIOXEHUAX OHO 3AMEHAETCSA COUeTAHUA -
Mu for + ages/centuries/a thousand years, (for) (such) a long time.
Cp.:

[ had to wait a long time/ages.
I’ve been waiting for a long time for this opportunity.
*I’ve been waiting long for this opportunity.

C apyroii CTOpOHBI, COOTBETCTBYET HOpME yroTpebsicHHe long Bo
BDCMCHHéM 3HaYCHUH B BOIIpOCAX, B OTPULIATEIBHBIX MTPEINIOXEHU -
SIX, B YTBEPAWUTELHLIX NPELIOKEHHUAX C HAPEIUAMHU CTENEHH SO, too,
as...as, enough, B CpaBHHTE/ILHOM U B peBOCX0AHO cTreneHH. Ha-
npuMep:

The speech went on too long.

“Have you been working here long?” — “No, not long, but my
brother’s been in the firm for a very long time.”

Stay (for) as long as you like. (Hornby)

I’m annoyed because I’'ve had to wait so long.

The journey takes longer in the rush hour.

CpasHuTenbHOI cTeneHblo oT for a long time asnsetca (for) longer.
Hanpuwmep: I hope you’ll stay longer next time.

B otpuuarensHbix npemioxenusx for a long time uHorna otnu-
yaeTcA o 3HaYeHMo ot for long. Cp.:

He didn’t work for long. On nedoazo paboman.
He didn’t work for a long time. On 00420 Gbin 6e3 pabomet.

Mpu ynoTpeBaeHUH Hapedusl never U COUETaHWUA Hapednd ever
C OTpHLIaHHeM 00pa3yeTcd WIKala ¢ HapacTaHUEM 3Mbaskl:

1) n’t + nuTepno3uTHBHOE ever: Jason won’t ever propose to Hazel.
2) never: Jason will never propose to Hazel.
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3} not + uHTEpno3nTUBHOE ever: Jason will not ever propose to
Hazel.

4) n’t + mocriio3uTHBHOE ever: He wouldn’t move — ever.
(R. Chandler)

5) mocTnosuTuBHEBIM NoBTOp never: It will never happen again.
Never. (A. Hailey)

6) coueraHue never ever: I'll never ever do it again.

7) UHTEpPMO3UTHBHOE never + MOCTIO3WTUBHOE COYETAHHE Never
ever: She never wanted to leave the strength and warmth of his
arms again. Never. Ever. (/. Collins)

Hapeuue yet HCnoib3yeTcA He TONBKO B OTPHLIATEIbHBIX Ipesio-
XKeHHUAX B 3HAYEHUH elye, HO U B BOTIpocax B 3HaYeHMH ywce. Hape-
yue already B BOITpOcax nepefacT YAMBIEHHE H O3HAYAET HE yoice,
a neyxceau... yxce. Cp.:

Has your brother arrived yet? Baut 6pam yoce npuexan?
Has your brother arrived already? Heyxceau eaw 6pam yaice
npuexan?

Bropoe 3HaueHne already B Borpocax — KoxeyHo, yxce. Harpu-
Mep: Have you already met Professor Hawkins? Bai, koHeqro, yoce
NOZHAKOMUAUCE ¢ npogheccopom XoKuHcom?

TaxuM 06pa3oM, OIHO U3 pa3MYUil MeXAy yet u already B Bon-
pocaXx COCTOWT B TOM, 4TO yet YIIOTpeONISAIOT, KOTaa HY>XHO NONYYuTh
nHpopMaumio, a already — koraa TpebyeTcst MOMYYUTD [TOATBEPX-
neune. Cp.:

Have you received your invitation yet? A g noayvuau npueaa-
weHue?

Have you already received your invitation? Bur yoce noayuunu
npuzrauienue?

CMBbICTIOBBIE paziM4uMs MEXNY HapedHsiMM yet M already vcuesalor
Npy NOSBJEHHUN B Bonpoce oTpHuanud. Cp.:

Haven’t you seen him already?
Haven’t you seen him yet?

6a Bornpoca 03HayalT oTHO U To Xe: Haven’t you by this time
seen him?

B yTBepaAHTENBHBIX NpeA/IOXEHHAX, KAK U B-BonNpocax be3 oTpu-
uaHus, already yrnorpebnsieTca, Koraa HyXHoO MoKasaTh, YTo YTO-
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60 MPOU3OLLNO PaHbILC, YEM OXUAANOCE, HIIH PaHbILE, YEM MOT -
J10 OBl NNpOH30#TH. B 3TOM cayyae already siBjiseTCS AHTHIIOAOM not
yet. Cp. HapacTaloLLyIO LUKany:

He hasn’t finished yet.

He’s finished.

He’s already finished. ~ O 3axonuun pansiue, wem oxcudanocs.
He’s finished already. = On yxce zaxonuun! Bom 3mo memn!

B YTBCPHHTCJI]:HHX HpeJIJIO)KCHMﬂX yet, B YaCTHOCTH, YINOT-
pebasieTca MeXay MOJalibHBIMU 3KBHBaleHTaMH have MK be
M HHOUHUTHBOM C YACTHLEH Lo U nepejayy neMcTB1sE, KOTO-
poe HEOOX0RHMO COBEPIMTD HIIH KOTOPOE JOJIXXHO ITPOH30NHTH.
Hanpumep:

The conductor has yette confirm the terms of his Berlin contract.
Their skills are yet to be tested in a tougher economic climate.
The best is yet fo be.

5.6. Hapeunsa — OMOHHMBI MPHAATaTEIbHBIX

Hapeuns Ge3 cyukca -y, OMOHUMHYHLIE NMPHIATATENBHEIM,
a taxxe good Bmecto well 6os1ee xapakTepHsl A HEGPUTAHCKHX
BapHAHTOB, JUANEKTOB, Pa3rOBOPHOTO CTUA M AJ1A PEYH MYKUMH.
Hanpumep:

AE  She’s looked after him good. (C. Rimmer)
He slid down from Renegade and knelt at the back to wash
the soot from his face and to drink long and deep. (ib.)
Is he hurt bad? (5. Woods)
It’s real cold today.
Rourke put his hands in his pockets slow and easy. (P.
Williamson)
It will cost English economy dear. (CNN 22.11.2007)
AuE pasz. I'm terrible sorry'.
‘How are you doing?’ ‘Really good.’ (BBC World 25.11 2007)
You've got to dress proper and wear decent shoes. (M. Gleitzman)
NZE pasz. She was real good.
Dear, you speak terrible.

' B KauecTBE OGCTOATEILCTBA CTENEHH B PA3TOBOPHOL PEdH YaCTO HCMONS3YIOTCS
aTpHOyTHBHbIE C/IOBOCOYeTaHMA TMNA something terrible, rae terrible He Geccydpbuk-
cansHoe HapeuKe, a npunararensHoe. Hanpumep:

AE paze. We're going to miss her something terrible.
I still miss her something awful! (L. Small)
They show off something flerce. (ib.)
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BE pa3zz. Memory fading with the medal ribbons steady worse.
(n3 necHu Streets of London).

You can buy casscttes cheap {deweeo). (syn BE infiml on the cheap
— MO JelIeBKe)

Cp. TaKKe pa3roBOpHOE YIPOIIEHHE B P4l aHTIMYaH U aHTI4-
yaHok (3anucaHo B JJoHaoHe): as quick as poss (BMecTo cTaporo as
quickly as possible).

Norfolk E — They had dealt so well together, the pair of them, with
scarce a cross word. (E. Lowther)

KeHuwnHbt Goniblie, YEM MYXMHHBL, CKIOHHEL cOB/I00aTh MpaBiia. AMEpHKaH-
KM obb1yHO ropopsT He walks too slowly, a ameprikaHUH (B pa3rGBOPHOM CTHIE) —
He walks too slow.

Cp. TaicKe ¢/10Ba MECHH:

On top of Old Smoky all covered with snow, 1 lost my true lover for courting too
slow.

Onno Seccypdukcansioe Hapeune (0GsuHO real) MOXeT MOAM-~
duuuposats apyroe. HanprMep: Problem with this is that you get
spoiled real quick. (7. Clancy, S. Pieczenik)

HeobxonuMMo, oIHaKO, YIUTEIBATD, YTO DeccydupuKcanbHble HApevYUs He BCeraa
ABNAKOTCA pasroBOPHBIMM CHHOHMMAaMH COOTBETCTBYIOMWIMX cydxbixkcanpbix. HHorna
OHH MEpPealoT COBCEM MHbIEe 3HaYeHHR. Tak, Hapeuus right v wrong SBISIOTCS 06-
cToATENnbCTBAMY 00pa3a aeicTeust, a rightly 1 wrongly BRpPaXaloT OLeHKY neiHCTBHsA.
Hanpumep:

I’ll try to do it right this time (cdetams 3mo xax Hado).
Helen decided rightly to call the police (npussita sepnoe pewenue).

Cp. Takxe:

Jane has been arriving late (no3dr0), lately (nocrednee spems).
Stay close! (62u3k0)
Watch closely! (enumameasio)

B pasroBopHoM ctune AE u BE 6eccydduxcansHble Hapeuns
MOTYT 3aMeLIaTh He TOJIbKO Hapeuus cyhHKCcaATbHbIE, HO M 00CTO-
ATEILCTBEHHbIE NPELOXHO-UMeHHbIE codyeTaHud. Hanpumep,
rough = roughly, in a rough way; big ~ on a large scale, in a big way:

The administration are talking rough, (CNN 23.10.2007)

She is just talking big to get your attention. (S. Woods) (xeacma-
emca)

The sheriff laughed big. (L. Small) (pacxoxomancs)
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He could lose big himself on the very next hand. (P. Williamson)
(npouepame no-xpynnomy)

If one of you catches the poster before we take off for the holiday,
I’d bet big that Santa Claus will put something nice in your
stocking. (T. Clancy, S. Pieczenik) (depxcams napu na Gonsutyro
CYMMY)

Only Jimmy Tee was a conman... Earned big, spent big... (ib.)
(Mrnozo 3apabamuwiean, MHO20 mpamua.)

Arsenal have already bought players, and bought big. (BBC Radio
Solent 29.7.2003) (noxynan 3a bonvuiue Oenvzu)

He will win big. (Voice of America) (odepxcum ybedumenvryio no-
bedy)

They talk big at election time (CNN 24.12.2006) (Onu muocoe
obewiarom neped ewbopamu.)

Nina says Isabella made herself so unpopular since she hit it big
two years ago that everybody in Hollywood has a motive ... except
0.J. Simpson! (L. Fairsten) (npeycneaa)

Kids’ game now big with adults. (The Seattle Times 19.9.2006,
p. E. 2) (nonyaspua y a3pocasix)

H3-3a cBoeit 3KcnpeccMBHOCTH TaKoe big IlIMPOKO UCITONb3yeTCs
B pexyiame. Hanpumep:

Save big! (crivcano B Hbio-Hopke) (Brorombime no-xpynuomy?)
Think big! This is the secret of success. (Coflins) (Msicaume ¢
pazmaxom!)

3 Ways to Win Big (no-xpynromy) (pexnama TotasKzaropa B
Xaitknudgde, dopcer)

Invest in Korea and make it big in Asia. (CNN 2.7.2007) (co-
30aiime Kpynroe 0eao)

CuHoHumoM big sBnsieTcs cnoxHoe Hapeuue big-time. Hanpumep:

They’ve shown up together at card games all over town, and Kindrid has been
winning big-time. (J. Gideon)

Tiger Lit had fallen asleep and was snoring big-time. (4. McNab) (yacacno)
They have been ripped off big time. (B8C World 21.2.2007) (Hx 3doposo
obodpaau.)

Hpyroe 3HayeHue Hapeuns big — no exycy. Haripumep: That’s not
going over big with the boys. (D. Hammett) (3mo pebamam 6ydem He
coscem no 6Kycy.)



MOPOONOMNS 124

5.7. IIpurnarobHbie HApEYHN

Hns AE B pane cnydaes xapakTepHo crieuuduyeckoe ynorpebe-
HME NPUINAaroabHbIX Hapeuuid. Cp.:

AE — to fill out a form;

BE —to fillin/up a form;

AE — to check something (out);
BE — to check something;

AE — to do something over/again;
BE — to do something again.

5.8. [Tozuuus v doneTnvecKas popMa HApeUHii

Tlo3uuus 1 hoHeTnyeckas popma Hapeumii ces3ansl 1) co aHa-
yeHHeM, 11) co CMLICIOBBIM Bhif€IEHUEM KOMIIOHEHTOR NPeLIOXe-
Hus, [11) co crunem, IV) ¢ peruoHanbHo chepoil yoTpedneHN.

1 Hozunua napevusn u ezo 3navenue

TpHUHAaLIEXHOCTL CNOBA K KIIACCy Hapeuu i, MOTATBHLIX CI0B WK
MEXIOMETHI U, CIEA0BATEABHO, ET0 3HAYEHUE MOTYT 3aBHCETh OT
€T0 MO3ULIMH B NPCATOXECHNH. Cp

Happily, he didn’tdie. K cuacmbro, on He ymep.
He didn’t die happily. O yMep Hecuacmubim.

Iepsoe happily — MonansHOE CTIOBO, BTOPOE — Hapeuue.

Naturally B KOHUE NPeATOXEHY ARISETCA HApeYHeM B 3HaYe-
HUH ecmecmaenro, c60000H0, ne2Ko, B HAYANE NPEIJIOXEHUS — MO-
JATEHBIM CJIOBOM, O3HAYAIOIWM KOHEYHO, PA3YMeemcA, a IEPEA TPH-
JiaraTeibHbIM — HapeureM B 3HaUEHUH om hpupodet, no npupode. Cp.:

I flattered myself that I had got in that important question very
naturally.

Naturally, being about the house, he noticed the way Carrie did
things. (T. Dreiser)

Carry was naturally imitative. (ib.)

Cp. Takxe:

1) Well, David may play chess. Hy, ckaxwcem, Jaeud mosicem noue-
pams & waxmamal.

David may well play chess. Bnoane soamoncrio, wmo Jsaud
uzpaem @ Waxmamsl.
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Jaaud moxcem xopouto uzpams @
waxmamei.

David may play chess well.

B nepsomM cnyuae well — MexaoMeTie, BO BTOPOM — MOAAIBHOE
CJIOBO, 4 B TPEThEM — HapeyHe.

2) Strangely, he answered
the questions.

He answered the questions

strangely.

3) Again, the psychologist

CmpaHHo, HO OH omeemun

HA 80NpOCHI.

On omeemun Ha 6onpocst KaK-mo
CMPAnHO.

H ewe 0ono: ncuxonoz moxcem

can observe the child at work wa6arodams peberxa 6o epema pabo-

and at play.
The psychologist, again,
can observe the child.

The psychologist can again

observe the child.

Ml U UzZpol.
H ncuxonoe moxcem nabaiodams
pebenka.

Heuxonoz moxcem onsame Habnio-
dams pebenxa.

Again the psychologist can observe the child (B ToM Xe 3HaueHNH,
6e3 nay3bl ¥ 3anATo 1ocse Again)

4) Kindly tell me why.
Tell me why kindly.

5) She simply writes.
She writes simply.
I simply adore her.

6) Clearly he can’t see,
He can’t see clearly.

She clearly didn’t explain
the problem.

She didn’t explain the
problem clearly.

7) He answered truly.
He is truly unhappy.
Truly, he is unhappy.

8) I only want ten.
[ want only ten.
I want ten only.

Byodvme dobpbi, cxaxcume mre
nowemy.
Craxcu mue novemy no-do6pomy.

Ora npocmo (= gcez0 Autiv) nuwtem.
Ona nuwem npocmo (= HECAONCHO)
A ee npocmo oboxcar.

Hcro, umo o He gudum.
On ne gudum omuemaauego.
Ona 2610 He 06BACHUAG NPObAEMY.

Ona ne oGsrRCHURA NpoGreMy yemico.

On omeemun npagduso.
Ox deiicmeumensro wecuacmaua.
Ipaada, on vecuacmaus.

A acezo auwb xouy decame,
A xouy moabkoe decams.
A xouy decame u Huyez20 dpyzo20.
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9) Generally, he made
himself agreeable.

He generally made himself
agreeable.

He made himself generally
agreeable.

He made himself agreeable
generally.

10) 1 don’t really like her.
I really don’t like her.

11) They deliberately didn’t
leave the heating on.

They didn’t deliberately
leave the heating on.

12) They definitely don’t
want it.

They don’t definitely want
it.

13) Why did you not do the
work?
Why didn’t you do the work?

Kax npaeuno, on cmapancs 6oime
HPUAMHBIM.
(B TOM Xe 3HAYEHHH)

On cmapanca 6bime npusamioim 60
8cex OMHOUEHUSX,

(B TOM € 3HAYEHUH WM B 3HAYE-
HHU B uerom on cmapancsa 6ume
RPUSMHBIM. )

A ee nedoniobauearo.
Ora mie delicmeumentHo He Hpagumes.

Ony cnequanvHo He 0CMasUAU omo-
nAeHUe BKAOHEHHBIM.

Oru He cneyuanbio ocmasuau omo-
RAEHUE BKAIOYEHHDIM.

OHu ezo onpedenerro e xomam.

OHu euie GKOHHAMeNbHO He pellinu,
XOmsm Ay OHy ezo.

Hovemy mut ne coeaan pabomy?

Tw nouemy ue coenan pabomy (mol
e donscen Obin ee coenramo)?

1L Ho3uuus, honemusecxas ghopma napeuus u cMbicro8oe guidese-

HUe KOMNOHERMO8 npec).mawcenun

Jlns BuIACAEHNS caMOro Hapeyus oHO MoXeT GbITh 1) mepeHece-
HO B KOHELL NMPEeANIOXEHHA WK 2) OCTaBACHO Ha OOLIYHOM MECTe U
BbIAENIEHO JIOTHYECKUM YAApECHHUEM, 3) ynoTpebnecHo B oaHoii ¢o-
HeTHUYecKoi opMe (Hapeure HYNEeBOI CTENEHH not).

I) CMm. BrilLIE IpHMED € KOHEYHLIM already, a Takxe ¢p.:

A man she respected too
highly to deliberately tease.

A man she respected too
highly to tease deliberately.

Henosex, Komopozo oHa CauKom
yeaxcasda, umobb HapovHo dpa3-
Himb,

Yeaosek, komopozo ora cauurom
yeaxcana, ¥mobsl Opa3Hume Hapo-
no (xoma mozna deaams s3mo
HEMAAHNO).
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2) You should "always check your oil before starting.

J1ns1 CMBICJIOBOTO BhIAEAESHUA CKA3yeMOI'0, COCTOALLETO Gonee 4EM
U3 OIHOTO CNI0BA, JIOTKYECKOE YAapeHUE Je/1aETCA Ha BCIIOMOraTeJib-
HOM WJI¥ MOJYBCIIOMOTATEILHOM [NArofie, a Hapeuue cTaBuTed Me-
pen HuM., Hanpumep:

I never "can remember.
She hardly ever "has met him.
1 already "have typed the report, 1 tell you.

To Xe xapaKTepHO LISl IPELTOXeHUI ¢ ampaTHueckuM do (6.1).
Hanpumep:

But I always "do arrive in time.

Jnst cMBICAIOBOTO BHIAEJIEHUS] OTPULIAHMSA OHO NOMELLIAETCs M10C-
Jie HapeuMs! W BbLIEASETCA JOTMYECKHM yaapeHueM. Cp.:

a) Florida "often isn’t/is not cold in winter.
6) Florida is often "not cold in winter.

B npemnoxenuu (a) BeineseHo Hapeune often, a B npeanoxeHHH
{6) — oTpuLIaHKe.

3) INonHble GOpMBI OTPULIAHUSA, €CTECTBERHO, QoJsiee aMbarini-
HBI, Y€M KPaTKHE (0 CTHIIUCTHYCCKOM M pCTHOHAITBHOM ynmpeﬁne-
HHH TeX U APYrux cm. Huxe). Cp.:

a) She isn’t studying.

6) She’s not studying.

B) Played a farcical game of cricket on Saturday which so annoyed
me that I think 1 won’t play for this team again.

r) 'l net thank him for that. (E. Lowther)

[Mpeanoxenns THnos (6) 1 (r) 6onee SMbATUUHLI, 1eM Npelio-
xeHust TunoB (a) u (B) (cp. Takxe 3.6 n 5.4. [TpocTpaHcTBeHHBIE
Hapeuus).

II1. Hosuuun, honemuveckan popma u cmusucmusiecxue pazauiun

B pasroBopHoM cTWIE M30eraloT yroTpebasTh Hapeuus Ha -ly
niepen CKa3yeMbIM MM BHYTPH Hero. Jlis nepeeona NMpemioxeHus
B PAa3roBOPHBIM PErHCTP HapeuHne Ha -{y MOXHO (1epebpocHTs B APY-
Y0 TO3ULHIO, 3aMEHUTD ero beccypdrKcalbHBIM HapeuneM TOIO
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e KOPHsl, HApe4YHbIM, aibeKTUBHBIM MM CYOCTAHTUBHBIM C/IOBO-
COYeTaHNEM. Cp, HaripuMep:

1} neiimp. The situation got steadily worse, (Hornby)
pase. Prices are rising steadily. (ib.)
Helimp. He grew steadily worse.
pasz. He grew steady worse.
pase. He grew worse and worse.

2) neiimp. | promptly told him.
pase. [ told him right there.

3) neiimp. She is constantly complaining.
pase. She’s all the time complaining.

4) neiimp. It is becoming increasingly difficult.
paze. [t’s getting more and more difficult.

TNosuuus 1 doHeTHHecKas opMa OTPULIAHKS OTPAXAKTCA Ha
cTusie BeicKasbiBanus. Cp.:

apxauu.

KHUNCH.-NUCLM.

Heimp.

Is not linguistics a branch of psychology?
Is linguistics not a branch of psychology?
Isn’t linguistics a branch of psychology?

B pa3roBopHOM cTHJIE Yet, B OTIMYUE OT KHUXKHO-TUCEMEHHOTO,
oTpriBaeTcs ot not. Cp.:

pasz.

KHUNCH.-NUCbM,

Don't eat the pears — they aren’t ripe yet.
....they are not yet ripe.

IMosuius HapCuns only CBA3aHa HE TONBbKO C NEpEnaABaCMbIM HM

3HayeHMeM (CM. BBILIE), HO U CO CTUJIEM BLICKA3HIBAHMA. B KHUX-
HO-TIUCEMEHHOM ¥ OOHUHANBbHO-ASIOBOM CTHJIAX (a), [AC peuIalo-
Iee 3HaYeHUe UMEET NMOPAAOK CNOB, only CTaBHTCA PAAOM CO cllo-
BOM, K KOTOpPOMY OHO OTHOCHTCHA. B pasroBopHOM ctune (0), roe
Oonbilice 3HaYeHHE MpUOGpeTacT pa3oBoe yaapeHUe, Mo3uLus only
6onee cBobogHan. Cp.:

a) He had only six apples.
6) He omly had "six apples.

a) He lent the car to me only.
6) He only lent the car to "me.

Hapeuus, ynotpeGasieMele B cepelHHE NPEITOXEHHUA, MOIYT
MpEAieCTBOBATE CKA3yeMOMY W GhITh BCT2BIEHI B Hero. [TepRoe
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bonee xapaKTepHO Uit pa3rOBOPHOIO, a BTOPOE — Al KHHXHO-
nuceMeHHoro crins. Cp.:

pasza. I always used to be afraid of dogs,
knuxern.-nucem. | used always to be afraid of dogs.

IV. Hosuyun, gponemuseckas hopma u pezuonasshas chepa ynom-
pebaenusn

B AF Hapeuus, ynotpebnsaeMble B CepeanHE TIPEINOXEHUs, Yac-
TO [MOMELIAIOTCA MePel BCMOMOTaTENLHEIMU M MOAYBCIIOMOTATEN b-
HbIM# [J1arojiamMu, a B BE — nocie Hux. Cp.:

[) He probably has arrived by now,
2) He has probably arrived by now.

Ipumep (1) TumueH mns AE v cBoiicTBeH ambaTHdeckolt peun
B BE. Ilpumep (2) — HopMa ana BE v vicknmioueHue 1 AE.
Cp. Takxe:

AE — But it probably will lead to a vote. (BE — But it will probably
lead...)

AE — The Labor Party often has criticized police actions. (BE —
The Labour Party has often criticized...)

AE — He ultimately was responsible for the treatment. (BE — He
was ultimately responsible...)

Ecnu BcmoMorateabHBIX IarojioB boaslie ogHoro, mna BE xa-
pPaKTepHa [O3U LM Hapeuusa MeXIy HUMM, a nsa AE — nepen, Mex-
Ay HUMH M nocjie Hux. Cp.:

AFE — | never would have done it.
AE, BE — I would never have done it.
AE — | would have never done it.

AE - Britain long has been known as a land of law and order.
BE — Britain has long been known as a land of law and order.

Kpartkue doHeTnueckne Gopmel oTpULAHUS TUMHYHBI NS K-
TepaTypHoro BE Ha tore AHriuM v 1nis AE (1), a noausie — s ScE
U CeBEPHEIX aHIMIHACKMX AvanexToB (2). Hanpumep:

1) She isn’t studying.
2) She is not studying,



6. INTIAIOJI

6.1. Inaroa do

PaccMmotpum cnyyau, korna do Kak BCTIOMOTATENbHEIH [71aroi HE
ynorpebnserca (A), PYHKUMOHUDPYET Kak cpeacTso 3mdaanl (B),
a TAKXKE OCTAHOBUMCH HA ORHOM M3 pasauunit Mexny BEu AL Bynor-
pebnenu do Kax rnarona-3amecturens (B).

A. Ectb cnyyan, Koraa BCoMoratebHbii rraron do oTcyTcTBycT
TaM, TIIe MO MpaBUIaM OH JOMXeH YNOTpeOaThed: 1) B cneuyann-
HEIX BOTIpocax (MpHYeM He K MoAJEXalieMy U He K YNeHaM €ro co-
CTaBa), a TAKXKE B OTPHLIATENIbHBIX MOBECTBOBATEbHBIX (2) ¥ 1106Y-
AUTENbLHBIX (3) NpeatoXeHUAX. ITO apXau3Mbl, COXpaHUBIIHECA
B IOXHbIX FManekTax BE, B ananekrax ScE v B BUGIUu H HCHIONb3Y-
€MBIE B PeyH, B XyEOXECTBeHHO#H uteparype u B CMU ans nepena-
4YY CTHIMCTHYECKOTO OTTEHKA apXau3Ma WK WUYTIHBOro nogpaxa-
Hus apxauamy. Hanpumep:

1) What say you, my lady? (M. Moore) (A ast wmao ckaxceme ?)
What think you? (Shorter Oxford English dictionary)
It fell to earth, [ knew not where. (H.W. Longfellow)
‘I’'m cold.’ ‘Fear not.’ (J. Archer)
How goes it? (Kak dena ?)
How came you miss the train?
Where stands the Administration? (Kaxoea noszuyus npagumens-
cmea?)
Where stands the market now? (BBC 2.4.2008)
How came he to be an outlaw? { The New Book of Knowledge)
From whose lips came this? (F. North) (H3 weux amo ycm ?) (BHyT-
PEHHAS petib)
Why laughs she thus, between Hell and Heaven?
(J. Gideon)

2) auanekT ScE — Ye no understand things.
AE — a) Today, the familiar landmarks moved her not at all.
(T. Alexander)

6) | sort of sat and not did anything. (J.D. Salinger)'

! Takoe nepexwTOIHOE YNoTpebaeHHE CMBIC/IOBLIX TIAroN0B Ge3 BCIoMOraTeb-
Horo do, BO3MOXKHO, Obl10 BLI3BAHO B NPEAIOKEHMHU (a) CTpeMIeHHEM COXPaHHTD
CIHTHOCTD cIOBOCOYETaHusI not at all, a B (6) — accourauueit ¢ couetaHnem not doing
anything.
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3) And lead us not into temptation... (4 ne esedu nac e uc-
Kyuenue...)
Ask not for whom the bell tolls... (Daily Maif 10.7.2006,
p. 55, 3aronoBok)
‘Fear not’, he assured Matt. (F. North)

b. Tak HasbiBaemMoe ampaTHueckoe do B OCHOBHOM U3BECTHO B
MOBECTBOBATE/IBHBIX NMPEmIOXeHUAX (1) M B MO3ULIKK B HAYAIE MO-
OyauTeNnbHOro npeatoxeHud (2). HeckoabKo pexe oHO ynoTpe6-
JifieTCs B KOHLIE NOGYAMTENbHEIX NPEATOXEHUIT (3) M COBCEM peaKo
— B Bonipocax (4).

1) Imgpamuyeckoe do & nogecmeosamenvrslx NPeCAOICEHURX.
HanpuMep:

Drive carefully! — I do drive carefully.
Going to crush me to death, you’re thinking? If that’s so, got
another thing coming, you do! (M. Moore)

AmMarnyeckoe do Hepeako caeayeT 3a 3M(paTHIECKH YIAPEHHBIM
never. HanpuMep: I never did like the idea of walking through the streets
with him. (J. Archer)

VnotpebneHue amdpaTHyeckoro do NnpoHKUKaeT U3 YCTHOMH B MHCh-
MEHHYIO peyb, B TOM YKCJIEC B Hay4Hblit cTunb. Hanpumep:

We do know collapse of the lung does occur not only post-
operatively but in other conditions as well'.

2) HavanvHoe do & nobysxcoenusx

[To6yxacHus 3Toro THNAa §oIce XapaKTEPHLL IS PeY XEHILUH
H 15 I0XHBIX AMaiekToB BE n MmeHee npucymu AE. Hanpumep:

Oh, do be serious, Kate. (F. Archer)

' C apyroit cTOpOHEI, apXanYHas KOHCTPYKUHS ¢ do COXPRHSETC B HO33HH A
puT™a (1), B TaKXXE B HEKOTOPBIX IOPHAWMECKHUX IOKyMeHTax (2) u B [rE (3), rae oHa
HCMOMB3YETCA B KAUECTBE CHHOHUMA ReaMmdaTtuueckux popM Present u Past Indefinite.
Hanpumep:

1) And on the grass it played about/Till Mary did appear (Nursery Rhyme)

2) 1, the undersigned, being of sound mind, do this day hereby bequeath...
(A, nuncenodnucaswutica, Oydyuu e 3dpasom yme u maepdoil namamu, cezo0Ha
HGCMORUHUM IABCULTI0. .. )

3) IrE — He does plough the field for us.
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Do shut up! (T. Capote)
Cp. Takxe:

BE — (Do) have a glass of wine.
AE — Have a glass of wine.

3) Koneunoe do ¢ nobyacdenunx

Ono ynotpebiisercs a) B MOHOIOre U B) B nuanore,
Hanpumep:

a) BE — Say it, Gerald, do. (D.H. Lawrence)
AE — Now, get along, Emerald, do. (G. Griffin)
AuE — Oh, send her away, Marguerite, do. (£. Turner)

6) “Canlcome in, Griselda?” “Oh, do, Miss Marple.”
(A. Christie)

4) Impamuuecxoe do 6 eonpocax.
Hanpumep:
Just who does care? (Daily Mail 11.6.2008, p. 59)

IMbatnaeckoe do MHOrIA pa3BUBAETCA U3 BCNOMOraTe/bHOro do
sonpoca. Hanpumep: Boy, did we have fun! (R. Chandler) { Hy u nose-
CeAUAUCH Jice Mbl])

3mech HATHUO BOMPOCHTENLHAs HHBEPCHSA, XOTS 3TC NMpeLIoXe-
HHE He BOMPOCUTENBLHOE, a BOCKAKLUATEIBHOE. TAKUE NPeLN0oKEHUS
BO3HHMK/IH KaK NOBTOPbI-3X0 OGILIHX BOMPOCOB, BbICKa3aHHLIX ApY-
ruM cOBeCEHHKOM WK MbICTEHHBIX. TIpy MOBTOpE BOMPOCHTENb-
Hast HHBEpCHA ObL1A COXpaHeHa.

B. B BE nocne BCrioMoTaTeNIbHbIX ¥ MOAANBHBIX TJ1arofios 4acTo
YROTPEOMIETCA IAro/-3aMecTUTeNb do, 3aMellaIoLLn i COOTBETCTBY-
I011LY10 (hOpMY HEMOBTOPAEMOTO CMBICJIOBOTO r1aroa. [lo mocneaHe-
ro BpeMeHH Takoe ynotpedneHue 6bino He xapaxtepHo wist AE. Cp.:

BE — He practises the piano, but not as often as he might {do).
AE — He practices the piano, but not as often as he might.

BE — You should reply if you haven’t (done) alrcady.

AE — You should reply if you haven’t already.

[1pn Hanu4YWK BTOPOro 3aMeCTHTENS {SO) ynoTpeGneHue 3amectutens do g BE u
AE coBnanaet. Hanpumep:

BE/AE — You should reply if you haven’t done so already:.
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BE/AE — You should reply if you haven’t done so already.
B Hacrosaumee Bpems ynotpedieHue KOHEUHOTo 3aMecTuTens do
pacripoctpatsiercs us BE B AE. Hanpumep: AE —

[ don’t know if I'm going to the party, but | might do.
I haven’t finished my essay yet, but [ should have dene.

6.2. Iharoa have

PaccMmoTpuM BbiGOP MexXay have, have + got u do + have

Have. Ilonnan ¢popMa have 6e3 got 1 do coxpanserca B BE B ycT-
HOit u THcbMeHHO# dopMax opULHATEHO-IENOBOrO K HEHTpaTb-
HOTO CTUJEl, a KpaTkas — B pasrosopHomM cthae. Hanpumep:

Have you an appointment?

The company has a reputation for efficiency.
Birmingham has not the charm of York or Edinburgh.
pa3ze. I've some money.

TTpu aToM B ymeepdumensrbix NPeIOXCHHUAX B Pa3roBOPHOM CTH-
Jie BE npakTHuecku He ynioTpebnsiorcs KpaTtkue $opmel have B Tpe-
TbeM JIMLE SOMHCTBEHHOro Yucia (’s), mo-BMOIHMOMY, BO K30exa-
HUE UX CMELLEHUSA ¢ OMOHMMHUYHLIMH popMaMH riarona be. Cp.:

He/She has a pen.
*He/She’s a pen.

B yTBEpAHTENBHEBIX TIPELIOKEHHIX B HEATPANLHOM CTIHIE HEO-
cnoxHenHoe have yniotpebaserca u B AE, HO B pa3roBOpHOM CTHIIE
OHO 3aMeHsIETCA CBOCH KpaTKoii hopmoii *ve + got. Cp.:

xeiimp. 1 have some money.
pasze.  I’ve got some money.

B ompuyamensrx npepnoxenunx ¢ have s BE nopMme npoTuso-
peunt ynorpebiaeHue noaHbIX dopm not. Cp.:

She hadn’t a clue what to do. (F. North)
*She had not a clue what to do.

Bo Bcex BapuaHTax aHIJMKCKOro sa3bvika have ynotpebasercs
¢ FIoC/eayoiMM no + abcTpakTHOE CylLIECTBUTENbHOE THIA idea,
desire, use. Hanpumep:

I have no idea. (MTousmusn ne umero.)
She has no use for modern art — she prefers Renaissance. (£i e
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B eonpocumensrbix npepnoxenusx 8 BE v AuE ynorpetnenne have
C JONONHEHUSAMU-CYLLECTBUTENBHBIMHU 6e3 got WK do elle cuuTa-
€TCA HODMOIA, XOTH BCTPEYaeTCs BCE pexe, a had B Bormpocax akTH-
YyeckHd yctapeno. Cp.:

1} How many brothers have you?
Has he a car?
Have you the money?

2) (?) Had you the money?
3) (?) Had she any news?

IMpeanoxeHns Tuna (1) eme IOBOALHO PACIPOCTPAHEHDI, A THIIA
(2) u (3) BcTpeualoTed kpaitHe peaxo. HopMe Gonblie cOOTBETCTBO-
BaJy ObI:

Has he got a car?

Have you got the money?
Do you have the money?
Did you have the money?
Did she have any news?

HeocnoxHerHble have XapaKTCPHBI I KOHIXOBOK pa3fneIUuTE b=
HbIX Bonpocoa B BE. Cp.:

BE — She has brown hair, hasn’t she?
AE ~ She has brown hair, doesn’t ghe?

HeocnoxHeRHoe have Takxke ynoTpeGnseTcs BoO BCeX BAPHAHTAX B pa3rOBOPHOM
wtamne and what have you (« momy nodobnoe). Hanpumep: The abandoned office was
full of documents, books, and what have you.

Have + got (pa3zz. "ve + got) ynotpebnsercs 8 BE U AE B HacTOSA-
LUeM BpeMEHH B [TOBECTBOBATE/IbHLIX W BOMIPOCUTENLHLIX NPemIo-
xeHusx. Hanpumep:

BE — I have got the key.
I’ve got a new car.
I’ve got an appointment with Mr Lewis at 10.
I haven’t got a car.
Has he got a car?
Have you got a problem?

IMpu ynorpe6aecHuM hopM ¢ got B HEHTpaNbHOM CTHIIE raron have
yacTo peayuupyercs (1), a B paarosopHoM cTtiwie (0co6eHHO B AE,
CanFE v AuF) onyckaercs (2). Hanpumep:

1) What’ve you got in the fridge?
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2) AE-—  Say, brains you got nix.
CanE — 1 got a brother down in Nova Scotia. (D. Carter)
AuE — 1got abook about it.
BE — |gotaproblem,
You got a light?

Popmbl ¢ got pexxe BCTPEYaOTCS B IpoLIeAUIEM BpeMeHH (0 MpU-
YHHe 3TOro OVaeT CKa3aHo HuXe). Cp.:

I had flu last week.
*I had got flu last week.

Mopmel ¢ got He yNoTpeGNAIOTCA ¢ MHOUHUTHBAMM, IPHYACTHS-
MM M repyHausaMu. Henw3s, HanpuMep, cka3aTh *to have got a
headache, *having got a brother,

Do + have

Ceituac ¢opMuL ¢ do pacnpoCTpaHeHbl BO BCEX BAPHAHTAX aHT-
JIHicKoro A3blka. B YaCTHOCTH, OHH 4acCTO yno*rpeﬁﬂmmcsl BMCECTO
have + got B OTPMLATENLHBIX W BOTIPOCHTENBHBIX MPEII0KEHHUX,
ocobeHHo B npoureaueM spemeHd. Hanpumep:

We don’t have much time.

Do you have enough money?
It was difficult to get there because I didn’t have a car.

Bstbop mexny have, have + gotw do + have
Have uau do + have?

B AE, tne HopMoii asnawtca ¢opmbl I have, Do you have?,
I don’t have, Bonpochl ¢ HeoCAOXHEHHBIMM have BO3MOXHBI Ha-
pany c do + have, Koraa 10NoJAHEHHE BbIPAXEHO CYIIECTBUTE Th-
HbIM C HEOTTPEAEACHHLIM APTHKJIEM WM C MECTOUMEHHKEM any, HO
HEBO3MOXHLI NIPK BHIPAXEHHMK JONOAHEHUNH MECTOMMEHUSIMHU
anyHbeIMHU. Cp.:

Do you have @ book about it?
Have you g book about it?
*Have you them?

*Has he ir?

B BE neocnoxHeHHoe have, a He do + have, ynoTpebnsiercs, Kor-
Ja rOBOPUTCA O HEOTHCMIJIEMBIX NPU3HAKAX YEN0OBCKA. Cp:

Has she blue eyes?
*Does she have blue eyes?
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Have unu have + got?

3HaueHue have + got umelo, y Mena ecnms pasBUIOCH U3 NEPBO-
HaYanbHOro 3HAYEHUS hoay4us, npuobpea, docmaa ¥ COXpaHUNO
3TOT CEMAHTHYECKKIH OTTEHOK. DTO NPUBEJO K ABOAKHM MOCaen -
CTBHSIM.

C onHoif cTOpOHBI, HOBOE 3HaYeHHKE NpeBANHPYET B BONPOCaX THNA
Have you got my letter? (¥ Bac ecmv moe nucemo?). TlosToMy, ecnu
TpebyeTcs CnpocuTb Bul noayquau Moe nucaMo ?, HyXXHO yNnoTpeOUTh:

BE — Have you received my letter?, AE — Did you get my letter?
wiu AE, AuE — Have you gotten my letter?

C npyroii cropoHsl, have + got He ynoTpebaserca 11 0603Haue-
HUA Oﬁ.ﬂa)laHl/[ﬂ WK BAAACHHA TEM, YETO HEJIB3A NMNOJIYYUTD. B takux
cAy4yasx yMeCTHO HeocoxXHeHHoe have. Cp.:

He had /ong hair when he was a teenager (cp. solue: Has she
blue eyes?)
*He had got long hair when he was a teenager.

EcJin BO3MOXHOCTE NPHOOpPETaTh, AOCTABATh HIIH NOJIYYaTh YTO-
b0 orpaHuYeHa (HanpUMep, KOraa CyObekT HeoayIueBIeHHbI),
NOCHA¢ Hero have + got BO3MOXHO, HO NIPENNOYTEHNE BCE XKe OToa-
eTCst HeocNoxXHeHHoMY have. Cp.:

The bride looked lovely. Her dress had a fine lace train.
(?) The bride looked lovely. Her dress had got a fine lace train.

IMepBoHauanbHoe 3HaYeHe have + got BLIXOAUT Ha MEPBbIii MIaH
B NMPEMTOXEHHUAX C ONYLICBIEHHLIM CYOBEKTOM M ritarojioM have
B hopmax GyayiLero v mpoiueainero BpeMeHu. Tax, will have got o3-
HayaeT He 6ydem umems, a noaywum, npuotpemem, a had got — He
umen, a nonyyua, npuatpes. Hanpumep:

By May she will have got a new car.
When 1 saw him he had just got a new car.

[Tockoneky 9ailie MPHOBPETAIOT WK NOMYYAIOT MPEAMET HYXHbI#
H, ClleIOBaTeNbHO, paHee YNOMSHYTEINA, IONMOMHEHHE, 0Go3Hayalo-
11[ee TakoM MPEAMET, BBIPAXKCHO CYLUECTBUTENBHLIM C ONPCAENICH-
HbIM apTUKJIIEM H YMECTHO Nocke *ve got. Ha nonio xe apyroro wie-
Ha 3Toi onno3uLuy ("ve) OCTaeTCA NOMONMHEHHE -CYLLIECTBUTENIBHOE
C apTUKJieM HeonpeaeaeHHbIM. Cp.:

I’ve got the key. (Kniou y mena.)
(7 I’ve the key.
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We’ve a swimming pool in the village.'

Have + got uau do + have?

ST KOHCTPYKLMK YacTO B3aMMo3aMeHAeMbl. Hanpumep:

1 didn’t have (hadn’t got) an appointment, so made one for 4 p.m.
I felt cold. 1 didn’t have (hadn’t got) a coat.

ITpu nepenauc MOBTOPAIOIKMXCS WM IPUBBIYHBIX ACHCTBII (op-
Mbl C g0t B BOMPOCUTEABHBIX M OTPHULIATENBHBIX MPEIIOKEHHUAX 3a-
MeHsloTcs ¢opMaMu ¢ do, a B YTBEPAMTENLHBIX MPETOXKEHUAX —
¢opmamu have 6e3 got u 6e3do. Cp.:

8 YMeepoumenbHbiX npedroNCeHUAX —

I've got toothache.
1 often have toothache;

8 OMPULAMEABHBIX NPEONONCCHUAX —

I haven’t got any whiskey.
I don’t usually have whiskey in the house;

8 8ONPOCUMENbHBIX npeafloa«:enuﬂx -

Have you got time to come out for a walk?
Do you ever have time to go to the theatre?

Accouuarivs do + have ¢ BblpaxeHHeM NOBTOPAIOLLMXCS MUTH NPHU-
BBLIYHBIX ACHCTBHI OKa3biBaeTCs HACTOJNILKO CUTBHOM, 4TO IS Tie-
penauu ¢ nomoiubio do + have noxoGHbIX feicTRUE MOXHO 06X0-
INThCA §€3 COOTBETCTBYIOLIMX OOCTOATENLCTB THIIA often, usually,
ever, as a rule, normally u T.it. Cp.:

1) We haven’t got any bananas.
2) We don’t have any bananas.

! BriGop ¢opM ¢ get OCIOXHSIETCH ellie U TeM, YTO, 110MHUMO IHAYEHHIT noryeams,
npuobpemame, docmasamo M UMeme, Ct MOXET 03HA4YaThk cmanosumeca. B Takux ciiy-
uasX pa3rpaH MK BATh FHAYEHHS TOMOTAET KOHTCKCT, B TOM YHCJIE ONY1IEBIEHHOCTh/
HEQUYNIEBISHHOCTb MOAIEKAILET0, HAMUYIKE AOTIONHERNS. WK npeaukaTusa. Cp.:

Y uezo nosas paboma — BE, AE He’s got a new job.

O vawea Hogyiw pabomy — BE He's found a new job, AE He found a new job, He’s
gotten a new job.

Bawe soxcdenue cmano ay-ue — BE Your driving has got better, AE — Your driving
has gotten better.
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Mpennoxexue (1) o3HayaeT, YTO B NAHHBIH MOMEHT B MaraslHe
6aHAHOB HET, XOTH O0OBIYHO OHU €CTh, 2 B npellioxeHuH (2) roso-
PUTCH, UTO Mara3uH BooO1Le He TopryeT GaHaHaMH. Cp. Takxke:

a) Do you have bad headaches? (Y eac 6bieaiom cunvrsie 20108-
nole 6oau?)

6) Have you got a bad headache? (Y sac celinac curvias 2oa0a-
Has 6oas?)

8) Have you got bad headaches? (¥ eac y ecex cetivac cuavhan
2ongenas 601b?)

Mexny opMamu ¢ got U ¢ do ecTb €11 OMHO CEMaHTHUECKOE pa3-
auaue. Cp.:

1) Had she got her baby at the clinic?
2) Did she have her baby at the clinic?

Bornpoc (1) ozuauaet bbir au ee pebeHok 8 KAUHUKE eMeche ¢ Hell?
A pomnpoc (2) nepesoautcs Kak Poduna au ona pebenka @ knunuxe?
BnpoueM, Bonpoc (2) MoxeT nepenapath 06a 3TU 3HAYCHUH, OCO-
6eHHO B AE.

®opwmel ¢ got u ¢ do MOryT coYeTaThCs B Npeieiax OJHOrO AHAN0-
ruyeckoro equHctsa. Hanpumep: “I(’ve) got a new apartment.” “Oh,
do you?”

B oTpHuaTeibHbIX NPeaI0XeHUSAX B pa3ropopHoi peun BE u AF
ynotpe6uTeabHOCTE have, have + got, do + have ¢ nononHeHHAMH,
BBOJMMbIMHE [OCPENCTBOM a/any/no/the, cnenywowas ( Tabauya 3):

Tabauya 3

YnorpeourensnocTs have, have got u do have ¢ Aononmennamu
¢ a/any/no/the B OTpHUATENLHBIX NPeLI0OKEHHAX
B pa3roBopHoii peun B BE n AE

MOIEN BE AE
DO NOT have A/ANY 20% 10%
HAVE NOT A/ANY <5% -
HAVE NOT got A/ANY 30% —
HAVE NO 20% 90%
HAVE got NO 20% —
DO NOT have the 30% 90%
HAVE NOT the 10% —
HAVE NOT got the 60% 10%
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6.3. Inaron be

Kpatkum ¢opmam be oTaaeTcs NpeanoyTeHHe He TOALKO B pa3-
FOBOPHOM CTWJIE, HO TAKXKE a) NMOCHE MECTOMMEHHII U MECTOUMEH-
HBIX Hapeuui there, here u 6) npu ynoTpebneHuH be B pyHKIIHM
BCIIOMOTATELHOTO IIAro.a.

CootseTcTacHHO, haKTopaMH, CHOCOOCTBYIOIIMMU COXPAHEHHIO
NONHBIX GOPM, ABIAIOTCA YNOTpeOaeHKe be Mocie CylLIeCTBUTENb-
HBIX (30ech MPHYMHOM MpEaNOYTEeHUA TTONHOH GOPMHE ABIAETCA
BO3MOXHOCTD OILIMGOYHOT0 OTOXIECTBACHUS *S C OKOHYAHHEM TpH-
TAXATeBLHOTO Nafexka) H ero ynorpebiieHHe B KAYECTBE CMBICIOBO-
r0 WIH NOAYBCIOMOTraTe/IbHOro (CBA30YHOro) riarona.

a) Cp., ¢ oaHoit cropoHbi, pefiykunio opm be: It’s here, There’s
acar in the garage, Here’s my bus u, ¢ npyroii croponsi: The car is in
the garage, rae nocie CyIIECTBUTENIbHOTO YITOTpebIcHa nonHas pop-
Ma is.

6) Cp. Takxke:  It’s getting dark.

Radiation is dangerous.

IToMKHMO 3aKOHOMEPHOCTH «a» (YOTpebiieHHE MOCTIE MeCTOMME-
HUA WM MIOC/IE CYIUECTBUTENBHOTO), 3eCh ACHCTBYET eLIe OHA: -’S
ABNAECTCA BCMIOMOraTeNbHbIM, a iS — MOJYBCIIOMOTATENbHLIM (CBS-
304HLIM) IJIArOJ0M.

Jlns 2-ro nviia eGMHCTBEHHOIO YKCTa, MOMKMO ¢$hOopMbl are, ynoT-
pebnsicMoii ENs Nepelavu NOCTOSHHOTO MPU3HAKa, ecTh (hopMa be,
ynotpebiisiemast s nepeaayn mpruiHaka ppeMeHHoro. Cp.:

If you be quick, you’ll catch him. (Ecau mua nocnewuiue...)
If you’re quick, why do you take such a long time? (Ecau mu
doicmpatii...)

Am I not?, xapakTepHoe ISl HERTPANbHOIo CTHAH AE ¥ KHHXHO-TTHCHMEHHOTO H
ohuuHaILHOrO cTHieit BE, 3aMensieTcs B pa3roBOpHOM cTwie Ha aren’t 1?7 (BE, AE,
AuE), amnot [&nt]? (AE), amn’t 1? (ScE, IrE), a B npocropeunn BEwAE —naain't [?
{nocnennee B AE ynotpebnserca yawe). Cp.:

BE — I'm babbling, aren’t 1? (4. Edwards)
‘You are not being very helpful.’ ‘Aren’t 1?’ (C. Lamb)
Why aren’t L invited?
AE — 1I'm a good boy. Aren’t 1 a good boy, Mommy? (/. Blume)
AuE —T1'm ... part of this now, aren’t 1? (L. Armstrong)
ScE— 1’m coming with you, amn’t I?
IrE— I'm old enough to get in, amn’t I?

HyxnaeTcs B YTOUHCHHH NPaBUIO O TOM, YTO do He GhIBacT
3aMECTHTENIEM NO OTHOWEHMIO K be. [TOMUMO TakHX M3BECTHBIX
cay4aeB, Kak Don’t be angry, ecTb psil IpYTrHX MCKJIIOYCHH, pa3-



MOPDONOrid 140

JTMYAKIINXCA CTUJIEM W pETHOHANbHOM cdepoil ynoTpebieHu .
HanpumMmep:

HelimpanbHblll cMuAb;

AE — “What is John doing?” “ Being good.”
All I can do is be there. (H. Robbins)

Pa3zo8opHbil cmude;

BE — Why don’t you be a good boy and sit down?
Do be mindful of yourself. (R. Sheckley)
Be ashamed of yourself, do. (G.B. Shaw)
AE — Why don’t you people be honest and decent?
(E. Hemingway)
Don’t be talkin’ like that. (W. Martin)
AuE — Why don’t they be quick? (E. Turner)
IrE — Don’t know why we do be spending good county council
money on libraries. (7. McCarthy)

npocmopeyue:

AE— Whodo I be?
AuE — Why do you be stealing me house? { E.G. Dyson)

duasexmsi:

CornwallE — But don’t be talking about you and Daddy in that
way! (R. Summers)

DevonshireE — (peub HeobpaszoBaHHoro yenoseka) — “They du
say, as her dube wanting up here.” He tapped his
temple significantly. (A. Christie)

PasrosopHblie, MpoCTOpeyHLIE H AHAIEKTANbHbIE COYETaHMA be
c do (1) MeHee npoayKTUBHH, YeM hopmbl be 6e3 do (2). Cp.:

1) If you don’t be careful, you’ll break that vase.
2) If you’re not careful, you’ll break that vase.

6.4. MoaanbHbie K1arosl
OcTtaHosuMcs Ha ux dopmax, 3HaYeHUAX U IBOJIOLNH,
Dopmue

PaccMoTpiM KpaTkHe hopMbl MOJANBHBIX TJIATONOB, YIIOTpediie-
HMeE YacTHLIBI to, BCTIOMOraTeNbHbIX Marosnos do u have B coueta-
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HBM € MOJANBHBIMM [JIarONIAMK, A TAKXKE TIO3HLHUH YITOTPEDAsieMEBIX
TIpM HUX Hapeuuik.

Kpartkue orpuuarensHele GOPMEI BCITOMOTaTeJbHbBIX M MOZAITb-
HHIX TAArOJIOB THMNA can’t, won’t Tenepb UCTIONB3YIOTCH HE TOABKO
B YCTHOI, HO M B MUCBMEHHO# peyun, U NX yrotpedieHune opuumnans-
0 pa3peliieHO B MMCHMCHHBIX paboTaxX ydaluHxcs OpHTAHCKHX LLKOJL.

[MTonubie bopMbI, COOTBETCTBYIOIINE KpaTKuM d + rather/sooner,
oco3HaloTcs kak would/should/had + rather/sooner.

[naron had B coueranuu had better nocreneHHo penyumpyercs.
Cp.:

You had better leave now.
You’d better leave.

I better go. (K. Freiman)

It better be good. (J. Archer)

CpaBHUTENbHASA CTENeHb better MHOTAA 3aMEHSIETCS MPEBOCX0M-
Hoit best. Hanprumep:

You’d best finish your lunch.
You had best make certain they are going to stay empty.
(E. McBain)

YnorpeGneHue yacTuubl to nocie ought 0653aTeNbHO B YTBEPAM-
TeIbHBIX NpeAnoxeHuax. HanpuMmep:

We ought to give him another chance.
People ought to be vigilant. (CNN 2.7.2007)

B BonpocuTEABHBIX, OTPULIATEABHBIX M BOTIPOCHTEN bBHO-OTPHLIA-
TeNbHBIX MPE/UTOXEHUSX, 4 TaKXKe B KpaTKUX OTBeTax yrnoTpebe-
HUe to (paKynsTATHBHO, 4 AHITIHIACKAS U aMEPUKAHCKas MOOJEXb
B TEX pPeOKUX cly4yasx, Korga ynorpednser ought, npeanoynraer
obxonutbes 6es to. Hanprmep:

Ought we (to) have done it?

They ought not (te) do that sort of thing.

“QOughtn’t we (to) send for the police?” — “Yes, 1 think I ought
(tO)_ ”

®opmbl raaronos dare, need 1 used Mox CUJILHBIM BAAHUEM AE
yrozobsoTes (hopMaM OCHOBHOH MaccChl aHIIMICKHUX THArojos.
B 4acTHOCTM, 3TY TPH I1arofa BCE yaiie yrnoTpednsiorcs co BCIo-
MoraTtebHbIM riaroyiom do. Bmecto John daren’t risk it Tenepsb uatie
ropopAaTt John doesn’t dare to risk it; BMecTo She dared not risk it. —
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She didn’t dare risk it. (5. Woods); BMecTo Dare we take the risk? —
Do we dare to take the risk?!, BmecTo Need you ask? — Do you need to
ask?; sMecTo We needn’t talk — We don’t need to talk. {S. Woods).

Huanor: “Used you to play rugby at school?” — “No, | used not.”
— “But you used to play some game, usen’t you?” — “Of course,
I used to” Teriepsb B BOABIUMHCTBE cy4acB mpo3Byyan 6el Tak: “Did
you use to play rugby at school?” — “No, I did not.” — “But you used
to play some game, didn’t you?” — “Of course, I did.”

B coBpemeHHOM A3bIKe GopMbl 6e3 do 1 ¢ do cocyiecTBYIOT Kak
CTHIUCTUYSCKHE CHHOHUMEBIL: TIEPBHIE — B0J1ee apXxauuHble U KHUX-
HbIE, a Noc/eJHUue — 6oJiee COBPEMEHHBIE M Pa3TOBOPHEIE.

HaGaionaloTca cneayioniue TeHASHLIMH B YNOTPebIeHMH /HeynoT-
peGieHHH HHOUHUTHBHOM YacTHLILI tO [TOCE I/1aroaoB dare u need.

B BOMPOCHTENBHLIX M OTPULATENBHBIX NpemioXeHusix ¢ dare u
BCIIOMOTraTeIbHMM TAarogoM do yactuua to HHOIA OTCYTCTBYET.
Harpnmep:

Did he dare (to) criticize my arrangements?
He didn’t dare reply. (L. Mackenzie)

B BontpocHTEIBHBIX M OTPULIATENBHBIX IPEMIOXEHNAX ¢ dare Oe3
BCIIOMOraTeIbHOro rjaaroja do yactuua to He ynoTpebnaercs.
Hanpumep:

Dare we interrupt?
They dared not move.

B yTBepAMTENbLHBIX NPEIIOKEHUAX B TIPOIIEAIEM BPEMEHH,
a TaKXe B HACTOSILEM BpeMEHH ¢ MOMIEXALIWM B 3-M AMLIE eAUH-
cTBeHHOTro yucna ¢opmel dared, needed, dares, needs 06pYHO CO-
[POBOXAAIOTCA MHDMHUTUBOM C YacTHLEi to. B npemnoxeHnu
¢ MOAREXALLMMH B CCTAIbHBIX JTHLAX YoTpebneHue to daxynsTa-
THBHO. HanpuMep: The Prime Minister dares to talk about prosperity,
when millions of people are out of work. {Collins)

[pu ynotpebieHnH ¢ noanexauyM B 1 -M HLe eJHHCTBE HHOrO uMcna dare ciu-
BaeTC C NOCHAEAYIOLIMM HHHHMTIBOM say, obpa3yst YCToYMBOE codeTaHue | daresay
{noxcasyit), ocobeHHo XapakrepHoe st BE. Hanpumep: I daresay you're right.

YnorpebneHue used to B OTPHUATEABHBIX U BOMPOCHTENBHBIX
npemtoxeHUsAxX Ge2 BCMoMOrareNsHOro riarona do xapakrepHo st

' ¥rotpebaeHue BcnoMoraTeasHoro do HEBOIMOXHO B PHTODHYECKHX BOTIPOCAX-
winire How dare you/he? How dared he...?
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pe4Yu MHOTHX aHTAnYaH, [1pu aToMm BeIGOp MexXny use U used 3aBU-
CHUT OT TOTO, CJINT JIN T1aroJ1 ¢ OTpUUAaHueM WM Het. Cp.:

1) He usen’t to smoke.

2) He used not to smoke. (ymotpedasiercs peaxo)

Hapsany ¢ stum B BE u ocoGeHHO B AE B ONMCBHIBAEMBIX CTyYasax
ncnonnsyercs do. Cp.:

1) He didn’t use to smoke.
2) He didn’t used to smoke.
BapuaHT (2) cuMTaeTcd HEMUTEPaTYPHBIM.
31H KoNeGaHUs OTPAXAKOT HEYBEPEHHOCTh HOCHTENEH fA3bIKA B
CTaTyce JAHHOTO IIaroja: cnocobeH JU OH 00XOAUThCS B3 BCo-
MoraTeAbHOro do Wil IOJIKEH ClIe0BaTh TpaBILy, 0b1IeMy 1A Beex
HEMOAANBHBIX rAarojoB. OXHUM U3 criocob0B 060iHTH 3Ty AUTEMMY
ABNAETCSA TEHAEHLMS BMECTO OTPULIAHWSA YITOTPEeOAITh OTPULIATENb-
Hoe Hapeuue never. Hanpumep:

I never used to watch television.

Berpeuaercs used to B epgekTHOI opme — had used to.

Hapeuwsi, 06614HO ynoTpebnsieMble B cepenviHE TIPEJIOXKEHHUS
(tna always), MoryTt ctosTh nepen wiu nocie used. Ipenoanunug
XapaxKTepHa JUisl pa3rOBOPHOLO0, a MOCTIO3ULIMA — JUISl HEHTPAITBHO-
ro crmnd. Cp.:

pasze. 1 always used to be afraid of dogs.
neiimp. 1 used always to be afraid of dogs.

Inavenun

PaccMOTpHUM 3HAYEHUS MOMAIBHBIX TAArOAOB MO OTACJIBHOCTH,
CBS3b MeXIY 3HAaUeHHSAMHU OIHOTrO riarona v ¢GakTopsl, BINAIOIHE
Ha MHTepPNPeTalMio 3HAYeHW MOJATBHBIX [JIAr0/MOB.

Coeer, npennoxenne, npocsda, NpUKa3, 3anper

CpaBHUTe NOCTEMEHHOE HApACTAHUE HACTONYNBOCTH (OT COBETA
A0 NpUKa3a) B CIEAyIOei CEPUH MPUMEPOB:

1) Heiimp. You might see a doctor.

pase. You could see a doctor.
2) Heiimp. You should see a doctor.
pase. You ought to see a doctor.

3) Heiimp. You had better see a doctor.
pase. You better see a doctor.
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4) neiimp. You must see a doctor.
pase. You have to see a doctor.
5) wueiimp. You will see a doctor.

[1pu ynoTtpe6neHUH OTPHLIATENBHBIX NMpeanoXeHuil nono6Has
HiKana HauHHAaeTCqa C COBETA He IejaTh yero-Jaubo # 3aKaHYuBaeTCs
KaTeropRuecKuM sanpemom. Cp.:

You shouldn’t invite him. (coset)

You oughtn’t to park so near the crossing. (HanOMHHaHM’E O TIpa-
BWJIaX M0J1b30BAHUS FOPOACKUM TPAHCIIOPTOM)

You’d better not overtake here! (cepbe3roe npeaynpexacHue)
Life belts must not be removed. (3anper)

[Mpu BuiGOpe Ans BeIpaXEHHUS 3anpera Mexay must not, mustn’t
¥ can’t HeoOXOAMMO YYUTHIBATh, YTO Must not HOCUT odHLUANb-
HBlif XapakTep, mustn’t CTUAKCTHYECKHN HERTPaNIbHO, a can’t 6oJee
xapakTtepHo nns AE. Hanpumep:

Candidates must not attempt more than four questions.
You mustn’t/can’t open the parcel until Christmas Day.

Ipuxazor v npocubv: BEIPAXAIOTCA He TONLKO MOOYXUTEABHBIMM
[PEJIOXCHUSIMHM, HO ¥ C [IOMOILBIO MOJIAIBHBIX IAaroAcB.

Tak, B npuxazax B oprUHATBHOM CTUIE UCTIONB3YIOTCH shall 1 will.
Harnpumep:

When he comes in nobody shall say a word.
Div will penetrate Aggressor pos with nuclear fires (Jususuu,
ucnoas3ya Adepruie ydapet, npopaams 000poHy npomuenuxa.)

Ins BeipaXeHUs Hpocol B U3BABMTENBHOM HAKJIOHEHMU Yaiie
Bcero ynorpebasiorca Will/Won’t/Would/Could you?, If you would.
Hanpumep:

Would you just sign here, please.
Could you take a look at the new plans?

IMpocr6a nocneanero tvna ¢ Could MoxeT GBITh yCUJIEHA BCTAaB-
KOit nocne Hero MogansHoro Hapeuus possibly. Cp.: Could you possibly
take a look at the new plans?

C npockbaMU COIHXKAIOTCS Nped1oNcer s cOendms Ymo-aubo, Ipyu-
YeM COOTBETCTBYIOIUIHEC HEHCTBUA MOTYT ObITh ITPOM3BEAEHH 1) ca-
MMM TFOBOPSILLHM, 2) coGeceTHHKOM, 3) roBOPSIIUM H co0eceaHH-
KOM, 4) rpynnoit nrofei, BK1oYaommx 060ux cobece HUKOB.
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1) Korna rosopsiLyii MpeanaracT CBOM YCJIYTH, BEI3LIBACTCS CllE-
JaTh YTo-1160, OH 06bYHO HauMHaceT ¢ Shall/Can/Could I 1 yacTo
CABILINKT B OTBET Yes, please; No, thank you; Can/Could/Would you?
That’s very kind (of you). OrBeTH THa Yes, you can u No, you can’t
3Byuanu 6ut rpy6o.

2) 3meck uMeeTca B BUay yrouieHne ¢ Will you have...? ¢ oTBeTaMu
Yes, please; No, thank you; Yes, 1’d like/love + one/some + please.
B nanHoOM cayyae HeyMecTHBI 0TBeTH THIa No, [ won’t.

3) IlpumepaMu NpedsioXeHUs COBMECTHBLIX AeicTBRI cobecen-
HUKa ¢ TOBOPpAIIUM MOTYT ciyXuthk Will/Won’t/Would/Wouldn’t you
(like to) come for a walk (with me)? TunmnuHble oTBethl: (Yes,) I'd
like/love to; (No,) 1 prefer not to, thank you. Kak u B (2), 31ech He-
yMecTHBI 0TBeTH Tvna No, 1 won’t.

4) Insa npeanoxeHUs COBMECTHBIX ACHCTBUH cobeceMHUKOB
B COCTABE IPYMIbLAI0OJEH MCtobL3YIoTCs can 1 could, npnyem could
3BYYHMT MeHee pemurensHo. Hanpumep:

— We can/could have a party.
— Yes, why not?

E1ire MeHee pelIBTENBHO 3BYYaT NPELNOKEHHA € may U, TeM 6o-
Jee, ¢ might. Hanpumep:

— We may/might have a party.
— Oh, really?

OTKa3 aenars YTo-ambo

Ou 0GBITHO BEIPAXKACTCS ¢ MOMOoLIbio [ won’t (B HacTosiLEeM Bpe-
meHu) (B BE, xpome Toro, ucnoansyiores I shan’t u [ wouldn’t
(B npoluexiueM speMeHn). Hanpumep:

— Drink your milk, Jimmy.
— I won’t/I shan’t.
I offered Jimmy some milk, but he wouldn’t drink it.

Vnotpebaetme shall uan will B «3xo-oTBeT2Xs B BE BAPbHPYETCS B 3aBUCHMOCTI
oT Toro, Kakas copma 62 ynorpeGaeHa B npeasiayutei pernuke. Cp.:

“Gotobed.” “I shan’t.” “You shall.”
“Goto bed.” “I won’t.” “You will.”

Won’t 1 wouldn’t, kpoMe TOro, ynorpebnsoTed B TeX cydasx,
Korga yro-nunbo He noanaetcs yeunusaM. Hampumep:

The car won’t start (mawuna ne 3agodumes).
The car wouldn’t start this morning.
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Coxanenue

BripaxeHne coxaneHust Tmra It’s a pity/a shame MoXxeT ObITb yCH -
neno gobaenenuem (I) might have + npuyacrue 11 Tuna guessed,
known, suspected. Hanpumep: | might have guessed he’d fail to read
the instructions ( Mue caedogano npedeudems...)

Vipex

OtHUM U3 CPEACTB €ro nepeaavm spAseTcs ynorpeoneHue might/
could (at least). Hanipumep: You might (at least) clean the bathtub
after you’ve used it! (Moz xoms 6u: 6umbims 3a coboii 6anKy!)

Ilpupbranbie AefiCTBHA H COCTOSHHSA

Beaynaphsie will u would HCnoab3yl0TCA LTS BRIpaXXeHU [IOBTO-
PAIOLIIMXCA ¥ MIPUBBIYHBIX aeiicTBuit. Hanpumep:

In fine weather, he will often sit in the sun for hours.
As he grew older, he would often talk about his war experiences.

Cp. Tacke xnuuie ¢ will; Boys will be boys. Accidents will happen.

CunbHoe yaapeHue Ha will vnu would npMBHOCHT OTTEHOK OCYXK-
nexusi. Hanpumep:

You "will keep forgetting things.
If you "will go to bed so late, no wonder you’re tired.

YnapeHHoe would, KpoMe TOro, 4acTo CBUACTEABCTBYET O THITMY-
HOCTH TaHHOTO meicTBUA Ans cydnekTa (= Bom gecs mut 6 3mom).
Hanpumep:

You "would tell Mary about the party — I didn’t want to invite
her.
Stephen got 40 out of 40? He would. (J. Archer) (O maxoii.)

B otnuuue ot ¢popmel Present Indefinite, koTopas Toxe moxer
UCMONB30BATHCA 1S NePEAaun MPHBBIYHBIX fieiicTBUit, will + unchu-
Humug ynotpebisieTca B TEX CAyyasx, KOTAa XOTAT OXapaKTepH3o0-
BaTh He [POU3BOAMMOE AEHCTBHE, a €ro npoussoantens. Hanpu-
Mep, B nipeutoxkeHun A dog usually obeys his master rosopurcs o
Haauvuu Takoit IPUBEIYKY Y cOOaKK, B TO BPEMs KakK B IpeRIoxe-
H1H A dog will usually obey his master nonuepxkuBaeTcsi, YT0 TAKOBO
OIHO U3 ceviicms cOBaKH.
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B npoumenuieM BpEMEHH B TAKUX CIyMasiX UCTIOAb3yeTcA would.
Cp.:

Water will boil at 100°C. It won’t boil at under 100°C.
I planted a vine last year but it wouldn’t grow because it didn’t
get enough sun.

Kpome Toro, would moxeT otnuuarscs ot will Hatnunem oTTeH-
Ka HeyBepeHHocTH. Cp.:

That container will /won’t hold a gallon, (mouxo uzsecmno)
That container would/wouldn’t hold a gallon. (noxcanyii)

Would yacro B3aumosameHsiemo ¢ used to. Hanpumep: When we
were children we used to/would go skating every winter,

Ho 310 cuHOHUME He aGcomoTHeIe. Used to ynotpebnsercs ang
00603HaueHUs He TONBKO MOBTOPSIOUIMXCS NeHCTBUH, HO TAKXE CO-
crosHHIt M cuTyaumii. Would xe ynorpe6asiercs ansa o6o3HaueHUs
MOBTOPAIOIMXCS AeitCTBUIL B KaKoil-1ubo Momerm e npoutiom. Cp.:

Sometimes the boys would play a trick on their teacher. (Hornby)
When I worked on a farm, | would always get up at 5 a.m.

He used to have an old Rolls Royce.

*He would have an old Rolls Royce.

Eciau B npe/UioXeHHH FOBOPUTCH O COCTOSHNH, KOTOPOE U3IMe-
HUJIOCH, WIM O NPUBLIYKE, OT KOTOPOi1 OTKA3AIUCH, YIIOTpeOseTC
used to, #o He would. Hanpumep:

His hair used to be black, but it’s white now.
“I thought you didn’t like Tom.” — “I usen’t to (like him), but I
do now.”

B pasroBopHOM CTHJIe MOAAILHBII raron used Lo HepeIKo npu-
HuMaeT dopMy use to. Hanpumep: What about that girl he use to go
with for so long?

Bnpouem, B ycTHoit peun 31 opdorpadpudeckye pasnuidus He
OTpaXaloTcs, TaK Kak use to 1 used to MpOM3HOCATCS MOYTH OAMHA-
KOBO.

[Tpu HanMYUK OTPULIAHUSA 3HAYEHWUE IOBTOPSIOILErOCsA ASHCTBUA
CMEHAETCA 3HAUCHUEM HEXENaHUs COBEpIIUTE AciictBue, Cp.:

I used to ask him, and he would {always) come,
I asked him, but he wouldn’t come.
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B kpaTknx oTBeTax MOXeT yroTpeoasarbea used to, Ho He would.
Cp.:

“Do you play tennis every day?” — “No, but [ used to.”
{“Do you play tennis every day?” — *“No, but [ would.”)

HeobxoanmMoCTb, 1OKEHCTBOBRHHE

Ouu nepenatoTcsl MOZANbLHBIMK rAarojaamMy must, need u shall.
[1pu sTOM Mmust nepeaeT 60Jee BLICOKYIO CT€NEHb HEOGXOXUMOCTH
H MOITOMY UCTIONB3YeTcs B OPULHANBHBLIX OOBABIEHUAX ¥ [IPaBH-
nax. Hampnmep: Protection helmets must be worn. (criicaHo Ha cTpo-
nrenbcTBe noma B Xaitknudgoe, dopceer)

Must siBnsteTcd CUrHaI0M HeM30eXKHON 00S3aHHOCTY U CPOYHO-
cru. Hampumep: You must phone home at once. It’s urgent.

Must TaK:ke npeanoYTUTEALHEE, KOTAa TOBOPUTCSA O AYPHOIt PH-
Boiuke, Hanpumep: Must you always interrupt me when I’m speaking?
(= Moxcewv mul e nepebusams mens... ?; I[louemy mot Mens scezoa ne-
pebusaeus?)

BmecTe ¢ TeM must MCIIONBL3YETCH M B TAKHX CIydasax, KOraa, rno
MHEHHIO allpecaHTa, aApecaTy HeoOXonmMMo YTo-ITH00 CreNaTh WA
CBOEI0 YIOBOABCTBIS H/WNH YEOBONBCTBUS alipecandTa. Hanpumep:

You really must watch this new Canadian soap opera.
We must have lunch together.

Takoe 3HaUeHue must MOXET OLITb YCHIEHO YyOTpebaeHHEM Te-
pen HuM Hapeuus simply. Hanpumep: You simply must see the new
baby.

Orcioaa pa3BrI0Ch 3HAYUEHUE POM3BOIHOTO CYLIECTBHUTENLHO-
ro a must — mo, ¥mo abcoaromuo Heobxodumo nocmompens unry cde-
Aams,

[Tocne must yniorpebaserca UHPUHUTHB; a Tioche need — HHDK-
HHUTHB, FepYHAHN (AonofaHed e) (a) HWIH 1ONYIrepYHIHANbHBIH KOM-
mekc (cnoxHoe gononHenue) (6). Hanpumep:

a) That sofa needs cleaning.
6) You need your head examining.

Bonpoch ¢ need oraMyaorcs OT BOMPOCOB ¢ must TEM, YTO B nep-
BOM CJIyYae roBOpAIIMIH HANCETCA MOJYYHTh OTPULIATENBHBIH OTBET.
Cp.:
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Need I go, Mother? (Heyaceau mre nado uomu?)
Must I go, Mother? (Mae Hado udmu?)

B 060HX clyyasix NoAOXUTEIbHbIM OTBeTOM OyaeT Yes, you must,
a OTpHUATENBHBIM — NO, you needn’t.

Need ¥ must coueTalOTCs B apXaWuHBIX W IIYTAUBLIX VTBEPXKIE-
Husix Tina need must 1 must need. Hanpumep: She needs must rise
and pace the floor of the bedroom for a while before she could return
to sleep. (S. Westleigh) (Qanxcna 6o wmo 6ot mo Hu cmano)

Shall ynotpe6ngerca ¢ nopIexXamMM BO BTOPOM W TPETBEM JIU-
11ax [LAs1 BBIpaXECHUS JOMKEHCTBOBAHHS B 1) OPHLHANBHBIX JOKY-
MEHTAaX, 2) CEHTEHLIMX, 3) npeacKazaHusX, 4) 0ObABICHUSX.

1) ...“The Company” shall mean Motorpark Limited. ( 7erms and
Conditions of Use of Public Car Parks)
This guarantee shall only apply to defects or faults which are
notified to the Company.

2) He who does not work neither shall he eat, (Kmo ne pabomaem,
mom xe ecm.)

3) All shall be well (Beiiunto Ha cKkarepTH B roctusnue «flapx
Kopt» B JlIoHa0He)

4) Only tennis shoes shall be worn on the courts.

Shall Taxcke ynorpedasiercst ¢ 1oIeXaium Bo BTOPOM U TPETEEM
MMuax i nepefadun SAM3KMX K 3HAUSHWIO J0JDKEHCTBOBAH M CMBIC-
JIOBBIX OTTCHKOB 1) o6Gettanus, 2) yrposs! 1 3) pemunmoctd. Hanpu-
Mep: 1) You shall be the first to know, (I promise).

B TopecTBeHHBIX obelaHusAX U KigaTBax shall Hecer Aornuec-
Koe ynapexue. Hanpumep:
You 'shall have a car for your birthday.
2) You shall pay for this. (7s 3a 3mo nonasamuuscs.)
3) They shall not pass. (Onu ve npoiidym.)

Pa3zpenienue

I’haroas can 1 may pazanyarrca 1) CTMIMCTHYECKH, 2) OTTeHKa-
MU 3HaueHHUA U 3) ynoTpeOUTENbHOCTHIO/HEYHOTPEOUTEIBHOCTBIO
B HEKOTOPBIX KOHCTPYKIIMAX.

1) Cmune

OnuuM U3 OTIHYMIA can OT may sIBsteTcs Goslee pa3srOBOPHBIH CTH-
AMCTHYECKHIT oTTeHoK can. Cp.:
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a) How may I help you? (7. Sinclair)
6) How can | help you?

Bonpoc (a) 3Byuut Bexuinee, yem (6).

YrorpebneHue can BMECTO may cO 3HAYeHHEM pa3pelUeHs cae-
JIATH YTO-TNGO0 pacnpoCTPaHASTCS U3 pa3rOBOPHOLO B HEHTpaNbHbIH
criub. Hanpumep (npenogasatens — cTygeHTaM): You can go now.

2) Ommenxu 3nauenus

Can OTHOCHUTCS K BHYTPEHHUM [PH3HAKaM YeOBEKa, MpeEMeTa
WK CUTYallNH, a may — K IPU3HaKaM BHEIIHUM. PaccMoTpuM pas-
JIH4NA B YNOTpeOIEHNH 3TUX [NAroIoB NMpH a) mpockbax o paspelie-
HHUU, 6) NnpeJocTaBIeHUH pa3pelicHYEs AN 0TKA3E €TO JaTh U B) CO-
OofLIEHNN O TAaHHOM pa3peLieHUU.

a) llpocsba o pazpewenuu

May [? o3Ha4aeT, YTO roBOpA LIl CO3HAET CBOIO 3aBUCUMOCTh OT
Hanuyug ao6poit Boau y cobeceIHMKA U MOAPA3YMEBAET, YTO OH
TIPU3HAET NTpaBo cobeceJHUKA OCTABUTD ITPOCKOyY 6e3 yIoBNeTBOpE -
HHAL.

B omnuuue or May 1? Bonipoc ¢ Can [? He mompa3yMeBaeT OTTEHKA
OTHOLIEH K 3aBUCUMOCTH WU nog4MHeHud. Yorpebnenne Can 1?
TIPEATIONATAET, YTO NOBOPALLIMIE cCuMTaeT caMo coboit pazymelomum-
csl, 4TO €ro npockfa Gbina Obt YIOBAETBOPEHA, ¢CJIH Obi pelleHHe
BOIPOCa 3aBUCEA0 TORBLKO OT XeAaHus cobeceAHHKa; OIHAKO roBO-
PALLA# CO3HAET, YTO MOTYT BbITH HEN3BECTHHIE eMY OGCTOATENBCTBRA,
KOTOpBI€ MemiaoT 3Tomy. TakuM 06pasom, sonpochl THna Can I come
in? Can I see the manager, please? noapasyMesaioT He Jaeme au 6ot
Mue paspewenue?, a Ilozeonsiom au mue, no sauiemy muenuo, 06cmo-
ameneemea?

Can [? Moxer dpakTHiecKH He OHTh IIPOckOON O paspelneHu.
Tak, Koraa Mbl eeM Mo JOPOre U OCTAHABANBAEMCS PSLIOM ¢ BOAHU-
TeJleM, Y KOTOPOTO ClioManach MallKHa, eCTeCTBEHHBIM BOIIPOCOM C
Haueii cropossl 6yaet Can I help you?

D10 03HaYaeT, YTo Mbl OTEaeM ceOd B pacTiopsKeHne IPYroro ye-
JIOBEKA U IIPOCTO MHTEPECYEMCS, CMOXKEM JIM MBI BbITE MY YeM-THG0
none3HbIMH, TakuM 06pa3oM, Can 1? aendercs He CTOABKO TPOCLOOi
pa3pelHTDb CAENATh YTO-NHO0, CKONBKO BhipaXeHHEM B BEXUTHBOI
thopme KenaHus rOBOPSUIEro MOAYYMTb UAU CAENATh YTO-TUG0.

DTO MOXHO BHIPA3UTh U B (OPME ITOBECTBOBATEIBHOTO MPELIO-
xXeHus, Hanpumep: You can pass me the salt,

Ecam nocne TaHIleB MyXulHa clipaniusaer nesymky: May I see
you home?, OH He CTOJBKO MOAYEPKUBAET CBOE XeJaHUE, CKOLKO
CTPEMUTCS ObITH BEXAMBBIM.

Ecan xe ox: cnpamuBaet: Can I see you home?, oH BnojsHe sicho
JIAET MOHATB, YTO XOUET CACHATh 3TO.
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Bonpocet ¢ Can 1?7 MoryT OBITE He Npock0oil 0 pa3pellleHHH, a
BCET0 TM1b BEXUUBOIH peueBoit opmynoit. Hanpumep: BE— Canl
thank the gentleman for his question? (BBC World 2.7.2007) (Paape-
wume nobaazodapume...) (syn Let me...)

Bomnpocnl ¢ Could I? 4 xocBeHHbie Borpoch! ¢ | could ynotpe6-
JISIIOTCH KaK TIpoChObl pa3peluTh CAENaTh YTO-THOO0 B HACTOALIEM
WU OyAyILEeM, KOTAA TOBOPAILMI HE YBEPEH B TOM, YTO OH MOJYYHT
paspellieHHe, KOLAA OH He XOUET Ka3aThCA CAHILKOM YBEPEHEBIM WK
xo4eT, yToObl NpocLba 3Byyana 6onee Bexnso. Hampumep:

Could 1 ask you something, if you’re not too busy?
Could I (possibly)

Do you think I coulduse your phone?

I wonder if I could

Bonpochl ¢ Might [? 1 xocBerHBIe Bonpochl ¢ 1 might monpa3zy-
MeBaIoT ellle OoJblliee yBaXeHHe K COOECETHUKY, NENUKATHOCTb WK
3aUCKHBaHKE U YNOoTpebaA0TCA 0YeHb peako. Hanpumep:

Might I take the liberty of pointing out that you have made
a small mistake?

I wonder if I might use your phone?

Might I (possibly) be allowed to use your phone?

May B npochbax MOXET COUETATLCA C MECTOHMMEHMSIMH HE TOJb-
Ko 1-ro U 3-ro, HO M 2-ro NMlia, Npasia, TONKO B NACCHBE U B UC-
KIMouuTebHO oduiiuanbHoM KoHtekere. Hanpumep: May you be
approached, Sire? (Mo au 6w 2 o6pamumucs k Bam, cup?)

Can ¥ might He MoaBepXeHbl 3TOMY orpaHy4eHuo. Hanpumep:
Can/Might you step over this way just a moment, please?

Ecau roBopsiiemMy Bo 4To 6bl TO HY CTAI0 HEOOXOAHMO MOMYYHTh
pa3pellieHUe, OH MOXeT HayaTb nmpockly ¢ Can’t uian ¢ Couldn’t.
Hanpumep: Can’t/Couldn’t I stay out till midnight (please)?

May I not B Takux cryyasx ycrapeno, Mayn’t | HaxonHTca Ha rpa-
HM I3bIKOBOI HOpMbI, @ Might I not ynorpe6basiercs KpaiiHe penko.
Bce Tp# xapakKTepHbl 1151 0(PUIHAIBHOIG CTHAS.

0) [Ipedocmaenenue paspelienus uau omxas e2o oans

B oBouHx cnyyanax UCIOAL3YIOTCA can ¥ may, Ho He could 1 might,
faxe eciv oHK ObLTH yroTpeGieHsl B MpockOe, NpeallecTBYOMei
paspemeHuio. Harmpumep:
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“Could I use your phone?” — “Yes, of course, you can.”/ “No,
you can’t.” (1o He *could'/*couldn’t)

“Might [ trouble you for a light?” -~ “You may indeed.” / “No,
you may not (I’'m afraid).” (Ho He *might / *mightn’t)

ToBops You may/may not, 4enoBek, K KOTOpOMY 00paTHIUCh 32
pa3spelIeHUEM, ITOKa3blBAET, YTO NMPEAOCTARICHUE pa3peluIeHUS UIH
OTKa3 ero JaTh BCELIEJIO 3aBUCHT OT Hero. B 10 xe BpeMs 3HaYeHHE
You can/cannot 1upe U HeobA3aTeNLHO NOAPA3YMEBAET JHYHOE
paspewueHHUe. [TogoGHbIE OTBETH THITUYHBI B PA3rOBOPE C PEOEHKOM.
B pasrosope co B3pociabiM 6oee yMecTHBI oTBeTHl THNA Certainly
{BE), Sure (AE), I’'m afraid 1 haven’t got any.

B BE nna orkasa gath pa3perieHHe peGeHKY MOXET ObITb YITOT-
pebneHo you shan’t. Hantpumep: If you don’t behave yourself, you
shan’t go out / be allowed out.

Paspeiienne MOXeT OHITE TAKKE NAHO C MOMOLLUBIO NTPEAIOXKE-
HH# ¢ You shall. Hanpumep: oghuy. v kruxcn. You shall do as you please.

B) Coobterue 0 pazpewienuu uai 06 omxkase e2o dams
Jnst coobineHUs 0 NOJyYeHUH pa3pellieHUsl OObIYHO yNoTpeGsi-
10T can (a He may), shall u shan’t. Hanpumep:

“It’s not fair. Joey can stay up till ten and I have to go to bed at
eight.” (Ho He *Joey may stay up...)

oguy. v kruxce. He shall do as he pleases.

BE — If he doesn’t behave himself, he shan’t go out/be allowed
out,

3) Vnompebumensnocme can u may

B OTpHULATEJbHBIX H OTPHLIATC/IBHO~BONMPOCHTCIBHBIX MPCIUIOXKEe~
HHAX IaroJiy may npearnoyuTarT Can BC BCEX CTHIAX. HaanMep:

You cannot/can’t have additional time, (The American Heritage
Dictionary of the English Language)
Why can’t I have an additional day to prepare? (ib.)

! Ynotpe6nerne B oTaeTe could 03Havyano Gbl, YTO JAHHOE AeHcTBUE MOXET ObITh
OCYLIECTRIEHG TOJNBKO MPH COOMOAEHHH KaKoro-nubo yenosust, Hanpumep: “Can/
Could you help me with this math problem?” — “Yes, I could (if you would wait a few
minutes while I finish this work}.”
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YnoTpebieHrHe may B TAKHX Cy4yasix XoTa ¢opManbHO H IOMyCc-
THMO, 3BY4HT HeectecTBeHHO. Cp.: (7) Why mayn’t | have...?

Ho crieumanbsHblii Bortpoc ¢ why MOXeT GLITb MOBTOPEHHEM YXKe
JAHHOTO WJIH HE JaHHOTO paspewicHHa. Hanpumep:

(A. May I do it? B. Yes, you may.
A. May Jane do it? B. No, she may not.)
A. Why may [ do it and not Jane?

Can MoxeT yrioTpe6nsaThes B KOCBEHHBIX Bofipocax 6¢3 if ¢ HHBepcHe#t, B TO Bpe-
M#A KaK NoaoGHoe ynoTpebreHHe may Hepo3MoxHo. Cp.:

He wants to know can he go.
*He wants to know may he go.

Can ynorpebnseTcs TaKXe B KOCBEHHBIX Bonpocax ¢ if 6e3 UH-
BepcHH (Hapsay ¢ should). Hanpumep;

“Shall I carry your bag?”
“He wants to know if he should/can carry your bag.”

CHMHOHMMOM can co 3HAYCHHEM MPEUIOXEHUS CBOUX YCIYT SB-
JsieTcA He may, a might. HanpuMep:

1 can/might look after the children while you are shopping.
IpeanonoxeHue, BEPOATHOCTD

PaccMOTpUM cpeacTBsa HX BhIpaXXeHHUS a) B MOBECTBOBATE/ILHBIX
npeanoxeHUaAx, 6) B Bonpocax v B) B KPATKMX OTBETAX HA BOMPOCHL.

a) B nosecmaosamenntbix TIPENGKEHUAX

B ymeepoumenshsix npeAnoXeHUxX L1 nepenavu pasHoi crene-
HH BEPOATHOCTU KUCIONB3YIOTCH (B MOPANKE HAPACTAHWS CTENEHH
BEpPOATHOCTH). might, may, ought, should, could, must, will (have
been). Hanpumep (rocjie CTyKa B IBEDD):

That might be Sydney. (HaMMeHbILAA CTENEHD BEPOSTHOCTH)
That may (well} be Sydney. (66nb1asi creneHs BEPOITHOCTH)
That ought to be Sydney. (ewie GAnbLLasA CTENEHD BEPOATHOCTH)
That should be Sydney. (6onbas cTeneHb BEPOATHOCTH)'

* Marosst should u ought to YOTPEGIAIOTCH NPH BEPOATHOCTH HONGHCHMENLHOZO
HCXOAA OMHCLIBAEMOTO COORLITHS. Cp.:

The train should be on time.
*The train should be late.
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That would be Sydney. (" —-"—-"—-"-")

That could be Sydney. (Bbicokas cTeneHb BEpOATHOCTH)

That (definitely) must be Sydney. (0ueHb BBICOKAS CTEMEHD BE-
POSITHOCTH)

That will be Sydney. (abconioTHas yBepeHHOCTD)

That will have been Sydney. (abconoTHasg yBepeHHOCTb, KOraa
CTY4YaBI}ii, HE NOXAABIIUCE, YTO EMY OTKPOIOT, yuiea)'

TloMKHMO BEIpaXKEHHS pa3HOIi CTEMEHH BEPOSTHOCTH, should 1 will
PasnUYAOTCA enie M TeM, YTO, ECIM COOTBETCTBYIOLIEE NCHCTBHE
HETIPHATHO rOBOPALLEMY HIM NPUIUHAET eMy HeyIoGCTBA, BMECTO
should ymotpe6aserca will. Cp.:

Let’s not go shopping today. The shops will be crowded.
Let’s go early tomorrow when they will/should be fairly empty.

B ompuyamenvrbix NPEIUIOKEHUSIX MOPAAOK HApaCTAHMS CTEME-
HU BEPOSATHOCTH HECKOJILKO UHOM: might not, may not, shouldn’t,
wouldn’t, mustn’t, must not, couldn’t, can’t, cannot, won’t (have
been).? Hanpumep: It can’tbe the postman at the door. It’s only seven
o’clock.

YaapeHue Ha MOJAIBHOM [J1arofie MOXET HCNoNb3oBaTbes 1) ans
YCUJIEHUS OTTEHKAa COMHEHHA, a TaKXe 2) B BOCKJIHLAHUAKX.
Hanpumep:

1) He 'could be at home (#o 2 cirbno comresaiocs  3mom).

2) It’can’t be true!
You 'can’t mean it!
You ‘must be mistaken! (9kBuBanecHTOM GTpHULIAHUA 31ECh
SIBJIAETCA OTPHLIATENILHOE 3HAYEHWE CMBICJIOBOIO [J1arofa.)

JLnst BoipaXke HMS BLICOKO# CTETIEHH BEPOATHOCTH 8 APOULIOM MOX-
HO Mcnoib3oBaTh would, had to 1 couldn’t. Hanpumep:

There was someone at the door. It would be the milkman.

The fingerprints were the husband’s; so he had to be the
murderer.’

Harold stared in amazement. It couldn’t be true!

! Mpumepnl ¢ will (have been) serpedalores peaxo.

! Kpartkue ¢popmbl won’t, mayn’t M mightn’t B TAKMX CITyuasix yrnoTpebnsiores pes-
KO, mustn’t H3GeraioT ynoTpeSasTh U3-3a BOIMOXHOCTH M0 HEBEPHOTO MCTOJIKOBA-
HUA KAaK BIDAXEHHA 3anpeTa, a BMecTo oughtn’t ynorpebasior shouldn’t.

* Monpo6Hee o MoaIEHOM 3kBHBANEHTE had (G CM. HIKeE.
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6) B sonpocumenbrbx TIPELNOXEHUAX BEPOSTHOCTE Nepeaa-
€Tc B OCHOBHOM C NMOMOIILIO can, may, might, will 1 would.
Hanpumep:

Who will/can that be at the door?
Can it really be true?

May MOXeT ynoTpebaaThes B 061IMX BOMPOCax ¢ OTpULIAHUEM (B
odumansHoM cTune) (1) U B KOCBEHHHIX BOIPOCAX, B YaCTHOCTH,
nocje Do you think? (2). Hanpumep:

(1) opuy. May we not be making a big mistake?
(2) Do you think we may go camping this summer?

JLsl cneuHanbHBIX BOMPOCOB ¢ may 6oJlee XapaKTepHO BhipaXe-
HHE BepOSATHOCTH, a He npock6. Hanpumep:

How may [ please them? I’m at my wits’ end! (Vma ne npuno-

wey!
What may [ say to her, when she takes offense so easily?

CUHOHMMAaMH IJ1aro/ia may B TAKMX CITy4asiX MOTYT GbITh, MOMH-
Mo will, cnaroasl might u would. Hanpumep:

BE — What might you be waiting here for now? (G. B. Shaw)
“And what would you be doing, my dears?” (A. Christie)
(Ymo 6bi 86t Mo2au mym denams ?)

AE — Where would he be? (R. Chandler) (Ide 6u on mo2
obimp ?)
That wouldn’t be Dr. Frederika Gozar, one of the school
principals, would it? (J. Hersey) (A ne ®pedepuxa lozap
AU 3m0, 00Ha U3 AUpexmopoe wxon?)
This Velma was an entertainer, a singer. Youwouldn’t know
her? I don’t suppose you went there much. (R. Chandler)

B) B xpamiux omeemax na eonpocs npeobnanalor must, can't,
won’t. Hanpumep:

— Is Roland in his room?

— Yes, he must be. | heard him come in. (BbICOKasA CTENEHDb Be-
POATHOCTH)

— No, he can’t be. There’s no light in his room, (Bricokas cTe-
MeHE BEPOATHOCTH)

— No, he won’t be. He had to go out. (lToyTy nonHas yeepeH-
HOCTD)
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Kenanne

3HayeHue xenanua y will coxpanserca b knuie if you will (ecau
yaoouo) (BBC World 27.4.2007).

[Mpennoxenus ¢ nepdpekTHuM nHbUHUTHBOM THNA | would like
to have seen John at the party, I wouldn’t like to have waited in that
line for the tickets Teneps MHOTAA 3aMEHAIOTCA NPELNOXCHUSIMHU
¢ nepheKTHhIMK GopMaMH CoCaaraTeNbHOrO HAKJIOHEHNS THIa
I would have liked to see John at the party, | wouldn’t have liked to
wait in that line for the tickets.

B npuaaTouHbIX YCTYMUTEABHLIX HAPALY CO CAYYasIMU YROTPE6-
JieHud rjaroioB may ¥ might Tuma Try as she might, her poor head
just wouldn’t let her think what it was she should rightly remember
(G. Metalious) B TOM e 3HaYEHUH UCTIONBL3YIOTCA raarobl will, would
u could. Hanpuwmep:

Look where we would there was no rock or tree. ( H. Haggard)
(Kyoda 6ot Mot Hu nocmompents...)

You know, look at it how you will, marriage is rather a grim
thought. (£. Waugh)

The kitchen garden looked sordid and try as you could you
couldn’t get help. (H.E. Bates)

INoxenanne

OHo nepenaeTca B KHIKHO-OQUUHMANEHOM CTHJIE C IMTOMOILLIO
may ¥ might, 3a KoTophIMu clienyeT nomrexaree. Hanpumep:

May you have a very happy married life! (Longman)
Might all her pies come out crisp and delectable. (/. Shaw)

BosMoxHoCTR

OHa nepenaercd ¢ noMoiiibio can, could, may u might. Hanpumep:
Your typewriter may/might be a wonderful machine, but it’s still old-
fashioned compared with a computer (gnoaxe goamodicro, donyckaro).

3T0 3HaYEHHUE MOXET ObITh YCHIEHO YNoTpeONeHIEM NTOCIE MO-
JansHoro rmaroga Hapeyus well. Hanpumep: He may/might/could
well find that the course is too difficult (o4exb Moxcem max cayuume-
€51, 4IMO OH...).

PyccxuM rnpemioxXeHUAM co 3HauyeHUAMU Moz 6w ¢ makum xce
yenexom... U Mooicro u (cdeaams) COOTBETCTBYIOT aHTJIMHCKHE Mpel-
JioxeHus ¢ may/might + (just) as well. Hanpumep:

I can’t repair this lamp. I might as well throw it away.
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B ornuune oT may/might as well 1 may just as well couetanune might
just as well mepenaer ene O0HO 3HAUCHHE: MONCHO Gbin0 Obl ¢ HOAbIUUM
yenexom. Cp.:

— Shall we walk or take a bus?
—~ We may/might gs well walk. (HHKaKo! pa3HHLIbI)

— What a slow bus this is!
— Yes, we might (*may) just as well walk. (u no6panuce 6b1 cko-

pee)

Cpenu 3HaYeHHIA r1aroia can eCTh Moxcem/mozym urnozda + ana-
2oa e nacmosiyem épemeny. Hanpumep:

Housewives can feel lonely. (Jomawrue xozaiiku unozda ckyva-
om.)

The motorway can get busy. (Ha amom wocce unozoa 6uneaem
oXNcueReHHOe O8UNCeHUe.)

Cea3p MENKAY 3HAYCHHAMH OJHOI0 MOJAABHOrO rjiaroJa

Mpowutioctpupyem ee Ha npumepe may. Ero ocHoBHOe 3nave-
HHE — @OIMONCHOCHTS — BHICTYMAET B ISTH MMocTacax: 1) BO3MOX-
HocTk Hanuuo (They may be distinguished by their markings), 2) ru-
MOTETHYECKas BO3MOXHOCTh, KOTOpasi MOXET HJIU MOLJIa HE Pealk-
3oBaTbes (It may rain; It may have rained), 3) moxenaHue
o Bo3moxHocTH (May the best man win; May your days be bright},
4) nobyxaeHune K peanuszalluk Bo3MoXHocTH (May we now sing
Hymn No. 76; You may leave this instant), 5) paspeiyeH1ue BO3MOX-
HoctH (In my house I may do as [ please).

Daxmopst, eAunloujie KA UHMEPNPEMAKIIO 3HAYEHUR MOOAABHBIX
24420408

My ARNAI0OTCA: CUTYaLM s, KOHTEKCT ¥ POHOTAKTHKA.
Cumyayus
Tak, rmaron must, KOTOpblii 0OBIYHO CUNTAETCH «MEHEE BEXIIH-
BHIM», YEM IMAY, MOXET B HEKOTOPBIX CUTYaUMAX CTaTh «6oNee BEX-
JnBbIM». HanpuMep, x035iKa MOXKET CKa3aTb FOCTIO;
I) You must have some of this cake.

2) You should have some of this cake.
3) You may have some of this cake.
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[Mpeanoxenue (1) 3pyunt HaUOONCE BEXITHBO, NPEITOXKEHHE (3)
~ HaUMeHee BEXITHBO.

Koumexcem

OTrpaHuuHBaThL NPOCEOLI € MAY OT BHIPAXKECHHA BEPOATHOCTH
¢ TeM X¢€ T1arojoM rnomoraet nobasneHue please. Cp.:

1} When may I expect to see them?
2) When may I expect to see them, please?
3) When may I see you, please?

Bonpoc (1) MoXeT nepeaasars MO0 rpocksy, TH60 BEPOATHOCTE.
Ho Bompoc (2}, HeCOMHEHHO, IBIACTCA MPOChO0i OTBETUTL Ha JaH-
HbI# Borpoc, a (3) asnsaercs npockOoit 0 BCTpeye.

Ha 3nayeH1n MOIaNbHOIO T/IAro/a MOXKET OTPAXKATLCS AAKE CME-
Ha cyddukca cocenBero npuiaararensHero. Cp.:

You must be very careful.  Bar doaxcusi Goimb ouens ocmopodic-
HbL.

You must be very careless. Buw, doaxcno 6eims, odens Heocmo-
POJNCHBL.

KOHTEKCT TaKXKE [OMOraeT pa3rpaHMdMUBaTh MOAAIBHK r1aros
can ¥ OMOHMMHWYHBIA HEMOJATLHEIH IIIArON can (KoHcepauposams).
Cp.:

They must think they won’t get any food tomorrow. They’ll eat
all they can.
Onu csedam ece, ymo cmozym.

They've been canning lots of peaches. They’ll eat all they can.
Onu cvedam ace, 4mo 3aK0HCepeUPYIOM.

Poromarxmuxa

Ee cpenctpamu SBAAIOTCA yIAPEHHOCTh/0e3yNapHOCTD, NOJIHbIE/
PeAYLIMPOBaHHBIE GOPMBI, TEMIT M Meloguka. POHOTAKTHKA IIOMO-
raeT OTrpaHMYMBATH MOIANbHBIM [1AroN can 0T OMOHHMHYHOTO He-
MOIANLHOIO T/1aroJia, a Takxke pasrpaHMYMBaTh 3HAYEHUA MOAANb-
HBIX I/1aroJioB.

Tak, GesyaapHulit Tharoi can B npuMmepe They can fish aengercs
MonansHEIM (Oru Mo2ym poibauums), a yIapeHHbIH can B hopMalib-
HO AHAJTOTMYHOM NPEANOXKEHHY — CMBICIOBOH (Onu Konczpaupyom

poiby}.
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PaccMOTpHM, KaK QOHOTAKTHKA OTPAXKAETCA HA 3HAYEHHUAX MO-
DATBHBIX [1arojios B YTBEPAUTEALHEX, OTPHLATENBHBIX H BOIPOCH-
TENbHBIX NPeIIOXEHHIX.

B ymeepoumenvnsix npepnoxenusx. Cp.:

1. a) Ic’d[kad]Vkill him! (c peayuupoBatHbiM could M moKKU-
KeHHeM rostoca B kill) (4 eomoe e20 youms.)

6) 1 "could [kud] \ kill him (c BepeAyuMpoBaHHEIM 1 yAa-
peHHEIM could W MoHMxXeHueM ronoca B kill) (Hy, cka-
xceM, 2 Moz Gbt 20 youms.)

2. a) She m’st [mast] \ work there now (c peryuHpoBaHHBIM
must 1 MoHwKeHueM ronoca B work) ( Teneps eii mam npu-
xodumcs pabomams.)

6) She 'must [mast] } work there now (c Hepenyl1MpoBaHHBIM
Y yIapeHHLIM must ¥ MOHWXeHUeM ronoca B work) (Joa-
JHcHO Ouimb, OHa pabomaem mam menepb).

3. a) Youmay\go then (Bam mosxcno yxodums).

6) You\ may go then (Bw, 6oamoxcro, yiideme).

B ompuyamensrbix TpeaJIOXEHUSIX €CTh TPU CTETIEHH CJIUTHOCTH
MOJANBHOIO IJIarojIa C OTPHLIAHKEM: 1) MUHMM&JIbHAs, KOTHa MEX-
Jly HAIMH BCTABJICHBI OAHO MITM HECKOBLKO CNOB (HAaNPUMED, B BOTI-
pocax H B 06pa3oBaHHBIX OT HUX BocKinUaHuax Tuna (*“How can he
be happy?”) “How can he not be!” (Kax amo moxcem 6bimo, wmobiot
OH He Ober cuacmaug!), 2) cpenHsia, KOraa Ljaroj ¥ oTpuLlaHHe pa-
306uIeHbI hoHeTUIeCKH ¥ opdorpaduyecku (HanpuMep: could not)
M 3) MakcuManbHasi, KOra T1aroll ¥ oTpuliaHue 06pasylT OIHO
¢doHeTHUECKOE ClIoBO (HanpuMep: couldn’t).

BriGop cTeneHy CAMTHOCTH 3aBUCUT OT CTHA (TIpUMEPH OUeBU-
HBI), perHOHaJIbHOIA cepbl pacnpocTpaHeRHs JaHHOH GopMbI 11 OT
TepeaaBacMoro 3HaYeHHAL.

MakcumanbHas cTeneHb CIMTHOCTH mayn’t B A £ T1OuTH He BCTpe-
yaeTrcs, a B BE HaxonHWTCA Ha rpaHH HCYE3HOBEHHA: OHa ellle YITOT-
pebasercs co 3HaYEHUEM a) paspelleHus], HO He 6) BEpOATHOCTH.
Cp.:

a) “May she go?” — “No, she mayn’t.”
6) She may not (Ho He *mayn’t) go after all.

MuHMManbHas CTeneHb CIMTHOCTH C OTPMLIAHHMEM rlaroia might
COOTBETCTBYET 3HA4YEHMIO credosano bt (1), a cpeHAa — 3HAYEHUIO
Manoii BepoaTHoctH (2). Cp.:
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1) You might just not be so rude.
You might, skall we say, not be so rude.
2) It might and it might not.

CpasHuTe TaKXKe 3aBUCHMOCTD NepeaBaeMblX 3Ha4€HMUIE OT Tpex
CTeneHel CIMTHOCTH C OTPHLIAHMEM T1aroia could:

1) He could just not be the one. Boamoxcro, ox He bbtr meM 4eno-
8EKOM.
2) He could not be the one. Moxer o3Hauars To Xe, yto 1 vam 3.
3) He couldn’t be the one. He moxcem 6oime, 4mobut ok 6bun niem
YENoBEKOM.

Jnst must B 3HA4€HMM NO/DKEHCTBOBAHIMS XapaKTepHa MaKCHMaIlb-
Hasl CTeNeHb CNUTHOCTH ¢ OTpHuaHueM. Hanpumep: You mustn’t tell.

Ho B 3HaueHHH BEpPOATHOCTH Must ynoTpeGisieTca ¢ 3To# cTemne-
HbBIO CJIUTHOCTH OTHOCHTENBbHO peako. Cp.:

a) He must not be the one.

6) He mustn’t be the one. ] On, doaxcro Golmb, He maxoil.

IMpeanoxenus Tuna (a) 60nee COOTBETCTBYIOT A3LIKOBOI HOPME,
yeM MpenoXKeHus THNa (6), XOTA ciaeayeT 3aMeTHTb, YTo THIT (6)
B OLICTPO# peuM BCTPEHAETC Hallle.

B gonpocumensnsix pennoxeHusx

XapakrepHele 8 BOTIPOCOB MaKCUMaNBHAs M MUHHMANBHAS CTe-
MEHH CTMTHOCTH MOTYT PastiyaThCs IO NepeNaBaeMbIM JHAYCHHUSAM.
Cp.:

Mustn’t John be happy? Pazee Jacon ne doaxcen 6oimo cuac-

maug?
Must John not be happy? Hyacro au, umobe xcon ne Goin cua-
cmaus?
Cp. Takxe:
Can’t you give me just one, He Moenu Gbt 66t MHe Jamb écezo
please? o0un, noxeanyiicma?
Could you this time not give  Mozau Gbt b Ha 3mom pa3z He dasambs
me just one? I’d rather Mue 8cezo odun ? A Gt npednouen
have three! mpu!

D6oAI0UUR CUCIIEMbE MOOAALHBIX 24G20108

PaccMoTpHM A) MOARNBHLIE FAArofibl M UX (pOpMbl, BLIXOAAIIME
U3 yriotpeGneHms, b) HoBbie MofaNbLHBIE TNaronsl, B) 3xBuBaneHThI
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MOIJaNbHbIX NArojioB, l') PCTHOHAJIBHBIC U ANaICKTAJIbHBIC pa3Jin-
yust ¥ 1) CTHRHMCTHYECKHE TEHOCHIIMH.

A. MoganpHbie ETArOJBL 1 MX (hOPMbY, BeIXOAAIIME U3 ynoTpebae-
HHA

Fnaron may scTpeyaeTcs Bee pexe. OH ellle COXpaHSeTes B pede-
BLIX (pOPMYJIax, BLIPAKAIOIIMX NOXKENAHUE TUNA!

May it please the court (C pazpewenus cyoa).
May God have mercy on your soul.
May all your troubles be little ones.

B ocTanbHBIX cAydasx OH ynotpehsseTcs B 3TOM 3HAYCHUH IS
MPUAAHUS apXaHYECKOro CTWIMCTUUECKOro OTTEHKA WIYTIUMBOMY
HWJIK UDOHUYECKOMY BBICKA3bIBaHHIO. Kpyr npeanoxeHuit ¢ may co
3HAYECHMAMU BEPOATHOCTM M pa3pelicHUs HEYKIOHHO CYXAeTCs.
HauGonbiuyio yecToMYMBOCTS MPOSBIAIOT KJIHLIE, BhIpaXarollue Be-
posSTHOCTB, THMa: Who may you be? Who may I say is calling? What
may that mean?, npoceObl ¢ May I ¥ paspewmesus ¢ you may.

May not o6biuBO He peaylupyercs. Kak otMeyaroch Bhiitie, Gop-
Ma mayn'’t yctapena: ona ynorpebnsetcd B BE kpaiiHe peako, a BAE
(hakTHUECKK OTCYTCTBYET.

Must nocTeneHHO BRITECHAETCS €r0 IKBMBaTIcHTaMHK have to 1 have
got to (0 HUX CM. HHXE).

B yreepauTenbHsIX npeanoxeHusix ought to ornyaetcd oT should
He TOJILKO 3HaYeHNeM, HO ¥ GoJee pa3TOBOPHLIM xapakTtepoM. Cp.:

xetimp. You should tell your parents about this.
paze.  You ought to (oughtta) tell your folks about this.

Tem He MeHee should B yTBEPIUTENBHBIX NPEIUIOKECHUAX BCTPE-
qaeTcA yale, Yem ought to.

B BONpOCHTENbHBIX B OTPHUATEILHIX [IPeIIOXKeHUAX ought (to)
BeITECHSACTCA rnaronaMu should u must MM ochoXHseTCH nocpel-
CTBOM KOHCTPYKLMiA ¢ think. 3T0 cripaseMBo Kak Lisg BE, Tak
s AE, M xapakTepHO JUisl MOBCCIHEBHOM YCTHOIM pe4H, 0COGEHHO
peun mononexu. Cp.:

1) oguy. Ought we to go now?

2) neiimp. Should we go now?

3) neiimp. Do you think we ought to go now?

4) oguy. Peoplz ought not to drive like that.

5) neiimp. Idon’t think people ought to drive like that.
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BMecTo npeanoxeHuH THNa (1) NpeAnoOYUTAIOT ynoTpebnars
npeaioXeHUs tdna (2) u (3), a BMecTo npeLIoXeHui Tuna (4) —
TIpe/IOXEHK THA (5).

B xoHIoBKax pa3aenuTENIbHBIX BONPOCOB ought BeITECHsETCA [T1a-
ronamm should, did ¥ had. Cp.:

a) We ought to go, oughtn’t we?/ought we not?
6) We ought to go, didn’t we?/hadn’t we?
B) We ought to go, shouldn’t we?/should we not?

Bonpoctl THRa (a) Tenepb Bce 60MblLIe OWIYIIAIOTCA KaK OTKIO0-
HEHME OT HOpMBEI, (0) ITOKA CYUTAIOTCS ITPOCTOPEYHbIMH, a (B) YIOT-
pebnsiiorcs Bee Yaile, 0cobeHHO B AE.

B. HoBrie MoaanbHBIE [IATOJIBI

[MosBnsieTcs HOBBIH MOAANBHBII C1Aroa want Co 3HaYeHUEM A0/~
XKeHCTBOBaHMA, MPEAYNpPEXAcHUS WIN COBETA, KOTOPBIii BCe Yalle
ynorpebnsercs BMecTo ought to, must u should (nmoka, npaBaa, ToNb-
KO B pa3roBopHoM cTiie). Hanipumep:

The cupboard wants tidying out.
You want to take it easy. (/TV13.8.2006)

Ho B Continuous u B Past Indefinite rnaron want BEICTYTIdeT B OC-
HOBHOM 3Ha4YeHHH xomemo. Cp.:

You want to be very careful. (CNN 27.4.2008) (doaxcrbt)
(?) You are wanting to be careful with that saw.
You wanted to be careful with that saw. (xomeau)

B pa3roBopHOM CTHAE TIPOABAEHHIO MONANLHBIX 3HaUeHHH want
CNoCoOCTBYET HUTMYME B NPELIOXeHUH oTpuuaHus. [1pu aToM noc-
Jieayolnit THOMHHUTHB MOXET OBITE KakK B npocToli dopme, Tak u B
¢opme Continuous. Hanpumep:

Come on: you don’t want 7o keep them all waiting,.
You don’t want to be sitting around doing nothing.

Want MOXET COMETAThCA C APYTMM MOJANBHBIM FJaro/ioM — may.
Hanpumep: You may want to try Dartmouth College (43 ameprkaHc-
Koro nucekma). (Bozmoxcro, aam cmoum obpamuntocs 8 Japmmym-
Koa1edxC.)

MopansHbIM [0 3HAYEHUIO ABNAETCA U rAaron bear — CHHOHHM
rnaronos need u want. Hanpumep:
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The boys bear watching. (J. frving) (= want watching, should be
watched) (3a masvuurxamu e mewano O npucmampusams.)

Marianne and I divorced several years ago, and I’ve never feit that
the experiment bore repeating. (S. Westleigh) { Mt c Mapuann pasows-
AUCH HECKOABKO AeM HA3a0, U A HUK020Q He culiman, wimo mom onvim
cmoum noemopums. )

B. DKBHBANEHTLI MOAANLHBIX IIATOJIOB

[MpuuuHa ynorpedbaeHUA B HEKOTOPBIX CIy4asX He MOBATBLHBIX
r1arofoB, a UX 3KBUBAJICHTOB, 3aKJ1I04aETCA B TOM, YUTO Y MTOCJEAHHX
Goubllie rpaMMaTH4eCKHX HOPM U 6OIbILEAA CUHTAKCHYECKas Cove-
TaeMOCTh. BMecTe C TeM COCYLUECTBOBAHUE MOIAIbHBIX IIAroNoB
W WX 3KBUBANTEHTOB € HEU30EXKHOCTHI0 MPUBOAUT K TOSBIACHUIO Y
HHX CEMaHTUYECKHX U CTUTMCTUYECKMX painauii, YTO NO3BONSAET
TOYHEE BbIPaXaTh MBICIb.

Tak, YTBEpAHTENbHBIM U BOTIPOCUTEIbHBIM HIPELI0XKEHUAM, BbI-
paXarIMM BEXJTHBoE Xenanue ¢ would/should + like, cootBeTcTBY-
10T OTpHIIaTENbHEIE NpelnoXeHHs ¢ do not want. Cp.:

I’d like to see Mr Jones.
No, I don’t want to sce Mr Jones, thank you.

Ynorpebnenue 3nech would not like 66110 661 pasHOCHILHO YIIOT-
pebnenuio would dislike, 1.€. BMecTO 4 He xomen 6bt... TIONYIKIOCH
6b1 Mre Ob20 601 Henpusmno... . Cp. TaKxe:

1) She won’t tell anybody.
2) She doesn’t want to tell anybody.

TMpeanoxenue (1) o3HauaeT Ona omxazgaemcA... ,a (2) Ona nped-
nodumaem He... .

Jns nepesopa B npoilieAitice BpeMs NPENNOXKEHKRSA ¢ MOTaAbHBIM
rnarofaoM will co 3HaueHHeM XeNlaHU#A 3TOT I71aroa He BCeraa MoX-
HO 3aMeHHUTh Ha would, MocKoabKY 3TO MOXET NMPHUBECTHU K U3MEHe~
HHIO cMbicaa (would MOXeT ObITh MOHATO KAK CUTHaN NMOBTOPSIO-
Hmierocd AeCTBRS B IIPOLUTOM). B Takmx ciayyasx MpUXOIUTCS NpU-
GeraTb K MOMOIIM CUHOHMMHUYHBEIX riarojios. Hanpumep,
TIPEIOXKCSHHMIO B HACTOSILUEM BPEMEHH (1) B npolueaLicM BpeMEHH
COOTBETCTBYET IpeanoxeHue (2).

1) 1will help him today.
2) I wanted/intended to help him yesterday.

B 061X Bonpocax A BbIpaXeHN HONYIICHUS BO3MOXHOCTH
BMECTO may M might ucnonsaywortea do you think ? + nacmosuwee/6y-
dyuyee apems Wil be + nodnexwcawee + likely + ungpunumus. Cp.:
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a) Are we likely to meet any snakes?
6) May we meet any snakes?

Bomnpoc (a) ynorpebnsercs BMecTto (6}, MOCKONLKY Bonpoc (6) 03-
Ha4aj Obl HeYTO HHOE: NPOCHOY PaspPeUIUTL COBEPIIATE COOTBETCTBY -
towee aekcTaue. Cp. TaKKe:

1) Do you think she knows we are here?
2) May she know we are here?

3) Do you think it will rain?

4) *Might it rain?

Mo TeM xe coobpaxeHusM sonpoc (1) ynorpebnsercs eMecto (2),
a (3) — sMecTo (4). Kpome Toro, HeynoTpebUTeNbHOCTD Ui BbIpa-
XEeHMsl BepoATHOCTH 0611MX BOnpocoB ¢ may Tuna *May it rain?,
BO3MOXHO, CBSI3aHa C TEM, YTO MX JIETKO TIPHHSATD 32 TOXENaHUA
Tuna May it rain (Xoms 66t domcos nowen).

C npyroit CTOpOHBI, ISt TOFO YTOOBI 06ecneyuTh OMHO3ZHAYHOE
MOHUMAHME TIPEVIOXKEHUS KAK BBIPAXEHUA BEPOSTHOCTH, BMCCTO
may WCHoJIb3YIOTCH, B YAaCTHOCTHU, maybe, perhaps, probably, It’s
likely, It’s possible, There’s a possibility, [t seems/appears. Hanpu-
Mep:

a) Hec may not have gone.
6} Maybe he didn’t go.
B) Perhaps he didn’t go.

[Mpepnoxenue (a) DJONMycKaeT ABOAKOE TOJKOBaHHeE, a (6) u (B)
MOTYT 03Ha4YaTh TOJILKO BEPOSTHOCTD,

Hapsny ¢ uapecTHLIMB CllydassMM yrioTpebsnerus should + UH-
GHUHITHB B IPEAAOXKECHHAX CO CKa3yeMbIM TJIABHOI 4acTH B npo-
weaitiem BpemeHH tna 1 knew that 1 should write to Jane, but it
seemed too difficult ectb cayyan, Koraa s rnepenayy 3HaueHU He-
00X0IMMOCTH B NpolioM yroTpediieHue should HeBO3MOXHO M eT0
[IPHXOLUTCS 3aMEHATL Ha was/were supposed to. Hanpumep:

It was going to be along day. 1 was supposed to clean all the stables
and then start on the garden (cp.: *I should clean).

She was supposed to be in her office, but she wasn’t (*She should
be...).

YnorpebaecHue must U need Honee xapaktepHo Ang BE. B AE
# AuF, ocobeHHO B YCTHO# peau, UM npennouutaloT have (got) to
ushould. [IpeanodreHue, OTIaBaEMOE MOAUTLHBIM SKBHBANEHTAM
have (got) to, BoaHe 06BACHUMO: Y Tiarosia must HeT GOpMBI NIpo-
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uleuero BpeMEeHH (OH caM IO IIPOUCXOXICHHUIO ApaseTcs Gop-
MOJi Mpolleaiiero BpeMeHU HbIHE MCUE3HYBIEro U3 yrnoTpebie-
HUsA rnaronia mote), popm Continuous, Perfect, unpuantupa, npu-
yacThii u repysaus. TeHpeHuus ynorpeGnenust have (got) to BMe-
cTo must Bo3HuKJIa B BE W oTTyla pacnipocTpaHunace Ha AE M AuE'.
M 3To HecMOTpd Ha TO, yTO must U have (got) to He ABRNsAIOTCR 26-
CONMOTHHIMM cMHOHHMMaMu. Tak, You must MOXeT 03HayaTh Bam
Heobxodumo obszamenvho, a You have (got) to COOTBETCTBYET pyc-
CKUM KHado, npudemes. Cp.:

You must fill in a form. (Bam neobixodumo 3anoanums 6aank.)
You have to fill in a form. (Bam nado zanoarums dnanx.)

C apyroii CTOpPOHBI, [1pH YIOTPeOJEHIH C [IEPBLIM JIKLIOM ITOIUIE-
Kallero MOTATBEHBIH 9KBUBAIEHT have (got) to MOXeT BbIpaxaTb
3HayeHHE, CBOMCTBEHHOE [MIArOy must (Ham credyem, mbi obasarsl)’,
a must MOXeT MepeaaBaTh 3HaYCHUE, XapakTepHoe Ans have (got) to
(nam nado 6ydem). Cp..

We have (got) to send these VAT forms back before the end of the
month (3toro TpebyeT 3aKoH).

[/We really must do something about the weeds in this garden
(MBI He HeceM HUKAKOi OTBETCTBEHHOCTHM, €CNIH He cAenaeM
3TOro).

PaccmoTpuM ynotpebieHne must, ero cHHoHMMa need B X MO-
OANbHBIX 3KBUBANCHTOB B 1) yTBEpAHUTENBHBIX, 2) OTPULIATEBHDIX,
3) BonpOCHUTENBHBIX M 4) BOMPOCHTENBHO-OTPHLATEALHBIX PEATIO-
KCHUSAX.

1) B ymeepdumenvusix npepaoxeHusx. Cp.:

BE — I really must stop smoking.
AE — 1 really have to stop smoking.

INMoxa BausaHneM AE have to HauuHaeT BLITECHATL B BE MOIA/Ib-
HBIHA ryiaroJi must.

' B Au£ tnaron must B Tpn pasa yaile BCTpedaeTcs B NMCbMEHHOI, YeM B YCTHOM
peuH.

2 [Ipu 3TOM OT MO3HUMM have MO OTHOILIEHHIO K NOCAERYIOMEMY HHOHHWTHBY
33BMCHUT HaMYKe y have MONATLHOCTH M, CAEROBATENIBLHO, CMBICA BLICKA3LIBAHUSA.
Cp.:

I have to thank you. 5 dosxcen eac nobaazodapume
1 have you to thauk for one of the crucial elements of my plan. (Daily Express
6.8.2007, p. 30) (OdnuM u3 eadcheliuiux nyHKmog Moe20 MAHA R 06A3AH 8aM.)
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Chneayioiiyie MOHOJOTHYECKHE BLICKA3bIBAHHA XapakTepHbl KaK
st AE, Tak v g coBpeMeHHoro BE:

I don’t believe you. You have (got) to be joking.
Only five o’clock! It’s got to be later than that!

Need to saBnsieTca cHiHoHMMOM have to. Cp.:

The colours need to match.
The colours have to match.

MoMumo have (got) to, y must ecThb Apyrue MOAANLHEIE IKBUBA-
nenTsl. HanpuMep:

BE — He is sure to/bound to be sitting in a café
somewhere.
BE ochuy. — You are obliged/required to sign the declaration.

2) Ompuyameastvie npernoxerus ¢ do + have CBOMCTBEHHB KaK
BE, tak u AE. TlonobHbie npeanoxeHus ¢ have got Gonee xapakrep-
Hbl ana BE. Hanpumep:

BE, AE— Youdon’t have to go.
BE — You haven’t got to go.

Don’t have to cTaHOBATCS CTOJb Xe OOBIMHBIM, Kak needn’t v don’t
need to. Cp. CHHOHMMBL:

The figurc doesn*t have to be exact.
The figure doesn’t need to be exact.

3nauenue didn’t have to ¥ ero cuHonuma didn’t need to 3aBucuT
ot Ge3ymapHocTi Uy yaapeHHocTu have M need. Tax, I didn’t have to /
didn’t need to go to the University yesterday ¢ 6e3ynapHbiMu have u
need o3HayaloT Mhe auepa He mpeboeanoce udmu é ynugepcumem, a c
yaapeHHbIMU have u need — Mre guepa ne caedosaro xodumb 8 yHu-
gepcumen.

Needn’t oTaMyaeTcs OT OTpULATENBHEIX hopM have to oTTeHKOM
3HAYCHUA: NPH €r0 YAOOTPeONCHUH OTCYTCTBUE HEODXOAUMOCTH
OiLlyLUAETCSI FOBOPSALIMM, B TO BpeMs KK NpH ynoTpebaeHun don’t
have to OHO BBITEXAET U3 CIOXHBIIEHCA CHTyauuu. Cp.:

You needn’t take me to the station. [ can walk.
You don’t have to take me to the station. Alan’s giving me a lifi.
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3) Bonpocumenvhme npeanoxerms (+ KpaTkue orsethl). Cp. pe-
rMOHANbHbIE PAITHYNSL:

AE, BE— Do I have to clean all the rooms?

BE — Must [ clean all the rooms?
AE, BE — Do you have to go?
BE — Have you got to go?

Cp. ynorpebUTeIEHOCTS:

a) Need it happen?

6) Does it need to happen?
B) Does it have to happen?
1) Yes, it must.

1) Yes, it has to.

Bonpocsl TUNa (a) BHITECHAKTCS BONMpocaMu THNa (6), T B CBOKO
odepelb — BOTIPOCAMM THIIA (B), 2 OTBETHI TUMA (I) — OTBETAMU TUIIA

().

4) Bonpocumenvho-ompunamensisie npemnoxeuuns. Cp. perHo-
HaJIbHbIEC PaIHIMSL:

BE — Needn’t he go?
AE — Doesn’t he have to go?
Shouldn’t he go?

Have to, do + have to, have got to

YnoTtpebneHne MoxabHOrO 3KBUBaeHTa have to co Bcnomora-
TeNbHBIM rnarosioM do, a Takxke YepeaoBaHue have to ¢ have got to
B OCHOBHOM TNMOJYKHEHbI NEPEYUCICHHbBIM BblLIE NPaBIIaM 06 yHor-
peGneHun have H have got B HeMoIanbHbIX 3HaUYeHUAX (6.2). Hanpu-
Mep, BE When have you to leave? — Bonpoc 0 He06X0mHMOCTH CO-
BEPIIKTE edunuvnoe Aeiictsue, a When do you have to leave? — Bomn-
POC O AeHCTBUM NPUBHIYHOM, NOGHIOPAIOUEMCA.

Tak xe xak ¥ npH ynotpedmeHUH CMBICIOBOTO Fiarofa have, 30ech
BO3MOXHO coveTaHue Ppopm 6e3 do u ¢ do B penenax oqHOro Aua-
noruueckoro eaMHcTsa. Hanpumep: “I've (got) to go.” — “Oh, do
you?”

Kak u ckasyemoe have got, MoaanbHblil 3KBUBANCHT have got to
HE BCTpevaeTcsl B ¢hopMe mpouueaiiero Bpemeru had got to B AE
U penxo ynorpednaerca B 2Toi ¢dopme B BE, 0coBeHHO B BONIPOCaX.
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On He ynotpebnaerca B ¢opme MHOUHUTUBA U IPUYACTHA, B OYAY-
weM BpeMeHH, B popMme Continuous ¥ HE OCI0XHSAECTCA MOAUTbHBIM
TNarojiom.

Couetanus *to have got to do sth, *having got to do sth, *I’ll have
got to telephone, *We may have got to go B A13bIKe HE BCTpEYaOTCH, a
BmecTo *Had you got to go to church on Sundays when you were a
child? Heobxonumo ynorpebuts Did you have to go to church on
Sundays when you were a chitd?

Y hawe to opmM Gosnbliie ¥ coueTaeMoCTb Bbimie. OH yrnoTpebasa-
eTc He TonbKo B dopme Indefinite, Ho u B dopmax a) Perfect u
6) Continuous, B cOYeTaHWH C B) NMepheKTHHIM KHGUHHTHBOM U
) MOJATBHBIMM ITIarojiaMH, a Takke 1) B (POpMe cOcIaraTeIbHOIo
HaknoHeHud. Cp.:

a) Doris has had to fix the car.

6) He was having to say goodbye to that. (F. North)

B) Doris had to have fixed the car.

r) He may have to go to the hospital.
No one should have to pay such outrageous prices.
In the Pentagon, even a brigadier general must have to do
a lot of saluting.

1) It would have to have been Justin. (S. Westleigh)

Ho y MmonanbHeix 3KkBHBaNneHTOB have to, do + have u have got to
€CTb HEKOTOPEIE CBOCTBA, KOTOPBIX HET ¥ OCTANIBHBIX have.

Tak, oTpyuaTesnbHbIE MpeLIoXeHuA 6e3 do HaXOAATCS Ha TPaHu
SI3bIKOBOM HOPMBI, HO BCTPEYAIOTCA B HEKOTOPbIX OpPUTAHCKHX IHA-
Jiekrax. Hanpuwmep:

(?) L hadn’t to walk more than a mile.
duaa. You haven’t to go.

B Bonpocax yepenoBaHue ¢opm have ¢ do u 6e3 do B coueTaHumn
C HHTOHALMEH UMEET CMBICIOPa3IUIUTENbHOE 3HavYeHne. Cp. B BE:

What do you have to say? A umo sut doaxcrbl 2060pums ?
(1.e., Hanpumep, Kaxkoea eawa pons
& nvece?)
"What 'have you to } say Hmo aut ModCEMeE CKA3amMb & caoe
(for yourself)? onpaedanue?
What have \ you to say? A 66t wmo cxaweme?

Bonpocs 6e3 do MOTyT nepenasars B BE CTUNHCTUUECKUI OTTe-
HOK apxan3Ma. Hanpumep: Have we to get up early tomorrow?



169 Fnaron

IMpeanoxenus Perhaps you could talk to him right away, as he has
a train to cateh. (M. Dickens) u ...he has to catch a train pasnuuarorcs
B UCTOJIL30BAHUM KOHEYHOI TTOSHLLMM JUIA CMBICJIOBOTO BhIAENCHUS
pa3HBIX 3JIEMEHTOB (COOTBETCTBEHHO, to catch H a train).

Have to, have got to u got to pasauyaloTcsa CTUIUCTUYECKH U TIO
3HAYCHHIO.

Have to cruaucTuyecku HeilTpanbsHo, have got to oTHOCHTCH
K Pa3sroBOPHOMY CTHITIO, a g0t tO — pa3roBOpPHO-HaMUIBLAPHO.

PaccMoTpuM nepenady ¢ nOMOIILIO 3THX GOPM TAKUX 3HAYCHHIA,
Kak 1) 0693aHHOCTB, 2) 1oTUYecKasdA HeobBXOOMMOCTs, 3) paspelle-
Hue U 4) BEepOSTHOCTD.

1) Obazarnocme

B otnruue ot rnarona must, ymorpebaseMoro B paciopsiKeHUAX
WIH MHCTPYKHMSX, €0 3KBUBaneHTH will have to u will need to nc-
MONB3YIOTCA, KOT/JIA YKa3aHHE HYXHO CMATYUTS. Cp.:

You can borrow my car, but you must bring it back before ten.
You can borrow my car, but you will have to bring it back before
ten.

Have to 1 have got to — CHHOHUMBI (XOT#, KaK YBUAUM HUXE, CH~
HOHMMH He abcomioTHbie). Tak, You don’t have to work such long
hours # You haven’t got te work such long hours 03Haua0T ofHO U TO
xe: Bam ne mpebyemca pabomams max doszo.

OcHoBHOEe CMBLICNIOBOE pasnuuue Mexny have got to u have to
B TOM, YTO FIEPBOE CBA3aHO C MOMEHTOM PEYH, a IIOCNEHEE — HET,
Cp. onaior: “How offen do you have to travel on business?” — “Sorry
— I’'ve got to go now.”

3t0 pa3jiuMyue, B YaCTHOCTH, NPOABIAETCA B CNEOYIOLLICM:

a) C have got to usberator ynorpe6ieHUsA HapeuUid YaCTOTHOCTH
THUNa always, sometimes, often, ever. Cp.:

I don’t always have to be at the office by 9.
(?) 1 haven’t always got to be at the office by 9.

6) Hawve got to yaite ucnons3yeTcsa AId nepenayd o6a3aHHOCTU
BPeMEHHO#, a have 1o — Uta nepefaun 06A3aHHOCTH NOCTOAHHOIM.
Cp.:

Jim’s got to check the Jorcum dosxcen bydem npoeepamp
temperature every 12 hours. memnepamypy kxaxcosie 12 wacos.
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Jim has to check the Iicum doaxcen (nocmonnne) npoce-
temperature every 12 hours. pame memnepamypy xaxcdole 12 4a-
€08.

B) [1pu oTHeceHuu AeiicTBus K Oyayuiemy have (got) to ynotpe6-
Agerce, ecau oDA3aHHOCTb HAMULIO B MOMEHT peyH, a will have to —
ANd nepenayu oynyuiei 063aHHOCTH, KOTOPO B MOMEHT PEYM el
HeT. Cp.:

I've got to get up early tomorrow — we’re going to Devon.
One day everybody will have to get permission to buy a car.

B AE, rae ¢opMbl ¢ got NCNONBIYIOTCA pexe, YeM B BE, 3HaveHue BpeMeHHOIM
06513aHHOCTH B GyayuieM nepeaaerca popmMoit have to. Hanpumep: “Now go into your
room and lie down for a while before supper.” — “Do | have to?” — “Yes, you do.”
(/. Blume)

2) Jozuueckan Heobxodumocms

[Tpu BEIPaXSHUH NOrHYECKOI HeoOxomumocTH have to 1 have got
to oTJIMYaloTCes OT must a) cCeMaHTHYECKH K 6) CTUAHMCTHYECKH.

a) OnM nepenaloT Gonee BLICOKYIO CTENEHE IOTHYECKOi HE0OX0-
JauMocTtH. Hanpumep:

There has (got) to be a first time for everything.

BE — 1 didn’t have much lunch, Doctor. Besides, 1 got to watch
my diet. (A.J. Cronin)

AE — And if he says you gotta go, brother, you gotta go!
(H. Robbins)

B AuF rnaron must otnuyaeTcs ot have (got) to, B YaCTHOCTH, TeM,
YTO MEPBBIit Yallle nepeaaeT 3Haue HUE HeOOXOMUMOCTH, & ITOCIEIHUI
— 3HauyeHMe 0DA3aHHOCTH.

Y have to u have got to Go/iee pasroBopHbBIii XapakTep, 4eM y must,
ocobeHHO 1pu ynoTtpebreHuH B KpaTkux dhopmax. Cp.:

neiimp. The United States must conserve its resources.
pazz.  We have to (hafto)/have got to (gotta) conserve our
resources,

Pa3Has creneHb cBa3n have got to u have to ¢ MOMEHTOM peduH
TipostBNIsieTCs U 3aech: have got to, a He have to, ynotpebnsiercs Ha-
pamy ¢ must, Koria HeoBXoAuMOe NeACTBHE JOJXKHO NOCNEN0BaTh
HeMeJIeHHo 3a MoMeHTOM peuu. Hammpumep: We have got to/must/
*have to call a doctor straight away.
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Eme oaHo pasnnuure Mexay have got to 1 have to npu Beipaxe-
HMY HeoOXOONMOCTH COCTOMT B TOM, YTO, YNOTPeOnAs npemioxe-
Hys ¢ have got to, roBopALLIMA HCXOAHUT U3 CBOMX COOCTBEHHBIX MO-
TpeOHOCTEe#, & NpH ynoTpeOleHUH have to HeoGXxoAMMOCTb ObIBACT
BEI3BaHA BHelIHUMU npHunHamu. Cp.:

I’ve got to go now. [ haven’t had lunch yet.
[ have to go and see the Dean.

3) Paspewenue. Cp.:

(1) Igottogo.  Mnue paspewunu yiimu.
(2) I gotta go. Mue npudemca yiimu.

IMpemnnoxeHue (1) nepeaaeT 3HaUeHKe paspeleHus. B HeM 3ByK
[t] mpou3HOCKTCA ¢ 3aAepXaHHOMH BBLAEPXXKOi Y C TPHUABIXaHHEM.

IMpeanoxeHue (2) nepeacT 3HaYeHUe HeoOXoRMMOCTH. B HeM
3BYK [t] IpOM3HOCHTCA ¢ MCHOBEHHO# BELIEPXKKO# M 6e3 Mpuabixa-
HUSA.

4) Bepoamnocmo

B oTanuue oT must, ero 3KBUBATEHTH have to 1 have got to nepe-
Ja10T 60Jice BBICOKYIO CTeNeHb BeposaTHOCTH. Hanpumep:

“What makes you think it’s John?” — “I know it’s John! It’s got
to be John! Please, God, let it be John!”

The parents handsome, olive-skinned, brown-eyed, square-
featured; the baby fair-complexioned, red-blond, with brilliant
green eyes. “Who the hell do they think they’re kidding?”
Richard thought. “That child has to be adopted.” (M. H. Clark)

IMpn 3TOM BapKaHT ¢ got bosiee pasropopHblit. Cp.: Mary Margaret
Ryan had to be someplace; everyone’s got to be someplace, man.
(E. McBain)

B mpeitoXeHUAX, BEIPAXalOWIMX BepOsITHOCTh, 3a a) have to,
6) have got to M B) got to yacTo cnenyer HHGUHUTUB B dopme
Continuous. Hanpumep:

a) BE— Whoam I? You have /o be joking. { Tw, donoicro Guums,
wymuuis.)
AE — 1had to be talking a long time. (H. Robbins)
0) BE— You've got 10 be joking. (L. Mackenzie)
AE — You've got to be kidding. (J. Irving)
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B) AE — You gotia be kiddin’! (J. Collins)
You gotia be kidding me. (L. Fairsten)

Yo kacaeTcs MoAAIbHOTO 3KBUBAIEHTA to be, To oH ynoTpebns-
€TCA 3HAYMTENBHO pexe, YyeM MOJANbHbII IKBUBANEHT to have, U te-
peaaeT 3HaYEHHS! yKa3aHHA M 3arTaHHpoBaHHOro AciicTeus. B noc-
JNiefHEM 3Ha4YeHUU OH ynoTpebasercs napaaienbHo ¢ Present
Indefinite. QnHaKo, B OTIHUKE OT NOCJEIHETO, 10 be COXpaHAET OT-
TEHOK 00s13aHHOCTH cy6beKTa COBEpUINTE COOTRETCTRYIOILEE Jeii-
creue. [ToaToMy yrmoTpebneHue to be ¢ HEONYLIEBNEHHBIM CYOBEK-
TOM HaXOQUTCS HA IpaHH A3bIKOBO HOpMEL. Cp.:

Adrienne arrives at noon.

The bus arrives at noon.
Adrienne is to arrive at noon.
(?) The bus is to arrive at noon.

ILns raseTHO-NyOIHLIMCTHYCCKOrO CTHISA XapaKTepHO COYETAHME
to be (mpy nepeaaye UM 3HAYCHHS MPUHATOTO pelIeHns) ¢ nocie-
aytouleit gopmoit Gynyuiero Bpemenu ¢ will. Hanpumep:

The maximum charge for a course of dental treatment is to rise
from 110 to 115 pounds. The cost of a gold crown will rise from 59 to
63 pounds and the charge for a dental bridge covering 3 teeth will rise
from 47 to 50 pounds.

OTHeceHNe NeiCTBHS K OYAyLIEMY, XapaKTepHoe LISl MOAATbHO-
ro 3KBHBaIeHTa to be, ocobeHHO 3aMeTHO npH HanM4uK obcTosi-
TeNLCTB BpeMeHH — Hapeuwii still u yet. HanpuMep: The most severe
weather is yet/still to come.

OnHo 13 paxinumit mexy hopMoii UMIIEpaTHBa, a TRKXKE MOJANb-
HBIM TJI2roioM must, ¢ OIHO CTOPOHBI, H MOAANILHBIM PKBHBAJIEH-
ToMm to be — ¢ Apyroii, 3aKaouaeTcs B TOM, 4To, ynorpebnss ¢dopmy
HMMEPaTUBa WJIH must, TOBOPALUHIT BLIpaXaeT CBOe XeJlaHHUe,
a ynotpebiss to be, OH nepefaeT XeJaHue AU, He YYACTBYIOWETo
B pasrosope. Hanpumep: “Tell him to go tosleep.” — “She says you're
to go tosleep.” (D.H. Lawrence)

¥ MOAanbLHOrO I1aroaa ¢an ¢CTh 3KBUBAJICHTHL; be able to, manage
to, succeed in. OHM OTAMYAIOTCS OT Can CTUAMCTHYECKHU M CEMaHTH-
yeckKy. PacCMOTpHM 3TH pa3yumMA MeXAY can U be able to.

Crmuaucmusecxoe pazauyue. B Hactosiiiem BpeMeHH be able to npu-
JiaeT BBICKa3bIBAHHIO 60Jlce opULIKATBLHBI XapaKTep, YeM €ro cH-
HOHUM can. Cp.:
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Can you do it?
Are you able to do it?

Cemanmuneckue pazauua. Koraa roBoputcs o cocoGHOCTH Co-
BEpLIATD ASHCTBHUS, YMECTHBI Kak can, Tak U be able to. Ho be able to
H30eraioT ynotpednsaThb, Koraa rosopsT 0 AcHCTBUR, IPOUCXOALLIEM
B MoMedT peud. Cp.:

Look! | can stand on my hands!
(?) Look! I am able to stand on my hands!

C npyroii cropoHbl, He could, a was/were able to (a Taicke managed
u succeeded) ynoTpeba10T MpH ONYCaAHUH YCMELIHOTO 3aBEpLUCHHUS
KOHKpeTHoro Acicteua. Hanpumep:

In the end they were able to rescue
managed to rescue the cat on the roof.
succeeded in rescuing

INoMumMo oBero 1ns can U be able to 3aHaueHn @ cocmosnuu, can
MOXET O3HauaTb pa3peuiero (CM. Boillie). YTo6bl M36eXKaTh HCTON-
KOBaHH$ BBICK23bIBaAHHA B TOCNEIHEM 3HaUeHHH, YNoTpebaseTca be
able to. Hanpumep: And yet you are able to look at the future of it in
this very objective way.

Can, ynotpebasieMblit B ipocb0ax, eCTECTBEHHO, HE MOXET OBITh
3aMeHeH Ha be able to. Cp.:

Can you pass the salt? (/Tepedan, noxcanyiicma, cone.)
Are you able to pass the salt? (Bw ¢ cocmoanuu/moxceme nepe-
damb coas?)

Could MoxeT 03Ha4aTh He TOALKO M02, HO U cMoe Obl, a TaKKe He
moeau 6ut (aot). Hanpumep: Could you get tickets?

IMo3Tomy, eCAiM MBI XOTHM CKa3aTh M02, HEOBXOAMMO TOCTPOUTh
BHICKA3LIB2HHE TAKUM 0Bpa3oM, YTOGLI HCKIIOUUTE UCTONKOBAHHE
cmoe Oue. JINst 3TOTO CyLIECTBYET PAMN CPEACTB.

Bo-neperix, 3aMeHa could Ha was/were able to. Cp.:

1 ran fast and could catch the bus. (moapa3symMeBaerca: but didn’t)
I ran fast and was able to catch the bus.

Bo-BTOpBIX, could MoXeT OBITh COXpaHEH NMPH HATUYHH TI0KA3a~
Teneil oTCyTCTBUA HepeankHocTr'. UMu sBnsioTcs:

1
Bo Bcex 3THX cayqanx, CIK 3TO ONPABIAHO CTHAMCTHYECKM, TAKKE BOIMOXHO
yrnorpeGnaenne was/were (un)able to.
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a) orpuuanue npy could. Hanpumep: I ran fast, but I couldn’t catch
the bus. 3aecs | couldn’t noapasymesaer I didn’t, T.e. HanMuO pe-
aNBHOCTE (He MO2, He CMO02).

6) oTpuilaHue B ApYroM WieHe npeanoxeHus. Hampumep: “Why
was Chetwyn Road so cheap?” — “Ah that! There’s an answer to that.
Nobody could get a mortgage on it.”

B) C/IOBA-OrPaHMYUTENM U YTOUHHTEIH, BIM3KHE TIO 3HAYCHUIO K
OTPHLAHUIO (B TOM uHche (the) only, just, Hapeuus crerredu almost,
scarcely, hardly). Hanpumep:

She could hardly believe her eyes.
1 only could get six eggs.

I) 4aCTh CJIOXHOIO IpEIOXEHHUS, BpIpaxXalolas npuumuHy. Ha-
npuMep:

I could get in, because the door was open.
The door was open, so | could get in.

1) HUTHYHME B MPEIIOXEHHH OBCTOATENBCTBA, CBUAETENLCTBYIO-
1ero o ToM, 4to could ¢ nocaenywuiuM MHGHHUTHBOM BHIPAXAIOT
He AeicTBUE, a UL CMOcOBGHOCTE ero coBeplliaTh. HanpuMep:
Kevin could walk/was able to walk when he was only eleven months old.

e) yrotpebaexue could B cocTaBe NpUAATOUHON AOTONHUTENb-
HOM YacTH, eCJIM MONEXKAIHE [TIaBHOMH M NpHAaTOYHOH YacTeii 0bo-
3HavaroT pasHbIx 11U, HanpuMep: 'm so glad that you could come.

X) crielManbHBlt Bonpoc, HanpuMep: How could you do such a
thing?

3) MoKas3aTe/ M MPUBLIYHOTO W MOBTOpAIoIerocs AcitcTaua. Ha-
[IpPMMED:

1 used to run fast and could always catch the bus.
She could always get a rise out of Cassie. Or at least, she used fo
be able to. (4. Edwards)

1) raronsl, 0003HaYalOLUIMe YYBCTB2 U MBICJCHHBIE ITPOLICCCHI
(see, hear, taste, feel, smell, understand, remember, guess).
Hanpumep:

I could see the moon.
I could understand everything she said.
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[haron can, ecTecTBEHHO, He MOXET COUYECTATLCA B OAHOM INpe-
JIOXEHMH CO CBOMM CHHOHUMOM be able to. Onxako ans ¢popmel could
CO 3HaYeHMEM BEPOATHOCTH 3TO OrpaHUUeHHe CHUMaeTcd. Hanmpu-
Mmep: We COULD be able to manage with what we have. (Mu, go3-
MOXCHO, cMo2au Bbi 0boiimuce mem, ymo Y Hac ecms.)

O6s3aTeIBHBIM YCIOBHEM LIS TAKOTO CoOYETaHMS ABNAeTCA J0-
I'MyecKoe yaapeHue Ha could, 4To AeaaeT HEBO3MOXHBIM YITOTpe6-
JieHUe cokpallteHHo# ¢GopMbI 3TOrO rnarona.

Pasnuuue Mexay could u ero skBuBanentaMu was allowed to
1 had permission to 3aKJIOYaETCA B CeOYIOLIEM.

¥YnotpebneHue could mpeanonaraer paspelneHne AeAaTh YTo-IHG0
B M0G0oe BpeMsl B IPOLLIOM, T.€. TOCTOssHHOe paspelnesne. Ho ecnu
paspelucHEKe ObUIO JJAHO Ha BLIMTOMHEHHUE EAMHHYHOrO LeiCTBHA
B NPOIILIOM, KCITONB3YI0TCA Was allowed to 1 had permission to. Cp.:

When 1 lived at home, [ could watch TV whenever [ wanted to.

I was allowed to see her yesterday evening. (Ho He *I could see
her...)

He had permission to go out for an hour. (Ho He *He could go
out...)

Vrorpebnenue could B ABYX MOCAEAHMX CAYYAAX O3Ha4Yano Obl He
HANHYME PaspelIcHUs, 4 TUIIOTETHYECKYIO BO3MOKHOCTD.

B omnuume ot can 1 may, MoJaNbHBIH 3KBUBAIEHT be allowed to
MOXeT ynorpebasarecs B popMax nephpekra ¥ MHOUHHUTHBA.
Hanpumep:

Newspapers have not been allowed to report what is going on.
I didn’t expect to be allowed to look round the factory.

PaspenieHue, AaaeMoe ¢ momolllsio be allowed to, bonee o6beK-
THBHO, Ye€M C TIOMOLLBLIO can WK may. Cp.:

May we leave early, please? (Paspewwume nam...)
Are we allowed to leave early? (Ham pazpewaemca... ?)

YrotpebaeHUe BMECTO can H must MX MoJdaibHEIX SKBHBAIEHTOB
AcaAacT MPEAOCTABACHUE pa3pCLICHUA Oosiee 3MDaTHYECKHUM, & OT-
Ka3 ero JaTb 6ojiee KaTerOpHUYEeCKHM. Cp

You can/cannot/mustn’t smoke here.
You’re (not) allowed/permitted to smoke here.
You’re forbidden to smoke here.



MOPDONIOTHA 176

B kayectBe NHCHMEHHBIX 32NpeTOB YHoTpebasiores obbarneHns ¢ No + cyie-
cTBuTenbHoe,/repyHauii. Hanpumep: No picnics. No trespassing. No ball games. No
dogs.

Y MoaanbHoro riaaroiaa would, BHpaXaloliero XenaHue, eCTh MO-
JanbHbli sxBuBaneHT be willing to. 3aech yMecTHa napannens ¢ could
1 be able to. Tak xe kak could, rnaron would MoXeT OBITL UCTONKO-
BaH He KaK MOIANbHLi, a KaK MepeAaloMii THNOTETHYECKYIO BO3-
MoxHocTb, M, mono6Ho could, Bo H36eXaHHe TAKOrO TOAKOBAHUS
would MoxeT GbITh 32MeHeH CBOMM 3KBHBAJICHTOM, B IRHHOM ClY-
yae be willing to. Paanuune Mexay mocjieaHuM “ be able to, onHako,
B TOM, yTO be willing to ynotpetnsercs s3HauntensHo pexe. Hanpu-
Mmep, BmecTo | asked him and he would come {npuwes 6or) MOXHO
ynotpe6uTh I asked him and he was willing to come (6bi2 e npomue
npuiimu).

ITokasaTenu oTCYTCTBHS HEPEATLHOCTH 34€Ch TPUMEPHO TE XKeE,
4TO 1 y could:

a) otpuuanue, Hanpumep: | asked him, but he wouldr’t come.
6) cnopa-orpaHUYUTEIH U YTOUHHTEH, HAMpHUMEp:

Well, she was the only one of the family who would do it.
All he would think of was this child'.

B) IOK3a3aTei MPMBLIYHOTO W MOBTOPAIOLLErocs AeiicTBUsA, Ha-
npumep: | used to ask him, and he would (afways) come.

Bo3MoxHo coueTaHMe IBYX MoIalbHBEIX KBUBANICHTOB. Hanpu-
mep: Children have to be able to reach the drinking fountain.

I'. PernoHabHbie M TMAEKTATbHbIE PAIHYNAA

K pervoHanbHbIM W OHaNeKTaIbHBIM Pa3finuyuMaM B ynorpebie-
HHU MOJAANBHBIX TNArONOB, PACCMOTPEHHLIM B NMPEXbIOYILEM pa3ie-
Jie, 10DaBHM cneayroLiee.

MO,IIaJIbeIC rjfaroJibl B pa3sHbIX BapHaHTax aHTAMiicKoro s3bIKa
MOTYT pa3THyaThCs YACTCTHOCTLIO YIoTpebneHus, hoHETHUECKHM,
CEMAHTHUYECKH U CHHTAKCUYECCKH.

! Tnaros would, B oTIHYKe OT could, MPAKTHYECKH HE BCTPEHAETCA € OFPaHHYUTe -
nsamu hardly, scarcely, just u almost, 38 UCKIIOYEHHUEM CIYYAEB Ero ynorpeSacHMs
B 3HAYeHUAX HEPEATBHOCTH M IPHBLYHOIO NEACTBHA.
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Yacmomuocme

Must, may 1 might ynotpebnsiorca B BE yailie, ueM B AE, a can
v could — yaiue B AE, uem B BE.

B psine BapuMaHTOB, AMANTEKTOB U B pasroBopHoM crusie BE uzbe-
TaloT YNOTPeGNATL CTHANCTHYECKHN HeiiTpanbHEle OpUTHLIM3MbI Shall
I...7? 1 Shall we...? Cp.:

BE nHeiimp. Shall | come tomorrow? (Mue rpuiimu 3asmpa ?)
Shall we go far a walk?
paze. Should I come tomorrow?

Would you like me to come tomorrow?
Want me to come tomorrow?

AE—- Should I come tomorrow?
How about a walk?
Would you like to take a walk?

Tyneside E, ScE,

AE, NZE, AuE — Will I close the window? (Mue 3axpume oxuo ?)

IrE — “Will I order sandwiches and tea from the hotel?”
(T. McCarthy)

AE ~ Do you wish to see the menu, or will I order for
you? (D. Daniels)

AE — I don’t mind being your bodyguard. Do [ carry a

gun? (M. Puzo)

BnpoueM, B AE yniorpebneHue shall we BosMOXHO B BONpocUTE N b-
Hoit KoHLoBKe. Hanpumep: Well, we won’t let it happen, shall we?
(J. O’Hara)

B BE 3amena Shalt I na Will | uckasuna 661 cmeicn. Cp.:

1) Shall I see you tomorrow?
2) will I see you tomorrow?

Bonpoc (1) saBngercsa npockGoit 0 paspellieHHH, B TO BpeM# Kak (2) — mpocTto
BONPOCC 0 AeHCTBUYN B GYAYIIEM.

3amena shall Ha should HeBO3MOXHA B HEKOTOPBIX Pa3rOBOPHBIX LUTAMNAX, TAE
OHa NpHBeNa 6bl K H3MEHeHHI0 cMbicha. Cp.:

Shall we dance? (npurnaweHue TaHUEBATD)
Should we dance? (Bonpoc 0 TOM, CTGHT 1 TAHUEBRATH)

[Mpu yrmotpetaeHun Will 1...7 Bo3HHKXaeT BOIMOXHOCTE OMOHHMUYHOCTH CO BENO-
morarenbHbIM will. Cp.: AE — She asked: “Will I see you Saturday evening?” (. Daniels)

B rakux cayuasix TONLKO KOHTEKCT MO3IBOJIAET NOHATh, MAET JIX PeUb O paspeLLe-
HHY cIeNaTh YTO-JTHGO WM NPOCTO O AeHCTBHM B OyoylIeM.

Tem He meHee Will [? npu npeToXeHH N CBOMX ReifCTBU it HAYMHAET pacnpocTpa-
narses U B BE. B Hacrosuee spemsa Shall 17 ynotpeGnserca B BE B 85% cnyuaes,
aWill [? — B 15%.
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M3 ymncna cpencts BelpaXeHUA MaNOi CTelleHU BEPOATHOCTH
B BE v AE, B uacTHocTH, ynioTpebnsiioT can’t, a B AE, Kpome Toro, —
mustn’t. Cp.:

BE, AE — There’s no reply. They can’t be home.
AE ~ There’s no reply. They mustn’t be home.

B BE I should like/hope/think/be delighted ynotpebasiiorcs
B KHHXXHO-NMCbMEHHOM M 0(pHLIHANLHO-AEIOBOM CTIWIAX. B pasro-
BOPHOM cTitie BE v Bo Bcex cTUnsIX AE B TAKHX ClTydasix Npenoyu-

Taiot | would. B uenom should B BE ynorpebasior B 7 pas yailie, 4eM
BAE.

Cunmaxcuveckue pazausun

DTO COYETAEMOCTE ¢ BCIOMOTATENbHBIM do, ¢ HHPUHHTHUBHOIK
yacTulei to, ¢ npuyactiem 11 BMecTo repyHavs uim MHPUHHTHBE,
C MoAHBIMHM U KpaTKuMu HopMaMHi OTPULIAHKSA, a TAKXe U3GBITOY-
Hble QOpMEI.

Covemaemocme ¢ acnomozamensisbim do

Kak ormevanocs Beitie, i AE B 6&nbiueii mepe, yem ans BE,
XapaKTepHo ynorpeb/eHe MOJanbHEIX used to, dare H need B BoM-
POCHTENBHBIX U OTPHLIATEABHBIX MPEIIOXKEHHSIX CO BCITOMOTaTENb-
HbIM raarosiom do. Hanmpumep:

He didn’t use to smoke.
Do they nse to do that?

Cp. takke AE — Did we ought to go?

3DTO OHO U3 MpoARNeHUH obLIeil TeHAeHUMH AE K ynoTpebie-
HHIO BCIIOMOraTeNbHOro do B BONPOCUTENBHBIX M OTPULIATENBHBIX
npeniaoxeHusx (cp. do + have B 6.2) 11, B KOHeMHOM CUeTe, CTpEMJIE-
HHe K yHudukauuu dhopM, 3ameTHoe TakxKe B caeayionieit 3akoHo-
MEPHOCTH.

Couemaemocms ¢ unghurumuenoli yacmuuyei ro.
Cp.:

BE — | don’t expect many people dare walk along here at night.
AFE — 1 don’t expect many people dare to walk along here at night.

Hanuuue B AE B TaKuX Clyyasix 4aCcTHLLbI tO TOBOPHT O TOM, 4YTO
MONANBHBIHA rAaron dare TaM ynoTpe6asiioT 1o o6uieMy MpaBlLy, Mo-
J06GHO rnaroiaM HeMoAaNbHBIM (Cp. risk/try/venture + to walk).
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Couemaemocmy ¢ ROAHBIMU i KPAMKUMYU (OPMAMU OMPULARUA

Kpatkue ¢popmbl daren’t, shan’t, usedn’t v oughtn’t Gonee xapak-
TepHbl 115 BE, a nonxbie dare not, shall not, used not u ought not —
ang AE.

J. CTHAMCTHYECKHE TeHAeHIMN

B nyBiuLIMCTHYECKOM CTHIIE TIONY4aeT paclipoCTPaHEHHE TEHACH -
LKA YNOTpeBNATE JBa-TPK BCIIOMOTATE/ILHEIX WIK MOJANLHBIX [a-
Tofia, COOTHECCHHDIX C OAHOK K TOH XKe HeMUYHOIR QOopMOK CMbIC-
noBoro rnarona. Hanpumep: All those contributing to this book have
avery practical interest in all that does, might or should go on in higher
education.

6.5. CrpanarenbHsurii 3a10r

PaccMoTpuM: A) oTrpaHMuYeHMEe MMEHHOTO CKa3yeMoro oT Iia-
roibHOro B (popMe cTpajareibHoro 3aiora, b) orpaHuycHus Ha
ynotpe6GieHHe cTpalaTeABHOTO 3ajiora H B) orpaHU4YeHUs Ha yTIOT-
pebicHHE ACHCTBHTEIBHOIO 3aJI0Ta.

A. Omepanumenue uMenno20 cKayemo2o om 24a2046H020 & ropme
cmpadameasHoz2o 3a.102a

CooTBeTCTBYIOLIME MPHU3HAKH MPUCYIEH CAMOI aHATH3MpYeMOit
CbOpMe WIH ABJIATCA KOHTCKCTYAIBHBIMH.

IIpu3naxu anannsupyemoii popmut (MpHU3HaKy nppryacTus 11 u rna-
rona be)

Ipusnaru npuwacmus Il nokaspIBaloT, AXbeKTHBUPOBAHO 1M OHO
" ABIACTCA NPEAUKATHBOM MMCHHOIO CKa3yeMOI'o AU COXpaHWIO
[NATONBHOCTE M ABJIACTCS YACThIo (JOPMEI CTPAZATENLHOTO 3a10Ta.
OTUMH MPH3HAKAMH ABJIAIOTCA IEKCHIECKOE 3HaYeHIE [Aaroaa, ¢ro
cydHUKC M KaK OH MPOHU3HOCUTCS,

3nayenue 2nazona

CoxpaHecHME [MaroNbHOCTH ¥ BXOXICHHE B CTPANaTeNLHYI0 KOH-
CTPYKLIMIO CBOMCTBEHHO [MIArofam JIBHXEHUS B TIPOCTPAHCTBE M BO
BpeMmeHH (THNA bring, carry, deliver, follow, pay), ncuxuyeckoi aes-
TeABHOCTH 1 €€ pe3ynbrarta (Tuna hear, see, watch, find, love, expect),
a TakKe TaKMM IMIarofiam Kak awaken, award, introduce, kiss, offer,
meet, miss, neglect 1 pALy Apyrux.

MHoro3HavHbIe THaroJibl MOTYT 3beKTUBUPOBATbCS B OAHHMX 3HA-
qyeHusX {1), HO COXpaHATb MIAroJbHOCTL B Apyrux (2). Cp.:
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1) They were relieved to find her at home {(neuyecmeosanu 06-
fnezvenue, yenoKoUuAUCs).

2) They were relieved by the next group of sentries (ux cmenun
credyowuii kapayn).

[naronsl ¢ MHBIMH 3HAYEHUSIMU GoJee MoABepKeHbl ANBEKTHBA-
unu. Hanpumep: AE paze. | was pooped (u3momancs, eaauaca ¢ Hoz).

Cypurco

Mpu Hanuuuu y npuyactus 11 asyx cydduxcos (Hanpumep,
shaven — shaved) nepsbiii yrtoTpebnsieTcs B cocTaBe KMEHHOTO CKa-
3yeMorTo0, a BTOpoil — B cocTaBe hOPMbI CTPAJaTEABHOIO 3aJ10Ta.

Ecnu cypduxke -ed gonyckaer ABa BapMaHTa MPOU3HECEHMA (Ha-
npumep, learned [1d] — learned [d]), To B nepBoM cayyae HanMUO
npuaaratenbHoe (3pydupoeannsiii, yyenntii), a BO BTOPOM —
nipuyactue 11, koTopoe MOXeT GHITL 4aCThIO (hOPMBI CTPAAATEABHO-
ro 3afora.

B uncio npruuacTHii ¢ IBOAKKUM NMpousHeccHHeM cyddukca Bxo-
Tt Taxxke blessed, crooked, dogged, ragged.

ITpuuactHe c ABOAKKMM NMpoH3HeceHUeM cydduikca, B oboux cay-
qasAX yTpaTvMBLLIee MaroabHOCTS, — the aged ['erd3id] (noscussie), My
father is aged [eidzd] 70.

Mpuznaxu 2nazona be

Mopmb Future 1 Perfect Gosee cBoiicTBeHHNI [aronam be Bcno-
MOTaTebHBIM (KOMIIOHEHTaM CTPafaTeNbHbIM KOHCTPYKIME), He-
XeJlM be CBA30YHBIM, BXOASUINM B UMEHHBIE CKazyeMbie. bonee Ha-
JAEXHBIM MapKepoM CTpafjaTeAbHLIX KOHCTPYKLM sBnseTcs be
B dopme Continuous. Hanpumep:

It is being done. (Present Continuous Passive)

Whilst I have been away, and prior to my illness, our offices have
been being refurbished (u3 nucema anrnuuaHku). (Present
Perfect Continuous Passive)

KoHTEeKCT: ceMaHTHKa MOMLTEXAINX, OXHOPOAHOCTS MpuyacThs 11
€ TpWIAraTebHEIM-TIPEIUKATUBOM, CPEACTBA BhIPAXEHHS JOMOJ-
HeHUS, TUALI OGCTOATENBCTB H UX MO3HULIMA.

Cemanmura nodaexcawiux. ECIM OHa TaKoBa, 4TO MOAIEXKAlllEE He
MOXeT BbiTb 06BEKTOM COOTBETCTBYIOIIETO ACHCTBUS, CTPAAATENb-
Hasl KOHCTPYKLIUS HeBo3MoxHa. Cp.:

He was offended. (Ou 6bir obuxcer.) (Passive)
His tone was offended. (Y nezo Gbia obusicennsiii mon.) (Active)
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Odnopodnocme npuvacmua I ¢ npusazamensHoim-npedukamueom
— Mapkep agbekTHBauuu npuvactus I1. Hanpumep: He is the most
powerful, the most written about. (Voice of America 8.9.2004), roe
npuyactve Il written arbeKTUBMPOBAHO, YTO IOKA3bIBAET €ro
OJHOPOAHOCThL C IIpHAAaraTeIbHBIM-MpeaHKaTHeoM powerful u
HaJIHYME OOCTOATEbCTRA CTENEHH most (0 4eM nonpodHee Oyner
CKa3aHO HHXE).

Cpedcmaa svipaxcenun dononxernusn. Cp., HanpuMep:

1) He is married to his work. (Longman)
2) They were married by a priest.

B npemnoxenun (1) married — npeaAUKaTHB HMEHHOTO CKa3ye-
MOTO Y NPUIArarebHOE, XapaKTepU3ylolliee COCTOSHHE CYObeKTa
He.

B npeanoxeHuu (2) married — 4acTs [J1aroIbHOTO CKAa3yeMOro B
naccuBe M npuvactue 1, cBUnereancTBylONIEe 0 TOM, 4TO They He
cyOBeKT, a o6beKT AeiicTBus married. YCTAHOBUTS 3TO MOMOLIO HA-
Juune nonoHeHus ¢ by (by a priest).

Tunst obcmonmenscme. BoJNBLIHHCTBO OOCTOATENLCTB HE 3aKPeIT-
JIeHO 3a Kakoi-1nbo M3 pacCMaTpHUBAEMBIX IBYX KOHCTPYKLHIA,
Mpasna, ¢ obcrosTeNsCTBAMMU MECTa NIPeobianaloT KOHCTPYKIIHHU
crpaaarensHete. Hanpumep: He was married in church.

MapkepoM aabexTHBaLMK puyactit 11 apisercs Hanuyue npu
HUX OBCTOATENBCTB CTETIEHH. TOT MAapKEP COXPaHSAET CHIY JaKe NPy
HAIMYHH AONIONHEHHI ¢ by. Cp.:

1) He was baffled by her behaviour. (03ada«en)
2) He was very baffled by her behaviour.

3) I was paid by the boss.

4) *] was very paid by the boss.

B npeanoxenuu (1) BcTaBUTb 0OCTOSATEABCTBO CTEIICHH VETY MOXK-
Ho (2). CaenosarenbHo, baffled B (1) ansekTMBHpOBaHO.

B mpennoxeHuu (3) BCTABUTL 0OCTOATENLCTBO CTENEHH very
Henb3a (4). CrenoBatensHo, paid B (3) coxpaHW MIaroIbHOCTb.

So v how B MO3MLIMH HEMOCPEACTBEHHO nepel mpryactHem I1 ss-
JAI0TCS obcToATENBCTBAME CTENeHU. Ho UX HanMuue, B OTIIMYHE OT
06CTOATENILCTB CTENEHH TUIIA very, 100, more, most, He MCKIIQYaeT
MHTepNpeTalNy CKa3yeMOro Kak [JIarojibHoro B naccuse. Beposar-
HOCTb TAKOif MHTEPIIPETALIMH BO3PACTAET NIPH YNIOTPEONIEHHH SO U
how B apyrux noauunax. Cp.:
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The poor child had been beaten so that they had to call an
ambulance. (rmarojisHoe cKazyeMmoe)

The poor child had been so beaten that they had to call an
ambulance. (nBosIKaA HHTEPTIPETALIMA)

How they had been wronged! (TnaronsHoe ckasyeMoe)

How wronged they had been! (1BosiKas uHTEpnpeTaLus)

[o3uyus obcmosmenscme obpaza deiicmeaus niepen nmpudactueM I1
JONYCKACT MHTEPIPETALIMIO CKA3yeMOro KaK HMEHHOIO WIH Marob-
Horo. B nocrnosmumu K npuyactuio 11 3t obcToATenbCTRA SABNS-
I0TCA MapKepaMH CKa3yeMBIX IaroibHbix. Cp.:

a) It was nicely done.
6) It was done nicely.

B npemnoxeHuu (a) ckasyeMoe JONYCKAET ABOSKYIO UHTEPIIpe-
TAHHUIO — KaK I'TaronbHOE U KaKk UMEHHOE.

B npeanoxeHuu (6) ckazyeMoe HECOMHEHHO Nepefaet AcicTBHE,
a HE COCTOAIHHE CYOBEKTAa, T.C. AIBJISICTCA [NaroabHbIM.

B. Ozpanuvernun na ynompebaenue cmpadameabrozo 3a102a

OrpaHuyeHHs Ha ynoTpebeHue cTpagaTe/IbHOTO 3a/10ra 0XBaTh-
BAlOT OTPAaHHYCHUS HA YIIOTPEOIEHHE BCETO NMPEATOXEHHS WK €ro
YJICHOB.

Oecpanuvenua va ynompebaerue ecez0 npedioxcerus BKIOHAIOT:
1) cMBICNOBBIE, 2) YACTOTHO-CTIJIMCTUYECKHE M 3) PErHOHAIbHbBIE
OorpaHuYeHHUs.

1) Cmbicroasie ozpanuuenus

CMBICNIOBbIE OrPaHMYEHHS HA YIIOTPEOREHHE CTPATATENbHOTO 3A10Ta
BMECTO JeHCTBUTENLHOTO 3aK/IIOYAIOTCH B TOM, YTO NMPH TAKOH 3aMeHe
MOXET HPOHUCXOIUTh HE TONBKO CMELIEHHE CMBLICIIOBOTO aKLEHTa,
HO H 3HAYUTENLHOE HAMEHEHHE MEPERABAEMOTO conepxaHud. Cp.:

a) Every schoolboy knows one joke at least. ( Kaxcootii mxons-
HuK 3naem xoma 6ot 00UH aHexom.)

6) One joke at least is known by every schoolboy. (Bo scaxom
cayuae, ecms 00un anexdom (M3 pslia YIOMSHYTBIX), Komo-
Dblll U3eecmer KAXWOOMY WKOABHUKY. )

Cp. Takxe:

B) Beavers build dams.
r) (?) Dams are built by beavers.
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Knacc npeameTtos 0603HayaeTCA CYIIECTBUTEIBHBIMH B IO3ULIMU
FIOIIEXKALIETO Haille, YeM B ITO3ULIUH fononHeHu. [loaToMy ceMaH-
THYECKHM AHATIOTOM IIpeIOKEeHHA (B) HE MOXET OLITE MpewIoxXe-
Hue (T): eciu (B) 03Ha4aeT, YTe Bce GOOPBI CTPOSAT TACTHHBI (YTO
COOTBETCTBYET AEHCTBUTENLHOCTH), TO (T) MOXHO TIOHATL B TOM
CMBICTE, YTO BCE NMNOTHHEI cTpoATcA Dobpamu (YTo REHCTBUTENb-
HOCTH HE COOTBETCTBYET).

HUHTepecHOE padIHuKe TAKKE HAOMI0AAETCA MEXAY ITapaMU ITpe-
JNOXEHWH ¢ aKTHBHBIMM M MACCUBHEIMM CKalyeMbIMU B Present
Perfect. Cp.:

1) Winston Churchill has twice visited Harvard.
¢) Harvard has twice been visited by Winston Churchill.

Casab dopmser Present Perfect ¢ HacTodimiuM He no3BonsieT Hc-
MMoJs1b30BaTh €€, Koraa ee cyonekT 6onee He cyuectyer. [Toatomy
MpeAIOXEeHHE B ACHCTBUTENLHOM 3anore {1} ObIJI0 YMECTHO MpPH
Xu3Hy Yepumis, a TacCUBHLIA aHANOr 3TOTO MpelUIoXeHUs (€)
MOXHO yoTpeOasTh CTOJIBKO BpEMEHM, CKOIBKO BYIET CYLEeCTBO-
BaTh [ApBapacKuil YHUBEPCHTET.

CMeHa 3a10ra MOXET CONPOBOXKAATLCA U CMEHOM MOZAIBHOIO
3HaveHus. Cp.:

She can’t teach John. Oua ne 8 cocmosnuu ynums Jocona.
John can’t be taught. Jcona nesoamoacro yuums.

Cp. Takxe:
John cannot do it. Jlwcon He mowcem (He ymeem, He 6

cocmosHuu) cdeaams 3mo.
[t cannot be done by John.  He moxcem Gbimb, 4mobut 2mo cde-
aan Tucon.

PacxoxaeHUs B 3HAYEHHUAX TAKUX Nap NPeIIOXEeHUI MOTYT ObITh
6onee 3HaYUTENbHLIMH. Cp.:

They can’t help either Onu e mozym nomous nu Tomy, nu
Tom or Bill. buaay.

Either Tomor Billcan’t  JTubo Tom, aubo Buar ne moxcem
be helped by them. ROAYHUNE NOMOWH OM HUX.

Why wouldn’t Miranda Ilovemy Mupanda xe 3axomena
ride the grey mare? examo Ha cepol Kobvue?

Why wouldn’t the grey IToxemy cepan Koboira ne 3axomena,

mare be ridden by Miranda? umobat #a reii exara Mupanda?
Many men read few books. Mrozue 2r00u wumarom mano Kruz.
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Few books are read by many Mano kuuz yvumaemca mio-
men. 2umu Modemu.

2) Yacmomuo-cmuaucmuseckile 02panuierus

O6uiee YUCAO NPELIOXEHHIt B ASHCTBUTEILHOM 3A/101€ HAMHOTO
TIPEBBIINAET YXUCAO MPEIOKEHHI B cTpanaTeisHOM 3anore. OaHa-
KO eCTh cdepbl ynorpebneHus, rae nocaeaHue u3oounywrt. Ipen-
JIOXKEHMSI B CTPAZaTeILHOM 3aJI0re MACATBHO NPUCHOCOBAEHE U1
oOBEKTHMBHOM Nofayn uHGopMaiMK, 0cOBEHHO B OPHIIUATBHOM
CTHJIe, B HAYYHBIX CTATHAX M MPH cOOGIileHHH HoBocTeil. Hanpu-
Mep: Visitors are requested not to pick the flowers. {Collins)

B pa3roBopHoii peun 00bIYHO YNOTpeOAseTCs AeHCTBUTEIbHbII
sayior. Hanpumep: “What’s the matter?” “I’ve burnt/cut/hurt myself.”

Ecth cnyyan, Korjia noanexauice ABnNsacTca 00BEKTOM JNEeHCTBHUS
(4TO XapaKTepHO JJTA CTPaaTeNbHOro 3aN0ra), ¥ TeM He MEHee YIIOT-
pebnaercs 3anor geicTUTENsHBIN. HanpuMep:

The book reads well.

The comimodity sells well.

Cotton washes well.

These shirts iron easily.

Tangerines peel nicely.

This software loads quickly.

That movie is filming in Vancouver. (chumaemcs)

“How would you boys like to go to the movies this afternoon?”
“What’s playing?” (Ymo udem?) “Superman.” (J. Blume)

The movie watches easily'.

Asthe national anthem was playing, shots were fired. ( BBC Worid
News 27.4.2008)

The film is showing.

The oats are threshing.

' OnyieHne 06CTORTENbCTB 06pa3a ALHCTBHA CTABUT NOJOGHHIE MPCILIOKCHUA
Ha FpaHb si3bIKOBOI HopMbl. Cp.:
(?7) Cotton washes.(??) Tangerines pecl.
(?7) These shirts iron.(??) This software loads.

OaHAKO NMPY HATMYHY KOHTPACTHOTO KOHTEKCTA TAKHE COYETAKUA COOTBETCTRY-
0T 5136IKOBOIT HopMe. Hanpumep:

Cotton washes, but wool doesn’t.
This software loads but that other disk is defective.
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The coffee is making'.

The customers are serving well. (obcayxcueaiomen)
This material won’t wash; perhaps it will dry-clean.
The car drives smoothly.

The order was cooking. (L. Fairsten)?

®opma Continuous Active Tnia The house was building 6b11a Bri-
TecHeHa dopmoit Continuous Passive: The house was being built.

Onxako ceityac HabmwopaeTcst Bo3Bpat K crapoii popme: The
house/houses/place + is/are/was/were + building. Hanpumep: 1 took
her measure when she came down while the house was building.
(A. Christie)

3) Pezuonansivie o2panuderus.
Cp.:
(a) The dress was made for Mary by Alice.
(6) The dress was made by Alice for Mary.
(B) (?7) Mary was made this dress by Alice.

Hpennoxenns (a) U (6) apnstorest HOpMOit Kax st BE, Tak ¥ iig
AE. Ipeanoxenue (B) npueMaeMo 1is psana Hocuteneil BE u He-
npueMIIeMo A3 6oabIMHCTRA HocuTenel AE.

Ozpanuuernus na ynompebnenue 8 cmpadamentHoM 3a102e HAeHo8
npednroxcerus BKIIOYAIOT OIpaHUYeHUS Ha yiioTpeOneHue 1) moane-
Xalux, 2) CMBICJIOBBIX [Aaresos, 3) BCIOMOTATE/ILHBIX [NAro/10B,
4) nononHenmii.

1) Orpannuenva na ynoTpedjaeHue MoaIeKammx

OHM CBA3AHBI C IEKCHYECKUM 3HAYEHHEM nomexaniero, €ro ce-
MAHTHYECKOMH PONLK K C TPAMMATHYCCKUMU CPEACTBAMH €0 Bbipa-
XKCHHUA.

Jlekcnueckoe 3naveHue MOMLICKALETNO

[TockonbKy Hac yalle HHTEPECYIOT OAYLICBIEHHbIE CYIIeCTRA, YeEM
HEOLYLICBACHHDIE IPSAMETHE, IPEAJIOKEHHS € ORYLLIEBJICHHBIM MOL-
JieXaKM YTIOTPeGAMIOTCS Yallle MpeaoXeHUA ¢ TOLIEXAINM HEeO-
ayweeneHHbIM. Tak, npeanoxeHus Tuma | was given this pen 1 Sue

! Mocnennee npemnoxesye, 03HAYaIOLEe NPOLECC NPATOTORNEHUS TIHIIEBOTO
IpOAYKTa, 00pa30BaHO, QUEBHAHO, 110 AHANOTHH CO CASAYIOILHMH NPELIOKEHHAMU:
The eggs are frying. The cereal is cooking. The water is boiling.

2 Orciona npou3BoOaHBIE KOHKCTPYKUMM ¢ BBoAHBIM there Thna There is something
cooking. (Voice of America 16.10.2001) (Smo-mo 3amesaemcs.)
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was sent a copy npearncyMTaloT npeanoxeHusaM timna This pen was
given to me 4 A copy was sent Sue.

CemanTHyeckas poJib NoJIEKAMErD

Ecnu B geiicTBMTENBHOM 3an0re A0NOJHeHe 0003HavaeT GeHe-
¢ ruMaHTa (TO eCTb YeIOBEKA, B YUbHX MHTEpECAX MPOU3BOIHTCS Aeii-
CTBHE), TO MPHU NEPEBOE NMPELIOKEHHUS B CTPAAATCIBHBIA 3aJ10T
TAKOE AONMONHEHHE ¢ TPYAOM NTOAAAETCs peodpa3oBaHHIO B NOIE-
xaiee. Cp.:

I'll get some coffee for you.

*You'll be got some coffee.

We've bought bicycles for the children.

(?) The children have been bought bicycles.
Bill has saved a place for us in the front row,
We have been saved a place in the front row.

IpamMmaTHuecKHe CPeCTBA BHIPAKEHHA MOJLIEXKAIETo

YneH, He ynoTpeONAIOWIMACA B NMPEATOXEHHAX CO CKA3YEMBIM
B CTPajaTelbHOM 3a10T¢, MOXET ObLITh BBIPAXEH: a) BO3BPATHLIM
MecToMMeHHeM, 6) B3aHMHBIM MECTOMMEHHEM, B) CJIOBOCOUETAHMEM
C ofpefeneHHeM — IIPHTSIKATENILHBIM MECTOMMEHHMEM, COOTHECEH-
HBIM € TEM XK€ JIMLIOM, YTO M MOAIEKAIIEES COOTBETCTBYIOILETO f1pe)i-
JNOXeHUs B AeHCTBUTENIBHOM 3anore, ) NPUAATOYHON YacThIO,
1) *HOHUHUTHBHBIM CNIOBOCOYETAHMEM, €) TePYHAHAILHLIM CJIOBO-
COYETAHHUEM, X) 4acThIO (Ppa3enIorHuecKoro coueranms. Cp.:

a) Bosepammnoe mecmoumenue:

John could see Paul in the mirror.

John could see himself in the mirror.

Paul could be seen in the mirror (by John).
*Himself could be seen in the mirror.

0) Baaumnoe Mecmoumerue;

We could hardly see each other in the fog.
*Each other could hardly be seen in the fog.'

' Xota soamoxHo Each could hardly be seen by the other.

JononHuTeNbHbIM (haKTOPOM, MPENATCTBYIOWMM Npeobpa3cBaHUIO B NOLIEXKA-
1jee JONONHEHHA, BbIPAXeHHBIX BO3BPATHLIMM U B3AUMHBIMM MECTOUMEHHAMM, AB-
JIAETCA TO, YUTO 3TH MECTOUMEHUA MPEACTABIAIOT COBON CHHOHMMbI JIMYHBIX MECTO-
HMMCHMI{, CTOAILLHX HE B HMCHUTEABHOM, a B OOBEKTHOM najaexke (T.€. B nagexe, xa-
PaKTEPHOM IUIA ACNOIHEHMIL, & HE LA MOMLIEXKANUIUX).



187 [naron

B) Crogocovemarie c onpedereHuem — RPUMANCAMEAbHoM MECINO-
UMEHUEM:

The woman shook my hand.

My hand was shaken by the woman.
The woman shook her head.

*Her head was shaken by the woman.

r) IIpudamounas wacmo:

They all thought that she was a spy.
*That she was a spy was thought by them all.'

) Hugunumuenoe caosocosemanue:

John hoped to meet her.
*To meet her was hoped by John.

e) Iepynduanvroe crogocodemarnie:

John enjoyed seeing her.
*Seeing her was enjoyed by John.

X) Yacmo ¢hpazeonozuveciozo couemariua:

HHoraa cymecTBHTENBHOE, 3aHHMAIOLIEE TIO3ULIMIO HOTIOHEHH,
(paKTHUECKH HE ABJISICTCS TAKOBbBIM, a 00pa3yeT ¢ maronomM ¢ppaseo-
JIOTHYECKOE COYETAHUE WIM XKe ABASETCH AOTIOIHEHHEM, CBA3aHHbIM
C [JIAarONIOM HACTOJNBKO TECHO, YTO HE OTACHACTCA OT HETO M HE MO~
XET ObITh MOANEXAIIUM MTPEIUTOXKEHUA CO CKA3YEMBbIM B CTpaJaTeNb-
HOM 3anore. B Takux cnydasx y npeiioxeHHii co CKa3yeMbIM B ACii-
CTBHMTEJILHOM 3aJI0T€ HET aCCHBHBIX aHatoros. Cp.:

The ship set sail u *Sail was set;
We changed buses n *Buses were changed.

TpumepaMy Nono6GHBIX (hpa3eosorngeckKux coYeTaHHi, He o~
JAOLIKXCS Mpeodpa3oBaHHUIO B CTPANATEILHbIIA 3aJ10T, MOTYT TaKXe
CNyXHTb to cross swords with, to curry favour with, to find favour with,
to get the better of, to give birth to, to give the lie to, to lose patience
with, to make friends with.

' OnHAKO MACCHBHAS KOHCTPYKLMA CTAHOBUTCA BOIMOXKHOM TIPH YMOTpeGAEHUK
BBOAHOTO it | NepeHoce NOMLTEXAIUTHON NMPUAATOUHOMN YACTH B TIOCTIIO3NIIUIO:
It was thought that she was a spy.
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2) Orpanuyenus Ha ynorpedieHne CMbICI0BAIX TIATOIOB

MoMKMO HemepeXOnHbIX [NAroJioB, B CTPAAATENbHOM 3AJIOTE HE
YIOTpeOAAI0TCA HEKOTOPbIE IEPEXOHbIE MATOIbI CO 3HAYEHHEM He
nNeicTBYSA, A COCTOAHUA, HANpHMep, have B 3HAYSHUM umems, boast,
cost, resemble, lack, become, a B HEKOTOPBIX 3HaUeHHAX — get, hold,
fit, suit, let, mean, marry, HEKOTOpbIE [J1arONbI C NPEAIOraMH; agree
with, look like, depend on, walk over u pano npyrux. Hampumep,
HeJib3s pecOpa3oBaTh B GopMy CTPaJATENIHOIO 33/10ra;

They have a beautiful house.

He lacks confidence.

John resembles his father.

The dress becomes her.

The auditorium holds 5,000 people.
Will this suit you?

‘Oculist’ means ‘eye-doctor’.

Hexkoropbie rnaronsl, nepeaaiollide 3HaYEeHIE COCTOSHUA (TaKHe
Kak believe, intend, know, like, love, mean, need, own, understand,
want), B CTpagaTe/IbHOM 3anore ynoTpebasthes Moryt. Hanpumep:

The building is owned by an American company.
Old postcards are wanted by collectors.

Ha rpanl# a36IK0BOI HOPMEI HAXQAATCS NIPEANOXEHHS B CTpajia-
TeLHOM 3aJI0Te ¢ [J1aroIoM COcTOAHHUSA possess. Hanpumep: (?) That
land is possessed by the Jones family,

s npeoGpa3opaHus cKasyeMoro, coaepxauero riaron let,
8 (OpMY CTPANATENBHOTO 3AJI0Ta 3TOT IJ1arof 3aMeHsIOT ero CHHO-
HUMOM be allowed to. Hanpumep: The hostages were allowed to talk
to each other.

Ecan cMBICIOBOI [1Aro TecHee CBA3aH MO CMbICAY C MOIEXKA-
MM, YEM C TOMOJTHEHHEM, npeoﬁpaaonaﬂue U3 HCﬁCTBHTCﬂbHOFO
B CTPAZATENbHbIIA 30T MOXET IOMHOCTHIO H3MEHHTh CMBIC]T BbIC-
KasbiBaHus. Cp.:

Dogs like to chase cats.

Cats like to be chased by dogs.
Pete wants to phone Ann.

Ann wants to be phoned by Pete.

K4K H3BECTHO, OOHOMN AKTHBHOH KOHCTPYKIIMH MOLYT COOTBET-
CTBOBATH ABE NacCHBHLIX. Hanpumep:



They gave me a book.
a) A book was given to me (by them).
6) I was given a book (by them).

C HeKOTOpBIMH CMBICROBBIMM TjaronamH (HampuMep, write,
explain, suggest) BO3MOXHA B OCHOBHOM KOHCTPYKUHA (a). Tak, He-
€CTeCTBEHHO 3BYYano Obl:

(?) 1 was written a letter.
(?) The children were explained the problem.

PycckoMy rnarony ymowya B BE COOTBETCTBYIOT aKTHBHasl M Mac-
cuBHag QopMbl Taarona to drown, a B AE — TonsKo akTMeHas. Ha-
puMep:;

BE, AE - He drowned while trying to swim across the river.
BE — He was drowned while trying to swim across the river.
(8 AE He was drowned oanauaet Ezo ymonuau.)

Iaronsr Tna want H like, yrmoTpebaseMbie B AKTHBHOM 3a10T¢
CO CNOXHBIM JONOMHEHUEM, 0OLIYHO He NMpeodpa3yioTcs B MaccHB
CO CJIOXHBIM IMOINCKALINM. Cp.:

Everybody wanted Doris to be the manager.
*Doris was wanted (by everybody) to be the manager.

OrpaHHyeHus Ha ynotpebleHne Ha3BaHHBIX BLIIUE AT0JOB
B CTpalaTeILHOM 3AI0re MCYe3aloT PH UX YIOTPeGNeHUH a) ¢ Mo-
JlaibHRIM TarojioM, 6) MHOTAA B COCTaBe (PPA30BOrO CKA3YeMOTo,
B) B COCTaBe MaccHBHOro MHOWHUTHUBA, T) B IPYTOM 3HAYCHHM,
J) B HEKOTOPbIX KOHTEKCTAaXx.

a) C ModanvHuM 21a2040M

Hexotopbie tnaronisl, MatoynoTpeGuTensHble B opMe CTpala-
TELHOIO 3471013, HIMPOKO YNOTpeGIsoTes B 310l opMe, ecnu UM
npeAlecTByeT MOJaNbHbI riaron. Cp., Hanpumep:

1) *The lawn wasn’t walked over (by visitors).
2) The lawn can’t be walked over (by visitors).

Hocutenn s3pika COMHEBAIOTCS B BO3MOXHOCTH yHnoTpeGIATh
npeanoxeHue (1), HO eAMHONYIIHBI B OTHOLIEHHH YIIOTpeOuTe b~
HOCTH npejyioxeHns (2).

Cp. Takxe:
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dependable adj — that may be depended upon. (Hornby)
*that is depended upon.

Cp. Takxe ynorpebieHne NacCHBHOrO MHGHUHMTHBA [Jarona to
have npH HATHYUKU MOAWTLHOIO rNAroAAa;

D’you think jobs can be had for the asking? (W.S. Maugham)
A regular pistol or revolver could be had for as little as $100.
(/. Archer) (aceeo 3a 100 doaaapoe)

6) Ppazosoe ckasyemoe

Ilaron have MoXeT ynoTpeGnaTeca B GopMe CTpagaTebHOro 3a-
Jiora B cocTase (pa3oBoro ckasyeMoro. Cp.:

We had a good time.
A good time is had by all. (BBC Radio Solent 18.7.2004)

OnHako 3To CKopee HCKITKYEHHe, YeM NpaBmi1o. Cp. HEBO3MOX-
HOCTE ynoTpebaenus *a walk/a smoke/a bath was had.

B} Haccueniii unpunumue

ITaccus, HEBO3IMOXHEII B NMUHOI PopMe, CTAHOBUTCS BO3MOX-
HbIM B ¢hopMe HH(puHKHTHBA. HanpumMep:

Many people hope to find food, health care and clean water at
the camp, but there is little to be had there. (The Oregonian
15.9.2006, p. A10)

...there were platinum and sapphire rings, cigarette cases, clothes,
and wrist-watch to be got. (W.S. Maugham)

r) Apyeue 3navenus

HexkoTopbie rarosisl, He yioTpeOnsiioniMecs B hopMe CTpakaTeNb-
HOT'0 3JI0a B OJHUX 3HAYCHHSAX, MOTYT YNIOTPeONATHCH B 3TO# (POp-
Me B IpYrux sHaueHusx. Tak, have Moxet yriorpebnaTeca 1) B 3Ha-
YEeHUH uMemb — TONABKO B POpPMe AefiCTBUTENILHOIO 3ajJ0ra (CM.
BblllE), 2) B 3HAYCHUHW ofMaHymb, HEpEXumpuntb — TOJNHKO B MACCH~-
Be, 3) B 3HAYECHUAX noAy4ame, Gocmaeams — B AKTUBE B IMMHOIH Qop-
Me ¥ B n1accuBe B $opMe NAaCCHBHOrO MHMHMHHUTHBA, B TOM YHCIE
C TIPeRIUEeCTRYIOWUMM MOJANLHBIM rAaroioM (cM. Bbilue), 4) B 3HA-
YEHHSX omeecmu K cydse, omdams nod cyd (YacTo ¢ up) — yauue
B NIacCcUBeE, YeM B akTUBe. HanpuMep:
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2) Then, suddenly, we’re a joke; then we’ve been had. (J. Jrving)
4) Mary would be had up as accomplice. (A.C. Doyie)

Yro KacaeTcs YNIOMSHYTBIX BbilliE I1aroioB hold, suit, get, mean,
TO y HUX €CTh 3HaueHus, B KOTOPbIX yrnoTpebieHue B CTpaaaTelib-
HOM 3aJI0T€ NOJIHOCTbIO COOTBETCTBYET S3bIKOBOI HOopMe. Hanpu-
Mep:

What is meant by...?

It was held in place by duct tape. (3axperiien)
The city is held by the enemy. (Longman)

He isn’t suited to such a hard life. (ib.)

YnorpebneHue rnaronaa marry B CTpajarTe/bHOM 3aiore ¢ JOMoJI-
HCHHUEM C by BO3MOXHO B 3HA4YCHHU 8eHYamb, HQO 0DOBIYHO HE B 3Ha-
YEHUSIX HCEHUMBCA Ha Y eiX0dums 3amyxc 3a. Cp.:

a) The preacher married Henry and Joan.

6) Henry and Joan were married by the preacher.
B) Henry married Joan.

r) (7) Joan was married by Henry.

IMpeanoxeHuIo (a) COCTBETCTBYET NMpEIOXEHHE CO CKa3yeMbIM
B cTpamaTenbHOM 3anore (6), a npemtoxeHue (B) 0GLIMHO HENB3A
npeo0pa3cBaTh B NPEIOXEHUE THa (I).

1) Poas konmexcma

O0pa3opaHHE CTPaaaTeNLHOTO 3AJI0Ta OT Marry B 3HaYeHUH Hce-
HUMbCA HQ CTAHOBMUTCS BOSMOXHBIM B ClIy4yae yrroTpebeHUs 3Toro
I1arojia B Ka4ecTBe YieHa, CHHOPOIHOrO ¢ APYrHM LIarojioM, BhIC-
TynaomuM B popme cTpagarensHoro sanora. Hanpumep: Her only
hope in life was to be swept off her feet and married by some handsome
young man.

MHorue ¢pazopble rIaronsl (To €CTh IArONLL C HAPEYUAMH, CO-
OTBETCTBYIOLUMMH B JEUCTBUTENBHOM 34JI0TE MTPEATIOTaM) YIIoTpeO-
JIQIOTCA B CTpajaTelbHOM 3anore Oe3 orpaHnveHMii. Hanpumep: She
was discriminated against. (BBC World 20.6.2007) (Fe duckpumutu-
posanu.)

Ho B psine cnyyaes ynoTpednTensHOCTD B CTPANATENLHOM 34/10Te
HEeKOTOPLIX ()pa30BLIX [JIAr00B 3aBUCHUT OT 3HAYEH U NOUIeXaL1e-
0, CKa3yEMOT0O U OT KOHTEKCTA.

Tak, ynorpebneHue no0GHLIX IIAroJIOB B CTPANATENLHOM 3a10-
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re BO3MOXHO [TOC/Ie NOIEXKALLIMX, BRIPOKeHHBIX a6CTPaKTHEIMH CY-
IECTBUTENbHLIMH (HaripMep, problem). Ho 210 HeBO3MOXHO nociie
CYILECTBUTENbHbBIX KOHKPETHLIX (HanmpuMep, tunnel). Cp.:

1) The engineers went very carefully into the problem.

2) The problem was very carefully gone into by the engineers.
3) The engineers went very carefully into the tunnel.

4) *The tunnel was very carefully gone into by the engineers.

[MpeanoxeHuio (1) COOTBETCTBYET NPEMIOKEHHME CO CKA3YEMbIM
B CTpanaTeNnbHOM 3anore (2), a mpeanoxeHue (3) He UMeeT NacCHB-
HOrO aHanera; npeUioxkeHue (4) ARNAeTCS HapyLUIeHHEM S3LIKOBO#H
HOPMBL.

B nono6Hbix cnyyasx raaronsl THIa go into, look into, arrive at,
run from, walk away from ynoTpeGsioTcs B CTPanaTebHOM 3aJ10TE
B CBOMX aGCTPAKTHLIX 3HAYCHUSX: HE 6X00umb 8, a paccmampuaams,
HC cmMompems 6, a pacc.ﬂeaoeamu, 3AHUMAMbBCA, HE npuﬁusamb 8,
a npuxodums K (pewenuio, 3aKaiouenur0), He yéezame om, a usbezanto
U, HaKkOHell, yxodums om He B (PH3UYECKOM CMBICIE, @ B CMBICHC
6pocams Kozo-aubo. Hanpumep: She was walked away from
(Ee 6pocuau).

BnpoueM, # 38eck TO, YTO AaHHRBIH INArod npeacTapaseT coboii
4neHd, OQHOPOAHLIN € IPYIUM [JaroJioM, YoTpeOeHHBIM B CTpana-
TeJIbLHOM 3aJ10Te, ABNAeTCH (PaKkTOpOM, CIIOCOGCTBYIOMIMM OTK/IOHE-
HHIO OT ONUCaHHOK# 3akoHOMepHocTH. Hanpumep: This private
drawer of mine has been gone into and rummaged so many times that
it is totally disarranged.

3mech, HECMOTPS Ha TO, YTO IoIexXaulee drawer BBIpaXeHO KOH-
KPETHBIM CYLLECTBUTENbHBIM, & B CKa3YEMOM YNOTPeDIECH raron go
into B KOHKPETHOM 3HAYEHUH Aa3umb, €ro ynorpebneHulo B popme
CTpajaTeNbHOro 3anora crnocoGCTBYET ero 0HOPOJHOCTb CO CTO-
SILHM B 3TO# hopMe r1aronoM rummage — pumaca.

Ponb KOHTEKCTa B YIIOTPEOUTENLHOCTH PaCcCMaTPHBAEMEIX Tla-
TOJIOB B CTPAIATENIHEHOM 3a/I0Te MOXHO TaKXKE MPOWIIIOCTPHPOBATh
npumepoM *The girl was turned to (K desyuixe obpamuauce).

OH BOCMPUHUMAETCS HOCHTENSMH A3bIKa KaK OTKJIOHEHHE OT
HOpME!L. OIHAKO TOT Xe rNaroN B CTpagaTeIbHOM 3aJi0Te OKa3biBa-
€TCs BIOJIHE YMECTHBIM B KOHTEKCTax THIIA:

The Prime Minister was turned to for help by people suffering
from the depression in the north-eastern industrial areas.

“The boy and his mother were unable to help.” — “And what
finally happened?” — “The girl was turned to. She got the
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assistance that was needed.” ({...] K desywxe obpamunuce. Ona
obecneyuna HyNCHYIO ROMOWb.)

3) Ozpanuvenusn va ynompebnienye 6CHOMO2AMENLHBIX 2120108

B kauecTBe BCIOMOraTeibHOTO raarona Ans obpasoraHus GopM
CTpanarensHOro 3a10ra BCe LIMPE MCITONb3yeTes get BMecTo be. I1o
FIPOMCXOANUT B CAEOYIOLIUX CYYasX.

Bo-nepBbix, KOraa HeoBXoaAUMO U30eXaTh UCTONKOBAHUSI CKa3y-
€MOr0 KaK UMEHHOTO0, BLIPAXAIOIIErO He AeHCTBHE, a COCTOSHHUE.
Cp.:

The chair was broken. (cocTosuMe WK aeitcTBUE)
The chair got broken. (Tonbko AeicTBHE)
We get paid monthly. (Tonbko aeiicTBre)

Get BeipaxaeT npouecc, a be — ero pesynbrar. [ToaTomy get ymoT-
pebngeTca ¢ raaronaMy, oGo3HAYAOILHMHU ACHCTBHA H NPOLIECCHI,
a He cocroaHus, Cp.:

He got angered when he reatized he was being manipulated.
(Ero pasnpaxeHue HapacTano B TeYeHHe HEKOTOPOTO BPEMEHH.)

He was angered when he realized he was being manipulated.
(Ero pasnpaxeHue ObUIO HEMELUIEHHOR peakuMei, KOraa oH
OCO3HAM 3T0.)

C npyrosi cropoHbl, be, B 0TIHYMeE OT get, MOXET YNOTpeOIsThCA
s 1) nepeaayy 6onee LMATEABHBIX, 000yMaHHEIX, 3aMJIAHUPOBAH-
HbIX JEHCTBHI, 2) coznaHud GoHa, HA KOTOPOM TIPOUCXOANT e -
CTBMe ¢ get, 3) nepenauu cepunt AeACTBU, KOTOPLIM IIPOTUBOIIOC-
TaBAseTCs eAMHUYHOe aeicTBue ¢ get. Harmpumep:

1) Our house was built in 1827.
*Qur house got built in 1827,

2) And she got stationed in Germany where my dad was
stationed.

3) Well, the money that was sent back and forth got cashed in
March.

Jna npemnoxeHui ¢ get XxapakTepHO HUTHYHME He0nOOPHTENLHOI
OLCHKH U BhIpaXXCHUE OTPULIAHHA WIH OTPHUATENbHLIX MOCHEN-
ctBHit. Cp.:

1) How did that window get opened?
2) He got taught a lesson.
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Bonpoc (1) noapaszymeraet It should have been left shut, a npen-
JoxeHHe (2) npennonaraeT noarexcr It served him right (Tax emy
U Haoo).

Cp. Takxe:

3) He got executed.
4) He got spared.

INMpennoxenue (3) Gonee npueMneMo, 4eM (4).
BepoaTtHocTh ynoTpedneHus ¢hopM ¢ get BO3pacTaeT ¢ YCHIEHH-
€M OTPMLIATENLHOTO pe3ynbTaTa M Heonobpenus. Cp.:

5) *He got informed (about it).
6) He got acquitted.

7) He got convicted.

8) The bastard got convicted.

MpepnoxeHue (5) aBasieTcs HAPYLIECHUEM S3bIKOBOIT HOpMbI (BO3-
MOxHO Tonbko He was informed), (6) — norpanuuHsiil ciyyait (o
HeM CM. HHXe), (7) — BO3MOXHBL BapUaHT, a (8) — THNUYHEIHA C1y-
Yail, rae BbipaXeHHe OTPHULATENbHAIX MOCNEICTBHIA coueTaeTcs
C HEOMOOPUTENbHOM OLIEHKOH.

Hanuuue B npeanoXeHNH OTPULIAHKS AenaeT ynoTpebiaeHue get
6onee onpasnanHbiM. Hanpumep: He didn’t get convicted/acquitted.

Jnsi mpennoxeHui, B KOTOPLIX TOBOPUTCS 00 OTPULIATENBHIX MO~
CNENCTBUAX WA CYOBEKTR, XapaKTepHO COYETAHUE get ¢ MPUYAcTH-
samu tuna confused, fired, killed, hurt, sucked in, barred, caught,
bitten, punished, mugged, sued.

Ho gaxe mpu oTCYTCTBMM OTPULIATE/bHEIX MOCAEACTBUI Wis
cyObeKTa HaJin4Me get MoKasbiBacT, 4TO MoAjlexXaliee NojapepracT-
ca cuibHOMY Bo3aeitcTBui0. [ToaToMy npennoxenus (9) u (10) co-
OTBETCTBYIOT HOpMe s13biKa, a (11) HaXOMHUTCA Ha rpaHu HOPMBI.
Cp.:

9) The hikers got rescued.
10) Bill got promoted.
11) (??) Tina got seen'.

Bouibop Mexay be u get Takxe 3aBUCHT OT CTeNEHH aKTHBHOCTH
cybbexTa, BblpaXeHHOTr o [OLIEXaLIUM, B JOCTHXKEHHH Pe3yIbTaTa,
0 KOTOPOM TOBOPHTCH B NMPEANTOXKEHHH.

' [pennoxenne (11) MpAEMIEMO B TOM Cliydae, eciii Tina nuiTanach AenaTh ITO-
JEK0O CKPBITHO.
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Tak, mpeanoxenne (6) COOTBETCTBYET A3LIKOBOM HOpME, €CNH
noncymrmmﬁ TMPpUIOXIJ YCUITUA IAA CBOCro onpaBaaHus, HO CTa-
HOBHTCHA HENpUeMIeMbiM NMpU JoGaBreHUH TONONHEHUs ¢ by, no-
CKOJIBKY TEM CaMbIM MORYCPKHUBACTCA, YTO ,U.CﬁCTBMC NMPOU3BEACHO
apyrum auuom. Cp.: *He got acquitted by the new judge.

Cp. 3HaYeHHE cam doblaca N OTTEHOK HEOBOOPEHUA B NMPEIOKE-
HMH C get M OTCYTCTBUE 3TUX MoKasaTeneil B NpeanoXeHuH ¢ be:

Ever since he got elected Class President, he’s been stuck up.
C mex nop kax o npoie3 é CMAPOCMbL, O 3A3HANCA.

Ever since he was elected Class President, things have been
running much more smoothly.

C momenma e2o0 u3bpanus cmapocmoii deno nouino Ha aad.

Cp. TaKxe:

1) How did he get caught? Kax 3mo on ymydpusca 6sime noii-
MaHHBIM ?
2) How was he caught? Kaxum obpazom ezo noiimanu?

B ronpoce (1) BHUMaHKE aKIIEHTUPYETCS Ha TOM, Yero JaHHbIHA
4eJIOBEK HE CAENal, YTOOLI H30exaTs MOUMKH, a B Bofipoce (2) Bbl-
ACHSIOTCS CPEACTBA K CrIOco0LI ero NOUMMKH. ECITH OH U3BECTEH KakK
YyeJIOBEK OCMOTPHTENIbHBLIE M ero 3aaepXaHue GbUIO NeNOM YHUCTO
CIYYaiHbIM, B TIPELAOXKEHHH C get BO3SMOXHO Jaxe ynorpebneHue
anononHeHus ¢ by. Hanpumep: He got caught by the police driving at
60 through Cambridge.

MockonbKy dopMsl ¢ get peanoaraloT BHICOKYIO CTENEHb K-
THUBHOCTH CYOBEKTa, OHH MCIIONb3YIOTCA AN Nepefayu 3HaUYeHHA
BO3BpaTHOCTH, Hanpumep: get shaved/washed/(un)dressed/
changed'/lost (3a6aydumecs)/confused/engaged/married/divorced/
started. B Takux npeanoxeHnsix cyObeKT caM SIBJISETCS NPOU3BOOV-
TeNleM AeiCTBUSA M OMHOBPEMEHHO €10 0OBeKTOM. Cp.:

[ got dressed.
I was dressed by my mother.

[Tpn HANWYKU JBYX CYGHEKTOB KaxAbiii U3 HUX MOXET CTaTh

' Mpeanoxerus ¢ get + npuyacrie [ ynoTpeGIAIOTCS 3HAYHTENBHO HaLIE, HEM
npeanoxenna Tuna wash oneself. Ho npexnoxerna ¢ HHOHHUTUBOM COOTBETCTBY-
IOIIMX IIATONOB B A3HKE IWXPOKO pacnpocTpaHeHsl. HanpuMep:

There wasn't much time to wash and change.
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00BEKTOM AeHCTBUS €O CTOPOHLI Apyroro. Hanpumep: Tom and Alice
are going to get married. (Hornby)'

BhipaxeHue nmomiexamuM MpoU3BOAUTENS JEVCTBUS B MPELI0-
XKEHMAX C get MO3BONAET UCIIONbL3OBATb TAKHE MPEIOXKEHHS, KOr/Aa
HEeODXOAMMO OTB/IeYb BHUMAHUE COOECEAHMKA OT HCTHHHOTO BUHOB-
HMKA TOT0, yTo npousouwio. Cp.:

The dishes were broken  Tocydy pa3bun mol maaduiuii coin.
by my younger son.
The dishes got broken, ITocyda pasburace.

[pennoxeHuns ¢ get TaKXKe HCIOIb3YIOTCA 1S COODILIEHHS O He-
CUACTHBLIX CITyUasiX, O PE3YJILTATAX CTUXMIHBIX OEICTBUI, TUIOXOH MO~
ronsl 4 T.40. Popmsl ¢ be B Takux cnydasx Gonee apxauyHel, UMEIOT
KHUXHO-NUCBMEHHbLA MM HERTpANbHLIH CTUTHCTHYECKHI OTTe-
HOK, a ¢opMbi ¢ get GoJiee COBpeMEeHHbI M NMEPEaloT pa3roBOPHLIA
oTreHoK. Cp.:

uelimp.  John was hurt in the accident.
pase. John got hurt in the accident,
yemap.  We were caught in a heavy storm.
pase. We got caught in a heavy shower.

Ipy HamMYKMK OTpULIATENBHBIX MOCENCTBHI ILUTA CYOBEKTA B pas-
rosopHoM cTiie B 80% cayuaes ynorpebiasercs get, a He be.

Tem He MeHee (POpPMBI C get B [IEAOM MOKA YIOTPeONSIOTCA pexe
¢opmM ¢ be, naxe B pa3roBOPHOM CTHIIE.

PacnpocrpaHenue ¢opm cTpaaaTeNbHOIO 3aJI0Ta ¢ get, BO3MOX-
HO, CBE3aHO C 001ueil TEeHOeHIIWEN K pOCTY B A3bLIKE YHUCAA KOHCT-
PYKIMI € get — CO CII0XKHBIM IOTIONHEHHEM K ¢ npHyacTuaMu I n I1.
Hanpumep:

Oh, get lost, will you! (Omcmans/)
You're crazy, you could get yourself killed. (/. Archer)
Oh, lord. I must get going. (5. Weston)

' Ckasyemoc get marricd ynoTpeGAACTCA Yallic iPH OTCYTCTBHH MPAMOTO JONo-
HCHMSA, 2 Marry — TIpH ero HanuWymu. Cp.:

She got married in June.
She married a boy she met on holiday (i#nw got married to...).

[naron to marry B HENEPeXoAHOM 3HaYeHUH ynoTpebasercs peako. Hanpumep:
He’d never married, he’d told a delighted Rose. (5. Wesrleigh)

KpaTKocTh TAKONo CKa3yeMoro JeaaeT ero yloGHHM LA ynotpebleHus B 3aro-
JoBKaX W B Gerywieit crpoke Tenenepenay. Hanpumep: The Queen’s eldest grandchild
marries today (BSC World News 17.5.2008).
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I must get moving,. (C. Lamb)
We’d better get started. (D. Francis)

TToMuMO be u get, B KAYeCTBE BCIIOMOIATENbHBIX INMAr0JI0B MPH
oOpazoBaHuK (OPM CTPATATENLHOTO 3aJI0ra MCNONbL3YIOTCS [1aro-
Ju become, feel, grow u seem. Hanpumep: The cable had become
severed. (ITpousouen pazpuie kabens.)

[Ipu Gonee nmocrerneHHOM AOCTHXEHHMH pe3yibrata GopMBl
¢ become npeBpailaloTcs B UMEHHbIE cKasyembie. HanpuMep: With
the passage of time, the furniture became covered in dust.

4) Oepanuuenus va ynompeonenue 0ononneHull

Ecnu fonofMHeHHe BRIPaXeHO THYHLIM MECTOMMEHHEM, MTPEATIOT
nepea HUM MOXET ObITh onyiucH. Cp.:

This pen was given to me.
This pen was given me.

HO NOCNEC HEKOTOPLIX TNarofioB B CTPAaAaTCIIbHOM 3a/10r€ 68011[)3,!1—
NOXHEIE KOCBeHHBble JONOMHEHH He YNOTPeGialoT UITH ynoTpe6-
NS0T KpaiiHe peako. Cp.:

1) *Some fish had been caught /bought/cooked us.
2) (?) Some flowers had been brought him.
3) Some flowers had been brought for him.

HeynotpeGuTenbHbl mpeanoxeHus Tuna (1), a npeanioxeHus
THNA (2) HaxoasTCA Ha rpaHK HOpMbL. Hannyue nepea AononHeHn-
€M Mpeanora MO3BONsieT MOCTPOUTh NPEANOXKEHUS, COOTBETCTRYIO-
LIKE HOPME A3bIKA (HaTIpuMep, (3)).

YnotpebaeHue LonoaHeHuUs ¢ by hakynsTaTHBHO He TONMBLKO B TeX
Cyyasx, KOraa HeBaXHO WIH HEU3BECTHO, KTO ABISETCS NPON3BO0-
OUTeSIeM OEACTBHsI, HO H Korna HH¢opMaLusl 0 HEM M3DBITOUHA.
HarnpumMep: Jack fought Michael last night, and Jack was beaten.

OnHako B HEKOTOPLIX C/y4yasix ynorpebiieHHe JOMONHEHU ¢ by
oba3arensHo. Cp.:

The music was followed by a short interval.
*The music was followed'.

! [pearoxeHys NOCNETHETO TUNA CTAHOBATCS BO3MOXHBIMMH, ECITH MX MOLIEXA-
Me BbIPaXEHb! ONYUIEBIEHHBIMM CYIMECTBHTEABHBIMU MIH CYLIECTBUTENLHBIMH,
06o3HayaloWUMH MPEAMETEl, CNOCOGHBIC K NEPCABHKCHUIO B NPOCTPAHCTBE.
Hanpumep: We're being followed.
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MHoraa npeutoxXeHus, B KOTOPHIX €CTh KOHEYHOE AOTIONHEHNE
¢ by, nomyckaloT ABosikoe TonkopaHue. Cp.:

1) Coal has been replaced by oil.
2) Oil has replaced coal.
3) Somebody has replaced coal by oil.

IMpeznoxenue (1) MMeeT 1Ba aHanora B ReHCTBUTENLHOM 3an0re:
(2) u (3). [IpennoxeHue (2) COOTBETCTBYET OOBIYHOM KOHCTPYKLIMM
B CTpaaaTeIbHOM 3010T€ ¢ JONOJIHEHHEM C by, 0003HaYa0LIKM po-
M3BOOUTENA OeHCTBHA. A B npenoXxeHuH (3) gomojHeHHe ¢ by
CJIIYXKMT i1 0003HaUYEHUS CPEJCTBA, U by siBIseTC CHHOHUMOM
npennora with. [Tono6Hoe ABOAKOE TONKOBaHHE BO3MOXHO TAKXKE
B cny4qanx be confronted by/with u be impressed by/with.

Momumo by u with (¢ nomoubro, nocpedemaost), B KOHEYHABIX 1O~
NIOJIHEHUAX YNOTPeONAIOTCA Npeliory about, at, in, over, to, a Tak-
e with B Ipyrux (He MHCTpYMEHTANbHBIX) 3HauyeHUAX. Hanpumep:

We were all worried about/over the complication (The
complication worried us all}.

It was written in pencil/in pen.

I was a bit surprised at her behaviour (Her behaviour surprised
me a bit).

30 houses were damaged in the blast (BBC) (The blast damaged
30 houses).

The edition was not known to earlier scholars (Earlier scholars
did not know (of) this edition).

You won’t be bothered with me any more (I won’t bother you
any more).

Some tents are completely buried in snow. (CNN 22.1.2008)
The valley is covered in snow/in trees.

His back is covered in wounds. (BBC 6.2.2002)

Ozpanusenun na ynompebnenue delicmeumensHozo 3ai02a

EcTb cnyyau, Koraa BeICKasslBaHHE MOXET OOpMIATLCA Mpea-
JNOXEHHEM €O CKA3YeMbIM TOJIBKO B CTpAaTebHOM 3a10re. 310, BO-
NepBbIX, HEKOTOPLIE NIPEAIOXEHUA CO CTIOXKHBIM MOLAEXALLHM, KO-
TOPbIE He MOAAAIOTCS NMPeoGpa3oBaHuIo B MPELNIOXEHHA CO CIOX-
HbIM JONOMHEHUEM, @ BO-BTOPLIX, NPEMIOKEHUS C MACCUBHLIMU
cKa3yeMuIMH THNA be born/drowned. Cp.:

1) John was said/reputed/rumoured to be a good teacher.
2) *They said/reputed/rumoured him to be a good teacher.
3) He was born in Tubingen.
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4) (M His mother bore him in Tubingen.

5) BE — The wanted man fell into the water and was drowned.
6) The wanted man fell into the water and somebody drowned
him.

B neiACTBUTENBHOM 3aJ10r€¢ HET COOTBETCTBHH ITPCIUIOXKCHHUAM
tuna (1) (npegnoxeHus Tuna (2) HEBO3MOXHBI). AKTHUBHBIM aHA-
JoroM npemnoxeHud (3) dopManbHo 6610 GBI nipetoXeHHueE (4),
HO OHO HAaXOOHMTCA Ha rpaHu 43kIKOBOI HOpMEL. [Tpemnoxenuio (5)
He MOXET COOTBETCTBOBATH AKTHBHLIM aHayor (6), MOCKONBKY
B NIpe/UTOXKEHUH (5) FOBOPHUTCA, YTO pa3biCKUBAaeMBblii IIPeCTYITHUK
YTOHY/I, & B NPeUIOXKEHNH (6) — 4UTO €ro YTONMHIH.

K ckasyeMbiM Ge3 (MM MOMTH Ge3) aKTUBHLIX aHANOIOB OTHO-
CATCH U YNIOMSIHYTHIE Bhillle cry4aH ¢ to be had (up), a Takxe c tobe
wanted (pasvickueamnocs). Hanpumep: He is wanted by police. Ero
akTHBHEIH aHaor Police want him o3HayaeT HeuTo uHOe: OH HyXceH
noauiuu.

6.6. Bpemena rpynnsi Indefinite
6.6.1. PRESENT INDEFINITE

HexoTopbsiMu npobaemamy ynotpedierus Present Indefinite 3aii-
MeMcs no3xe (6.6.2, 6.7.2, 6.8.1), a 3agech OCTRHOBHMMCS HA TaKOM
€r0 pa3sHOBUIHOCTH, KaK «HACTOSIILECE HCTOPUYECKOES,

«Hacroslllee HCTOpHYECKOES HCITONb3YETCA B PA3rOBOPHOM CTH-
Jie, & TAKXKe TS OXUBIeHUA nanoxeHus eMecto Past Indefinite u
Present Perfect B paguo- ¥ Tenenepeqayax, B ra3eTHHIX 3aroJOBKax
¥ B noanucsx nopn gororpadpusamu B razerax. Hampumep:

This news comes as Mr Blair speaks... (BBC)
HENRY FORD DIES
DISARMAMENT TALKS BEGIN IN VIENNA

«Hacrosiiee HCTOpHYECKOE» BO3MOXKHO B COMETAHUM C MapKe-
pamu Past Endefinite. Hanpumep, 1) B MoHoOnOre, 2) B guanore,
3) B noanucsx noa ¢oro, 4) B 3arojaopkax:

1) So they notice it when he doesn’t come home the usual time
last night.

2) “When does this happen?” “Last night.” (D. Hammett)

3) Todd meets Queen last year (The Sun 4.7.2002, p. 4)

4)- The US economy sheds 84,000 jobs last month (BBC World
News 5.9.2008)
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B pasrosoproM cTie IpH YNOTpeOAEHHH OLHHUM M3 CODECeAHH-
KOB «HacTOSILLIET0 HCTOPUYECKOTO» BTOPOi cOBeCENHHK MOXET YOT-
pebuTh Past Indefinite wnu Present Perfect. Hanpumep:

“I hear you are shortly to be married.” “You have heard
correctly.” (V. Holf)

Bonee Toro, «<HacTosee HCTOPHUCCKOE» MOXET CoueTaThes ¢ Past
Indefinite B onnoM npempnoxenuu. Hanpumep:

When I go to 50, I felt it was time for a change. (Prime Time)

Coueranue Present Indefinite ¢ o6cTofTENLCTBOM MpOLIEALIETO
BpeMEHU MOXKET, KpOMeE TOro, NepefaBaTh 3HAYEHUE CPOUHOCTH Aeit-
crBus. Hanpumep:

‘When is it due?’ ‘Yesterday.’ (M. Hartmann)
6.6.2. FUTURE INDEFINITE

OcTraHoBUMCA Ha npobneMe BbiGOpa MeX 1y BCIOMOraTeNbHbI-
mu raaronamu shall u will, a Takxke Mexay Future Indefinite
¥ ero skpuBaienToM Present Indefinite. O ero apyrux sxsuBa-
nenrax (be going to, Present Continuous, Future Continuous) cm,
6.8.1. 1 6.8.3.

B pasrosopHoM ctune BE npu o6pazoBaHnu ¢dopM Gynyuiero Bpe-
mMeHH rnaron will mnoa sausinueM AE BoitecHsiet rnaron shall. Ha-
npumep: ‘Will we see some action?” “We will.’ (BBC World News
17.3.2009)

Will BcrpeyaeTes B cpenHeM 4 pasa Ha OAHY TRICAYY CJIOB B yCT-
Hoi1 peumn, a shall — 3 paza Ha gecsTh THICAY CNOB B IMCbMEHHON
peyd. AHanoTu4HBI npouecce HabmogaeTcs B AuE.

TMoanexauiee You and [ He 0CO3HaeTCA KaK IKBHBaNEHT noane-
XAIIEr0 wWe M e3ToMy ynorpebnserca B BE we ¢ shall, a ¢ will. Ha-
npuMep: You and I will work in the same office.

TIpoaonxaercs npoLece BHITECHEHHS peayuHpoBaHHOMH (HOPMBL
shan’t dopmamu shall not, 'l not, will not u won’t. B AE ¢opma shan’t
MIPaKTUYECKH OTCYTCTBYET, 4 B BE ynotpebnsercs Bce pexe.

Y10 KacaeTca penyuMpoBaHHO#i ¢opMEI won’t, TO OHA ILIMPOKO
yIoTpe6IseTCA BO BCEX BApHAHTAX aHIJIMHCKOTO A3bIKa, Kak U op-
Mz ’ll not c HepeayllMPOBaHHBIM OTPHULIRHHUEM, KOTopas 60ee IM-
¢dartruHa, yeM won't {cM. pasaen 5). Hanpumep: So I'll not pull her
tail. (J. Tayior)
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BcrnioMorartenbHbiit rmaron shall coxpansercs B 10XHOOpPUTaHC-
KuX AHanekTax. B octanbHbIX cnyuasx shall ssasiercs rmaronom
MopanbHbiM (6.4).

Kak MonanbHbiii raron shall coueraeTcs ¢ you, nepenasas 3Ha-
yeHud 1) obemanus nin 2) fomxeHcTBoBaHus. Hanpumep:

1) You shall be the first to know.
2) In the meantime, you shall sleep. (P. Pullman)

B obmuyanbHBIX KiKLIE, TOMWUMO MOAIbHOTO M1arona shall, pos-
MOXHO ynorpeGiieHue BecnioMoraressHoro will, Cp.:

AE — Do you solemnly swear that the testimony you are about to
give in the matter now pending before this committee shall be the truth,
the whole truth, and nothing but the truth, so help you God?
(J. Hersey)

Do you solemnly swear that the testimony you are about to give
before the Standing Committee on Education, Welfare, and Public
Morality of the State Senate will be the truth, the whole truth, and
nothing but the truth, so help you God? (ib.)

CpencteoM orpaunueHus dopm Future Indefinite oT MoaambHBIX
ckasyembix ¢ shall/will sBnAOTCA KOHTEKCT M MHTOHALWA. OHH No-
MOTAIOT BBHISBIATEL NMepeaayy TaKUX MONaibHBIX 3HAYeHHH, Kak
1) o6ewanne, 2) npocvba, 3) npeanoxeHne CBOUX ACHCTBUH,
4) npepyloxXeHHe COBMECTHBIX AeHCTBHIA, 5) yrpoaa, 6) pelIMMOCTh
u apyrux. Hanpuwmep:

1) P’ll buy you a bicycle for your birthday.

2) Will you hoid the door open for me, please?

3) Shall | get your coat for you?

4) Shall we go for a swim tomorrow?

5) Just wait — you’ll regret this!

6) We 'can and we \ shall carry on. (CNN 22.3.2007)

B nuceMeHHo# peyH B KauecTBe 3KkBuBaieHTa Future Continuous
u ¢opm c be + going to ucnonssyercs dopma Shall you...? Hanpu-
Mep, Shall you go? Moxer 3ameHuThb Will you be going?

[IpuunHoii Bo3poxaeHus 6osee crapoi ¢popmet Shall you...? Mo-
XeT OBITE TO, YTO OHa Kopoye Gopmbl Future Continuous.

B otnuune or HayanbHOro Shall you...? BonpocHTeNIbHAR KOHLIOB-
Ka ...shall you? siBasiercst Bcero s NpockOoii 0 NoATBEpXASHUH.
Hanpumep: You'll get a good job — if you decide to take them on.
Shall you? (L. Mackenzie)
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Shall you Takxe ynorpeGnsieTcsl B BONPOCUTEIBHBIX KOHIIOBKAX,
copepxawux anerepHatusy. Hanpumep: Who'll go up to the Archive
to tell her? Shall you or I? (F. North)

C npyroii cTOpOHBI, COYETAHHA ¢ MOJANLHBIMM rnaromaMu (1)
1 WX 9KBHBaNIcHTaMH (2) MoryT ObITh SkBUBancHTamu Future Indefinite
[Hapsaoy ¢ TAKUMM e€ro 3KBHUBATEHTAMM, Kak Present Indefinite,
Present Continuous, Future Continuous u be going to (6.8.1, 6.8.3)].
Hanpumep:

1) 1can meet you late.
There might be a storm.
2} Heis due to retire.
The company is set to sign the contract.
The coach is just about to leave.
The scheme is sure to fail.

[1pu ynotpe6neHun Present BMecto Future Indefinite anst Bbipa-
JEHUS 3apaHee HaMeyeHHOTO Oyayliero AeicTBUA HEOOXOARMO YUH-
THIBATh TPU ODCTOATENBCTBA.

Bo-nepBbix, €CM eCTh XOTA 661 Maeiiiiee COMHEHUE OTHOCUTENb-
HO TOTO, COBEPLIMTCA JIH ACHUCTBHE B KAKO-TMO0 KOHKPETHLI MO-
MeHT B ByayuieM, ynorpebnsiercs He Present, a Future Indefinite.
Hanpumep: Sam will pick me up at 10.00 and drive me to the station;
then I catch the 10.33 to Scunthorpe.

Vnorpebnenunio picks BMecto will pick Memaer To, 4To MOTyT BO3-
HUKHYTb HETIPEABMICHHbBIE 00CTOATENILCTBA, M3-3a KOTOPBIX 3TO IeH-
CTBUE MOXET He Mpou30iiTi posHo B 10.00. KpoMme Toro, picks 3nech
MO0 66l BBITE HCTONKOBAHO KAK PETYIAPHO COBEpIacMoe neii-
CTBHE (Bblpa)l(CHlflC KOTOpOro CoCTtapiss€T OCHOBHOC 3Ha4YCHHE
Present Indefinite).

Bo-peropeix, BpeMs Present Indefinite, oTHocswIee feiicTBuE K Oy-
IYLIEMY, OTHIONb HE BCErZIA IBISETCS CHHOHMMOM BpeMeHH Future
Indefinite. Cp.:

1) When does the train to Scunthorpe leave? Kozda omxodum
noesd na Cxanmopn?

2) When will the train to Scunthorpe leave? Hy xoz0a ace naxo-
Hey omnpasumca noe3d na Cxanmopn ?

B-1peThux, Present sMecTo Future xapakTepeH s BONPOCOB THNA
Why don’t you... u How long + be + for. Hanpumep:

Why don’t you take a day off tomorrow?
“How long are you here for?” “Until the end of next week.”
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6.6.3. PAST INDEFINITE

Kak Hu mapanokcanbHo, HO 3Ta ¢opMa MOXET YIOTpeGnATLCA
¢ 0DCTOATENBCTBAMM OYNYILIEr0 BPEMEHM, KOTAA HEOOXOAUMO No-
Ka3aTh, YTO MU1aHbl U3MeHBNUCh. Hanpumep: Yesterday they left
tomorrow. (Buepa onu cobupanuce yexams 3aémpa, HO 3TOrO He Npo-
M30LIJIO).

Cneundnieckum 3HauyenneM Past Indefinite apnserca spipaxe-
HHME CKPOMHOCTH Npu obpameHud. Hanpumep, MonouHua
obpautaerca K xo3siike: How much did you want today? (7. Wilder)
{BMeCTO MeHee CKpOMHOTO ...do you want). (cp. pyeck. Imo 6ut ¢ut
xomeau? BMecTo Ymo et xomume?)

AHanornaHo ynorpeénaiorca I wanted/thought/hoped/wondered.
Cp.:

I wonder if you could give me a lift
H M¢Hee YBepeHHoe pobkoe
I wondered if you could give me a lift.

6.7. Perfect

6.7.1. PERFECT C be U have

®opwmbl Perfect co BcnoMoraTebHBIM TaroaoM have nepejaior
JeiicTBHe, a CO BCIIOMOTATEIbHBIM I71aroyioM be 0603HaYaloT 10¢-
THFHYTOE COCTOSTHHE, T.e. mpudacTHe Il ceMaHTHYeCKH cONMXKaeTCA
C MpHJIaraTenbHbIM-IIPEIMKAaTHBOM, be — co CBA3KOIA, a CKa3yeMoe
B LIENOM — € UMEHHBIM.

BcnomoratensHulil raron be, ucnons3yeMsiit B hopmax Perfect, Bbipaxawomuii
NOCTHTHYTOE COCTOSHHE, C2M MOXeT NpHHUMaTh dopMy Perfect co sBcnomorarens-
HuiM have. Hanpumep:

How long has he been gone? (D. Daniels)
Jack had been gone almost a week. (5. Westleigh)

®opmMel ¢ be 6uUTH Bostee pacnpoctpadeHst B XVIII-XIX sekax,
HanpuMep: My last hour is arrived. (J. Hogg)

HekoTtopele M3 HUX (0CODEHHO ¢ gone) ynorpedasioTes 1o CHUX
riop. Hanpumep:

The initial enthusiasm was gone. (Collins)
They were all safely come together. (M. Dickens)
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Cp. cokpaileHHBH BapuaHT: Pain all gone, daddy, all gone.
(/. Collins)

®opmp! Perfect ¢ have 1 ¢ be MoryT yrnoTpeONsATLCH B KaueCTRe
ORHOPOAHKIX yneHOB. Hanpumep: 1 trust that you have all had a
refreshing holiday and are refurned keen as mustard to throw yourselves
into your studies. (G. Kemp)

[Ipu ynorpetaenyn ogHOrO ¥ TOrO Xe NpuyacTus (HanpuMep,
gone) BRIOOP MeXIy BCNOMOraTeSibHBIMM [1arosaMu be wid have
3aBMCHT OT 3HaYeHUA CKa3yeMoro (CoCTossHUe WIH aeitcTBue). On-
pelenuTh ero MHoraa noMoraer Konrekct: Cp.:

When I came back my car was gone.

He knew that her monthly allowance had gone two weeks ago on
some earrings she had fancied. (G. Greene)

I glanced round. Armida had gone. ( B. W. Aldiss)

Recordings have gone missing. (BBC 18.1.2008) (nponaau)

®opma be + gone ynorpedasercsa ais 0003HAYEHHA UCYEZHOBE-
HMsL, U3PacXOL0BaHUs, OTCYTCTBUSA HUero-aubo (3acch my car). Ecau
K€ B IPEIIOKEHHH UM B KOHTEKCTE HMEETCA yKa3aHHe Ha JBUXKe-
HMe, HanpaBneHHe, NpeaHa3HaYeHUe WK cyabOy (3nech on some
earrings, round ¥ missing) Toro, YTo HCYE3NO, U3PACXOLOBAHO, OT-
cyTeTBYeT (3a¢ech her monthly allowance, Armida i Recordings), yauie
ynotpebisercs ¢popma have + gone.

[Mpu3Hak Gauxaifiuiero KOHTEKCTa OKA3bIBAETCH HENPUIOAHBIM
B ABYX cy4asx: 1) xoraa B GnuxaiiieM KOHTEKCTE HET COOTBETCTBY-
I0LIMWX JOTIOHEHUIH MM OOCTOATENBLCTB U 2) Korka ¢ have u c be
MOXHO ynorpeduts a) OIHOTUNHBIE UK B) oNMHaKoBbIE 00CTON-
TenscTBa. Cp.:

1) The fog has gone. (G. Greene)
The bird was gone. (W. Golding)
2a) But they don’t care about helping you, once they’ve gone.
(D.H. Lawrence)
He was gone two days before the bust was smashed.
(A.C. Doyle)

Was gone ¢ 0GCTOATENbCTBOM BPEMEHH MOXET TAKXKE YNOTPEGAATHCA B 3HRUEHHUH
ymepems. Hanpumep:

Anna was five years gore, taken by the cancer that had eaten her life all too quickly.
(T. Clancy, S. Pieczenik)

26) He is gone to market.
He has gone to market.
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B npuMepe (26) is gone o3Hauaert yues, a has gone — cxodun.
[Tpu atom ynorpebneHue is MK has MOXET OTpaXxaTbCsl HAa 3Ha-
yeHUM obcTosTenseTra. Cp.:

He is still gone. (On ace ewge ne eepryaca.)
He has still gone. (On mem rne menee cxodun.)

®opmbl be + finished 1 have + finished moryTt paznuyarecs TH-
MOM LOMOJIHEHHUS, KOTOPOE OHH NPUHHMAIOT, H CTHJIHCTHYECKH.
®opma ¢ have MOXET CONPOBOXIATLCS OSCIPETIOKHBIM UITH NPei-
JIOXHBIM IOHNOJHEHHEM, a ¢ be — IpenNoXHBIM B BE, NpenoXHbIM
wiu 6ecnipeanoxHeiM B AE. Hanpumep:

1) I"ve finished (iz/with it).

2) BE — I'm finished {with ir).

3) AE — Are you completely finished, miss? (J. Hersey)

4) ScE — I’'m not finished yet. (1. Rankin) (ewye ne zaxonuun)
5) BE — Leslie wasn’t finished. (G. Wilkins) (ewe ne 3axonwuna)
6) BE— We’re finished with school. (J. Collins)

7} BE — Are you finished with the dishes? (T. Sinclair) (nomsina

nocyady)

8) AE— Ben, are you finished breakfast? (L. Hellman)

9) BE — I’mfinished talking to you. (R. Elliotf)
10) AE — I think we’re finished falking. (E. McBain)

bonee pasrosopHbIMU sBIAIOTCA GOpMEI ¢ have (1) 1 dopma AE
¢ Becnpe/LI0XHBIM AononHenyeM (8).
Auanoru4Ho ynorpebaserca done — cuHonuM finished. Hanpu-

Mmep, (AE):

“OKtogo?” “Yes. We're done here!” (A. McNab) (Mu 30ech 3a-
KOHHUAU.)

Daddy, I’'m all done. (C. Rimmer) (s ace csena)

We are done talking. (CNN 25.3.2007) (Xeamum c Hac nepezoao-
pos.)

When the dog was done with his dinner and enough water to wash
it down, he followed Michael into the living room. (7. Clancy,
S. Pieczenik)

When she was done singing, the night had came. (P. Williamson)

Cp. T0 Xe B pasropopHoM cTHie BE: I’m done with all that nonsense.
(noxonuuwr)

Tak xe, kak ripy o6pazoBaHun (OPM CTPANaTEABHOIO 34/10ra
(6.5), BMECTO BCNIOMOTATeILHOTO [MIarosia be 31ech MOXET ObITh YIOT-
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pebned rnaron get. Hanpumep: AE — Wait until she got done looking
forthe kid. (7. Clancy, S. Pieczenik)

B uenom B BE cdopmsl Perfect ¢ have yriorpebnsaiorces B 1sa pasa
yalie, yeM ¢ be. B AEyactoTHocTh yoTpeGaeHust ¢popm Perfect ¢ be
BbIIUE, YeM B BE.

6.7.2. PRESENT PERFECT

OcTaHoBHMMCA Ha CJICAYIOLUIUX BOITpocCax.

A. Mapkepn Present Perfect.
B. Cruaucruyeckas v peruoHanbHasi cepsl ero ynorpebieHus.

A. Maprepu

CaeaeHus o Mapkepax dopM Perfect (He3aKOHYEHHOCTD OTpE3Ka
BpeMEHH, HATMYKE HapeYus — OOCTOATEBCTBA HEOTIPEAEIEHHOTO
BPEMEHH 1 IP.) HYXKAAKOTCH B CIASOYIOLIMX YTOYHEHUAX:

1. lna HocuTenei aHIMMIACKOTO si3bIKa OTPE30K BPEMEHM, 000-
3HavYaeMblii Kak this morning, HauMHaeTCA NOCE NOMYHOUM W ILTUTCS
JIO BTOPOTO 3aBTPaKa, T.¢. PHMEPHO o 13 yacos. 3aTeM HayMHaeT-
cst oTpe3oK this afternoon, KOTOphIit TIpOACITKAETCA A0 OKOHYAHUS
paGoyero BpeMeHH, T.e. Npubau3anTensHo 10 17 vyacos. [Toatomy,
€CJIH Pa3roBop NPOMCXOINT, HanpuMep, B 11 yacoB, yMecTHO CKa-
3ath. He has rung up three times this morning already, ynotpe6us
Present Perfect. Ecan o ToM xe ¢rakre coobiuaercs 8 14 yacos, cne-
nyet ynorpeouts Past Indefinite: He rang up three times this momning.

2. K mapkepam Perfect cnenyer 106aBUTL HATUYHE B NPEATIONKE-
HHH COUETaHW i THTIA nodaexcaiee + umenHoe cxasyemoe (cesika be
+ npedurxamue: the + nopadxoaoce yucaumensroe/only/npesocxodnas
cmenens npunazamensio2o + cywecmeumensroe). Hanpumep:

This is the first time (that) I’ve felt really relaxed for months.
pase. First I’ve heard of that. (BBC World News 1.6.2008)

Yet he was the most middle-class person I have known.
(D. Lessing)

Mapkepst Perfect Tuna This/That/It + be + the + nopadxoeoe
ducaumensioe + time HEOOXOAMMO OTIMYATb OT CXOAHBIX C HUMH
CnoBocoveTaHuit TUNA for the + nopadkoeoe wucaumensroe + time,
KOTOpbIc ABsI0TCA Mapkepamu Indefinite. Cp.:

This is the first time I’ve been here.
I’m here for the first time.
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310 cnpaBenBo v 1 napsl Past Perfect — Past [ndefinite. Cp.:

It was the third time he had been in love that year.
He was there for the third time.

Cas3b MaPKEPOB C COOTBETCTBYIOILMMH BpEMEHAMH ociabeBaeT
(cp. B 6.6.1 ynotpebaeHHe MapKepa rpoIleanero BpeMEHH ¢ r1aro-
noM B Present Indefinite). 91o cripaseanneo u ans Present Perfect.
Ero mapkepnl ynotpebnsiorces ¢ rnaronamn B 1) Past Indefinite,
2) Present Indefinite, 3) Present Continuous.

3710 06LACHAETCS MHOTO3HAYHOCTEIO MAPKEPOB, MX BXOXAECHH-
€M KaK COCTABHBIX YaCTei B COYETaAHU, TPeOYIOIIHE YIIOTpeOAeHHs
HenepdeKTHBIX BpeMeH, K BIHAHHEM KOHTEKCTA WK CHTYALIMH.

1) Mapxepuoi Present Perfect ¢ enazonamu g Past Indefinite

270, BO-NEPBHIX, poMeXYToK BpeMeHH. Hanpumep: AE — The
writer was dead seven years. (J. Collins)

Hapeuue recently MOXeT 03Ha4aTh KaK 3@ Hocae0Hee apema, TaK N
Hedasro. B mepBoM cnyuae oHo ynorpebngercd ¢ Present Perfect, a
B0 BropoM — ¢ Past Indefinite. Cp.:

Recently, two similar substrates have been used to determine their
activity.

Exton et al. recently srudied...

[TonoGHas MHOTO3HAYHOCTL XapaKTepHa (ocobeHHo B AE u IrE)
Takxke s until recently, just (now), ever, never, until this hour, lately,
already. Hanpumep:

AE — 1 just met an old friend.

IrE — 1 never saw a gun in my life.

IrE — Were you ever in Kenmare?

AE — Dave already ate his lunch?

BE — 1t’s not about oil and never was. (BBC World 5.7.2007)

IMpu ynotpebnenuu ¢ mapkepamu Present Perfect mexay dopma-
MH Past Indefinite u Present Perfect 803M0XHO CMBICIOBOE pa3Me-
xesaHue, Cp.:

[ was in America since we met last. (5 no6biean ¢ Amepurce c mo-
Menma Hauteil nocaedueil ecmpevu.)

1 have been in America since we met last. (4 naxooxcyce 8 Amepu-
Ke ¢ MoMenma naweii nocaedneii scmpeuu.)

Bei6op ¢opMei B 6sbieit CTeEHN 3aBUCHT OT KOHTEKCTA M CHU-
TyalMH, YeM OT ynoTpeDbIeHUs TOro WK BHoro Mapkepa. Cp.:
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a) (7) Have you ever talked with Truman?
6) Did you ever talk with Truman?

Bonpocy By kozda-nulyow paszoeapusasu ¢ Tpymenom ?, 3anaH-
HOMY nocae xonqunsi Tpymena, cooTBeTCTBYET (popMa He Present
Perfect (a), a ¢popma Past Indefinite (0).

Cp. Takxe:

B) | mever spoke better;
r) I have never spoken better.

Tpeanoxenue (B) npeanonaraet nogrekcr than on that occasion,
a npemnoxeHue (r) nozpasyMesaet than on this occasion

Heobxonumo Takke yyuTbiBaTh, 4TO hopma Past Indefinite nyu-
e npucnocobiexa mist nepenady amdasnl, yem dopma Present
Perfect. Hanpumep:

Ithink it is one of the most delightful things that ever was written.
Did ever you see such a sight in your life as three blind mice?
(13 DeTCKO# NECCHKH)

I never spoke to her in my life. (noarekcr certainly not)

2) Mapxepu Present Perfect c 2razonamu s Present Indefinite

Kak B cnydae Past Indefinite, 3nech IiMPOKO KCNOAB3YETCA TAKOH
Mmapkep Present Perfect, kak mpoMexyrok speMenn. Hanpumep:

BE — [ like French cooking since our vacation in Burgundy.
AE— You're ten years dead. (13 necHu o [Ixxo Xune)

“How long are you in jail for?” “Two weeks.”

(The Public Speaker’s Source Book)

D’you know lIsabelia for a long time? (L. Fairsten)

We are fifty years in America. (BBC Worid 10.1.2007)
CanE — Are you here long? (3anucano B TopoHTo)
IrE—  I’minthis place now forty-four year.

I know his family all my life.

I’'m not in this caravan long.

HcnonpiaosaHuio Mmapkepa NpoMexXyTKa BpeMeHU ¢ Present
Indefinite MoxeT croco6cTBOBATL YIIOTpeGEHI e 3TOTO MapKepa
B KAuyecTBe YJIcHa, ORHOpOAHOrO ¢ Mapkepom Present Indefinite,
Hanpumep: AE — I know you too long and too well. (J. Collins)

Kax npu ynotpe6aeHuu Past Indefinite, ¢ ¢popMamu Present
Indefinite MoryT yniotpe6nsathes Mapxepsi Present Perfect recently
u ever. Hampumep:
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pasz2. BE — She has bad nights, recently! (L. Mackenzie)
AE — He’s got this two-finger ball..., fastest ball you
ever see. (J. Hersey)

3) Mapxeput Present Perfect ¢ anazonamu é Present Continuous
Hanpumep: I'm just feeling real tired lately.

HeoBxonumo, KpoMe TOro, YYHTHIBATE, YTO COI03 U IIPEJIOT since
B coueTaHusax It is ...since 1 Since when B puTOopHUYECKHX BOOpOCAX
AsnaoTcA MapkepaMu He Present Perfect, a Present Indefinite. Ha-
npuMep:

It is nearly two months since J.V. joined...
Since when do you allow reporters to say...

C since then u since + cywecmeumensioe ynoTpebaAOTCs HE TOTb-
KO nepdeKTHBIE, HO ¥ HenepdexkTHLIE BpeMeHa. Hanpumep:

[ feel since then that I'm in the know.
It’s a long time since breakfast. (Longman)
You're looking much better since your operation.

C npyroit ctopoHsl, Present Perfect ynotpetasiercs ¢ Mapke-
pamu, xapaktepHbelMu I8 Present u Past Indefinite. Hanpumep:
AE — We gotta (paze. = got to) send for a vet. I’ve seen his sign
every day.

B pazroeoprom ctune BE 8 20% Beex ynorpebnernii hopm Present
Perfect c oGcToATENBECTBAMY BPEMEHHM B MPOCTHIX MPEANTOXCHUAX ITH
ofcTosTeIbCTBA MPUHAIEXKAT K YUCTY MAPKEPOB IIPONICNILETO Bpe-
MeHH. Hanpusep:

I’m afraid she’s left me. Three years ago. (F. Forsyth)

In the past, he has taken a ‘softly, softly’ line. (BBC 22.6.2007)
She’s moved long ago into a lovely little cottage of the soul,
Well, we have done in the past, haven’t we?

Did he remind you of Major Smith or Bertie Jones or someone
you’ve known years ago?

310 00BACHAETCA pAnoM Ipu4MH. Tak, ¢popmy Present Perfect
NpeanoyYrTaIOT U3-32 HAJIMYHS Y Hee 3HAYEHUS TOJBEACHH A HTO-
ra. HanpuMep: From 1954 up to 1965, approximately sixty
apartment brildings, totalling some 1500 dwelling units, Aave been
completed.
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Hekotopsie Mapkeps! Past Indefinite CHHOHEMHYHBL COOTBETCTBY-
oM mapkepam Present Perfect # Moriu Gbl OBITh 3aMEHEHBI HMH.
Hanpumep: When have | been harsh, tell me?

3TO PUTOPHYECKKIT BOMPOC, 3KBUBANCHTHbI MOBECTBOBATE ! b-
HOMY BhICKa3niBaHHI0 | have never been harsh.

Ha 3asinneHne I've been to the North Pole moxer nocaenosarn
sonpoc When have you been to the North Pole?, rae yrorpebieHue
Present Perfect ¢ mapkepoM when, xapaktepHeiM 114 Past Indefinite,
MOXeT ObITh BbI3BAHO ABYMS [IPUYMHAMM: MEXaHMYECKUM <«TIOBTO-
pom-axo» ¢opmnul Present Perfect u/unu noarekcroM: roapasyme-
BaeMbiM Bonpocom On what possible sort of occasion can that ever
have happened!

OnHoit u3 npuune ynotpednenus Present Perfect ¢ Mapkepamu
Past Indefinite MoxeT ObITL CTUAHUE B peYy ABYX NpeLIoxeHuit; Cp.:

1) France has detonated a Hiroshima-sized nuclear bomb on
Mururoa Atoll in the South Pacific at 17.02 GMT on Wednesday.

2) France has detonated a Hiroshima-sized nuclear bomb on
Mururoa Atoll in the South Pacific.

3) That happened at 17.02 GMT on Wednesday.

Mpemnoxenue (1) MO0 ABUTHCA PEIYNBTATOM CAMAHUSA TIPE-
JoxeHuii (2) u (3).

U, HakoHeu, mapkepsl THNa on Friday, at Christmas, on 1st
January, xapaktepHele ana BpeMeH rpynbl Indefinite, MoryT GBiTh
ynoTpeBieHsl B 6oJiee 00111eM 3HAYEHHH, U TOTA OHH CTAHOBATCSA
mapkepamu Present Perfect. Cp.:

1) Peter ate meat on Friday. [Tumep ea maco ¢ namuuyy.
2) Peter has eaten meat on Friday. [Tumep ea maco no namuuyam.

b. Cmutucmusneckan u pezuonatonan ceput ynompebaenun

B BE dopmbi Present Perfect ynorpebasioTesi B OCHOBHOM B pa3-
roBOpHOM cTHJie (B Gecenax, COCTOSINMX U3 BOIIPOCOB M CTBETOB),
B raszerax, pajguonepeaadyax, opULUMaIbHBIX H HeOQHLUHUANBHBIX
AHCBbMaX.

Pa3roBop o AEHCTBHUAX B TIPOLLLTOM OOBIYMHO HAUHHAETCS € BOT-
poca u orsera B Present Perfect, a 3ateM npomonxkaercda B Past
Indefinite.

B cnoxHononuuHeHHOM fperioxkeHuM (CITTT) HayanbHas raas-
Haf 4acTh MOXET COAepXKaThb ckazyeMoe B Present Perfect, a B ripu-
JBaTouyHoit yactu yrorpebisierca 1) Past Indefinite, 2) Past Perfect
unu 3) Future-in-the-Past.
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IT0 XapaKTepHO KaK I pa3roBOPHOro, Tak M 1A ra3eTHo-Iy6-
JMumMcTHYeckoro cTuiis. Hanpumep, c npuaaTtouHoii YacThio a) Bpe-
MeHH, 6) I0MOAHHTEAbHOI:

a) 1) He’s been here once or twice, while his wife was on
holiday.

2) Have you ever spoken to her after she had had one of her
fits?

6) 1) I have never said that you were stupid.
I’ve always said that eight was a perfect number.
So far British Embassy sources have said that Britain was
opposed to an exchange of prisoners.

2) (He has met her several times but) he has never told his
wife that he had met her.

3) (He has met her many times and) he has always promised
her that he would not sgy anything to her husband.

B raszerax u pagmomnepenayax Present Perfect o6riiHO HMcnonab-
3yeTCsl B 1IEPBOM NPEVIOKCHUH JUTs1 COOBILEHHUA [JIABHO HOBOCTH,
a 3areM noaApoGHOCTH onuchisaloTea B opme Past Indefinite.
Hanpumep:

Thirty thousand pounds’ worth of jewellery has been stoler from
Jonathan Wilde and Company, the jewellers. The thieves broke into
the flat above sometime during Sunday night and entered the shop by
cutting a hole in the floor.

Jlaxe eciM BO BTODOM MpPELIOXEHHH OTCYTCTBYET ODCTOATEND-
CTBO MpPOILIEALLIEFO BpeMeHH, yntorpetienue B HeM Past [ndefinite
apnaeTca HopMoit. Hanpumep: Two prisoners save escaped from
Dartmoor. They used a ladder which had been left behind by some
workmen, climbed a twenty-foot wall and gof away in a stolen car.

B nucemax Present Perfect Takxe ucnonb3yeTcs B IEPBOM Tpea-
JIOXEHWH, a NaNbHelilliee [MOBECTBOBaHMe npoaoyxkaerca B Past
Indefinite. Hanpumep: 1 am sorry I haven’t written for such a long
time, but ['ve been very busy lately as my partner has been away and I
have had to do his work as well as my own. However he came back this
morning, so things are a bit easier now.

B HayuyHOM cTMNe dacTOTHOCTBH ynotpebieHus Present Perfect
# Past Indefinite 8 BE u AE npuMepHO onMHAKOBA.
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TenneHuMa Henoab3oeaTs Past Indefinite BMecTo Present Perfect
HaOnonaerca B AEn IrE (B MeHsblleH cTeney — B BE) B pasrosop-
HOM CTHNe, [Je ITOMY HE MELIAET JaXe HAIUYHEe B MPeLTOXeHUH
mapkepos Present Perfect.

Hanpumep:

IrE — “Why haven’t you brought me the paper?” “The paper
didn’t come from the station yet, sir.'”
AE — 1am going to be the happiest girl who ever lived' (J. Blume)

BrnipoueM, HHoraa B noxoGHEIX ciay4yaax B AE BcTpeyaerca
u Present Perfect.

Hanpumep: Libby says he is just the most terrific boy she has ever
met. (ib.)

AMepHKaHLUB! He OLIYLLAIOT CMBICAOBOTO Pa3iHYiA MEXTY Npel-
JIOXXeHHAMH cO cKasyeMbiMU-Taroiamu B Past Indefinite u B Present
Perfect Tuna Did you put them away yet? u Have you put them away
yet?

Mo panyo n TeseBUACHUIO TIPU TIEpeaaye HOBOCTei BAE (Kak U B
BE) B HaYanLHBIX MPEMNOXEHHUAX N0 TOCAEIHETO BPEMEHH TIPEANO-
yutanu Present Perfect.

HanpumMep: A congressional committee has eliminated from the
farm bill an amendment...

OnHako non BIugHUEM pasrosopHoro ctiia Past Indefinite npo-
HMKAET B HA4YANbHbIE MPEANOXEHHSA, NpUYEeM He TONLKO B AE, HO U
(IoKa B KpaTKHX HOBOCT#X) B BE.

! Crpemnerne u3bexarb yrnotpebnenns Perfect B [rE NpuBOIUT, B 4aCTHOCTH,
K 3aMeHe npetoxeHuit ¢ ropmamu Present Perfect npeaioskeHHAMH €O CNOKHBIM
nononHenueM. Cp.:

1) You have quite distracted me with your talk.
2) You have me quite distracted with your talk.

Bmecro npepnokennit Tuna (1) HCMONAB3YIOT NPELTOXKEHUA THNA (2).

Kpowme Toro, B /rE Bmecto Present Perfect i Past Perfect ynotpe6asior KOHCTpYK-
unio: be (cooTBeTcTBeHHO B Present uau Past Indefinite) + npemnor after + repys-
uit. Cp.:

1) I have finished my work.
2) I am after finishing my work.
3) I had finished my work.
4) 1 was after finishing my work.

BMmecTo npemnoxenunit THna (1) 1 (3) yiroTpeSnsoT cOOTBETCTBEHHO NPELTONE-
Hus THNa (2) u (4).
[Mon BnusHueM IrE 3T0 ABNEHHE pacTIpOCTpaHACTCA B Avanekrtax BE.
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Hanpumep: The Swedish prosecutor leading the Olaf Palme murder
hunt resigned after accusing police chiefs of serious negligence.

OcoBbiMHN pasroBOPHO-NPOCTOPEYHBIMH H AHANEKTATIBHBIMH
dopmamu Present Perfect apasiorca: 1) done + npuyactue 1l
2) npuyactue I 6e3 BcnoMoraTeasHOro raaroia.

Hanpumep:

1) AE (roxusiit auanekt) — I done found the watch! (J. Gow,
A. D’Usseau)
AuFE neobpaies. — Wow! You sure done hurt your ankle.
(L. Armstrong)

2) BE — I been back and forward here this last hour. (4.J. Cronin)
AE — Well, well, you boys been out mighty late tonight.
(W. Faulkner)

CanE — We been up since five o’clock! (D. Carter)

NZE — 1 done all the talking. (3amucano B OxJieHae)

AuE neobpasos.— | done you some lamb cutlets. (L. Armstrong)
BE demck.— No, but [ seen them. A bunch of men there were,
Emryss. And they gone that way. (M. Moore)

O TOM, 4TO 3ECEH IPOM3OLILTO ONyIieHKe have, CBUIETEABCTBYET
ynotpetnenne npudactuii 11 6e3 have B 061IMX ¥ B crICHUaTBHBIX
BOMpOCAX, Tae ONYLEHHUE HHBEPTHPOBAHHOTO BCIIOMOTAaTENLHOIO
[71arojia He BH3bLIBAET COMHEHUIA.

Hanpumep:

Anybody seen MacLane? (D. Carter)
Where you been tonight? (W. Faulkner)'

Kpome Toro, KOCBeHHBLIM IIOATBEPXICHHEM ONylIeHUs have
B thopmax Present Perfect ABnfieTcd BO3MOXHOCTb TAKOTO ONYILE-
HH#A B popMax nepdexTHoro nHGpUHHTHEA.

Hanpumep: Whyntch (= Why didn’t) you lynch her, like you ought
to done, and save the state all this expense? (S. Lewis)

ITpuyactue [ B TAKKX CIyuasX MOXET NEpeaBaTh ABa 3HAYEHHA:
Present Perfect u Past Indefinite M ¢akTMIecKyN 3aHUMAET MOJIOXe-
HHe, MPoMEXYTOuHOoe MexXay HUMU. [Tepeocmbicnerne npudacThii H
Kak ¢popM Past Indefinite, BO3MOXHO, MPOUCXOIMNT 1O aHANOIMU THIIA
he has kicked : he kicked = he has done : he done.

! AHANOrNYHO MPOMCXOANT ONYLIEHVE BCnoMoraTenbHoro be. Hanpimep: AE —
“You done?” “Yeah, I'm done.” (P. Williamson)
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O nepexosiHoM xapakrepe npuyacTuii [ cBURETEAbCTBYET ClICAY-
iouee. OHH ynoTpebaswoTca 1) ¢ MapKepaMH, xapakTepHBIMH
kak ans Present Perfect, Tak u ans Past Indefinite, 2) napainensHo ¢
nonHsiMyn dopmamu Present Perfect u ¢ dopmamu Past Indefinite,
3) ¢ BONpPOCHTERLHHMH KOHIIOBKAMM, TIPUCYIMMM Kax Present
Perfect, Tak v Past Indefinite, 4) c 3ameHoi1 popmamu Past Indefinite.

1) Ynompebnenue ¢ mapxepamu

a) Present Perfect,
6) Past Indefinite.

a) Mapxepot Present Perfect. Cp.:

BE — She was the most unselfish girl you ever seen. (E. Linklater)
AE — 1 be a dog if he ai’t the skeerest durn white man I ever
seen. (W. Faulkner)

6) Mapxepw Past Indefinite. Hanipumep: BE — | seen it yesterday.
(13 peyH 6PHUTAHCKUX LUKOJIEHUKOB)

2) Vnompebaenue napanneavro ¢

a) nomsHsiMH ¢opmamu Present Perfect,
0) dopmamu Past Indefinite.

a) C noanowu chopmamu Present Perfect. Cp.:

CanE — 1 been on edge lately, too. I’ve been on edge ever since
the damn slusher jammed. (D. Carter)

BE —~  Bill... You never seen it. Barbara. ['ve seen it hurting you
when you went against it. (G.B. Shaw)

AE~  Youbeenherebefore. lain’t. (W. Faulkner) (npocm. ain’t
= have/be + not)

6) C gpopmamu Past Indefinite. Haipumep: AE — Nurse: I never
seen anything like it before. Jabe: Nobody e¢lse did either.
(T. Williams)

3) Ynompetinenue ¢ sonpocumenvrsiMil KOHYOBKAMU, RPUCYULUMU

a) Present Perfect,

6) Past Indefinite.

a) Bonpocumenvhas konyoexa Present Perfect. Hanpumep: Now
you done it. Ain’t you? (W. Faulkner)
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0) Bonpocumenohas konuosxa Past Indefinite. Hanpumep: You
seen it, didn’t you? (ib.)

4) Ynompetaenue c 3amenoii hopmoit Past Indefinite. Hanpumep:
Liza... What | done (correcting herself) what I did was not for the
dresses and the taxis... (G.B. Shaw)

6.7.3. PAST PERFECT H YIIOTPEBJIEHHUE BPEMEH
B CJIOXKHBIX ITPENJTOXKEHUAX

PAST PERFECT

B coBpeMeHHOM A3bIKE PE3KO COKpaLlaeTca ynoTpedneHue ¢popM
Past Perfect, B CIII1 npu BripaxeHuM TIpeAIIECTBOBAHHEA OJHOIO
JeACTBUA APYTOMY CKa3yeMOe MOXET GLITh BBIPAXEHO IIArojioM
B Past Perfect unn B Past Indefinite. B nocneanem cnyuae cpeactea-
MH nepeaayy npeniecTBOBaHMA CAYXAT COI03bl, HAPEYHA U KOH-
TeKcT. [1pu BriGope Mexay Past Indefinite u Past Perfect HeoGxony-
MO PYKOROJICTROBATECS CAEAYIOIIAM:

1. Comossl before u after, a Takxe Hapeuus already u previously
NOCTaTOYHO YeTKO 0003HaYaloT ripealiecTropaHie. [Toatomy ynot-
peGieHKe B COOTBETCTBYIOLIMX ITpeanoxkeHusax opm Past Perfect pa-
KyAasratuBHo. Hanpumep:

Things were not as grim as they previously thought. (BBC World
18.4.2008)

He (had) already walked to school before I could offer him a
ride.

| ate lunch after my wife came/had come home from her
shopping.

Tloatomy, xoraa coto3 when ynorpe6aeH B 3HaueHuH after, 8 CITI1T
MOKHO UCTOIb30BaThk ABe ¢opMbl Past Indefinite. Hanpumep:

John cooked dinner when his friends came by.
Hocon npuzomosun obed, nocie mozo Kax 3auinu e20 Gpy3ba.

2. ¥nortpe6acHue Past Indefinite BMecTo Past Perfect xapakTepHo
mng rnaronoe know u understand. Cp.:

When I knew the work of the department thoroughly, [ was moved
to the next department.

When | had learned the work of one department thoroughly, |
was moved to the next department.
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HckmioueHreM U3 3Toi 3aKOHOMEPHOCTH ABJISIIOTCS CY4au, KOr-
Jia B IpYAATO4HOM YacTH ecTh 0GCTOATENLCTBO, 0603Ha4YalIolIee Npo-
MeXYTOK BpeMeHH. Toraoa aaxe raaroasl know u understand ynor-
pebnsiores B Past Perfect. Hanpumep: When she had known me for a
year, she invited me to tea.

3. Koraa cyuecrayet BelGop Mexay Past Indefinite u Past Perfect,
HeODXOAMMO YUUTHIBATE PA3NTHYMA B 3HAUYEHUAX COOTBETCTRYICILIMX
NpeTOXEeHMIA, a TAKXKe COOTHeCeHHOCTh rarojo yacTeit CITII.

a) Kax uasectHo, Past Perfect CHrHATM3MpYET O TOM, YTO COOT-
BETCTBYIOIIIEE NECTBHE 3aBEpLIEHO 10 TOro, KaK Ha4yanoch
neicteue, nepenannoe nocpeactsom Past Indefinite. C apy-
roi croponsl, Past Indefinite + Past Indefinite moxeT 03Ha-
4YaTh, YTO NEPBOE AECHCTBYE NOABOANT KO BTOPOMY M UTO MEX-
Iy HUMH MOXET ObITb NPUYMHHO-CAEACTBEHHAA CBA3b. Cp.:

When | kad written my letters 1 did some gardening.
Ilocae mozo kax s nanucan nuceMa, 5 nopaboman 6 cady.
When I wrote to her she came at once.

Ko20a s nanucan eit, ona cpasy npuexasa.

6) Past Indefinite MOXeT yrmoTpeOAATLCA WIS TOI'O, YTOGH! 1TOKa-
3aThb, YTO OMHO AICTBUE CNEAYeT HEMEANSHHO 3a ApyruM. Cp.:

When the guest of honour had arrived, the speeches began.

[Tocae mozo xax npuexan nowemuuiii coCMb, HAYAAUCH GbICMYANE-
HUA.

When the guest of honour arrived, the speeches began.

Cpaay He nociae npuesda NOYemHAoe0 OCMA HAYAAUCHh GLICHTYRACHUA .

B) Past Indefinite Moxet ynorpebnsaTscs 1ig o603HaYeHHs KpaT-
Koro aeiicteu, a Past Perfect — wia o60o3HaueHUA neiicTBHA
anuteabHoro. Cp.:

When I purthe cat out (Kpatkoe geiicTeue), it ran off into the bushes
in disgust.

When | had washed the cat (anuTenbHOE NeHCTBYE), it ran off into
the bushes in disgust.

r) OnHaxo gaxe eciM JeiiCTBHe B IIPUIATOYHOI 4acTH KpaTKoe,
HO noAnexale obeux yacTeil npeiioxeHus 0603HAYAIOT
OJHO M TO Xe JIMLO, COBEPLIAIOLICE HEOIHOBPpEMEHHbBIE Neii-
cTBuf, ynorpebasercs Past Perfect. Hanpumep: When I had
put the cat out, I locked the door and wenf to bed.
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) Ecau peysb uaeT o HeMeANEHHOM peakLiMu OMHOTO U TOT0 Xe
JIMlIa, T.¢. Koria 0oba neiicTBMs NOYTH OTHOBPEMEHHbBI, B MPH-
naTo4Ho# yactu ynotpebnsercsa Past Indefinite. Hanpumep:
When she saw the mouse, she screamed.

e) CooTHeceHHOCTb r1aroaos sacteit CITI. Hanpumep: John
said that he hAad met Mary in London and that she leoked/had
looked quite all right then.

®opma looked ynoTpebnsaeTca NpH COOTHECEHMH ee ¢ had met,
a ¢opma had looked — npy cooTHeceHHOCTH ¢ said.

4. B BE ynotpeoutennsHee Past Perfect, a B AE w IrE — Past
Indefinite. Cp.:

BE — After they had paid for their dinner...
AF — After they paid for their dinner...
IrE — An hour before you came vesterday I finished my work.

Past Perfect MoxeT codeTaTbea He ToAbKO ¢ Past Indefinite, Ho
u ¢ Present Indefinite. JAna 3Toro A0CTaTOYHO, YTOOLEI MOMEHT
B MPOLLJIOM, KOTOPOMY MpeAlIecTBYeT AeiicTue B Past Perfect,
661 a) 0603HaYeH OOCTOATENALCTBOM NPOLIEIIEIO BPEMEHH,
6) ynoMAHYT B mpeAblAyLieM KOHTEKCTe UM MOoApa3yMeBaJica.
Hanpumep:

a) I hope John had left the house by five o’clock.
6) Mary is sad because Jim had beaten John.

Onnum n3 cnocobor oboiTHE 6e3 ynoTpeGrenust popm Past Perfect sisnsietcn
3amena had been Ha was good and, Hanpumep, B 10XHBX auanextax AE: Once the
dead was good and buried, he liked to see who-all came back. (2. Wilfiamson) (= had
been buried)

Ocobvie cayuau ynompebaernun Past Perfect

K u3secTHHIM cayyaam ynoTpeGaeHusa Past Perfect o4 Beipaxe-
HH# NOCNeAYIOILEro ASHCTBUA, HE COBEPILIEHHOTO MW He 3aBeplleH-
HOTO BOBpeMS, no6aBuM, yTo HHoraa Past Perfect ynotpeGnsaerca
B ob6eux yactax CI1I1 ans soipaxeHHs Kak IpeallecTRYIONIETO, TaK
Hnocneaywiuero aciictsua. Hanpumep: For | Aadn’t been here a week
before I had bought the trestle table and Jaid out the books on it.
(D. Lessing)

Bo3MOXHOCTB BeIpaXeHKS ¢ noMouibio Past Perfect He npeaiue-
CTBYIOLIETO, a TOCEAYICILEro AeHCTBIA O0BACHAETCA TEM, YTO INIaB-
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Hoit dyHKUMeN mepdeKTHBIX BpeMeH SBAsAETCA nepeaaya He npel-
LIECTBOBAHHUA, a 3aBEpLIEHHOCTH (a Npyu HAIW4YMH OTpHULAHUA —
OTCYTCTBHUSA 3aBEPUICHHOCTH).

YIIOTPEBJIEHHE BPEMEH
B CIOXHBIX MPENJIOKEHUAX

PaccmorpumM: A) CoraacosaHue BpeMeH, b) 3ameHy ¢popm Oyny-
urero popMaMy HaCTOAUIETO.

A. COTIACOBAHHUE BPEMEH

B uMelowmxca nocoGHAX cydan HecoOMI0AeHUA NPABUIA COrAa-
COBaHMS BpeEMEH OGBLIYHO CBOAATCH K NEpeaaye Tak Ha3hIBaeMbIX
BeuHbIx ucTHH THNA Galileo proved that the earth goes round the sun,
K HAIHYMIO CBA3H C MOMEHTOM peuM M COXPaHEHHI0 GOPM HEKOTO-
PBIX MOJANBHBIX FaronoB. [Tpu 3ToM oTMedaeTcs, YTo Hecobtioze-
HME NpaBUAa COINIACOBAHHNA BPEMEH XapaKTePHO 1S pa3TOBOPHOIO
CTHJIA ¥ MOAPAXKAIOIUIETO EMY CTHIIA MA3ETHLIX H paqHoCcoobIeHUiA.

JlonoAHHUM 3TH CBEACHUA HEKOTOPBIMH KOHKPETHBIMHM IIPU3HA-
KaMU, NO3BOJIAIOMIMMH ONPEAETHTE, KOTAA 3TO MPaBHAO MOXHO HE
coliionaTh, a KOT/la Heflb3s, 4 TakKe 00061muM 3Ty MHGOpMaLIHIC
B BHAE €qWHOH CUCTEMBI.

CobniogeHue WIN HECOONIONECHHE NIPABUIA COJIACOBAHHMS Bpe-
MEH 3aBHUCHT OT Tpex ¢akTopoB: [. CTeneHb CBA3H C MPOILLILIM,
11. Hanuuue 3asepuieHHocTH, 1II. HeobGxonumocTe n3bexarb
HENpaBWIBHOIO NOHUMAHMSL.

I. Cmenens ceazu ¢ npoutroim

1) Cea3s ¢ npoutsim caabas

B takux ciyyasx nmpaBwIO COMTACOBAHUSA BPEMEH YaCTO HE CO-
6nwopaeTcd, 0CODEHHO €CM a) rOBOPUTCA 06 YNOMSHYTHIX paHee
¢hakTax, KOTOpbIE K MOMEHTY HX YNOMMHAHHUS HE YTPATHIH aKTy-
anbHOCTH; 6) roBOPALINIH YBEPEH B JOCTOBEPHOCTH CBOMX HMJIU YYy-
JKHX CAIOB; B) YCHJIEHA CBA3b C MOMCHTOM pe4i.

a) DPaxmol, He ympamuswine aKmyansHoCcmu
Hanpumep: She fold me the other day that she’s only 28.

OnHako NpH Nepecnpoce MpaBiIo COrTacOBaHUA BPEMCH MOXET
cobnwoparecd. HanpuMep: “How old are you?” — “I beg your
pardon?” — “I asked you how old you were.”
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TNonoxeHne 00 OTCYTCTBUM COTNACOBAHHA NPH BBIpAXESHUH
B IpUAATOYHOI YacTH (DAKTOB, KOTOPBIE K MOMEHTY BICKA3bIBAHUS
HE YTPATHIIN aKTYANBHOCTH, CNPABEAIMBO [IABHLIM 06pa3oM s TeX
CilyyaeB, KOTa B MPUIATOYHOM 9acTU MOXHO ynotpebuts Present
Indefinite. Yro xe xacaetrcs dpopm Continuous u Future, 10 npu ux
ynotpeGaeHUH COrTacoBaHHe BPEMEH MPOUCXOLUT YaLlE, TOCKOMbKY
3TH (POpMBI pexXe MCNONBIYIOTCH AN nepeqayd BeYHbIX UCTHH
1 (aKTOB, COXpaHAIONIVX AKTYANBHOCTD B TEYEHUE JUTMTENLHOIO Bpe-
menu. [ostomy npemnoxedus *1 regretted/knew/claimed that the
children are watching an X-rated movie sBAsI0TCA HapYLLIEHUEM HOP-
MBI, paBHO KakK U npeanoxeHus *I deplored it/realized/fancied that
someone will take care of my seven cats.

0) Yeepennocms 6 docmogepHOCME CEOUX URL HYHCUX C10G

Hanpumep:

“Doctor,” Gertrude blurted out, “I tofd them you’vebeen here.”
(M.H. Clark)
She told me she’s getting married next June (and I believed her).

Tono6Hoe HecODAIASHHE NPaBHJIa MOXET HMETB MECTO Y BHYT-
pu npugaToudbix yoaosua. Hampumep: If she sqid that David has
deceived me, it’s true, {L. Mackenzie)

TIpy OTCYTCTBMM YBEPEHHOCTH B IOCTOBEPHOCTH CBOUX CAOB, [TPY
He#OBEPHH K COBaM cobecelHUKA W PH HOMNBITKe H30exaTh OT-
BETCTBEHHOCTH 34 JOCTOBEPHOCTD YYKOI0 BHICKA3bIBAHHMSA IPABUIIO
corjacosanys speMmen cobnlonaerca. Hanpumep: She rold me she
was getting married next June. (It may be true, it may not.)

B) Ycunenue caazu c momermom peuu. Cp.:

On Monday John to/d me that he would come to the meeting on
Friday (pa3rosop npoucxonur B cy660ty).’

On Monday John fold me that he will come to the meeting on
Friday (pa3roBop MpoMCXOOHUT B Cpeay).

James told us that Monday is a public holiday (pasroBop npowuc-
XOOMT B BOCKPECEHEE).

CBa3b C MOMEHTOM DEYH YCHIHBAETCA B ABYX CNY4Yasx: a) NMpH Ha-
JIMYUY B MPEMTOXKEHHHN OOCTOSTCIBCTE HACTOALIETO WK BYOYLIETO

' B coBpeMeHHOM s3BIKE TIPH COrNacOBaHMM BpeMeH would ynotpe6nsieTea co
BCEMM IMLAMH, B TOM YHCIe ¢ nepBbIM (BMecto should). Hanpumep: I said 1 would
expect to come.
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BPpEMEHHM H O) NpH HEMEMJIEHHOM MOBTOPEHUH NpPAMON pevH.
Hanpumep:

a) Jeremiah said he hgpes to begin his new exercise program by
early next week.

6) “I have a headache, too.” “What did you say?” “1 said | have a
headache, too.”

2) CeéAase ¢ npoutnoim cUAbHAS

310 nenaet cobAOIEHHE NpaBHIA COTTIACOBaHHA BpeMeH 00a3a-
TENBHBIM MPH HATHIUH

a) obcToATENbCTRA NPOLLEALIETO BPDEMEHU B CAMOM aHATM3UPYE-
MOM MpeaNoXKEHHUM UM NOKA3aTe e CBA3U ¢ MPOLUTBIM 0) B KOH-
TEKCTe WIH B) B CHTYalLlHH.

a) Ofcmoamenscmso npoweduie20 epemMenil 8 CamMoM AHARU3Upye-
mom npednoxceruu. Cp..

Jean told me this morning that she’s posted my letter.
Jack 7old me that morning that he’d posted it.

6) Ifoxazamenu céa3u ¢ HPOUIABIM 8 KoHMeKCcme

Hanpumep: The Managing Director began his address to the
shareholders by summarising the results for the year. Profits on the
whole had been high, though one or two areas had been disappointing.
It was, however, important to maintain a high level of investment, and
he was sure, that the shareholders would appreciate.

B) lloxazamenu caasu c npounvim 6 cumyayuu

Hanpumep, dyeaoseka, cioBa KOTOPOrO NMpHBOAATCA, VXE HET
B XUBLIX: Socrates: | am blameless (Socrates dies). Socrates said that
he wasblameless.

IL. Hatuuue 3asepuennocmu

[Mpu oTcyTcTBMM B npemtoxeHun Mapkepos Perfect dopMma
Present Perfect Mmoxer 3ameHsaTsca He popMoii Past Perfect, a ¢op-
Moit Past Indefinite. Haripumep: “1've posted your letter.” — Jack fold
me he posted it.

IIpn Hanmymm MapkepoB Perfect, cHrHalnManpylouux o 3aBep-
LIEHHOCTH, YTICTPeOieHUE B ITpUAaTouHoii YacTn opM Perfect B BE
oba3arensHo. HanpuMep: Jack said that he’s/he’d already posted it.
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I11. Heofxodumocmp uztiexcams Henpaeutbiozo NORUMARUA

CobunofgeHue,/HecobnioleHHe MPaBUia COrNTACOBAHUH BpeMeH
MOXET OTpaXaTkCA Ha cMbIciie cKazaHHoro. Cp.: Pam said that she
wanted/had wanted to go to Albany to visit friends last weekend.,

B cnyuae ¢ wanted noapa3syMeBaeTcs, UTO BU3HT COCTOSICH, a C
had wanted — ser. Cp. Takxe: Newcastle decided that they may/might
as well put in some attacking practice and this they did.

3aMeHa may Ha might npuBena Obl K HeNMpaBUILHOMY UCTOJNKO-
BAHUK) BBICKA3BIBAHUSA XaK BhIpaxaloulero cjabyio cTeneHb Bepo-
SITHOCTH.

HecobaloneHue mpaBuaa cOrIacOBaHMSA BPEMEH B CIyHasX THITa
1 realized that someone will take care of my seven cats, T.e. ynorpe6-
nenye will BMecto would, ypeBato TeM, 4To Will MOXeT BHITH BOC-
TIPUHAT KaK MOJAITbHLIH [J1aro/, BhpakKaloWnii XeJlaHHE.

JBa 3aKMIOYUTENBHEIX 3aMEYAHKUSA B CBA3U C MPABMIIOM COrfaco-
BaHHA BpeMeH.

1. Eciin HYXHO [10Ka3aTh, YTO roBopAIn#it oiMGCs WA pa3ova-
posaH, B maBHoii yact CIII1 nepea npuaaTouHoit YacThiO HOMOJ-
HUTeNlbHON ynoTpebnsiercs Past Perfect: I/We had thought/had
hoped. Hanpumep:

I had thought that we were going to be invited to dinner. (44-mo
dyman...)

I had hoped we would be able to leave tomorrow but it’s beginning
to look difficult.

2. Cdepa neiicTBYs NpaBUJIa COMJIACOBAHHUSA BPEMEH HE OIPaHU-
yupaetcs CITI c npyuaaToYHBIMY JOMOJIHUTENBHRIMU. Cp., HANPU-
Mep:

CIIII ¢ npunatounsiM npHuKHb! — I got this job because I was a
good driver.

CnoxuocouriHeHHoe npemtoxeHue (CCIT) — Bill applied to join
the police last week, but he wasn’t tall enough. Bnpoyem, B xaHHOM
Clyyae BO3MOXHO COr1IacOBaHHeE was C MOIpasyMeBaeMbIM was told
B but he was told.

B. 3AMEHA ®OPM BYAYHIETO ®POPMAMH
HACTOAILIETO

B cBs3K ¢ npaBunoM o 3aMmeHe Gopm Byayuiero popMamy: HacTo-
SILLErO B PUAATOMHLIX BPEMEHH, YCJIOBHS, YCTYIKH H JOMONHUATEINb-
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HEIX (TIpY coxpaHeHUH ¢opm GyayiUero B HX pYCCKUX IKBHUBAJIEH-
Tax) HeoGxoauMo ocTaHOBUTBCA Ha |) pacnpocTpaHeHHHM JaHHOTO
npasuia sa CIT ¢ npuaaToYyHBIMY APYTHX THIIOB, MOMHMO Mepe-
YMCNEHHBIX BhIlliE, 2) PerHOHANBHBIX U [IHAIEKTAIbHBIX 0COBEHHO-
CTAX €ro MPUMeHeHU, 3) UCKITIOYEHUSAX U3 HETO.

1) Hpudamounuie dpyeiix munos

TMoMKUMO NPHIATOUHBIX YIIOMSIHYTHIX TUIIOB, TAKAS 3aMEHAa HHOT-
Ja MPOKCXOAUT B MPUAATOYHLIX &) MOANIEXAILIHBIX, 0) onpenenuTeNb-
HELIX, B) MeCTa, r) oGpa3a aeiicTBud, 1) npuiurHel. Hanpumep:

a) It doesn’t matter where we go on holiday (noedem).

©) I'H kill anybody who fouches my possessions (mponem).

B) I won’t be needing much furniture where I'm going
(D. Hamilron) (noedy).

r) Next time I’ll do as he says (ckaxcem).

I) Cp.:1) John will be caught because he will set off the alarm.

2) John will be caught because he sers off the alarm.

B npumepe (1) roBopyATCs 0 NPAYHHE, 1O KOTOPOU cogopauuil cui-
maem, uto JxkoH 6yaeT noiimaH, a B npumMepe (2) — 0 NpHYKHE ET0
MOUMKH,

2. Pezuonansrvte u duanrexmansruole 0cobeHnocmu

3ameHa dopM Gyayuiero opMaMK HACTOSILIETO B IPUAATOUHBIX
BPEMEHI HECKONIbKO pasnuyaercs B BE u AE. B Tex cnyuasx, korna
B BE ynorpebnserca Present Perfect, B AE ucntonesyerca Present
Indefinite. Cp.:

BE — After she has had lunch, she will go.

AE — After she has lunch, she will go (cp. oTMeueHHoe BrIlLE
pennoYTeHue, oTaaraemoe B BE ynorpe6aenuio Past
Perfect, a B AE — Past Indefinite).

Vnorpebnenue ¢opm Future B IpUAATOYHLIX BpeMEHH U YCIIO-
BHSA 3apErHCTPHUPOBAHO B HEKOTOPLIX JHaNeKTax BE.

3. Hexmrovenun

Ecnu ¢opma Gynyulero BpeMeHU BbIpaXeHa TOJIBKO BCIOMOra-
TEJALHLIM [J1aroaoM {NpH HeNOBTOPeHHU MHPUHHUTHBA), OHA MOXET
YNoTpeONsSThCH KAK CHHOHHUM (POPMbI HACTCSIRETO BPEMEHH , HATIPU-
Mep:
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B npudamounvix cpachenus — We’ll probably drive faster than you
do/will.

She’ll be on the same plane, as | am/will tomorrow.

B npudamounsix epemenu — We'll get there as soon as you do/will.

Yo kacaeTca npudamounvix ycaosus, To B HUX will 1 would (a Tak-
Xe WX CHHOHMM be + going to') ynoTpeGnsaThcs MOrYT, IPUYEM HE
TOJILKO KakK MOJANLHbIE ITaro/isi O 3HAYEHUS MU XeNaH!s Wy npy-
BEIYHOTO AeHCTBHA (6.4), HO M KaK BCIOMorare/bHbIE [IAron popM
Future B ceayiolliux ciryqasx:

1) ang nepenayn HEKOTOPEIX CMBICIOBLIX OTTEHKOB, 2) eCJIM Me-
CTBUE MPUIATOYHOH YaCTH CNCAYET 3a ACHCTBUEM I1aBHOIA, 3) Kak
MOBTOP WK €ro 3KBUBANEHT, 4) npH oTcyTcTBHK (hopmbl Future
B [JIABHOM YacTH, 5) TIpH (OTHOCUTEILHOI} He3aBUCUMOCTH NpHIa-
TOYHOI YaCTH, 6) eCIIN NpUAATOUHAS YACTb ARNAETCS ObiBiLICii r1aB-
Hoit YacTblo.

1) ITepedaua nexomopuix cMbICAGELIX OIMMEKK OB

HMeroTcs B BHAY a) npelcKazyeMocTh U §) BeXXAWBOCTh.
Hanpuwmep:

a) If the slick (Heghmanoe namno) will come as far as Stavanger,
then of course we must take precautions on a massive scale.
6) [ will come if it will be any use to you.

2) Heiicmeue npudamouroli vacmu credyem 3a delicmeauiem 2naeHol

Bo u3bexaHne HENMpPaBUALHOTO MOHWMAHKS B IIPUIATOYHOI Ya-
cTH ynorpebisiiorcs dhopmsl O6yayliero BpeMeHd. Hanpumep:

[fhe won't arrive before nine, there’s no point in ordering dinner
for him now.
I’ll give you £100 if it’Il help you to go on holiday.

3) Hoemopuw wau ux >xeueaseHmui

®opmrl Future coXpaHsioTCA B NPHUIATOYHBIX YCNOBUA, €CIH
SBAAIOTCS NOBTOPaMU (IKBUBAJIIEHTaMH [OBTOPOB) IIPEUIOXKEHMIA
WIH YacTei npeioXeHHH, rile bbuin ynorpebnensl ropmel Future.
Hanpumep:

A: Who will be given the job?

! ®opMbl ¢ be + going to MPeANOYMTAIOT MHOMMe HocuTenu AE
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B: 1think it will be George.
A: George? But... Tell me, if it will be George, how come I have
not seen his application?

Pa3HOBHAHOCTEIO 3TOrO THNA ABAKIOTCA IIPELTOXEeHHUS C NpHIa-
TOYHBIMH YCJIOBHS CO 3HAYCHUEM ecau npaada, 4mo... . Hanpumep:
Ifthe office will be open until five o’clock, then we’ll have plenty of time
to go there this afternoon.

Cp. To Xe ¢ cHHOHKMMaMH Byayiuero BpeMeH — opMamu be +
going to:

Where are the children? — They’re playing in the park. — Will
they come in if there is going to be a storm?
The children would come in if there was going to be a storm.

4) Omcymcmeue chopmot Future e 2naenoli vacmu. Hanpumep:

Ifit’ll make you feel any better, we know now that it wasn’t your
fault.

If it will not be too much trouble, please give this letter to the
captain when you see him next month.

B raxux cryyasax CIIIT (a) axBUBaNEHTHO MO CMLICY COYETAHUIO
IBYX mpeanoxeHuii (6). Cp.:

a) I can lend you five pounds, if that will help.
6) I can lend you five pounds. Will that help?

BooGwe anA A3bIKa XapaKTepHa TEHASHUMA codeTarb Oyayluce B IIaBHOMH 4acTu
€ HacTOHILIMM B MPHIATOMHO, a GyZyllee B IPUAATOMHOI YACTH C HACTOSIIMM B [N1aB-
Hoit. Hanpumep:

I'll always know where you are,

I don’t know where you'll be tomorrow,

There will be a prize for the person who scores the most points.
I’ see that the place is left tidy. '

CroxHble GopMLL OOBIYHO YepenyoTes ¢ NPOCTLIMK W TIPH MCIOIB3OBAHKMM CO-
caaraTelbHOro HakoHenus. Cp.:

I would never do anything that went against my conscience.

' Ho ecin Gyayiuee NefiCTBUE JOMHO NPOHIONTH HABEPHSKA, B [JABHOM YacTH
pmecto (opmel Future Indefinite ynorpe6nsercs Present Indefinite. B peayasrare
3roro ¢opMbi Present Indefinite Hanuo 8 obenx yacrax CI1I1. Cp.:

[f the company fails, we will lose our money (nomepses ceou detveu).
[f the company fails, we lose our money (mepsem caou denbait).



225 Fnaron

(M1 would never do anything that would go against my
conscience.

D12 Xe TeHASHUKA IPOCeXUBACTCA [IPH Nepelade HEPealLHOTO YCIOBHA B NPO-
IWIOM: B Pa3roBOPHOM CTHJiE coBpeMeHHOro AE cnoxHas opMa B NpniaaTo4Hoil
yactu (1) BHTecHsAeTCa npocToii (2). Cp.:

1) If I had known it, ] would have waited.
2) If I knew it, | would have waited.

JlaHHan TeHNEHIUA XapaKTepHa U 2ns BpeMmeH rpynnu Perfect. Cp.:

3) When he had been at school he had learned nothing, so he was now illiterate.
4) When he was at school he had learned nothing, so he was now illiterate.

MpeanoxeHHs THN2 (3) NOKA COOTBETCTBYIOT HOPME, HO NPENNOXKeHUA Tuna (4)
ceifyac ynorpebasior vatie.

Ecnu nefictBust B 00eMX 4acTAX ONHOBPEMEHHbBI M B OAHOMK YacTu ymorpebaeHa
nepdiekTHas ¢opma, B ApYroi YyacTH oHa ynorpeGiseTcs peako Wi He ynorpebns-
etca poobine. Cp.:

5) It’s been a good time while it lasted.
6) It’s been a good time while it has lasted.
7) He had gone to sleep while he was driving.
8) *He had gone to sleep while he had been driving.
9) | hadn’t understood what she said.
10) 1 hadn’t understood what she had said.

Mpeanoxenns (5), (7), (9) coorsercrayior HopMe. JTpemnoxenns tina (6) m (10)
ynioTpeGnsioTes penko, a {8) He ynorpebaserca Boobie.

To xe cnpasemnuio ana Gopm Continuous. B npuaaTrouHsIX oHU 3aMeHSAIOTCA
cdopmamu Indefinite. Cp.:

He's working. But at the same time as he works, he’s exercising.
(?) He’s working. But at the same time as he’s working, he’s exercising.

Bce atu ciyyau — nposiBaeHKe o6l TeHASHUMMK: YIIOTPeOIAT: B KOKAOM ITpel-
JloXeHun He Gostee OHOM crOXKHON marofbsHolM (popMel.

5) (OmuocumenvHan) He3agucUMocmsd NPUOAMOYHON Yacmu

CreneHb HE3aBUCMMOCTH MPUIATOYHOMN YaCTH BapbHpYETCH OT
a) BBOXHOIt U 0) NpHcoeIMHEHHOI I0 B) yroTpebasemoii 6e3 riae-
Ho# yactn. Hanpumep:

a) The next king — if there will be a next king — will have no power
whatever.

6) After this brief introduction we can now enter the museum. If
you will follow me through this door.

8) Hang it all! If that idiot won’t be there as well! Who the hell sent
him an invitation?

Ta ke 3aKOHOMEPHOCTb XapaKTepHa IS MPUAATOYHEIX BpeMeHH.
[Mono6HO NMPUEATOYHBIM OTIPEAEAUTENBHBIM, OHU TOXe ObIBAIOT
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OrpaHHYMUTENLHBIMA M ONKHCATENLHEIMK. CBA3bL NEPBLIX C OCTANb-
HeiMm coctaeom CITIT Gonee TecHasi, ¥ B HUX NIPABWIC YIIOTpebae-
Hus Present smecro Future codmonaercs. Hanpumep: The next
broadcast will be when Mr N. is reporting about the situation in Uganda
(ko20a z-n H. coobuum...).

C Opyroii cTOpoHb!, ONMcaTeNbHLIE NPHIATOYHEIE BpeMEHH CBS-
3aHbI C OCTAJIBHBIM COCTABOM NPEATIOXKEHHA MEHEE TECHO H UCIIO/ b-
3YIOTCA AN COODILEHHA IOMONHATENBHOI WHopMawmu, [ToaTomy
Ha HUX npaBmiio yrnotpebiieHus Present sMecTo Future He pacnpoc-
Tpansetca. Hampumep: The next broadcast will be at 10:30 when Mr
N. will be reporting about the situation in Uganda (1 mozta 2-1 H.
coobuum...).

6) ITpudamavnas wacme — Buieuias enaenas wacno

Ecnu npuaaTouyHas YacTh ABAAETCA OLIBLICH [1aBHO# YaCThIO MO
OTHOLLICHHUIO K e1le OOHON NPUAATOYHOH YaCTH YCJIOBHS, TO B TAKO#H
GniBiEi rIaBHOMA YacTH MoXeT coxpansiTecd opma Future, Hanpu-
Mep: This system of subsidies will be maintained if the farmers will
suffer considerable Josses if it is abolished.

Komnonentom nanHoro CITIT, 6utno CIIII, The farmers will suffer
considerabie losses if it is abolished, rae ¢popma Future 6p11a ynot-
peGiieHa B r1aBHo# YacT. OHa coxpaHunacs, koraa CII1, Bouo B
KayecTBe MPMATOYHOI yacTu yeaosusa B cocras CITIT,.

06 3TOM MBI Y3HAIK N0 HATHYKIO MPUOATOYHOHR yacTu if it is
abolished. OnHako nogoGHEIe IPUAATOYHBIE MOTYT OLITh He BBICKA-
3aHHl, a TMIIb oApa3yMeraTees. B Takux cayyasx dpopma Future B
6biBLICit [1aBHOM YacTH Bce paBHO coxpaHseTtcs. Hampumep: It is
not certain yet whether the firm can be saved by financial support. At
any rate, the union leaders have already declared that, if it will help
the firm to solve some of its problems, the government must give as
much support as it can,

W3 npeabixyliiero KOHTEKCTa ACHO, YTC OTCYTCTBYIOLICH Mpriaa-
TOYHOM yacTeio Moro GuiTh if the firm can be saved by financial
support.

ConepxaHwue OTCYTCTBYIOUIEH TIPUIATOUHOM YaCTH MOXET OBIThH
OTpaXeHo B MMeloLLeiica rnaBHoi yacti. Hanpumep: I'll pay you
back tomorrow, if that will suit you.

MonrexcT 3meck Takoit; I’ll pay you back tomorrow, if it will suit
you if 1 pay back tomorrow.
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6.8. Continuous
6.8.0. O6mue nonoxenun

PaccmoTpum 1) oTrpaHudeHHe [IaroNbHbIX CKasyeMbIX B hopme
Continuous oT MMEHHBIX CKa3yeMbIX, a ipuuactuit [ — or npunara-
TENBHBIX; 2) yNoTpe6HTeNbHOCTE TharojoB B ¢opme Continuous;
3) 3naueHus ¢opM Continuous; 4) ynorpebnenue popm Continuous
B HEOPHTAHCKUX BapHAHTAX aHTJIMICKOro f3blKa M B GPUTAHCKHX
AUaJIeKTax,

1. Omepanuuenue enazoavibix ckazyemuix @ hopme Continuous om
UMEHHBIX cCKa3yeMbix, a npudacmuii I — om npurazamenvhsix

Hanpumep: John is entertaining, rxe is entertaining Mmoxer GbITh
¢dopmoii Continuous (Axcon pazenexaem zocmeil) VIV UMEHHBLIM
ckasyeMbIM (Jocon unmepechbiil, 3aramuwit yeqosex). PazrpaHuun-
BaTh 3TH OMOHHMME! TOMOTAeT KOHTEKCT, a TaKXKe BcTapka obcTod-
TEJBCTBa CTENIEHH WIN HOMOAHEHNH (Cp. pa3nen 6.5A).

Tak, BCTaBKa very MO3BOASIET MHTEPIPETHPOBATh CKa3yeMoe
B nmpepnoxeHnu The child is interesting xak uMmeHroe: The child is
very interesting, a BcTaBKa JONMOJHERWHN NOKA3BIBAET, YTO CKA3yeMOe
— raroasHoe: The child is interesting me in tennis. Pebenox cmapa-
emca 3auHmMepecosans MeHs MeHHUCOM.

[Ipuyacrus I dopmer Continuous nepeocMbICASIOTCA B IIpliIara-
TEeJIbHbLIE, B YACTHOCTH, NPH TIPEBPAILEHHH NPUTJIArCIbHBIX Hape-
Yuii B NPUCTABKH MIH B OJHY K3 OCHOB clloXHoTo ciaosba. Cp.:

1) It is still going on.

2) The rain is s#ill ongoing. (CNN 8.10.2007)

3) This has been going on for 10 months now.

4) This has been ongoing for 10 months now. (BBC World
17.9.2007)

Talks are ongoing. (CNN 4.3.2008)

5) the talks ongoing for 6 years (BBC World 21.6.2007)

6) Iraq’s ongoing civil war {CNN 15.7.2007)

B (1) 1 (3) is/has been + going on — ¢opmer Continuous ¢ nprya-
ctueM | v npuriaronLHbiM HapeuHeM on.

B (2) n (4) nprrnaronsHOE HApEYME On CTJI0 NMPUCTABKOM Bongoing,
HO NOCcAeIHeE e111e COXPaHSET TO3NLHI0 noce is/has been #, mono6Ho
IpYryM [1aroiaM, codeTaercs ¢ 00CTOSTENLCTBAMH BpEMEHH M XapaK-
TEPUCTHKM JieiicTBUs Bo BpeMeH# still u for 10 months now.

B (5) ongoing 3aHMMaeT NO3KLIHIO NOCTNIO3UTHBHOTO OMNpexeie-
HHA, HO ellie MOTUPULIMPYETCs 0OOCTOATENLCTBOM XapaKTePHCTUKH
IeHcTBUs BO BpeMeHH for 6 years.
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B (6) npouecc ankeXTHBALIHM ONgoing 3aBepiliel: OHO 3aHWUMaeT
no3xunuvio Npeno3UTHBHONG ONpPEACIEHNUA U HE Mo,un(buuﬂpye'rcsx
0GCTOSTENILCTBOM XaPaKTEPHCTUKH NeiCTBHS BC BpEMEHH.

Cp. Takxe:

1) The reaction to these events is really moving fast.

2) The reaction to these events is really fast moving. (CNN
1.7.2007)

3) fast-moving developments in Pakistan (BBC World
2.10.2007)
fast-flowing upland streams (Collins)

B (1) moving fast — couyeraHHe moving — npuyactus [ popmel
Continuous 1 Hapeuus fast. B (2) npoLiecc anbeKTUBALIMK IIPHYAC-
THS Moving yxe Hadacs: Hapeyue fast elte He cTano OCHOBO# CIOX-
HOTO CJIOBA, HO YXe NepeHeceHo 13 NOCT- B NMpeno3uuuio. B (3) ne-
peHeceHHOE B MpPeno3uiIMIo Hapeune fast 06pa3oBano mepByo oc-
HOBY CJIOXHLIX cJioB fast-moving u fast-flowing. D10 HecoMHEeHHBIE
NIpUNAraTelibHbIe, O YEM CBIOCTE/LCTBYET HX CHHTAKCHYECKAsR PyH-
KLH$ NPeNo3UTHBHEIX ONPEAENICHHIA.

2. Ynompebumeawrocms 2razon0e é ghopme Continuous

[To npu3naxky HeynorpebneHus/ynorpebieHus B popme
Continuous Bce r1aroibi MOXHO KIacCU(DHIIUPOBATh CAEAYIOLIUM
obpa3oMm: 1. Itaronsl, elie He 3aperMCTpUPOBaHHEIE B 3TOH dopMe.
2. Dharoanet, ynorpebnsiembie B Continuocus A) 6e3 orpasmyeHmii (rno-
CKOJILKY WX BOJBIMMHCTRO, MTPUMEpHI MITHIUHK) U B) ¢ orpaHuue-
HUsMH. Ipynna b oxBaThiBaeT r1aronbl, KOTopeie ynotpedasaiorcs
B Continuous He BO BceX 3HAYEHMAX WJIM B OHUX 3HAYCHHUSX Yalle,
YyeM B IpYrux, U TaKHe, ube yrnorpebiaeHNe WK HeynoTpebieHHe
B Continuous 3aBUCHT OT 3HAUEHHS COCEIHHX CJIOB HIH nepdeKT-
HocTH/HenepdekTHOocTH Continuous.

1. Yucsio ckasyeMeix, BeipaKeHHBIX riarojamu B Continuous, He-
YKJIOHHO Bo3pacTtaeT. B Hactostlee BpeMa B Continuous yrnoTpe6-
JNAI0TCA NPAaKTHYECKH BCE TJIaroiibl, 3a UCKAKYEHHEM contain,
consistl, possess, prefer, suppose ¥ «HeIOCTATOYHBIX» MOIANBHbIX [J1a-
TOJIOB.

' Yro xacaercs npumepos tina “Harry, you must help us.” Louise’s commands
changed to pleading. “Must, must, must. Who's musting me?” (M. Dickens), To B HuX
MOZanbHbIe [JAroNbl YNOTPEONAIOTCA HE B CBOMX OGBIYHbBIX 3HAYEHUX, 4 B JHAYe-
HUM s2080pumb + IHAYEHHE MOLATLHOIO raronas (B AaHHOM ciydae musting = saying
“must”). A NOCKOALKY S8y OTHOCHTCH X YMCAY [NIaroaoB, yHnoTpebageMeIx
B Continuous 6¢3 orpaHH4eHMH, TCOPETHMECKH TaK MOXHO YNOTpeOuTh M0G0 rna-
rON, KaK YXe UMEIoIUiics B 23bIKe, TaK U 05pa30oBaHHbI 10 KOHBEPCHM ANA JaHHO-
ro ciydas.
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2b. Inazoaw, ynompebnaemoie 6 hopme Continuous ¢ oepanuvenuamu

Tak, rnaron be ynorpeGaserca B Continuous, eciyt OH BLICTYIIdeT
B POJIM CBSA3KH C HEKOTOPBIMU MNPENWKATHBAMM, BhIpaXEHHBIMH NPK-
NaraTeNpHBIMU ¥ CYILECTBUTENbHEIMY {a TaKXKe CYOCTAHTUBHLIMU
CJOBOCOYETAHHSIMHU).

Kak u3BecTHO, CYIIECTBYIOT MPUIATATE/bHbIE, BRIPAXKAKINKE BPE-
MEHHBIC XapaKTepUCTHKN NpegMeTa (TuTa hungry), nocrosHHLIe
XapakTepUCTHKH (Tuna dead) # xapakTepUCTHUKH, KOTOpPbIE MOIYT
OBITE K&K ITOCTOAHHBIMH, TAK ¥ BpEMEHHbIMY (THMA nice). UMeHHO
LA PRJIATaTe/ LHLIX MOC/IeXHe rpyILl XapaKTepHbI CAy4aH YNoT-
pebJCHHSA B KayeCTBe NPEeAMKATHBOB O CBA3Ko# be B Continuocus,
Hanpumep: You're being very clever today. Kaxoii mat cecoons ymuotii!

[pu 3TOM MHOTAA NMOXPa3yMEBACTCH, YTO NEPCOHAX BeneT cebs
TaK yMbIlLIeHHo. Cp.:

I’'m not being silly. (/. Blume) 4 ne npudypuearoce.
I’'m not silly. H ne aayn.

CwumeicnoBoe cooTHoweHUe Continuous ¢ Indefinite B Taxux ciry-
yasix MOXHO YCJIOBHO MPENCTaBUTh B BUAE ropMymst; Continuous =
Indefinite + this time only. 910 Xe cMbIC/I0BOE COOTHOLLIEHME Ha-
Omonaercs ¥ B CJIy4ae BbIPAXEHUS MPEAUKATHBOB CYIIECTBUTEb-
HBIMU ¥ CYOCTAaHTHUBHEIMU cioBocoueTaHussMU. Hanpumep: John is
being a policeman. Jcon sedem cebz kax noauyetickui.

CkaayeMsle ¢o cBA3K0it be B Continuous ynotrpe0nsoTca Ls ne-
penayM He TOJIBKO 3HAYCHHSA BPEMEHHOTO MPOSABICHHS KaKoro-Jnnéo
MpHU3HAKa, HO U LEJ0TO PAAA ZONOJHUTENLHBIX CMBICIOBbIX OTTEH-
k0B, Tak, ¢ MoMoLLbI0 3Toi (PopMbl FOBODSILUHIL 4) BLICKA3bIBAET CBOC
OTHOLUEHHE K MOBEACHHIO CYOBEKTA, 0) cTpeMUTCA OCNabUTD MpH-
3HAK, KOTOPBIM OH XapaKTepHU3veT CYOLEKT, B) IACT IOHATh, UTO Aeil-
CTBUSM CyObEKTa HE CIIeAyeT NPUAaBaTh OONBLIOTC 3HAYEHHS.

Hanpumep:
a) Mary is being an idiot. Mb3pu sedem cebs no-uduomcexu.
6) John is being angry. HMxcon (monsko) cetinac maxoii
cepdumuiii (a aoobue-mo ox e
makoii).
B) He is being funny. Imo on utymum (He npunumaii-

me amoz0 acepves).

EcTb, onHako, cnydaii, koraa ¢opmel be B Continuous u Indefinite
pa3iKyaloTCa HE CMBICJIOBEIMU OTTEHKAMMU, a [EPEJAI0T COBEpPIIEH-
HO pa3Hble 3HaYeHHs. Cp.:
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AE — He’s being sick. {(BE — He’s vomiting.)
AE — He’s sick. (BE — He’s ll.)

Tharon cost ynorpe6nsierca B Indefinite B 3HaueHHH npodaemca
3a (maxyio-mo yery) v B Continuous — B 3HaYeHHH obxodumcs é (ma-
xyio-mo cymmy). Cp.:

That organic bread costs £1.09 a loaf.
It is costing me a real fortune. (BBC-19.7.2002) (aremaem mue
8 Koneeuxy)

Iharona die B 3HayeHUH ymupams ynotpebsieTcsi BO BCEX BUIO-
BpeMeHHEIX (popMax, HO B 3HAYEHHH yxwcacko/00 cMepmu xomems —
TonbKo B dopMe Continuous. Hanprmep:

I’m dying to have a swim.
I’'m dying for a swim.

Inaroun feel yacto ynorpednsercs B Continuous B 3Ha4eHHAX 4ya-
cmaogamb cebn (husuvecku uau mopaavro) (1), owmyneeams {2), Ho
PelKo B 3HaYSHUAX nostazame, cuumams (3) U npeduyecmaosams (4).
Cp.:

1) How are you feeling?
1 feel/am feeling fine.
NZE — People today are feeling more confident about speaking
Maori without fear of criticism.

2) I’m feeling the child’s foot to see if any bones are broken.

3) Ifeel we shouldn’t doit.

4) Can I go out the back way? I’m feeling 1 might run into trouble.
(J.H. Chase)

Bmecto dopmel Continuous raron feel B 3HaueHUU npeduyecmeo-
8ambs yalle YIoTpeOAAETCA C MOIATBHBIMU IJIarofaMu can # could.
Hanpumep: I can feel that...

Iraros have He ynorpebnserca B Continuous B 3HaYeHHU olna-
dams ¥ peliKo yrnorpednsercs B 3T0# (opme B 3HAUEHHUH JOMXKeH-
CTBOBaHMA, T.€. B TAKHX Ipe/IOXeHHsX, Kak We’re having to work
hard these days.

OCHOBHBIMH 3HauYeHHAMM rarona hear sipnsiorest: 1) cesiwams
{pazauuanme, 60CHPURUMAGNTL HMO-A. HA CAYX); 2) Y3Haeamb, noay4ams
uszgecmun, 3) sceaams yeasluiams, UCHbIMbIBAMS CAYXOBbIE 2ANMN0Ul-
Hauuu,
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(1) Ina peann3alMy 3TOro 3Ha4YeHHs paHblie NpearnoYnuTaiu
Indefinite (ocobenno B AE), a B BE, kpome Toro, — can/could + hear.
Hanpumep:

I hear music.
I can hear a funny noise.

3a nocneAHMe AecATUNETH Iiaron hear B 3HayeHuu (1) Bee yatue
ynorpebnsercs B Continuous. Hanpumep:

He was not hearing what I said. (D. Lessing)

We’ll be hearing more about events in Spain. { BBC 15.2.2007)
Are you hearing the Queen of Spades for the first time?

Are you hearing me? (R. Elliotf)

She was only half hearing him. (F. North) (cayuaaa e2o enony-
xa/kpaem yxa)

B 3HauyeHusax (2) u (3) ynotpebneHue hear B Continuous spisier-
¢t HopMoii. Hanmpumep:

(2) We are hearing that later in the week. (CNN 1.11.2006)

As we were hearing... (BBC World 24.1.2008)

As we have been hearing... (BBC 16.4.2003)

You will be hearing from your lawyer shortly. (Longman)

We’re hearing more and more of young people working for their
scientific degrees. (BBC-1 8.7.2006)

B srom 3HayeHuu dopma Continuous MOXeT OTHOCHTh ICHCTBHE
K bnuxaitimemy OynyweMy, Hanpumep: We are hearing from Prime
Minister [.N. (CNN 12.2.2007) (fTocaywaem npemvep-munucmpa...)

(3) They’re hearing wedding bells. They hear them if there’s an
available man within a hundred-mile radius. (S. Woods)

I thought, I can’t believe I’'m hearing this! (J. Ure) (A ne eepro ceo-
um ywam’)

[TocnenHee Bpems BMecTo opm Indefinite rnarona hope n mMo-
aansHoro Hapeuus hopefully Bcé yaine ynorpebanor dopmsl
Continuous. Hanpumep:

I’m simply hoping you can help me. (J. Archer)

AHanoruyHas 3aMeHa POMCXOMT B OTBETHRIX PEIJIMKAX: BMECTO
I hope so B AHITHHK BCE yallle NPHXOANUTCA casimars I’m hoping so.

[raron know Moxet ynotpebnsateea 8 Continuous B 3Ha4yeHHUN
3Hamb, €CIIA €My OpeAIIecTBYET MOAANLHEII riaron {1, 2), a B 3Ha-
YEHHUH y3Haeams — 6¢3 MopaibHOTO [71arona (3). HanpuMmep:
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1) The matron (at Guy’s Hospital) does not know all she should
be knowing about this affair. (BBC)

2) And how may you be knowing? (R. Belium)

3) Ifeel ’'m knowing the city for the first time. (sy# I’m getting
to know the city for the first time.)

[haron-cesa3ka look ynorpeGnsaerca B Continuous, xorna peys HaeT
O BpEMEHHOM WJIH HEOaBHO JOCTHTHYTOM cocTosiHud. Hanpumep:
Gene is looking healthy these days.

BuiGop mexny dhopMamu Continuous 1 Indefinite rnaroasHoro co-
yeTtaHus look forward to 3aBUCHT OT CTHIIA BBICKA3BIBAHUA: (POPMBI
Continuous H Future Indefinite crunucTHYecKH HeiiTpaNbHBI, 4 HOp-
Mma Present Indefinite xapakrepHa mis nenoporo nucema. Cp.:

P'm looking forward to (going to) your party.
' look forward to seeing you. (R. Winters)
[ look forward to receiving your reply as soon as possible.

Iaron love B dopme Indefinite nepenaer nocTosiHHOE YYBCTBO,
a B ¢popme Continuous — HacaaXAeHHUE, BOCTOPL, XaXKAy o0nafaHNns
yeM-nub6o0. Hanpumep:

‘How are you liking your visit to Disneyland?’ *‘Oh, I’m just loving
it.
['m loving it {(HaznKchs non 3M6nemMoii pecropaHa MaxnoHanc)

Iliaron mean B Present Continuous BcTpevaeTcsi KpaiiHe peaxo.
Hampumep: It is not at all clear what the Chancellor is meaning by
that last statement.

3HauKuTeNnbHO Yallle OH ynoTpedaserca B ¢popme Present Perfect
Continvous, Hanprmep: 1 have been meaning to have a word with you.
(G. Greene) (A cobupanca...)

[aronst measure u weigh Moryt ynorpetnstecs B Continuous
B NepexXoJHbIX 3HAYCHUSX WaMepamb, e3Geuuéams, HO HE B 3Ha4Ye-
HHUSX HETIEPEXOOHBIX — LMemb KaKyio-aubo eeaununy, gecums. Cp.:

Why’s the man measuring the street?
The room measures 10 metres across. ( Hornby)

[naron see Moxet ynorpe6narsca B Continuous B 3Ha4CHHAX
ecmpeuams(ca), Haseuwams, cogemosamvca (1), scmpevamves va awo-
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Gosroix ceudanuax (2), cumompems (uaom unu cnexmaican) (3), obna-
damb cnocobrocmbio gudems (4), eudems umo-1. Hackeo3s (5), cmpadams
(3pumensbimu) 2anmoyunayuamu (6), opeanuzossieams, credums 3a
mem, ymoti: (7). OH pexe ynotpebnsiercs B 31oit opme B 3HAUEHH-
X eudems, nHabaodams (8). [TomoGHo raroay hear, on B AE yarue
3aMeHseTca B Takux ciydadax dopmoit Indefinite, a B BE ocnoxcHs-
€TCS MOJaILHBIMH can WK could (9). Kak uckiiloueHue OH BCTpe-
yaerca B Continuous B 3Ha4eHUH nonumams (10). B 3HaueHmsnx
cHimams, paccMampueams TJIaroJ SE¢ MOXET yIoTpebisiTees B hop-
Me¢ Continuous Passive (11). Hanpumep:

1) You’re seeing a lot of him, aren’t you? (C. Lamb)
I’'m seeing my solicitor this afternoon. { Hornby)

2) No wedding ring. Is she seeing anyone? (K. Freiman) (¥ nee
Kmo-xuGyds ecms?)

3) What film are you seeing?

4) I’m seeing much better since I got those new glasses.

5) Shelooked at him with those magical eyes, and he had the weird
sensation that she was seeing right into his soul. (K. Freiman)

6) Am I seeing things? (R. Summers) (~ ha3am ceoum He eepio;
Mhne 3mo mepewgumes?)

7) John’sdown at the docks. He’s seeing that our stuff gets loaded
properly.

8) What are you seeing? (BBC World 20.11.2007) (sonpoc Tene-
BeYLIEro KOPPECTIOHAEHTY, HaXOOALIEMYCS HA MECTe COOBI-
THS)

As we’ve been seeing... (BBC-1 1.8.2006) (Kax msi eudeanu...)

9) I can see a car coming.

10) I always believed Dad’s side. Now I’'m seeing the truth, and feel
pretty damnstupid and pretty damn guilty. (K. Freiman) Kaxk npa-
BUJI0, B TIONOOHBIX cliyuasx npeanounTaloT Indefinite, Hampu-
Mep: | see what you mean.

11) But how is the trial being seen in Belgrade? (BBC 7.11.2007)

Kpome Toro, raaron see wpoko ynorpebaderca B gopme Contintious ¢ npemno-
raMH H ¢ NPUTIarolbHeIMH HapeuuaMu, Hampumep:

Who will be seeing to the sandwiches? (Kmo 3atimemcs Gymepbpodamu?)
Janet must be seeing her friends off (oaxmcro 6wms, nposoxcaem).

Inaron smell ymotpebnsiercs B Continuous B 3HaYEHUM Higxams
(a), B Indefinite — B 3HaueHUM naxwyms (0), a Taxxke B Indefinite
(B TOM YMChIe ¢ MOJANbHLIMU can Uiy could) B 3HaUYEHUM Hyscmao-
eams 3anax (B). HanpuMep:
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a) “What are you doing?” “I’m smelling my shirt to see if it will
do for another day.”

6) The soup smells funny.

8) {cansmell supper.

Inaron sound yanle ymorpebaserca B Indefinite. ®opMbl
Continuous MOTYT yNoTpeGIATECS,, KOLAa peyb MAET 0 HAMEYAIOLIMX-
cst uameHeHnaX. Hanpumep: The car sounds/is sounding a bit rough
these days.

[naron taste B cBoeM ynmoTpebieHHH nonobeH raarony smell.
Hanpumep:

“Stop eating the cake.” “I’m just tasting it to see if it's QK.”
(npobyro)

The wine tastes funny (umeem exyc).

I can taste garlic in the sauce (#yecmeyio).

[naron think ynorpe6asercsa B Continuous B 3Ha4eHHU dymams,
pasmuiuinsnb, nodymsieams. Cp.:

I think you’re right.

I don’t think much of his latest book.

What are you thinking about?'

I’d like to get married again, I’m thinking about getting married
again. (E. McBain)

Inarous understand B Continuous Bcrpeyaercs peako. Hanpumep:
He seemed stupid to her because he was not understanding. (D. Lessing)
Ero ynotpebneHmio B 310ii hopMe MoXeT crniocobCTBOBaTh OAHO-
poaHocTs ¢ thopMamu Continuous apyrux riaronos. Hanpumep:
...she was watching him and understanding it all and loving the struggle
in his face. (F. Fitzgerald)

O roMm, uro understanding 37ech ABAsieTcA MpuyacTueM [ — ya-
cTeio popmul Continuous, CBUAETENLCTBYIOT HANMUHE ¥ HErO

' B 3HAYSHUAX natazamis, cuumants, uMems Kaxoe-Aubo muende tnaron think ecrpe-
yaerca B popme Continuous B HeOpUTAHCKMX BapuaHTaX aHTAKHACKOrO A3LIKa.
Hanpumep:

AE — | am thinking we need to make sure Nordstrum from the New York Times
is given the red-campet treatment. (7. Clancy, M. Greenberg)

NZE — Young girls today are thinking they want to do everything but get married.
Weish E — Going to crush me to death, you're thinking? (M. Moore)

ScZ — Ye'll have yer ups and downs like me, I’'m thinkirg.

IrE = I'm thinking that most of ’em are vanished.
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IOMONHEHMUH it all ¥ ero OIHOPOAHOCTD C MpUYACTHAMM watching
u loving'.

YnorpebneHue rnarona want B Continuous — ABICHHE PEIKOE.
Hanpumep:

Are you wantin’ a smack? 7ot umo, waenxy zaxomen?
Keep in touch, Mr Rosnovski. I’ll be wanting to talk to you again.
(J. Archer) Mue nyxcro Gydem..,

Iharon wonder ynorpebnsercs B Continuous 1is nepeaayy LTH-
TeNbHOro cocrosanmns. Hanpumep:

I’m wondering whether it was a good idea after all. (7 ecé dy-
Maio...)

What I’'m wondering is, do you have a key for the place?
(1. Rankin)

3. navenus gpopm Continuous

IIupokomy pacnipocrpaHeHuio hopm Continuous cnocobeTByeT
HX MHOTO3Ha4YHOCTh. [ToMuMo 0603HaYeHna aeitcTBMs, orpaHUYEH-
HOT'O OTPE3KOM BpEMEHH B NPOLIUIOM, B OyAyIleM HIH NPOHCXOas -
Wero B MOMEHT peyH, 3Ta HopMa UCNONB3IyeTcs s BbIpaXEHMsI
1) npoTekatolIero BpeMeHHOTO AeHCTBHS, IPOTHBONOCTABAAEMOr0
COCTOSIHHIO MJIH MPHUBLIYHOMY ACHCTBHIO; 2) MHTEHCHBHOCTH BOC-
MPHATHA; 3) OTTEHKA CKPOMHOTO, BEXUTUBOro obpallieHns; 4) U3BH-
HEeHMS; 5) neitcTBUs, NPOH3OILE/IIer0 HelaBHO; 6) NoApasyMeBae-
MOTO0 OTPMUIAHHUA ¢ UPOHUYECKOM OKpacKoii; 7) M'HOBEHHOT0, MHO-
TOKpPATHO NOBTOpAOINEroca NeACTBUSA; 8) HEOXUIAHHOTIO,
cnyqailHoro neiicTens; 9) aeiicTBUA ¢ OTTEHKOM MeHbIEi onpee-
JIEHHOCTH M O0DHMLIHANEHOCTH, YeM MpH ynoTpebnenuu Indefinite;
10) yacTo NOBTOPAIOLLEroCs ASHCTBHS, B TOM YKC/IE BhI3LIBAIOILIETO
HENOBONBLCTBO, 11) AeiCTBUA, BRI3LIBAIOIIETO UPOHHUYECKOE WK
KPUTHYECCKOE OTHOIIEHHE,

1) Ilpomexaiowee epemennoe deiicmeue. Cp.:

a) I teach three classes this quarter (ecezda ¢ amoii vemeepmu).

' Bonee NpoAYKTHBHO OMOHHMHMYHOE IPUAAraTeNbHOe. Ero arbekTHBHOCTb Moa-
TBEPXKAAETCS €r0 1) OJHOPOAHOCTBIO C HECOMHEHHBIM HPUIATaTEIGHLIM, 2) coveTa-
€MOCTBIO CO CBA3KOI remain u 3) Monudnkauureir HapeunesM crencHn. HanprMep:

1) He’s very kind and understanding. (/. Archer)

2) Would he remain understanding when he discovered the truth? (ib.)

3) You’re very understanding. (R. Ludlum)
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0) I am teaching three classes this quarter (¢ 3moii wemaepmu).

a) “What does your daughter do?” “She’s a student.”

6) “What’s your daughter doing these days?” “She’s studying
English at Durham University.”

a) He smokes 20 cigarettes a day. On ecezda xkypum 20 cuzapem
6 Oenb.

6) He is smoking 20 cigarettes a day. Bnacmoniee apema ox 8bi-
kypueaem no 20 cuzapem é 0ems.

a) Linda lives in Tucson (nocmoanno npoxcueaem).

6) Lindais living in Tucson (gpemenno acugem).!

2) Humencusnocms aocnpuamun. Hanpumep: I thought [ was seeing
a ghost.

3) Cxpomnoe, sexcaueoe ofpauenue. Hanpumep: It’s this way, my
lord. I’m wanting to get married. (C.S. Forester)

4) H3geunenue. Hanpumep: Sorry, | was forgetting.

5) Helicmaue npousouino nedaeno. Hanpumep: “I thought it was
some damn poacher. We’ve had a hell of a lot of it this winter.” “Knight
was telling me.” (H.E. Bates)

6) Ilodpazymesaemoe ompuanite ¢ uporuyecxoli oxpackoi. Cp.:

He helps me every day. OH nomozaem mue Kaxcoblii OeHb.
He is helping me every day. Kak wce, nomoeaem on mue!

7) Menoeennoe, MHozoKpamHo noamopsaloueeca Oeticmeue

210 dopmu Continuous rnaronos THna blink, cough, knock, flash,
hit, pinch, slap, stab. Yniorpe6neHue nx B hopmax Indefinite nepe-
Jaer 3HauYeHMe oAHoKpaTHoro aeiicteua. Hanpumep: The light
flashed (scnuxuyn u nozac).

A nicnons3opanue ¢popm Continuous no3BoJAeT BEIpA3UTh 3HA-
YyeHHe MHOTOKpPaTHOro MrHoseHHoro aeictBus. Hampumep: The
light was flashing (muzan).

' ®opma Continuous MOXeT YNOTpeGAATLCS H ANK BHIPAXEHHA TPHBLIYHOTO el -
CTBUS, €CNH OHO HOCUT BpeMeHH B xapakTep. Hanpumep:
At that time, we were bathing every day.
Bonee Toro, Kak HCKIOYEHHE BCTpeyaercs ynorpeGaerue Continuous naxe ans
nepenayl noctosHHoro acicrend. Hanpumep:
The Earth is rotating around the Sun at a rate of 365 days per revolution.
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8) Heoxcudanroe, cayuaiinoe deiicmeue. Cp.:

I always meet Harry in the Red Lion. A ecezda ecmpesatocs ¢
Tappu 8 kabauke « Porocuii /lee».

I am always meeting Harry in the Red Lion. 4 e¢cezda cmaaxuea-
toch ¢ lappu e Kabauice «Poicuit Jlee».

[ talked to Tom. 5 ze60put ¢ Tomom.

[ was talking to Tom the other day. Mre dosesoce ra Onsx zoeo-
pumo ¢ Tomom.

9) Heiicmeue c ommenxom menoweis onpedesernocmu U oduiuans-
Hocmu, vem npu ynompetaenuu Indefinite. Cp.:

[ hope you can lend me £10 (Haderocs...).
I am hoping you can lend me £10 (Xomen it Hadesmbca...).

10} Yacmo nosmopsroweecs delicmeue, 6 mom 1ucae guiznigarouiee
nedosoascmeo. Hanpumep: He is continually/always/constantly
borrowing money from me.

B Takux ciydasax MoxHo ynorpe6asts U ¢opMel Indefinite, Ho
3HaYeHHE MTPESIIOKEHHUS MIPH 3TOM H3MeHsieTest, Cp.:

Our teacher always gives us a test (#a xasxicdom ypoxe).
Our teacher is always giving us a test (8eyro o#...}.

Ho ¢ obcrosTenncTBoM BpeMeHM forever yroTpedisieTcst HCKIO-
yutensHo Continuous. Hanpumep: Ourburglar alarm is forever going
off for no reason.

11) Heiicmeue, spizbiearousee UpoHUMECKOe UAU KPUMUYECKOE OMHO-
wenue.

3to Bonpockl ¢ What + Present Continuous rnaromna do. Hanpu-
mep: What's this fly doing in my soup? (syn How come there’s a fly in
my soup?)

(Mopma Continuous B TAKMX CIy4asiX MOXET COMETATHCA C a) 06-
CTOATENILCTBOM MECTA — NPEUTOXHO-UMEHHBIM COYeTaHUEM (KaK B
MOCcAHEM NpUMepe), 6) 00CTOATENILCTBOM COIIYTCTBYIOLLIMX SIBJIC-
HMH — MoJiyabCcoNOTHRM 060pPOTOM, B) NPEATOXHBIM JONOIHEHH-
€M, I') 06CTOATEILCTBOM COMYTCTBYIOLUMX ABNEHHI -~ mpuyacTieM |
WM IPMYACTHBIM ODOPOTOM, ) TpeINKATHBOM (nipuuactvem 11 unum
MPHUYACTHBEIM 000POTOM, MPIIAraTebHbIM WM aIBEKTUBHBIM CJIO-
BOCOUYETAHHMEM, CYILECTBUTENLHBIM). HanpuMep:

©6) What is that kid doing with my shoes on?
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B) What are you doing without the money?
r) What are you doing not paying attention?
1) What is she doing covered with mud?
What are you doing naked?
What is she doing the winner?

4. Ynompebnenue chopm Continuous e nefpumanckux sapuanmax
areaulickozo A3siKa u 8 Opumanckux duanexmax

B AE ¢opmbl Continuous Henonb3yoTea yaiie, yem B BE.
B /rF 3Hayenne dopm Continuous HHOTZa nepenaeTcs APYrHMHU CPEACTBAMM.
Hanpumep:
It’s at the rain. (= It’s raining.)
They made odious noise in the going out. (= They made a lot of noise while they
were going out.)

B rex cryuasx, koraa gopmbl Continuous B JrE ynotpebasiiorcs, B Ka4ecTse BCNO-
MOTaTeJIbHBIX [JIaroJoB WHOrAA KCNoab3yloTcs be n do be. Hanpumep:

They be shooting and fishing out at the forestry lakes.
They do be fighting among other. (= They are fighting among themselves.)

YnorpeGneHse be B kauecTse BCIOMOraTeLHOrO rMaroia XapakTepHO TaKKe U
HEKOTOPBIX OPUTAHCKUX NWANEKTOB, HanpuMep, East AngliaF: Ah, they always be
coming over Tretford. (F. Forsyth)

6.8.1. PRESENT CONTINUOUS

Momumo o6mmx 3HaueHuit Continuous, NepeYUCICHHBIX BbILLE
(6.8.0), Present Continuous nepeaeT HeKOTOpbie JOMOIHUTENBHbIE
3HayeHud. Tak, OH MOXET BbIpaXaTh HaCTOMUMBOE MOOYXIOEHHE.
Hanpumep: You’re finishing that soup if you sit there all afternoon.

B orpuuiatensHoit popme Present Continuous MoXeT BblpaXaTh
a) MoAaJibHbIe OTTEHKH PEIIMMOCTH M BOJIEBOTO aKTa Wi 6) aMda-
THYESCKMIE OTKa3.

Hanpumep:

a) “Whatever happened to that play you were writing about
Negroes?” “I am not writing plays. And get this through your
head: I am not working in any dairy, | am not getting out in
the sunshine. | am ill.” (F. @’Connor)

6) Iam sorry, your’re not taking my car,

[pu BrIpaXXeHUM 3aILIAHHPOBAHHOTIO ASHUCTBUA, OTHOCAILIETOCH
K Onnxaitiemy Gyayiiemy, popma Present Continuous (Hanpumep:
I’'m leaving tomorrow) seiTecHsAeT popMy Present Indefinite (Hanmpu-
mep: | leave tomorrow) W MO YaCTOTHOCTH yNOTPeGieHHA B COBpE-
MEHHOM aHTIHIICKOM A3bIKe TIPEBOCXOMNT ee B 7—8 pa3s.
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H3-3a ece miuHel dopma Present Continuous HenpurooHa nis
nepegayy KpaTkMX 1 MrHOBeHHbIX aeicrBuil. Lig 31oro ucnonby-
erca Present Indefinite. Hanpumep, mpeanoxeHus ¢ HHBepCHeit,
HauHHAICLIHECS C HApEeYMil MECcTa M HANpaRJICHUS:

Here comes your husband.

There goes our bus — we’ll have to wait for the next one.
Here goes! (Havaau!)

Here we go! (Hauaaul/TToexanu!)

Down comes the rain and up go the umbrellas.

Away they go!

Up it went.

IMpn sToM BeIGop Mexay Indefinite 1 Continuous MOXeT 3aBH-
CETh OT YAAIEHHOCTH NPEIMETA PEYM U OT TOro, BUIEH AU OH FOBO-
pauiemy. Tak, Ha sonpocsl Where is Mike? BO3MOXHbBI OTBETHI:

1) Here he comes (ecnu oH no6GIM30CcTH ¥ BUAEH rOBOpsLIE-
My). )

2) He is coming (ecny oH He BUACH).

3) There he is, coming here (eclH oH BuiieH Boau).

C Apyroi CTOpOHH, cp.:

a) What is it that he hangs on to up there that keeps him from
falling?

6) What is it that he is hanging on to up there that keeps him
from falling?

Bompoc (a) yMecteH, eciiu IpeMeT pey He BUAEH rOBOPAIIEMY,
a Bornpoc (6) - ¢CIY OH BUACH.

Tpaguuns 3aMeHATh TpYA HexBaTKe BpeMeHU ¢opmbl Continuous
¢opmamu Indefinite pacnipocTpansieTcs M Ha TaKWe Ciiy4au, KOrjaa
JdeiicTBHe XOTAT NpeacTaBUThL Kak MrHoperHoe. Hanpumep, aeit-
CTBHA NpeAceaaTeAbCTBYOLEro Ha cobpanuu: I declare this meeting
open/adjourned/resumed/closed.

Cp. Takxe:

I warn you that this gun is loaded.
I promise never to smoke again.
*[ am promising never to smoke again.

Jeiicrsust B Present Continuous MOTYT ITPH 3TOM CJIYXHUTb CBOE-
obpa3HsiM poHoM. Hanpumep:
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So I open the door, and look out into the garden, and I see this man.
He is wearing a pink shirt and a policeman’s helmet.

[Mpu paguo- U TeepenopTaXax O KpaTKux, 65ICTPO CMEHSIIOLIMX~
oo AekicTBuax (Hanpumep, B dyrOONBHBIX MAaTYaX) HMEHHO HENO-
CTAaTOK BpEMEHH ABJAACTCH TeM (aKTOpOoM, KOTOphIi 00yCNOBIHBA-
et ynorpebnenne ¢opM Present Indefinite sMmecTo Continuous
n Perfect, a Taxxe mpeanoyTeHHe, OTAaBAEMOE OAHOCOCTABHLIM,
JIBYCOCTaBHBIM Oe3rIaroibLHEIM K JBYCOCTABHLIM HEMOMHLIM Npea-
NOXEHUAM Mepel] NOAHBIMHM ABYCOCTABHBIMH rNaroabHbeIMH. Cp.
( Tabauya 4):

Tabauua 4

CpaBHenHe PenoOPTAXKA H CTHAHCTHICCKH HeHTPAILHOMN peun

cMuACMuYecKu
Helmpaasbnas peyub

Smith is passing to Devaney,

penopmax

Smith passes to Devaney,

Devaney to Barnes, Barnes to
Lucas — and Harris

intercepts... Harris to Simms,
nice ball— and Simms shoots!

Devaney to Barnes, Barnes to
Lucas — and Harris has
intercepted it... Harris is
passing to Simms, it was a nice
ball — and Simms is shooting!

Hawks running four on two.

The Hawks are running with

four players on two.

Bruton passes the ball to
Saddle.

Oh, this is risky play.

Tailor is coming across the box
now,

Bruton to Saddle.

Oh, risky play.

Tailor comes across the box
Now.

Jns penioptaxeii 0 MeIneHHBIX AeiCTBHAX (HanpUMeEp, Ha COCTH-
3aHuAX no rpebne) xapakrepHa ¢dopMa Present Continuous. Cp.:

Oxford are drawing slightly ahead of Cambridge now: they’re
rowing with a beautiful rhythm; Cambridge are looking a little
disorganized...

Te xe cpeacrba HCHONL3YIOTCS NTPH KOMMEHTUPOBAHHH CKaYek.
W 3nech BLIOOp MeXAY HUMH 3aBUCHT oT ¢akTopa BpeMeHH. Cp.:
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Crapr:

Lights are on! Racing! Seems Sky Guy’s winning it in the middle
and Acadimus’s getting up on the inside... Barrackly is running
third...

o dunuma 650 Mmetpos:

As they race up towards the 650 metre mark Sky Guy in front,
he shifting away from Acadimus...

DuHHLL:

Sky Guy gets up in the inside and on the outside is Acadimus in
front of Barrackly... Sky Guy grabs it! Sky Guy in front! Sky Guy wins
a long head! Acadimus is a head away, Barrackly is third... (HuTep-
HeT)

Present Continuous MoxeT oTAH4aThea oT Present Indefinite cru-
JIMCTHYECKH: niepBasi ¢hopMa Donee pa3roBopHas, a nociaeadsn 6o-
Jee opuunansHas. Cp.:

We are writing to let you know...
We write to advise you...

(Cp. Taxxe B 6.8.0 npumepkl c am looking forward u look forward.)

H3-3a ux pasroBopHoro xapakrepa dopMe Continuous MHoraa
npennouuTawT opmMaM Indefinite B ycTHoit peuu. Tak, Ha Bonpoc
Why do you take this road? yaie MOXKHO YCHBIILIATEL OTBET He | take
it..., a | am taking it (because there is no other way to go).

C npyroit ctopoHsl, opma Indefinite coxpaxsiercs

— BO MHOTMX pa3roBopHEIX Knuie: How goes it? (6.1) (ynoTpe6-
nsetcsa Hapsaay ¢ How are things going?) What gees on here in my
heart? What makes, uncle? What goes? Better know what cooks. What
plays?

— B «HacToAIIeM ucropudeckoM» (6.6.1): She runs to the cop and
grabs him by the arm.

— B clieHMueckux pemapkax: Hamlet moves to centre stage.

— MPY AEMOHCTPALKM MPUTOTORIEHMS BAI0X MO TeleBHUACHUIO!
First I take six eggs... [ crack them and empty them into a mixing
bowl... Now [ measure out two cups of flour...

3ameHa popm Present Indefinite, ocoXHeHHBIX MOIAIBHBIM IJid-
TOJIOM must, COOTBeTCTBYIOIUMMHU dopmamu Present Continuous
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MEHSIET XapaKTep MOJANBHOCTH € JOMKEHCTBOBAHUSA HA BEPOSAT-
HocTb. Cp.:

They must go to the office (dorwcrs xo0ums).
They must be going to the office (doaxcro Goums, xo0zm).

Cneayet ocobo ocTaHOBUThECA Ha ynoTpebaeHun opmel be going
to. Ee ocHOBHOe NpeUMYLLECTBO NMepel ee CHHOHUMOM — (OopMoi
Future Indefinite cocTouT B ee GonblLeii COUETAEMOCTH, MOCKONBKY
y Hee GoJibline rpaMMaTH4ecKuX dopm.

B uMeroluxcsa nocodusax oTMevaloTcs nepeaapaeMble o 3Haye-
HusA (cobupamuca, HaMEPEBAMBCA, HABEPHAKA 8 Onudcaiiuiem Gydywem),
ee ynorpebieHue NPeMMYLUECTBEHHO € [TIATOIAMU NEACTBUS, HO PEa-
KO ¢ come H go. JlonosHUM 3Ty MHPOPMALIUIO.

Mo Mepe yrparhl coueTaHueM be going to CBA3M CO 3HAYEHHEM
TJIaroyia g0 M 0Co3HaHWeM ee XaK cuHoHKMa ¢opM Future Indefinite
BO3PacTAET BO3MOXHOCTh €€ COYETAHHMA C TOCHERYIOIMM HHH-
HUTHBOM 20. [To3Tomy Hapany ¢ F’m going/coming home early this
evening Bce yalle ynorpedasiores (ocobeHHO B AE) npelnoXeHHus
THNA:

I’'m going to go home. (P. Williamson)
This threat isn’t going to go away. (CNN 7.7.2007)
The danger is not going to be gone. (CNN 22.6.2007)

Y dopmel be going to MHoro o6iiero ¢ opmoit Future Indefinite.
O6e oTHOCAT OeiicTBHE K Oyayluemy, a MHOTIA ynoTpebadioTes B
OAMHAKOBBIX KOHTeKcTax: nofo6Ho Future Indefinite, dropma be
going to MOXET CONPOBOXAATLCH a) MACCUBHBIM WHHHUTUBOM,
0) akTMBHBIM HHOMHHUTHBOM B hopme Continuous Wiu B) MO b-
HBIM 3KBHBajIeHTOM have to. Hanpumep:

a) He is going to be allowed to go out.
6) More rain is going to be falling. (CNN 4.5.2009)
B) He is going to have to withdraw from Kuwait. (BBC)

[Tpu 3TOM 06pasyeTcs Pa3roBOPHEII 3KBUBAIEHT (POPMEI COCHIa-
rarensHoro HakoHeHus. Cp.:

pase.  If Betty Richmond wanted she was going to have to ask.
(/. Collins)
neiimp. If Betty Richmond wanted she would have to ask.

Ot ¢popmel Future Indefinite ¢ropma be going to ornnyaerca
1) nepenaBaeMbIMH 3HaYEHEAMY, 2) CTHIMCTHYECKO# cdepoif ynoT-
pebneHus U 3) KOHTEKCTYaNbHBIMM OTPAHHUYCHUAMHK,



243 Tnaron

1) nauenun

OCTaHOBUMMCSA Ha TAKVIX 3HAYCHMSX, Kak a) Oymoyliee aeicTaue,
0) BO3MOXHOCTD, B) HAMEPEHUE, I') pEIIECHHE, A1) CTPEMIEHHUE NOTO-
POMUTL cOBECeIHNKA, €) YBEPEHHOCTD, X) obcllaHue, 3) yrpo3a.

a) bydywee deiicmeue

YeM cnabee Kak cpeacTso nepeaadil 3HaYeHUA KaKoro-nubo Bpe-
MEHM COOTBETCTBYIoLAsA (hopMa, TeM Goslee OHa HyXOaeTcd B CO-
APOBOXAECHUH 00CTOATENLCTB JaHHOTO BpeMeHH. Tak, dopma
Present Continuous ynorpeGisaeTcs A OTHECEHUs AeACTBUSA B Oyay-
1iee OOBIYMHO B COUETAHUH ¢ OBCTOATENBCTBOM ByImyllero BpeMeHU.
Hanpuwmep: I am leaving tomorrow.

O6croaTenscTBa Gyayniero BpeMeHH pexe BCTpedaioTes ¢ dop-
moit Future Indefinite u ewe pexe — ¢ be going to. Mocnennas,
TakuM 00pa30M, ABISETCSA CAMBIM CHJBHBIM CPEICTBOM Mepefadyt
Oyayuero BpeMEHH.

Be going to o4eHb YacTo ynoTpedaseTcs B IEPBOM U3 psilia nNpen-
JNIOXeHHit, cBA3MBAN Oyayllee ¢ HACTOAUIMM W NOATrOTaBIHBAs
TIOYBY IS MOCAEAYIOLIErO ynoTpe6ae Hust will,

B oriuue ot Future Indefinite ¢goopma be going to ynorpebaser-
cs 1A 0003HAYEHUA JeiicTBUA, KOTOpOE NPOU3OHIET B CAMOM OJIu-
Xaiiem 6ynyweM. Cp.:

The cinema will close in November.
The cinema is going to close soon.

®opMa cKkasyeMoro be going to + uxndunumug ABIACTCA IKBHUBA-
JieHTOM He ToJsKO hopmel Future Indefinite, Ho ¥ dopmer Future
Continuous. B nocneaHeM cnyyae ona ynotpetnaercs ¢ MHOURK-
tHBOM B hopmMe Continuous. Hanpumep:

We’re going 1o be showing this film in competition for the Academy
and Filmex. (M. Puzo)
If you are going 1o be going swimming (CNN 5.10.2007)

OHa caMa MoxeT ynorpebnsTteca B $dopme Future Continuous.
Hanpumep: Well, I’/ be going and seeing if my mother wants an errand
doing. (D.H. Lawrence)

0) Boamoxcrocms

(Popma may be going to MOXeT yoTPeGAATLCS KaK CUHOHUM MO-
JajibHoro rnarona may, Hanpumep: And | may be going to get married.
(P.H. Johnson)
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B) Hamepenue

Hanpumep: AE paze. — They’re gonna (= going to) wanna (= want
to) know where | was the day she got it, right? (L. Fairsten)

3TO0 BCETO JIMLLUb COOOLLEHHE O CBOMX I1aHax. [1ng nepegayun xe
XeaaHus caenats Yto-nmbo Gosiee mpucnocobneHa dopma Future
Indefinite.

OtcyrcrBue y opMul be going to MOZANbHOTO 3HAYEHUS Mceaa-
Hue coenams ¥mo-aubo MO3BONAET YIOTPEOIATD e¢ BMecTo will, KOr-
Ja Heo6XOMMO BBIPA3UTE OeiCTBUE B OYOYLUEM, HE OCNIOXHSISA €T0
3THM MoJaibHbIM 3Ha9eHueM. [Toatomy BMecto Help, T will fall ro-
sopat: Help, I’'m going to (gonna) fall, Ho rpu Ha3HaYeHHK CBUAA-
HuA yMecTHee cka3ath: Will you meet me at the show this Friday?,
a He Are you going to meet me at the show this Friday?

r) Pewenue

Future Indefinite 4acTo HCIIONB3YETCA NS COOBILECHUA O IIPHHK-
MaeMOM pEllEeHUH, be going to — O pElIeHUN yXe MPUHATOM,'
a Present Continuous — 0 ROCTUrHYTOI AOrOBOPeHHOCTH. Cp.:

OK. We’ll buy the tickets if you’ll buy supper after the show.
Well, we've agreed on a price, and [’m going to buy it.
We’re eating out tonight.

B pacnopsxeHnUM rOBOPSILIErO ECTh TPU CPEACTBA BHIPDAXKEHMS CTE-
MEeHK CBOEH pelIMMOCTH: 1) OOBABIECHUE O CBOMX HAMEPEHHIX
(Present wnu Future Indefinite), 2) HacToituMBoe xenaHue (codera-
Hue ¢ MojansHEIM Wwill), 3) GesanennsuuoHHOCTE (be going to).
Hanpumep:

1) I (') sit down beside Kate.
2) I will sit down beside Kate.
3) I’m going to sit down beside Kate.

BesanennsiuMoHHOCTS be going to MO3BOJISIET MCIIONbL3IOBATE €T0
1) ans oTnavy pacnopsokeRuii, 2) ans HaCTOHYMBOrO MOOYKICHWSI.
Hanpumep:

1) “Jemima, you’re going to take excellent care of Mrs. Eaton while
I’mgone.” — “Try. Yes, sir. That you can be sure of.” (/. O’Hara)

' CooTBeTcTBEHHO Was/were going 10 YNoTpeGasIioTed, Koria NroBOpPUTCA O pelle-
HHM B TIPOLLIOM.
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2} You’re going to finish that soup if you sit there all afternoon!
(aHanorn4Ho ynorpednaercs Present Continuous — cM. BhllLE)

1) Cmpemaenue nomoponums cobecednuka

TMoMUMO NIOBECTBOBATEABHLIX MPEATOKEHKH, be going to Takxe
ynoTpebaserca B BONpocax, Koria Kakoe-nmbo 3aruraHupoBaHHOe
JeicTBHe, 10 MHEHHIO TOBOPALIETO, CAMLIKOM JOJTO OTKAAABBA-
etcs. Cp.:

a) When are you going to clean up your room?
6) When will you clean up your room?

Bonpoc (a) npeanonaraet, yTo 3T0 AaBHO yXe nopa 6wio cne-
naTs, a (6) aBndeTcs MpocTo 3aMpocoM HHbOopMaLIUM.

e) Veepennocms

Hanpumep: Wilbur is going to be late.

IMockonsxy Future Indefinite BoipaxaeT MEHBLIYKD CTENMEHL YBEPEHHOCTH, UeM be
going to, opmm Future Indefinite yacto coueraiotes c 1 think, | expect, probably
MK HYXKI210TCs B onope Ha 1'm sure. Hanpumep:

I think we’ll have time for a coffee.
There’ll probably be lots of people at the disco.

YBepeHHOCTb B HEU36EXHOCTH Kakoro-inbo aeicTeus, nepena-
BaeMOro NOCPeACTBOM be going to, 4acTo GLIBAET OCHOBAHA Ha Ha-
JIMYMM BHELUHWX TIpu3HaKkoB. Hanpumep:

That boy is going to be sick; he looks quite green.
It’s going to rain; look at those clouds'.

Ecny BHeuIHMe NpHU3HAKH OTCYTCTBYIOT ¥ BLICKA3bIBAHME OCHO-
BaHO TONBKO Ha 3HAHWH TOBOPALIETO, KOTOPOMY cODECEHHK A0 -
XEH ITOBEPUTH Ha ¢JIOBO, yrioTpebnserca Future Indefinite. Cp.:

Alice is going to have a baby (BHewHHi1 npu3Hak — oHa Gepe-
MEHHa).

The baby will certainly have blue eyes, because both parents have
(3HaHMe TeHETHKH FOBOPSILIKM).

' CuHoHMMOM be going to B 3TOM 3HauCHUU ABAsteTes be about to. Hanpumep:
That helicopter is about to crash.

To xe 3HaueHue be going to K be about to COXpPEHAIOT B NPOLISALIEM BpeMEHH.
Hanpumep:

It’s not what I thought it was going fo be.
She looked as if she was about to collapse.
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Ecnv npenckaseiBagMo¢ CODBITHE YIPOXKAIOIIE OMTACHO H BOT-BOT
MOXET MpOoU30itTH, ynoTpebngerca be going to, a He will. Cp.:

Look out! The baby is going to fall!
(??) Look out! The baby will fall!

Paznyuue B 3Ha9eHHUAX be going to M will, sakmodeHHoe B ¢op-
MyJe be going to = will + for sure, HeifTpanu3yeTca npu xo6apne-
HUM obcTosTenbeTBa BpeMeHH. Tak, [t will rain o3HauaeT Bydem
doxcds, a It’s going to rain nepepoautca Kak Haeepnsxa Gydem
doxcos. Ho eciivt K 5THM MpEI0XeHUAM R00aBUTL OOCTOATENLCTBO
BpEMEHHM in a minute, MX 3HaYEHUA coBNianyT: Yepez munymy 6y-
dem doxcdb.

X) Obewanue

HanpuMep: [ am going to finish the project later.

3) Yeposa

Hanpumep: [’'m going to call the police if you don’t leave.
2) Cmuae

@opwmel ¢ be going to 1 Present Continuous (kax rpaMMarHyec-
koro cuHoHuMa Future Indefinite) ynoTpebasiorces B pa3roBOpHOM
cTune, a bopmel Future Indefinite — B raserax, paauonepeaayax,
oMUKANBHBIX OOBSABIEHUAX M NPOrHO3ax noroanl. Cp.:

pa3ze. Ann said: “The President is going to open (is opening) the
new schoof tomorrow.”

npednoocenue uz zazemu; The President will open the new
school tomorrow.

Bnpouem, mocnenHee BpeMs be going to Bce yanie MPOHMKAET
8 CMMH (Bo BcskoM ciyuae, aMepHKaHcKue). Hanpumep:

It’s a question the whole industry is going to be facing this year.
(The Oregonian 15.9.2006, p. E6)
More rain is going to be falling. (CNN 28.9.2008)

3) Konmexcmyanstole oepanu4erus

Y dopmrl be going to ux nBa (MoMMMoO peaxore ynorpebreHus
¢ UH(PUHKTUBAMHU COME H £0).
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a) B rnaBnoit yactu CITI1 ¢ npyaaTtouHoit yacThio yemosua ¢op-
me c¢ be going to npeanoyuTawcT dopmy Future Indefinite. Hanpu-
Mmep: If you leave now, you’ll never regret it.

6) C orpuuanuamu will ynorpeGasiercs yaie, ueM be going to.
Hanpumep: You don’t seriously suppose that the children are going to
start saying “trash can” and, indeed, of course, they won’t.

B coBpeMeHHOI peds aHIJIHYaH M3PEiKa BCTPEIatoTCs CIoXKHbIE hopMbl ¢ be going
to, TakHe KaK is going to be being taken will be going to be being taken, has been going
to be being taken, will have been going to be being tested, must have been going to have
finished, is going to have been being discussed. OTHocuTenbHO pesikoe ynotpetnenue
noAcOHbIX hopM 0OBACHAETCS TEM, YTO CHTYALIK, OTIPaBALIBAIOLIHE KX YIOTpebe-
HHE, TOXE HeYacThl.

Hanpumep: “Can | use that machine when [ come in at this time tomorrow?” “No
— it’s going to be being tested.” “It’ll have been going to be being tested every day fora
fortnight soon.”

6.8.2. PAST CONTINUOUS

Past Continuous MCnONB3yeTCs, B YaCTHOCTH, I ITepenaydu 3an-
JIAHUPOBaHHOTO AeicTBHs B npouutoM, Hanpumep: Joanne went to
bed early because she was getting up at five.

HeiicTBre, BipaXXeHHoe ¢ noMonisl Past Continuous, MOXeT He
OHITh MPUBA3aHO K KOHKPETHOMY MOMEHTY B NPOLUJIOM, & MOXET
OXBATHIBATH 3HAUMTENBHLIH MPOMEXYTOK BpEMEHH [Cp. aHaIoTHy-
Hoe ynorpe6iaeHne Present Continuous (6.8.1)].

Hanpumep:

It was raining all yesterday.
Jim was talking to his girlfriend on the phone when 1 came in
and was still talking to her when [ went out an hour later.

IMono6Ho Past Continuous, ¢popma Past Indefinite moxeT BhIpa-
XaTh AeiicTBHE, MpoTeKaloniee B poloM. Ho cneunduka hopMeal
Past Continuous COCTOUT B TOM, YTO OHa IIOOYEPKHUBAET LIUTENb-
HOCTb TaKOFO AeiicTeus. Cp.:

While I fumbled for some money, my friend paid the fares
(Iloxa 5 uckan é kapmare derbeul, MO dpye 3anaamun 3a Rpoes3od).
While I was fumbling for some money, my friend paid the fares
(IToka 5 peuncs 8 kapmate 6 nouckax dexez, Moil opye ycnen 3an-
Aamums 3a npoesd).
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310 no3posier Hcnonb3opaTsk Past Continuous ansa co3paHus
¢oHa ang aeicTBuUA, NepefapaeMoro ¢ nomoubio Past Indefinite.
Hanpumep: On March 14that 10.15 a.m. | was waiting for a bus at the
bus stop on the corner of Dover Road and West Street when a black
Mercedes parked at the stop.

[ToMuMO BhIpaxXeHUs TPOLOXAIOLIErOCs He3aBepilieHHOTo e -
crBus, Past Continuous MOXeET, B YaCTHOCTH, YNOTpeOIATbCA LIS
nepeaayu AeicTBus, KoTopoe He mpousouuno. Hanpumep: He was
coming to see me yesterday (cobupanca, Ho He npuen).

Past Continuous MoXeT Bblpaxarth AciCTBUE, KOTOPOE HE TpO-
n3oiineT B 6yaymeM. Cp.:

I was reading a paper yesterday (wuman u, 603mMo3cHO, HE RPOHL-
maan).

1 was reading a paper foday (wumasn, Ho ceiluac He wumaio).

1 was reading a paper tomorrow (cobupasca uumame, Ho e 6yady).
At that time he was still arriving fomorrow.

(Cp. cxonHoe ynotpedaenue Past Indefinite — 6.6.3.)

Past Continuous ¢ rnarofaMH ped UCNOJb3YeTCA B Nepeaayu
JEVCTBHA, KOTOPOE por30nLto HeaasHo (6.8.0 (5)), npunasas acit-
CTBMIO OTTEHOK CJy4YyaitHOCTH, HenpeaHamepeHHoctH (6.8.0 (8)),
a TaxoKe Ang BeXnuBHIX npockd THna 1 was wondering/hoping/
thinking... Hanpumep: | was wondering if you’d like to come out with
me one evening,

[Momno6Hble MpOCHOBI YMECTHBI M NpH OGULNANTBHOM 00IIEHBY.
Hanpumep: 1 was wondering if you would be kind enough to see me
this afternoon? (J. Archer)

Past Continuous MOXeT BhIpaXaTb OTTEHOK poOOCTH, KOFIa ro-
BOpAUIHIA KaK 6B OGBICHSET CBOE TTOBEACHHE B OTBET HA HEBBICKA-
3aHHBIi Boripoc What are you doing here? Hanpumep: [ was thinking
that you might need a hammer.

lMono6xo Present Continuous {(6.8.0 (3)) u Past Indefinite (6.6.3),
Past Continuous MOXET CIyXHTb CPEICTBOM CKPOMHOTO obpaire-
Hua. Hanpumep: Dr. Gortler (smiling): Good evening. Sally: Were you
wanting a room? (/. B. Priestley)

3rta opMa nepenaeT OTTEHOK CONbLIEH BeXINBOCTH, ueM Present
u Past Indefinite, Cp.:
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Do you want to see someone? (He OYeHb BEXIHBO)
Did you want to see someone? (Bex/nuBee)
Were you wanting to see someone? (eLie BeXIHBEE)

ITo3ToMy OHa HaUAyYILIMM OOPA30OM NPUCHOCODAEHA [UTA BEXIIH -
BBIX M3BMHeHUIH. Hanmpumep: Sorry, | was forgetting. (ib.)

C apyroii cropounl, uspenka sonpoch B Past Continuous meHee
BEXUTHBEI, YeM Bonpock! B Past Indefinite. Cp.:

a) What were you doing before you came here?
©) What did you do before you came here?

B) What were you doing in my room?

r) What did you do in my room?

Ecnau Bonpoc (a) 3By4uT BexIMBee, yeM Bonpoc (6), To Bonpoc
(B) 3By4MT Gonee rpybo, ueM Bornpoc (r). CpaBHUTE NEPEBOA:

B) Tht umo denan 6 moeii komuame, a?
r} Ymo mut denan 6 moeit komname ?

6.8.3. FUTURE CONTINUOUS

ITpu uuTepnpeTauuu yrotpednerus Future Continuous Heobxo-
JHMO YYMTHIBATh IBa ¢hakTopa: 1) HUTHYKE Y HEro, KaK M y IpyrHx
¢opmM Continuous, 3HaYeHHS LIUTENBHOCTH M IIpoliecca U 2) ero
tdopmanbHoe omune ot Future Indefinite.

1) 3uauenus daumensiocmu u npouecca

3HaueHUe npollecca, XxapakTepHoe Mna Continuous, noaponser
ucnoas3oeaTk Future Continuous kak ¢oH mns xpyroro neiictaus
(cp.: Past Continuous — 6.8.2). Hanpumep: I can’t meet you at four.
I’Il be working.

Cp. Taxke CMEICTIOBOE pa3nuyue Mexay ynorpebnenuem Future
Indefinite ¥ Future Continuous:

The crowd will cheer when the Queen arrives. (Kozda nputiydem
Koponesa, moAna Ha“Hem ee npueemcmansams.)

The crowd will be cheering when the Queen arrives. { Koporesa
npufyoem nod NPUGENICMBEHHBIE 8032AACH MOANDL. )

3HaueHue npouecca, npucyliee Future Continuous, noaroager
MCTIONB30BATD 3TY HOPMY 111 BEIPAXKEHHA NPEANOAOKEHHS O AcH -
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CTBUSAX, IPOUCXOAAUINX B MOMEHT peur, Hanpumep: Don’t phone
now — they’ll be having lunch.

2) Popmanshoe omauuue om Future Indefinite

YnoTpednetune uugprurnTHBa B hopme Continuous, a He B popMe
Indefinite, McknouaeT MHTEPNPETALMIO NPEXILIECTBYIOLIUX HHDH-
HuTHBY shall 1 will Kak MOZaNbLHLIX I1ar0NO0B.

Tax, ynotpe6nenune dopmel 1-ro nrua (shall be + ~ing) noszpons-
€T OTHECTH AeiicTBHE K OyAyLIEMY, MCKIIOUHB €r0 MHTEPIPETALIMIO
KaK nepefaolierc MoAanbHOE 3HaYeHUE FOKEHCTBOBAHUA.

IMoatomy Hapsany c (1 shall) see you (soon) Tenepn rosopsT [ shall
be seeing you.

{TocneaHee B pa3roBopHoM CTUIE cokpaTiioch 0o Shall be seeing you u Be seeing you.

To xe porcxoouT B Bonpocax. Bo u3bexaHne moHKMaHHA BOII-
poca Shall I see you tomorrow? Kkak Mue ‘scmpemumocs ¢ éamu 306m-
pa? BMecto Hero ynorpe6nsior Shall I be seeing you tomorrow?
(4 eac ysuxcy saempa?).

YnorpeGutenntn Takoke 1 shall be going; I shall be getting along.

g BOCCTAaHOBJIEHNS MOJAIBHOTO 3HAYEHUS AOKEHCTBOBAHHSA
noroGHsIe peueBbie hopMyisl npeobpasytotces B Present Continuous
M OCJIOXHAIOTCS MOJANBHBIMH FaronaMu should, must ¥ ero 5KBu-
panedToM have to. Hanpumep:

I should be going. (K. Freiman)
I must be getting along. (G. Greene)

®opmbl Future Continuous no3soasioT H36eXaTh MCTOIKOBaHHA
will KaKk MoganbLHOro F1arona, Belpaxaloulero xenxaxHue. Cp.:

I’ll work on this tomorrow. (cobuparocs, obewaro)

I’Hll be working on this tomorrow. (6vdy)

Mary won’t pay this bill. (omxasweaemcsn)

Mary won’t be paying this bill. (x#e 6ydem)

Will you join us for dinner? (IToobedaiime ¢ namu.)

Wil you be joining us for dinner? (Bu noobedaeme ¢ namu ?)
Won’t you come with us? (/Toiidemme ¢ namu.)

Won’t you be coming with us? (Bw noiideme c namu ?)

1 won’t see him again. (4 ezo 6oavuue He yeuxcy u J ne xouy e2o
Oonbue eudems.)

I won’t be seeing him again. (7 ezo Hoavuie ne yauxcy.)

Cp. taxxe: | certainly will be sending to you the manuscript of
material that | have prepared on Understanding English (43 nmickma
aMEepUKAHCKOTO JIMHrBUCTa npodeccopa 0. Haitna).



251 Tnaron

B 3toM 3HayeHnH Future Continuous siBnsieTcs CHHOHUMOM ¢op-
Mbi be going to + uHpuHMTHB B hopme Continuous ¥ MOXeT yIoT-
pebnsteca napamnenbio ¢ Heitl. Hanpumep: 1 will be working/am
going to be working all day tomorrow, so [ won’t have time to stop.

Ot Present Continuous, npyroro cpenctsa 0603HaueHHs IUIaHOB
Ha Gyayuiee (6.8.1), dopmbl Future Continuous oTIHYaI0TCA MEHb-
LIei KaTeropu4HocThio. Cp.:

Future Indefinite: I think T’ll have lunch in the canteen today.
(Moe pellicHNUE)

Present Continuous: I’m having lunch with them. (cooBiueHne
0 JIOTOBOPEHHOCTH)

Future Continuous: I’ll be having lunch in the canteen as usual.
(nH(popMaLIng O IaHax)

310 nozsoaget ucroiasiopath Future Continuous Jist TAKTHMHBIX
BOITPOCOB 0 Oynylmx miaHax cobecenHuka {cp.: 6.8.2). Cp.:

When will you finish these letters? (HayanbHMK [OAMMHEHHO-

MY)
When will you be seeing Mr White? (momuuHeHHbII HayalbHU-

Ky}

Bonpocst, nonoGHbie NOCAEHEMY, 0OBIYHO MMEIOT LEJIBIO Y3HATD,
HAcKOJILKO MiiaHbl cobeceIHUKA COTACYIOTCSA © BallUMH MOTpel-
HocTsimMH. Hanpumep: Will you be using the car tomorrow? If not, can
I borrow it?

6.8.4. PRESENT PERFECT CONTINUOUS

Tono6Ho Tomy, kKak Present u Past Continuous BeIpaXxaloT acii-
CTBHS, Hocslue Gollee BpeMeHHbIH xapakrep, YeM aeiicTeus, ne-
pedaeacMbie ¢ TTIOMOuIbIO Present u Past Indefinite, Present Perfect
Continuous HCMONB3YETCs, KOIa TOBOPAT 0 BpeMEHHbIX AeHcTBy-
ax, a Present Perfect — xorma roBopaT o JeHCTBUAX MOCTOAHHBIX.
Cp.

[’ve been living in Sally’s flat for the last month.
My parents have lived in Bristol all their lives.

Kak u3BectHo, Present Perfect nepenacT saBepiucHHBIC ACHCTBHA,
a Present Perfect Continuous, nogo6xo Past Continuous, MoXer ne-
penaBaTh IciCTBHA He3aBeplicHHBIE, Ho xapakTep He3aBepUIEHHO-
CTH B 3THX cNyyasx pasHuif. Cp.:
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He has eaten my chocolates. On caen 6ce mou uoxoradnvie Kox-
cghembt.

He was eating my chocolates. Ox en Mou woxonadnsie xorpemot
(Ho, HaNpUMeEP, A NOMELIAN EMY).

He has been eating my chocolates. On cven uacmo moux woxo-
AAOHBIX KOHGem.

HOns ynorpednenns Present Perfect Continuous HeoOs3aTenbHo,
yTOOK! feiCTBMeE, HaYaBLIEECs B NPOLLIOM, JTHIOCE A0 MOMEHTA
PeYH: OHO MOXET 3aKOHYMTHCA U K MOMEHTY B HERABHEM MPOLILTOM.
HanpuMep: The pictures we have just been receiving until a minute
ago. (BBC Worid 16.1.2007)

Present Perfect Continuous He Bcera coueTaeTCs ¢ JOMONHEHN-
€M, BhIPaXalIHM KOJUYeCTBO Gonbiie oaHoro. Cp.:

{ have cleaned the window.

1 have been cleaning rhe window.

1 have drunk seven beers.

(??) I have been drinking sever beers.

CouetaemoctH Present Perfect Continuous ¢ nogo0HBIMM JOMOT-
HEHUAMH CIIOCOOCTBYET HAMMYKE B MPeRnoXeHHH KoHeYHoro ob-
CTOATENLCTBA, 0003HavaloLICro OTPe30K BpeMeHH. Hanpumep:

1 have been knitting rhree jumpers for a fortnight.
1 have been writing three letters all morning, but still haven’t
finished them.

Bonee Toro, ynotpebieHue B Taknx caydasx Present Perfect cra-
HOBHTCS HEBO3MOXHBIM. Cp. ¢ IIocAegHUMH MPUMEPAMHK:

*have knitted three jumpers for a fortnight
*have written three letters all morning

Present Perfect Continuous MoXeT coyeTaTbCd ¢ MOAANBHBIM
rjarojioM, Hampumep, ¢ shall: “Are she and Gerald then lovers?”
“Of course we are! What else do your think we shall have been
doing?” (B.W. Aldiss) (Hem ewe, no-meoemy, Mot doaxncHv Obialt 3a-
Humamoca?)

B IrE crpemaenne n3bexats ynotpebacHus ¢opm Perfect (6.7.2.) npuoaun,
B YACTHOCTH, K ToMmy, uTo Present Perfect Continuous yacro 3ameHsioT Ha Present
Continuous. Tak, BMecTo [ have been sitting here waiting for you for the last hour roso-
par [ am sitting here waiting for you for the last hour, a BMecTo We’ve been living here
for seventeen years — We're living here seventeen years.



253 I'naron

B AE, roe dopme Present Perfect npeanounTator gopmy Past Indefinite (6.7.2),
BMecTo Present Perfect Continuous cooTBeTcTBeHHO MHoraa ymotpe6nsiioT Past
Continuous. Cp.:

BE — Have you been waiting long?
AE — Were you waiting long? ( E. McBain)

6.8.5. PAST PERFECT CONTINUOUS

TIpu ynorpebaeHun B rnasHoit ywactu CITIT Past Indefinite n/mnu
Past Continuous B onpenenuTeNbHOM NPUAATOUHON YaCTH Npeilie-
CTBYWOLLIEES LCHCTBIE MOXET OBITH BBIpAXEHO MocpeAcTBoM Past
Perfect Continuous. Hanpumep: They would go up this path and down
that one and cross the other and go round among the fountain flower-
beds as if they were looking at the “bedding-out plants” the gardener,
Mr Roach, had been having arranged. (£. . Burnett)

Ilpu ynorpebaeHnu B raasHoit yactu CIIII Past Perfect
Continuous B NpHAATOYHBIX BpeMeHHM MOXeET YrioTpebnarbesa Past
Continuous nau pexe — Past Perfect Continuous. Hanpumep: We
had been waiting while they were fetching/had been fetching their coats.

6.8.6. PEAIKUE ®OPMbI CONTINUOUS

Bonpeku orpaHMYeHHUAM, UMEIOIIIMMCS B TpPaMMaTHKax, GopMbl
Future Continuous Passive u Present Perfect Continuous Passive Ha
NpakTHKe Bee Xe ynotpebnsiiores, Hanpumep:

Jones will be being allowed to go out soon at this rate.
Axcoyusy ecxope 6ydym paspewams evixodums, ecau max 0anb-
ute deno noiidem.

Whilst 1 have been away, and prior to my illness, our offices have
been being refurbished. (w3 muceMa aHITHYAHKK)

Moasuancek Takxe coueranns dopM Present Perfect Continuous
Passive ¢ MofgaJisHBIM DiarosioM. Hanpumep:

The case may have been being examined.

[t might have been being played.

The Underground station must have been being repaired.
1 may very well have been being followed.

Penxoe ynotpedneHue opmM, BKAIOYAIOIIMX COYETaHUE be/been
+ being, BO3MOXHO, BEI3BAHO HEYAOOCTBOM NPOU3HECEHHUA NJAHHO-
ro couetaHus. [lostoMy npu 3ameHe opM ACHCTBHTEIBHOTO 310~
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ra (hopMaMu CTpasaTeIbHOIQ 3a10Ta HEPEAKO NPOHUCXOILUT YIIPOLLC-
HHe bopm. Cp.:

a) The Conservatives have not been winning seats lately.
6) Seats have not been being won by the Conservatives lately.
B) Seats have not beer won by the Conservatives lately.

[Ipeanoxenunio (a) co ckazyeMbiM B Present Perfect Continuous
Active 06blYHO COOTBETCTBYET HE MACCHBHBIH aHanor (6), a ynpo-
IICHHEIA BapHaHT (B), rae ¢opMa Present Perfect Continuous Passive
3aMeHeHa 6M3Koi Mo 3HaYeHHMIo, Ho Bolee npocToit dhopMoi —
Present Perfect Passive.

B IrE vapsany ¢ o6biuHo# dopmoit Present Continuous [ am going
toschool ynotpebasiorcs I be going to school v 1 do be going to school
(cm. 6.3).

6.8.7. HOBBIE ®OPMbI CONTINUOUS

B BE po3HMKawT HOBhie popMbl Continuous, KOTOPEIM ITOKa
TPYAHO noJo6pars HauMeHoBaHUe. Hanpumep:

Our plant’s going to be having been without water for three days.
It’s been being occurring to me for some time.

He’s being joking. (BBC-1)

What are you being? Faking a rescue. (J. Wain)

6.9. HAKTOHEHUE

OCTaHOBUMCS Ha TPEX OCHOBHBIX BOTIpOCcax: pOpMbL, 3HAYEHHS
M pPErMOHANLHBIE Pa3IMUHA B YNOTpeOAeHNUH MIAroJIoB B coclara-
TEJBHOM HaKJIOHEHUH.

Dopmnul

K n3BecTHbiM MapkepaM ¢opM cocllaraTe/IbHOro HaKNOHEHHSA
(insist, suggest u T.4.} cnenyet nobasuts don’t know/see no reason/
can’t think + why. Hanpumep:

1 don’t know/sece no reason why you should think that 1 did it.
I can’t think why he should have said that it was my fault.

MopMB cocaraTeSIbHOTO HAKJAOHEHHS B PEYH NOABEPraloTesd pas-
BEPTHIBAHHIO H CBEPTHIBAHUIO.
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Tak, ;i smM¢assl ¥ B OTPULIATENBHEIX MPEMIOXEHHAX KpaTKas op-
Ma ’d 3ameHstercs monHbIMU hopmami had win would. Hanpumep:

[ didn’t know. But if | had’ve known...

We would never have met if he hadn’t have crashed into my car.
If you wouldn’t have phoned her we’d never have found out what
was happening,.

I1pu Buipaske HUH HEPEANIBHOTO YCIIOBHUS B Pa3rOBOPHOM cTUNIE AE
(a ol ero BauAHMeM ¥ B BE) BMecto had + npuyactue I (1) uHor-
na ynotpebaserca *d have + npuuactie 11 (2). XoTa 3T0 IpoTHBO-
PEUHT rPaMMaTHYECKOMY MpaBUy, TaKOE COMETAHUE BCTPEYaeTcA
Jlaxe B YCTHOM peuH oOpa3oBaHHBIX aHrMYaH. Cp.:

1) 1 wish he had done it.

2) I wish he’d have done it.

1) If I had known, [’d have told you.

2) If I'd have known, 1’d have told you.

C npyroii cropoHsi, hopmbl THna Ifyou’d done that, we would have had
to have arrested you ynpoiuarorcs 1o ...we would have had to arrest you.

Eciu naercs coser vra If I were you, [ should get that carserviced,
MpHAATOMHAsA YacTh YacTO OMyCKaeTcHd, a [JIaBHas MpeBpallacTcs
B npocToe npewioxeHue [ should get that car serviced.

B rakux cnygasx I should pakriyeckm axsnsanentHo You should,
rae should sgBaseTcT MOOATLHEIM FIArQJIOM, BBIPAXAIOLINM COBET.
O ToM, 4TO 3TO NEHCTBUTENBHO TaK, CBHIACTENLCTBYET MPEIIOXE-
Hue Tuna | should wash first, change your dress and comb your hair.
(V. Holt), rne | coucTaercd ¢ your.

M, Hakonen, o mecre orpunanus. OHo craBuTca nepel popma-
MH COClIaraTeJIbHOro HaKJIOHEHHUS BCEX J1arojioB, KpoMe JKMUYHBIX
¢opm be. B cnyyae ynorpebicHns be orpunianue Moxer GbITh ne-
pen HUM WITH Nocle HEro, a B CIydae ynoTpebaeHHs TUUHbBIX dopm
be — Tonbko nocie Hux. Cp.:

It is essential that this mission not fail.

The Senate has decreed that such students be not/not be
exempted from college dues.

If I weren’t/were not your best friend, you would regret that
remark.

3Hauenus

3aMeHa popMBI CoCTaraTeNbHOTO HAKIIOHEH WS (POPMOIt H3BABH-
TEJILHOFO HAaKNMOHEHUS H3IMEHAET 3HaYeH#e npeptoxenus. Cp.:
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1 insist that he take the medicine. # nacmauearo na mom, wmotivt
OH NPUHAN AEKAPCMED.

I insist that he takes the medicine. 4 ymeepxcdaro, wmo ox npu-
HUMaem Aexapcmeo.

CMBIC/IOBOE pa3inyie MEXIY NPeJIOXCHUAMK THNa [t is time +
ungpurnumuernvtii xomnaexc ¢ for n It is time + npudamouran wacmo co
CKQ3YeMbLM-21A2010M @ COCAAZAMENbHOM HAKAOHeHUU COCTOMT B Clle-
JDYROLIEM; B NEPBOM Clyyac MMEETCA B BUAY, UTO HACTYIMHI NOAXOAA -
M MOMEHT, a BO BTOPOM, YTO YK€ HEMHOTO No3aHo. Cp.:

It’s time for you to start Hopa mebe camomy 3apabamoieanms
earning your own living. HA XCU3Hb,

It’s time you started Haeno nopa mebe camomy zapaba-
earning your own living. MbiGamb Ha ¥CU3Hb.

Pasnnumne MeXay OTBETOM C IJIaroJioM B M3bABHTEIEHOM HAKIIO-
HeHuy | don’t know M OTBETOM C IIaroJioM B COCJIAraTelbHOM
HakJioHeHuy | wouldn’t kKnow COCTOMT B TOM, 4TO MOCICAHHH
CBMAETEJIbCTBYET O HEYBEPEHHOCTH cobecenHuka (= 3ampyduswcs
cxazams). Hanpumep: ‘Where do they stand?’ ‘I wouldn’t know.’
(C. Francis)

Cp. TaKkxe:

1. That seems the best solution to me (Mre npedemaeansemcs).
That would seem the best solution to me (no-eudumonmy).

2. Friday evening is not/won’t be very convenient [re ouers (6y-
dem) yoobHol.
Friday evening wouldn’t be very convenient (noxcanyii, 610 66t
He coecem YOo6HO).

3. ‘Do they go there often?’ ‘I hope they do.’ (Haderocs...)
‘Do they go there often?’ ‘I would hope they do.’ (BBC World
News 22.9.2008) (Xomen &bt Hadeamsbca.)

OTcyTCTBHE KATETOPUYHOCTH AENAcT (hOPMY COCIATaTe/IbHONO Ha-
KJIOHEHH # MTOAXOAALIMM CPEACTBOM TaKTHYHO BbLIPAa3UTh HECOTJIa-
CMe€ TOBOPSILETo ¢ KeM-JIn0o MM ¢ YeM-aubo. Cp.:

1 don’t agree with that. (4 ¢ amum ne coenacen.)
| wouldn’t agree with that. (4 6u ¢ amum, noxcaayii, ve coena-
cunca.)

Coueranus tuna I should think u I should/would have thought
ynoTpeGnsaioTces B kayectBe rnaBHbIX yacTei CITIT ¢ npunaroyHei-
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MU JOMOJHKTENBHLIMH TS BEIpaXKeH U NpeanosoxeHus (4 6u cka-
3aa..., Hoxcaayii, ...). | shouldn’t think so o3HavaeT 4 66t max He cxa-
3aa, a I should/would have thought moXeT BbipaxaTh yausiecHHe U
pasouapoBaHue (A4 A-mo dymaa...). Hanpumep:

I should/would imagine he wants you to hold his hand. (Collins)
BE — “I suppose I’ve seen her for the last time.” “Oh, [ shouldn’t
think so.” (P. H. Johnson)

It’s funny that she didn’t like him. I should have thought they’d
get on terribly well.

I would have thought you were too smart to agree, despite his
good looks. (M. Moore)

AE — 1 should have thought they’d have told you. (M. Dickens)

Couetanus [ should/would have thought i You would have thought,
KpPOME TOr0, UCIIGIB3YIOTCS (B Ka4eCTBE INTaBHON YacTH Mepel NpH-
JATOYHO AOMONIHUTEIBHONR MM B Ka4eCTBE BBOJHOM YacTH) MPH
BBICKA3bIBAHUM KPUTHYECKOTO 3aMedanus. Hanpumep:

BE — “You would have been pleased, I should have thought.” —
“Oh, but 1 am.”
[ would have thought, given your record over the past three
years and the present situation in Britain, you were not in
a position to be fussy. (J. Archer}

AE — | should have thought you could have carried them down
the drive. (M. Dickens)
You would have thought that would cure Grandpa of
meddling. (S. Woods)

Cp. taxcke: Who would have thought ... (BBC World News 22.5.2009)
(Kmo 6w Moz nogdymams...)

Kak ncknoyenue dopma cocarateibHoro HakioHeHus (1) Boi-
paxaer Oonee CHIBHYIO CTENEHb NPU3HAKa, YeM (opMa HaKJIOHe-
HUA u3pABHTENBHOTO (2). Cp.:

1) “Where is he now?’ ‘1 couldn’t care less.” (Mre abconromnuo be3-
PasAumKo.)
2) ‘Where is he now?’ ‘I don’t care.’ (Mre ace pasno.)

Peruonansubie pazmaus
Jis opunmansHo-genoBoro cTulis B AE n Can E xapakTepHa CHH-

TeTH4YECKaA (OpMa COCNArATENBHOIO HaKJIOHEHHA WIH aHATHTHYeC-
xast ¢ would. Hanmpumep:
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AE— Westand united and demand that genocide and violence
in Darfur be brought to an end. (CNN 28.5.2008)

CanE — You would suggest that unions be blamed for forcing a
private system. ( The Vancouver Sun 20.6.2007, p. B1)

CanE — ...to demand the province share the wealth. (Calgary
Herald 22.6.2007, p. A1)

AE— It was natural they would want him to go to a good
school.

Jns oduimansHO-0e10BOro ¢t B BE xapaktepHa ¢popMa aHa-
JuTHYecKad (Kotopafl noi BiusAHHeM AE 3ameHsieTcs Gonice odu-
LuanbHoM cuHTeTH4eckoif). Hanpumep: We insist that a meeting
(should) be held as soon as possible.

B ynoTpeGaeHN aHAMNTHYECKMX H CHHTETHYECKHX OPM cocna-
raTeJIbHOro HaKnoHeHusa AuE v NZE 3aHNMaloT no3MLHIo, MpoMe-
XyTouHylo Mmexny BE, ¢ onHoii ctopoHbl, u AE u CankE, ¢ apyroii.

B Hacrosiuee Bpems B BE u AE HabmoaaloTca clenyroline TeH-
JNeHLMW B BelGope Mexay (hopMaMHM COCTIAraTeIbBHOTO K HIbABUTE b~
HOro HaKJIOHEHUS:

I insist that he give you the sugar. (AE, pexe BE)
I insist that he should give you the sugar. (BE, pexe AF)
I insist that he gives you the sugar. (BE, pasze. AE)

B tex cnydyasix, KOraa cyluecTByer BoIOop Mexay GopMaMH H3bA-
BHUTENbHOIO U cOCNaraTeIbHOTO HaKIOHeHUH, B BE npH ynotpe6-
JeHuH raroja be HabalonaeTcd TeHASHUMS 0TAABATh NPEANOYTE-
HUE cocllaraTeNbHOMY HaknoHeHwio: Hanpumep: We insist that he
be admitted to hospital immediately.

[Tpu BbIpaXeHHH craboit creneny BeposiTHocTH should B npuna-
TOYHBIX YCIOBUA B Pa3rOBOPHOM cTWiie AE NHorna 3aMeHseTcA Ha
would. Hanpumep: If Joe would have time, he would go to Mexico.

B BE B rnaBHoit yactd CITTI ¢ npHaaToyHoi YacThIO YCIOBHA ITOL
gnugHueM AE should B 1-m nnue 3ameHsercs Ha would. Should co-
XpaHAETCS B OCHOBHOM B 0QMLHAIBHO-Ae10BOM cTiIe. Hanpumep:

I should be grateful if you would send me...

B pa3sroBopHoM ctiiie B AE ynorpebnsiores: 1) aHanuTudeckas
t(opMa cocaraTeIbLHOro HakjJoHeHHs, 2} HHPUHHUTHB B COCTaBe
KoMIuicKea ¢ for, a B BE — 3) HHPHHHTHB B cOCTaBE CIOXKHOTO J10-
MONMHeHKA, 4) HHPHHUTHUB B COCTaBe KoMIUIeKca ¢ for, 5) yanaBU-
TEJIbHOE HakJIoHeHME, Cp.:
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AE — 1) We suggest that Alex should be the chairman.
2) We propose for Alex to be a chairman.
BE — 3) The committee recommended the company to invest
in new property.
4) It is necessary for every member to inform himself of
these rules.
5) It is essential that nuclear weapons are banned.

YacToTHOCTE yrioTpebaeHuss was B coucTaHusax If [ were/was...
B YCTHO# peun BE, AE u CanE coctaBnset 0o 40% cnydaes, AuE
U NZE — 6onee 80% cnyyae. JIig nucbMeHHOM peuH LIM@PELL Clie-
aywoume: BE, AE, CanE, AuE — no 30% cnyvaes, NZE — 6onee 50%
cllyyaceB.

Were xapaxTepHo B BE ans opuuManbsHo-aen08oro, aB AE — nng
HelTpanbHoro cTuiist. Were ieaeTr npeloXeHUs U Hameku Gonee
BeXMBEIMU. Hanpumep:

If you were to move your chair a bit, we could all sit down.

6.10. Heanynbie opmbl

6.10.1. THOMHUTUB

[Ipu obpa3oBaHMHU «pacuieNeHHOTo» HHOUHUTHBA YIIOTpe6-
JIATBCS MEXIY YacTHUEH to U HHPUHUTUBOM MOXET He QTHO Hape-
une (1), a Hapeuue, MoANMDHUIIMPOBAHHOE APYTMM HapedreMm (2) uiu
MoIansHuiM cjioBom (3). Cp.:

1) Tonight, to herjoy, she’d been given one last reprieve to consider
what it would be like fo never see him again, fo never be kissed by
him again and be held in his arms. (R. Winters).

2) For no good reason she cut her and meant or intended fo really
seriously Aurt her. (Daily Express 28.6.2006, p. 15)

3) Worse than that, though, was this tendency she had ro maybe
not respect him enough. (P. Abrahams)'

YnorpebneHre yacTuisl to B KOHCTPYKUMAX ¢ BBOOHBIM there
¥ rnaronoM do XapakTepHoO 1/ BBICKa3bIBaHMIt Gosiee apXauyHEIX
M KHMXHbIX. Cp.:

xruxcn. There was nothing to do but to wait. (C. Herbert)
neiimp. There was nothing to do but wait, (F.J. Lipp)

' O npuHaANEeXHOCTH MOt K YUCHY Hapetuil CTeITeHH CM. BbIlre (pa3fien 5).
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BonbUIMHCTBO HOCUTENEH A3bIKA TCNEPh ONYCKAIOT YacTHLY to B
npuaatoyHelx TMNa If I knew how to, as long as I am able to.
Hampumep:

1 wouldn’t do it even if [ knew how.
I have stood this for as long as 1 am able. (F. O’Connor)
Come tonight if you are able. (5. Westleigh)

YactHia to yacto coxpaHiaeTcs nocie ought ¥ want, 06EIMHO He
ofnycKaeTca nocje not ¥ HUKOIrIa He omyckaerca mochie used.
Hamnpumep:

I don’t work as hard as | ought (to).

Take one of these brochures if you want (to).

[ wondered if I should tell her | had been in Japan, but I decided
not to. (M. Puzo)

‘Did you evervisit herafter she had retired?’ ‘1 used to sometimes,
but not recently’

OnynieHHe WIKM coXpaHeHue to B npemnoxeHusax tuna Do it if
you want/wish (to) MpakTHYeCKH He OTPaXaeTcA Ha CMBICIIE npea-
JoxeHns. Ho cMBICK paaMKanbHO M3MEHSETCH MPH OIYIUEHHUH to
nocnae rnarona like. Cp.:

Do it if you like to. Jesaiiamo, ecau mebe Hpasumes smo deaame.
Doitifyoulike.  Xowewo — deraiiamo, a He xoueuts — He denaii.

Jobasnenne would aenaer dopMel ¢ to 1 He3 to CHHOHUMMKYHBI -
MH — 0be BbipaxaloT BhIGOp (Kak B rociaenHeM npumepe): Do it if
you would like {to).

YacTHua to, 3a KOTOpoiH HenocpeACTBEHHO He cieayeT MHGHUHH-
THB, MOXET OTHOCUTBCA K HHGHHHUTHBY HE TOJBKO M3 NPEABIIYILLe-
ro, HO U M3 nocneayiollero koHTekcra, Hanpumep: And if we have
to, we can prove it. (/. Gow, A, D’Usseau)

CBs13b YaCTHLB tO C TIOCAEAYIOLIMM HH(NHHTHBOM MOXET OBITH
ycuieHa ynotpebiaeHuemM mocine to mpeasapswuero it. Hanpumep:
He might, if he had a mind to it, think of his bigotry. (4. Connor)

Coueranue to help to do BcTpevaeTcs ceityac peaxo, BOZMOXHO,
M3-3a TPYAHOCTH €ro NMPON3HECEHMUS.

ITocne rnarona help ynorpebinenue/neynorpebieHue to mepen
NoCHeaAyIOMMM WHGHUHHTHBOM 3aBHCHUT OT CTEMEHH yYaCTHS
cyOBeKTa B IeHCTBUMH, NPOU3BOAMMOM 0b0bekTOM. Cp.:
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He helped me climb the stairs by propping me up with his
shoulder (oH oKa3bIBaJ MHE IOMOLIb CBOMMH AEHCTBUAMMU).
He helped me to climb the stairs by cheering me on (oH cTosn
Ha MecTe W noadanprBan MEHs, HaMpaB/isist MCHA K LIE/H),

Kak B AE, Tak u B BE ynotpebaeHHe BMecTO to coto3a and nesaet
BbICKa3blBaHHE Gonee pasroBopHsIM U 3MpaTuyeckuM. Cp.:

neiimp. 1 don’t want to try to influence him.
paze.  1don’t want to try and influence him (7. Sinclair)

Takxe 3aMeHBI 4acThI Nocie UMNepaTuBoB, Hanpumep:

xeiimp. Go to fetch the tea. (G.H. Hanna)

pazz.  Go and fetch that girl back. (G.B. Shaw)
Come and have a look at this.
Try and tell him.'

B TakoM ciydae YMECTHH NpeLIOKEHH:

Don’t try fo tell me.
Don’t try and tell me.
Try not fo tell me.

Us PAa3roBOPHOTO CTIWIA OHU MPOHUKAIOT B Fa3€THHIE 3aT0NIOBKH
(1) u naxe B odpuLManbHbie 06BABIeHNS (2). Hanpumep:

1) Don’t try and tell me you’re not religious ( The Globe and Mail
17.5.2007, p. R1)

2) Please take care and wear appropriate footwear when using coastal
footpaths (nuceMeHHoe o6LsBIeHHe Ha Oepery Jla-Mawuina B Xait-
knudde, dopcer).

B cnydae wait and see 0OpazoBanoch KNHLUE, U to NMPAKTHYECKH
He yrnoTrpebnseTcs.

JanbHeiflee passuTe NOAOGHBIX CTPYKTYP MPONCXOAUT ABYMSA
nyTAMH: 1) ynotpebreHneM BMECTO UMIIEPATUBOB, CBSI3aHHBIX CO-
103oM and, npuyacruii I, 11 v 1uanHbiX ¢popm rnarona; 2) onyimeHn-
eM to uiH and {Bo3Bpar K crapoii dopme BpeMeH Hlexcnnpa).

' Mpeanoxennus ¢ Try and He NPOCTO NOBYXAAIOT cobeceMHMKA COBEPLINTS COOT-
BETCTBYIOLIEE neACTBME, HO M MPEANOATaIoT, YTO OHO, CKOpee Beero, GyAeT yeneul-
HuiM. [Ipn ux ynorpeGacHuy ecTh ABa orpaHH4cHHS: 1) uMniepaTuB Try Hesb3s 3a-
MEHHTb (HOpMOi HIBABUTEILHOTO HAKIIOHEHHSA (MPKEMEPHI CM. HUXE), 2) eCNH B Ipea-
noxeHuu ¢ Try and Heo6XogUMO yNOTPEOUTL OTPHIIRHKE, €T0 HEMB3A CTABUTD MOCHE
umneparusa, Cp.: *Try not and tell me.
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1) Ilpuvacmusn u auvrvie hopmor 2nazona
Hanpumep:

What a girl our James has gone and married. (J. Archer)

Well, I’ll be going and seeing if my mother wants an errand doing.
(D.H. Lawrence)

He often comes and spends the evening with us.

He stayed and played with the children.

Ipu >10M HEOOXOAUMO HMETD B BULY, UTC NOXCOHEIE 3aMEHbI He-
BO3MOXHH ¢ try 1 be sure. Cp.:

Try and eat something.

I tried to eat.

*] tried and ate something.

*She was trying and proving a point.

2) Onyuenue to unru and
Harnpumep:

AE — Go see him. (M. Wilson)
BE — Go put on something dry. (K. Freiman)

Pa3rosopHbie coueTaHus come/go + nHGUHUTHB Bea to ynoTped-
nsmorcs vaiue B AE, yem B BE. Hanpumep:

AE — We invite you to come discover Nevada. (Nevada. Official
state map)
Helen was talking on the phone to the Fletchers, Harrison
and Alice, who wanted to come visit. (J. /rving)
I called the crisis hot line, told them my problem, and
they told me to come talk to you. (L. Fairsten)
Come see me when the holidays are over. (7. Clancy,
S. Pieczenik)

B AF ocofieHHO NPORYKTHBHH go see u go get. Hanpumep:

Let me clean up and let’s go see. (ib.)
We’ll go get some coffee or something, okay?

BE — T'll go fetch him. (G.B. Shaw)
You could come visit.
Right, we can either go talk to her now, or you can direct
me to the next on the list. (A. Fraser)
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INepBbiid WieH MOAOOHLIX cOYeTaHUE MOXET OBITh MPUYACTUEM
I1. Hanpumep:

South CheshireE, East LincolnshireE — The wheelwright’s come
mend the cart.

ViotpebncHue to Mexay than U UHPUHUTHBOM (haKYNETaTUBHO.
Hampumep: It is nicer to go with someone than (to) go alone.

B ananextax BE nosrop HHOUHUTHBA YacTo 3aMeHseTcA Ha it. Hanpumep:

Every man must five and ought to it.
She says that they can come in if they want to it.

AKTHBHBbIif U MaCCUBHBIH HHOHMHUTUB MOTYT YIIOTPEONATLCA Ma-
pannensHo 6e3 cMbICioBLIX pasnuyuii. Cp.:

There’s a lot of work to do.
There’s a lot of work to be done.

Ho naccHBHBL HH(UHKTUB He ynoTpebisieTcs, KOria roBOPUT-
cs o passnedyeHnax. Hampumep: There are lots of exciting things to
do here.

[Mocie mpunaraTeaLHOTO WIH aXLEKTHBHOTO CIGBOCOYETAHHSA
ynotpeGasercs akTHeHblA nHduHuTHE. Hanpumep:

This machine isn’t safe to use.
The piano is too heavy to move.
That box isn’t strong enough to sit on.

CMBICNIOBOE PA3INYKUe MeXAy aKTUBHBEIM M NacCHBHBIM HHMH-
HHUTUBOM NPOSBIACTCA, B YACTHOCTH, IPU UX YNIOTPEOJICHHUH 1TOCIE
MecTOMMeHUA nothing. Cp.:

I’m bored — there’s nothing to do (...neuezo deaams).

There’s nothing to be done — we’ll have to buy a new one (Huue-
20 He nodenaeuis — ...).

B PA3roBOPHOM CTHJIE (bOprl COCnaraTeJIsHOro HaKkJIOHeHHsA
tna would have liked/preferred moryT conposoxnarncs neppex-
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THLIM HHPHHUTHBOM Oe3 KakMX-NTMO0 CMBICIIOBBIX OTIHYHUIA OT
CTMNHUCTHYECKH HEHUTPaNbHOrO MH(PMHHTHBA Henep(eKTHOTO.
Hanpuwmep:

pa3z. 1 would have liked to have seen Harry's face.
neiimp. | would have liked to see Harry’s face.

B nepdexTHbix uHGHUHUTHBAX, KaK U B hopmax Perfect (6.7.2.),
B pa3roBopHoM cTulie (ocobeHHO B AE) rnaron have MOXeT omyc-
kaTbeA. Harpumep: He ought to A known better than to take a chance
with Popeye’s girl. (W. Faulkner)

UHpURNTHB MOXeT (XOTA U peako) ynorpebnarscs B hopmax
Continuous Passive u Perfect Continuous Passive. Hanmpumep:

I’d like to be being massaged.
They must have beéen expecting to have been being paid well.

CoueTaHHsA TUITA «BOIIPOCUTENbHOE CJIOBO + (t0) + HHOUHMU-
TuB» (1) XapakTepHbi /1 BHYTPEHHEH peuu U mojpaxaHus ei, a
BONMPOCHI ¢ TMYHLIMH (HOpMaMH rliaroia (2) — ajist YCTHOH peyn.
Cp.:

1) Where to go?
2) Where shall I/we go?

1) But what to do on a chilly, sunny day? (T. Clancy, S. Pieczenik)
2) But what shall we do on a chilly, sunny day?

1) Who to pay?
2) Who should I pay?

1) Why doit?
2) Why should I/we do it?

1) But how to make it multicultural? (Toronto Star 6.7.2007,
p. A8)
2) But how can you make it multicultural?

Bonpocs Tnna (1) Aanu Hayano Takum 3arnasusaM, kKak HOWTO
IMPROVE YOUR PRONUNCIATION; WHAT TO DO IF FIRE
BREAKS OUT, aTaicke razeTHbIM 3arofiopkaM THna How to put your
love to the test (Daily Mail 15.7.2002, p. 28)
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B ycTHO# peun Takue coueTaHUA OKA3bIBAIOTCA BO3MOXHBIMHU
B ¢pyYHKUMH npeankaturoB nocne The question/problem is.
Hanpumep:

The problem is how to improve your pronunciation.
6.10.2. TEPYHAM
B AE HabGmoaaeTcs poct ynotpeGiieHus repyHaus 3a CYeT OTrIa-
rOJIbHOTO CYLIECTBATEABHOIO M, COOTBETCTBEHHO, FepyYHAMAIBHBIX

CJIOBOCOYETAHU 3a CUET COUeTaHUE CyleCTBUTENBHBIX ¢ TIpeao-
ramu ( Tabauya 3).

Tabauya 5
Pocr ynorpeGnenna repynamns B AE
BE AE Tiepenon
insurance insuring, insurance | cTpaxoBaHHe
insurance of propenty | insuring propeity | cTpaxoBaHHe UMY~
1uecTBa
settlement of disputes | settling disputes YperyJaupoBaHue
CMopoB
payment of bills paying bills OIUTaTa CYETOB
exaction of penalty exacting penalty B3LICKAaHUE Heyc-
TOMKK
signing (of) contract | signing contract MoAnMcaHHe KOH-
TpakTa
management of small | managing small PYKOBOJACTBO Ma-
businesses businesses JIbIM BH3HECOM
education of young educating young obyuenne
children children Jaerei

Cp. Takxe (AE):

And there was knowing that twice since midnight a person had
trusted me enough to fall asleep beside me. (R. Angell)

VtoTpebneHHe OTINATONLHOTO CYLIECTBUTENLHONO MPHAAET BhIC-
Ka3siBaHHIO GoJiee opULIAANBHEIN XapakKTep, YeM YoTpedieHne re-

pyHaus. Cp.:
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Heiimp. Playing ball games is not allowed.
oguy. The playing of ball games is prohibited.

OO6pazoBaHue TepyHAMAIBHLIX KOMIMACKCOB 00Jiee XapaKTEpHO
B MO3HLMY NOAAEXAIEro, YeM B IIO3KIIMNA AonondeHus. Hanpu-
Mep: Your coming in late is a bit inconvenient.

[To aHanoruy ¢ «paciuienneHHbIM THOUHHTHBOM» (a) MpeCTaB-
JIFETCS MPaBOMEPHBIM FOBOPUTD O «pacilieNieHHOM repyHanu» {6)
1 «PacCLIENIeHHOM repyYHauaabHOM KoMiutekce» (B). Cp.:

a) It makes me sick to even think about it. (E. Hemingway)

6) D’mtired of perpetuallybeing in the middle of family squabbiles.
(L. Mackenzie)

B) I remember your once saying to my mother, how’s Tommy?
(D. Lessing)

Bo3HMKAIOT cXofHEle ¢ HOBHIMH ¢dopMamMu npudactus I
B Continuous {6.8.6.) ocobbie popMt repyHausd being + -ing, ynot-
pebnsieMble ¢ NIPERAOroM BHE CHHTAKCHYECKOTO KOMIUIEKCA WITH B
COCTAaBe KOMILIeKca JUIsT 0603HAYEHUS NeHCTBUA B KOHKPETHBIIA
MOMEHT B OPOLLIOM HIH B MOMEHT peud. Hanpumep:

AE — Our guests are due to being arriving tomorrow. (D. Daniels)
BE — Pve missed endless buses through not being standing at the
bus stop when they arrived.

IMoseneHne Takux GopM OBLIO BLIZBAHO HEOOXOAMMOCTHIO Me-
pedaTh 3HAYEHUE HAX00UMBCA @ NPOYECCe GbINOAREHUR COOMBem-
cmaylowezo delicmeusn , KOTOpoe Helib3st ObLIO aJeKBAaTHO BbIPA3UTh
€ MOMOLIBI0 HMEBIIKUXCA repyHAHanbHbIX hopm. Cp. Tarke: You
can probably get an extension on the grounds of being teaching.
3aech 3amMeHa being teaching Ha teaching wameHuna 6u1 cMBICH:
BMECTO Haxodumscs 6 npoyecce npenodasanus oay4unoch 6ui npe-
nodasanue.

3a nocieaHUe rofpl Pe3Ko BO3POCIO ynorpeGieHue paMOYHBIX
KOHCTPYKLIMIL, OKaHYHBAIOLLMXCA NpeanoroM ¢ repyHauneM. Hanpu-
Mep:

Simon could imagine him sitting in his old office and
implementing the decisions he had been involved in making just
a few weeks before. (J. Archer)

A YORKTEST food SCAN may identify the foods you'’ll benefit
from avoiding. (Daily Express 7.8.2007, p. 35)
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Charles then pressed Cameron about what sort of house they
planned on buying. (A. Fraser)

We were fabulous together, before anyone knew who Isabella was
capable of becoming. (L. Fairsten)

Kids are a lot smarter than people give them credit for being.
(T.T. Chamales)

IpoayKTHBHBI TAKXKE KOHLOBKY NpeUIOXeHHUiA: to cure sb of
providing, pushed them into believing, had no role in starting, too
slow in arriving/in coming in, got around to discussing, insisted
on dressing, long (and hard) in coming.

B nocienHem cnyuae repynamii cbmmiaercs ¢ npudactueM [ gop-
Mzl Continuous. Cp.:

Justice has been long in coming. (Voice of America 7.9.2004)
The report has been a long time coming. (BBC 18.12.2007)

6.10.3. BLIGOP MEX]1Y HHOPHUHUTUBOM
U TEPYHAUEM

BriGop mMexay MHOUHUTHBOM M repyHANWEM 3aBHCHUT OT pa3nid-
YHii B UX CODCTBEHHBEX 3HAYSHHUAX, KOTOPLIE B CBOIO OUYepelb 3aBU-
CAT OT UX CTPYKTYPHI M IPOUCXOXKIECHHS,

Tak, repyHamil, 6yayuu -ing-dopMoit, obosHayaeT mponuece, 60-
Jiee pOAC/KUTENBHOE AeicTBHE. [pyroi wieH 3Tl ONMMmo3nuun
(IpOTHBOIIOCTABIEHHA ), UHOUHHUTUB, COOTBETCTBEHHO BBIPAKAET HE
npoiecc, 6oJee KpaTkoe acicTBHE.

C apyroii cTOpOHB, MHQUHUTHB, OyAYYH IO CBOEMY TTPOUCXOX-
JEHUIO CYIIECTBUTEbHBIM C IIPELIOrOM t0, MCIIONb3YeTCA 1L 000-
3HaYyeHHUA 4ero-aubo rumoTeTHYECKOro, CBA3aHHOro ¢ GyaymuM,
MOCKONLKY t0 ABNAETCS NMPEJIOrOM HAIIPABJIEHMS K OIpeaeIeHHOM
LIeJTH, a LIE/H eLle HYXKHO IocTHYb, JIpyroif wWieH 3Toi onno3nuLnHm,
repyHIuit, COOTBETCTBEHHO 0003HayaeT Hebyayuiee, OCyleCTRIe-
HHe AeHCTBUSA U, CIeN0BATENLHO, ACCOLIMUPYETCS C HACTOSIIMM U C
NpPOLIBIM.

TakuM o6pa3oM, HATMLIO IBa BHIA OMITO3MIINAI MeXAy FepyHIH-
eM 1 uHbuHuTHBOM: A. [epyHauit o6o3HauaeT npouecc, a UH(H-
HUTHB — Henpouecc. b. HHbMHUTUB 0603HaYaeT naHbL Ha Byay-
Liee, a repyHauil — aeicTBMe, He CBA3aHHOE C OyaAyLIHM.

310 pasnuyHe B OCHOBHBIX 3HaYeHUsX HHOWHHUTHBA U repyHIHMS
NMO3BOJISIET OOBACHUTD PAA YaCTHBIX CMbICTIOBLIX Pa3IHYMi MeXay
HHUMH.
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A, Ilepsas onno3uuus: repyHauii — nponecc, MHGUHHTHB - HENMPO-
nece

L. Tepynduii — deiicmesue dnumensroe, unpurnumus — kpamroe'. Cp..

Try standing up. [Tonpo6yi: cmoams (Npy BLINOJTHEHUH KaKOi-
Jaun6o paboTsi).

Try to stand up. flonpobyii ecmane (Korna GoONbHOMY MpemIa-
raioT cAeaTh YCUIME, YTOOk! BCTaTh € IOCTENHN).

I love lying on my back and staring at the sky (zexcamo u cmom-
pems).

I love to lie on my back and to stare at the sky (1eve 4 nocmom-
pems).

[MopobHoe cooTHoOWIEHME 3HAYEHHIA repyHAUA U UHDHHUTHBA
€CThb H NocJIe I1arona neglect.

BuipaxeHue npouecca (Ho 6e3 napaaieNbHOro KpaTkoro aeii-
CTBUA)} CBOHCTBEHHO TepyYHIKAM noche maroxos keep {on), carry
on, mind, finish, deny, admit, postpone, resent, suggest.

3HayeHns repyHaus ¥ HHOUHUTHBA MOTyYT cOirxarbsca. Cp.:

Did you think of asking Brown? ( Bw cobuparuce cnpocums bpa-
yna?)

Did you think to ask Brown? (Bam ne npuxoduno @ zoroay cnpo-
cums bpayna?)

B Takux ciyuasix oTMEYEHHOE CMBICNIOBOE padinyue (aeicTeue
JUTATEJILHOE — KPaTKoe) MHOTAA TTPOABIIAETCA B COCEIHUX LNaronax.
[MoatoMy nepen repysaueM raaroa think Moxer ynorpebnsarbes
B popme Continuous: Susan is rhinking of leaving. (D.H. Lawrence)

Kak npaBuno xe, B peuu OblBaeT 10CTATOYHO NEPEAATh 3HAYEHHE
npoiiecca oauH pas. [Toatomy ynorpeGieHust TepyHAus M30eraioT
nocne ¢opM Continuous rnaroios begin, cease, continue u start.
Hanpumep: He was beginning to recover when he had another attack.

EcTecTBeHHO, €CIM NOCe JaHHOro raaroja (Hampumep, to
consider) UHPUHHUTHB He ynnoTpedaseTcs Boobille, repyHAUit ynoT-
pebisetca naxe nocie ¢opMel Continuous. Hanpumep: We were
considering catching an earlier train.

Hopmoit ssnsieTcs cooTHouieHue: There are many ways of cooking
omelettes — This is the way to cook an omelette.

! CpaBHHTe ¢ Nepeaaycii B palHo- U TENEPENOPTAXaX KPATKUX AcHCTBUH ¢ NoMo-
k1o Indefinite, a 6oee AMUTENBHEX — ¢ moMoiikio Continuous (6.8.1).
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Qnxako Bo3mMoxHo u There are many ways to cook an omelette.

B KHIXXHO-NMHCBMEHHOM H apXaW4yHOM CTHJIe BMECTO TepYHAUS
ynorpedasercs HHOMHUTHB B ceHTeHUMAX THMA To err is human, to
forgive divine.

B XHUXHO-nUcbMeHHOM cTune BE W B AE UHPUHUTHB ynoT-
peOyiseTcss BMECTO FepYHINSA B NPEMIOXEHUAX C BBOAHBIM it
n KomruiekcoM ¢ for. Hanpumep: It is bad for your/one’s health
to smoke.

Y KOHCTpYKUWH ¢ repyHaneM THna Excuse me — [ couldn’t help
overhearing what you said (#e moe ne) ecTb CHHOHMMHYHBIE KOHCT-
pyKuuH ¢ HHGHHUTHBOM THIIA One cannot (help) but admire...

2. Tepynouii — ocywjecmenennoe deiicmeue, undunumue — Heyoa4-
Has nonwmka. Cp.:

I tried cooking spaghetti yesterday (¥ y Mena noayuunoce).

I tried to cook spaghetti yesterday (u y Mens ne noayuunoce).
She tried bribing the jailor {Jdara eanmky).

She tried to bribe the jailor {npednpunsana neydaunyio nonimxy
nodkynay).

3. Tepynduii — mnozoxpamhuoe, unpurumue — o0HoKpamuoe
delicmeue.

INocie rnaronos begin u start repyHguil ynorpeGnsercs 1is Bbi-
paxeHUss MHOTOKPaTHOTO AeHCTBHA, 2 HHQHHUTHB — LA Nepeaayy
JieiiCTBUS KPaTKOTo WIH ogHoKpaTHoro. Cp.:

He began opening all the cupboards.
He began to open the cupboards.

BMecTO MHOrOKpaTHOrO ACHCTBUSI repyHAMI MOXET BHIpaXaTh
neiictere npuBbiyHoe. Hampumep: How old were you when you first
started playing the piano?

W HbHHUTHE MoXeT ObITh yNoTpebieH NpH Nnepeaaye MHOroOKpaT-
HOTO AeMCTBUS, €CJIM 32 HUM cleayeT repyHauii. Hanpumep:
He began to be rather late in coming home. (D.fl. Lawrence)

4. lepyuduii esodum nenpepwanoe deiicmaue, a ungunumue — oeli-
Cmeue npepugucmoe unu usmensoueeca (MOCJIe TeX Xe rIarojios begin
u start). Cp.:

He started speaking and kept on for more than an hour.
He started to speak but stopped because she objected.
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5. fepynouii ceazan c He3agepuieH oM NPOUECCOM, a UHPURUMUE —
¢ 3aseputeHHoCMblo, ¢ peyasmanmom (Cp. B PYCCKOM S3bIKe HECOBEp-
lIeHHBI M coBeplleHHbIi Bua). Cp.:

She learnt typing at school (urace).
She learnt to type at school (vay4usace).

6. fepynduii — cumyayus ¢ ueiom, ROCMOSHHAA XaGPaAKMEPUCIMUKA,
unpunumue — edunuunniii cay4aii. Cp..

1 don’t like being away from home.
But I didn’t like to tell her the details.

I1pu 3ToM 3aMeHa repyYHAHA HHDHUHHUTHBOM IIOCIe raroaos allow,
advise, forbid, permit u recommend conpoBoxnaeTca 3aMeHoM Npo-
CTOFO AOMONHeHHA coXHbIM. Hanpumep: 1 don’t allow smoking —
I don’t allow him to smoke a pipe'.

Hexmovenua

B AE nna BbIpaXCHUA HOCTOAHHON XapaKTEPUCTHKM MOC/IE TAAT0108 THNA love
 hate BMecTO repyHayst MOXeT ynorpebisitbest HHbHHKTHMB. HanpuMep: They loved
to run on the sands.

Cp. TaKxe:

AE, BE — 1 hate to get up in the morning.
BE, AE — 1 hate getting up in the morning.
AE — | can’t stand to work late.

BE, AE — I can’t stand working late.

B BE paccMaTpHBacMoe NMPABKIIO TAKXKE HE BCETAA COOMIONA¢TCA NOCIE TAArQIOB
love, like, hate, dread u prefer. Cp.:

Men never like to be thought cowards.
I didn’t like eating my first French meal.

7. lepynduii onucsigaem deiicmaun 00H020 Wil HECKOABKUX HEAOBEK,
a ununumue — deiicmaus moasko 00He20 4eaogexa. Cp.:

John proposed to go by train (o# noedem odun).
John proposed going by train (ox noedem odun usu ¢ epynnoii).

B. Bropas onmo3uuma: HEpUHANTHB — IUIaHBI HA Gyayee,
repynmii — neiicTBre WM cobbiTie, HE CBA3AHHOE ¢ SyyLIUM

! HeoGxoaMMo TakkKe YYHTHIBATh, YTO FEPYHAUH, yroTpeOneHHL#H nocse allow 1
permit, He IPMHUMACT HAONONMHEHHSA.
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1. Hugpunumus — yenav, Hamepenue, 2epyhouii — xapaxkmepucmuxa
npedmema {(Haripumep, ero HasHayeHue). Cp.:

We use altimeters to measure height above sea level.
An altimeter is used for measuring height above sea level.

2. Hugpuriumue — deiicmeue npednamepennoe, 2epynduii — nenped-
Hamepennoe, cayuaiinoe, neoxcudannoe. Cp.:

He was afraid to jump. Ou Gosaca npoizame.
He was afraid of falling. Ox 6oa1cs, wmo ynadem.
*He was afraid to fall/crash.

3. Hupuriumue — delicmeue npednamepertoe, zepyHouii — nocmo-
/HHAA Xapakmepucmuka cybsexma. Cp.:

1 am afraid to cross the road. 4 Gowocs nepexodums dopozy.
1 am afraid of crossing the road. 5 éce2da 6oroce nepexodume do-

pozy.

4. Huchunumue — namepenue, zepyHouii — neobxodumuie Oelicmeus.
Cp.:

I don’t think she means to get married for the moment (cobupa-
emca).

If you want to pass the exam it will mean studying hard (nompe-
ayemcs).

[Mocne attempt u intend NHOUHHTHUB yIOTPEDIIAETCS YaLuE, YeEM
repyHamii. OJHaKo nocie cymecTBUTENbHOrO0 intention ynorpebuis-
eTcs He UHGHHKTHE, a repyHauit. HarpriMep: | have no inteation of
resigning.

3. Hngpunumue — npednonazaemoe, nomenyiansioe, HaMuUHawOwee-
ca delicmaue unu deiicmeue eoobue, 2epyroliti — KOHKpemHoe, yxce ocy-
wecmauauieeca uau ocyuecmennemoe. Cp.:

1 like to play golf.
I like playing golf.

[NepBoe Npea10XeHHe MO0 ObITH MPOM3HECEHO J0MA, 3 BTOpoe
— BO BpEMS UTPH! B rojibh.

Takoe NpoTUBOITOCTABIEHHE NEWCTBHIA XapakTepHO Iocne ria-
ronoB dread, hate, like, love, prefer. Ho nocne would/’d like/love/
hate, ecTecTBEHHO, YOTPEOAAETCA TONLKO HHGMHUATHB. Cp.:
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I love swimming.
I'd love to go for a swim. It’s such a lovely day.

[naron bother B TaKuX Ciy4asx ynoTpedasercs B OTpMLIATENBHO-
moGyavrTensHoit dopme. Hanpumep: Don’t bother to wash up/washing
up.

CootbeTcTBeHHO I1arobl THa tell, hope, decide, expect, promise,
wish conpoBoxnawTcs HHOHHHTHBAMH, a approve, condemn,
witness, succeed in — repyHIusMH, CyLIECTBUTENbHbIE courage
u reluctance — HHQMHUTUBAMH, a bravery M resistance — repyH-
ONSMU.

ITocne begin, start, cease u continue rnarojs understand, realize
u know yriotpeGasiorcs B popme MHGHHUATHBA. Cp.:

She began to understand what he really wanted.
*She began understanding what he really wanted.

Jlpyrue rnaronst ynorpe®ysnoTces nocie begin u start ¢ OTMEUCH-
HBIMM CMBICTIOBBIMY Pa3THYHAMM KaK B hopme MHDUHNTHBA, TAK U
B opme repyHaus. Hanpumep:

a) She started to kick the ball, then stopped.
©6) She started kicking the ball, then stopped.

B (a) roBopHTCS 0 TOM, YTO OHA 3aMaXHYNACh, YTOOL YIAPHTL MAY
HOTroi, HO nepeayMana v He ynapuna, B (6) ckazaHo, yTo oHa yaa-
pHIIa MY HOMOI HECKOJBKO pa3 W JIKIIB IIOC/IE 3TOro NpeKpaTUia
aTo.

Hexkmowenun

Maron manage, 3HaYeHHe KOTOPOro, Ka3anock Gt1, TpeByeT repyunus, ynotpets-
nsaetcsa ¢ tHOHHUTUBOM. C IpyToit CTOPOHEI, MpHaaraTenbHoe capable ymotpeGas-
eTcA ¢ repyHaueM (capable of + ~ing), x0T 0HO AIBIAETCA CHHOHMMOM NpHIaraTelib-
Horo able, Tpe6youlero ynorpetnenuss wHpuHuTHBa. CymiecTBHTENEHBIE risk,
freedom, necessity, opportunity, capacity u possibility ynotpeGnaiorca ¢ repynauem,
XOTHA HEKOTOpLIE K3 HUX (capacity, opportunity, possibility u risk) ynorpeGnsiotca s ¢
HHQHHUTUBOM (BO3MOXHO, N0 aHanoruy c ability).

B COOTBETCTBUY € PACCMATPUBAEMOIA 3AKOHOMEPHOCTLIO CYIIIECTBUTENBHOE chance
Tpebyer ynorpeGnenus undutntusa. Hanpumep: AE — Mary had a chance to win the
match. OaHako B BE nocne chance ynotpe6nsercs repyrauii. Hanpnmep: BE — Mary
had a chance of winning the match.

6. Huchunumue — nenodmeepxcienroe nodoaperue, 2epynduli — 3na-
Hue haxma. Cp..
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1 sensed him to be a bit uncertain,
I sensed his being uncertain.

7. Hupunumue — acenanue, zepynouii — noaoNCUMEAbHbLIE UAU OM -
puamenvrsie amoyuu. Cp..

I (would) like him to be A xomen 6bi, ymobsi ox K mebe xo-

nice to you. DOUIO OMHOCUACA.
1 like his being nice to you. Mue npasumcs, ¥mo on xopouo x
mebe omuocumen.

AHanoruyHo ynotpeonsiorcst love, hate u prefer.

CoOTBETCTBEHHO, [Naroiitl enjoy, relish M Ux aHToHUMBI detest,
loathe n dislike conpoBoxaawTcs repyHausmu. Takoe ynotpeone-
Hue dislike BrionHe 06BACHMMO. B TO BpeMs Kak BbIGOp HHOHHATH-
Ba WM repyHaud nocie like 3aBHCUT oT 3HaYeHus rnarona (MHN-
HUTHB, ecliM like yrmoTpebieH B 3HAYEHWH Xomems; TePYHRMH, ecltH
like o3HauaeT Hpagumeca), dislike, 6ynyun aHroHuMOM like B 3HaUE-
HUM Kpasumeca, TpeOYyeT ToNbKo repyHams. Henbss ckazate: *1 dislike
to eat this kind of fish.

Hexmouenue — feel like, TpeGyioiuce repyHava. Hanpumep:

I feel like sitting down. Mie xouemen cecme.

3akoHOMEpHOCTb 7 NpoceXHUBAETCA U IIPH YNoTpebaeHUU Ppa-
30BRIX cKa3yeMbIX. Cp.:

I have no wish to go.
I have no hope of going. (Longman)

8. Hughunumues — naan: na 6ydywee, 2epynouii — Konkpemnoe npeo-
aoxcenue cdenams ymo-aubo

CyiuectBuTenbHbIe TUIA decision (agreement, refusal, permission,
invitation, determination, proposal) cornpoBoxaaloTcs HHOUHATH-
Bamu. Hanpumep: The decision to build the power station was
controversial.

Yro xacaercs rnaroyia propose, To yrorpebieHUe mocie HEro HH-
GUHATVIBA WAV rEpYHANA 3aBHCHT OT €ro 3Ha4Y2HHA. B 3HaYeHHH
npednosazame, cobupamsca oH TpedyeT HHOUHUTHBA, a B 3HAUEHUH
npedaazamo — repyHaus. Cp.:

1 propose to start tomorrow.
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I propose waiting till the police get here.
CooTBETCTBEHHO C repyHAHEM YNoTpebnsioTcs insist (on) u to be
insistent (on).

9. Hndpunumue omuocum delicmeaue x 6ydyuemy uai HacmoRuemy,
a 2epyHouli — K npowinomy (pexce — K HACMORUEMY).

To, yTo MHGHHUTHB OTHOCHT JeHicTBUE K OyAYLIEMY, O3BONSET
Hcnosb30BaTh ero BMecTo ¢opM Future Indefinite B razeTHbIX 3aro-
noekax tuna Cycle lanes to go, but not yet (Daily Echo).

To, uTo repyHANiA OTHOCHT JEICTBHE K NMPOLLIOMY, OGBACHAET €r0
yroTpeOieHKUE B KIIHLUC TUITA:

BE, AE (It’s been) nice/good  ITpuamuo bvtae nozosopums ¢

talking to/with (4AE) you. Bamu.

Nice/Lovely/Pleasure meeting  /Tpuamuo bvito noznakemumocs
you. C 8amu,

Good seeing you again. [Tpuammuo Gvtae onamv nosu-
(T. Sinclair) damuca ¢ moboii.

Cp. Taxxke:

Good hearing from you. [Ipusmuo 6ota6 nozoeopums c
(T. Clancy) moboti. (no menegory)

Good to hear your voice, pal.  Tpusamuo castams meoii zonoc.
(T. Ciancy)

Nice to meet you. (cka3aHo npu scrpeue) (E. McBain)
Nice meeting you. (cka3zaHo nipu nipomaHuu) (ib.)

[ToaTOoMy HHGOHHUTHB YACTO COUYETAETCA C ITTaronaMu B OynymeM
BpeMeHH (a Takke B OyaylieM B npolleaieM) WM B jopMe cocla-
raTeAbHOro HaKJloHeHHs!, OTHoCAWIEH NeicTBHe K OyayuieMy (MiH
K GyayuieMy B poLUeRIIEM ), & FEPYHINI — C rIarojlaMH B TIpoLIes -
ureM BpemeHH, B Present Perfect unu B hopMe cocnaraTenbHOro
HAK/IOHEHHS, OTHOCA1LEH neiicTBHE K ripoluiomy. Cp.:

To hesitate would be fatal, and they will regret it.
Hesitating Aad been fatal, and they regretted it.
*To hesitate had been fatal, and they regretted it.

Pa3Has BpeMeHHAS OTHECEHHOCTb MHGHHUTHBA U repyHand
HaHboJee YeTKO MPOCIEXUBAETCA MPH UX YyNoTpeGIeHUN noce
remember, regret, forget, soiry, ashamed, sure, certain u happy.
Cp.:

[ remember to see him. 4 nomnuro, umo doaxcen nogudams
ez0.
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I remember seeing him. A nomuro, wmo auden ezo.'

1 forgot to go to the bank. A 3a6bu1 cxodums 6 bank.

1 forgot going to the bank. A 3a6bin, ymo xo0un ¢ banx.

1 regret to tell you that K coocanenuro, doaxcen eam cka-
John went away. 3ame, ymo Jocon yexan.

1 regret telling you that John 4 xcarero, wmo cxasan 6am, ymo
went away. Acon yexan.

Sorry to disturb you — could Ipocmume 3a becnoroiicmeo —
I speak to youforamoment? modcro eac na murymouxy?

I’m sorryfor/about losingmy H3asunume, a nemroco nozopsuuncs

temper this morning. Cez200HR YMPOM.
He is certain/sure to win. On nasepuaxa nobedum (B Oyny-
1IeM).

He is certain/sure of winning. Ok yeepen 6 nofede (ceituac),
1was happy towrite the letter. A Gbia pad kanucams 3mo nucemo.

1was happy about writingthe 4 661 pad, wmo nanucan amo nucs-
letter. Mo.

Hexnovenua

3akpenyicHHOCTh MH(UHUTHBA 33 AcicTBUEM B OyayuieM, a re-
PYHIHUS 32 AeCTBHEM B HACTOSAINEM HIIM B IIPOULIOM He abcoMioT-
Ha. Tak, HCKIIOYEHHEM SBIAETCA YIIOTpeOaeHHe repyHEWA U MHpH-
HHTHBA [OCJIE MPHJIATATEILHOTO interested.

IepyHauii nepenaet XeaaHHe aeaath YTo-a1H60 B 6yayuieM. Ha-
npumep: [’m interested in working in Switzerland. Do you know
anybody who could help me?

! KoHcTpykuns ¢ about + repyunuii Tuna Mary remembered about giving John the
money MOXeT 03HaYaTs MO0 TO e, YTO H KOHCTPYKUMA C repyHaneM Ge3 npeanora,
nu6o To e, YTO KOHCTPYKUMSA ¢ MH(UHUTHBOM.

CuHoHuM marona remember, riaron recall (ecnomunams), €CTeCTEEHHO, YIIOT-
pebnseTcs TONBKO C repYHAUEM, MOCKONBKY BCIOMUHATE MOXHO TOMBKO NPOILLTOE.
Harnpumep:

He could recall seeing nothing. ( The Vancouver Sun 20.6.2007, p. B2)
? MudMHMTHBL TOCHE IIarona regret oBLIYHO 0GPA30BAHK OT FAroNOB KOMMY-

HHKauuu (Tuna say, tell, announce, inform), a repyHauu He NonBEPXeHbL 3TOMY OT-
pankuyenuo. Cp.:

We regret to inform you that your application has been unsuccessful.
She regretted going out without an umbrella, a Taxoke nNpuMep BHlLE:
I regret telling you...
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HNudnHHUTHE BbipaxaeT peakLKio Ha HoBocTb. Hanpumep:

I’m interested to see that Alice and Jake are going out together.
1 shall be inferested to know what happens. (Hornby)
1 was inferested to hear your remark. (Longman)

HUHOHUHATHB M repyHanii ynoTpeGisioTcst Mapauie/ibHO, KOTAA ro-
BOPUTCA O XKeNaHKK BRIACHUTL YTo-n1H60. Hanpumep: I’m interested
in finding out/to find out what she did with all that money.

[IpH oTHECEHUN AeHCTBUA K GyaylleMy AOMOJTHEHHE-Te€PYH-
JuUH nepefact feicTBUE BooOLIE, 2 COOTBETCTBYIOLIHI HHpUHU-
THUB ynotpebideTcsi B cocTaBe CNOXHOTO JONOMHEHMS, TUUHBII
CcyObeKT KOTOpOoro npuiaet aeiicTBuio Gonee KOHKPETHLIH Xapak-
Tep. Cp.:

I advised taking a taxi.
I advised the girls to take a taxi.

Mocne npunarateabHOro sorry HHGHHHTHB MOXET OTHOCHThCA
K npownoMy. Hanpumep: I told him we had a dinner appointment
together and he let me right up. Sorry to do that. (L. Fairsten)

Kak npaBuno, npu 0OTHECCHHH NEHCTBUS K TIPOLLUTOMY Henepdek-
THOMY H niepdeKTHOMY repyHavio B obHLHaIBHOM CTUIE COOTBET-
cTBYeT nepgekTHbIf HHPUHATHB. Hanpumep:

I’m sorry for waking/for having woken/to have woken you up
yesterday,

He remembered posting/having posted /to have posted the letter.
It’s been nice meeting you.

Nice to have met you.

VnortpebieHue HHOUHHTHBA MOCIIE HEKOTOPHIX [JIAT0/IOB B NPO-
enireM BpeMEHH NPHBOINT K 06pa3oBaHHIO CBOETO Pojia 9KBHBA-
Jenrta GopMbl Future-in-the-Past. Hanmpumep: “I can see that the
Pyramids impressed you.” “I never thought to see them.” (V. Holr)
(= I never thought 1 should see them.)

3neck 3HayeHue raarona think (Kotopslit OTHOCHTCA K IPYIINE Dia-
TOJIOB, ACCOLIMUPYIOLIHUXCH C NEHCTBUEM B OyIyHIEM U TIOITOMY Tpe-
6ywomnx ynorpebiennsi MHGUHHTHBA) OKa3blBaeTCsl BaXHee ero
¢opmst (Past Indefinite).
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10. Hnchunumuea — uens delicmeusn, 2epynouii — Heobxodumocms. Cp.:

I want to be an actress. (Collins)
We’ve got a couple of jobs that want doing in the garden. (ib.)

[Tpu aToM nocne rnaronos deserve, need, require M pexe want ak-
THUBHOMY T€PYHJKIO COOTBETCTBYET MacCUBHbIf WHOUHHTHB. Cp.:

Your shoes need cleaning (ryxcdaromces & vucmre).
Your shoes need to be cleaned (meou Gomunxu nyxcro nouuc-
mime).

TepyHauif B TakMX cliy4yasax ynorpeOnsercs yaiie.

1 1. Hrpunumue — uens deiicmeus, eepynouii — npomerxaiouuii npo-
yece. Cp.:

I stopped to buy the Guardian.! 4 ocmanoeutcs, umobot ky-
nums 2azemy «lapouan».

I stopped buying the Guardian. 4 nepecman noxynams 2aze-
my «lapduan»,

IMpr aTOM repyHAMiT MOXET BBIPAXATb HEIIPEPLIBHOE (2) K MHO-
rokpatHoe (0) aeiictue. Cp.:

a) He stopped reading his book and listened {npepean wmenue).
6) He stopped reading comic books {nepecman vumams).

[naroa finish ynorpebGasieTcsi ¢ repyHaIueM IlaBHbBIM obpa3oM
B 3Ha4cHMH (a). KoOHCTpyKLUs co 3HadeHHeM (0) 3By4HT MEHEE eC-
TecTBeHHO. Cp.:

a) She finished reading her book.
6) (?) She finished reading comic books.

Bmecto (6) npeanoytHTenbHee npemioxeHue She was through
(with) reading comic books.

' Stop + to think 06pasyIOT YCTONUMBOE COYETAHME, O3HAYAIOILEE dcepbed Hody-
Mame/2adymambcs. Hanpumep:

AE —~ Have you really stapped to think about what would happen if the corporations
got together and issued their own worldwide currency? (R. Asprin)

BE — Have you ever stopped to think about... (BBC World 17.12.2007) (B nu-
Ko2da He 3adyMuléantcs 0 MoM, 4mo...)
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Mpeanoxenus ¢ repyHareM nocne raarones need, want, deserve, B oTin4nue ot
npeiIoXeHHit ¢ MHGUBHTIBOM, NepeJalnT naccuBHoe 3uaucHue, Cp.:

Ve need to leave at eight. Ham nyxcnoe yexame 8 aocems.
Tony wants to borrow your PC. Tonuxorem 0daaxcms meoii KoMnwomep.
The PC needs/wanisrepairing. (cM. 6.4). Kosnsiomep snyacdaemes & pemonme.

12. Hugpunumue — nocaedyrowee oeiicmeaue, zepynduii — npomera-
towii npoyece. Cp.:

After introducing the speaker, the [lpedcmaeus opamopa, npedce-
chairman went on to give details of dameav dasee uzroncus nosec-

the meeting. (Longman)' mxy Ous cobparus.

Do go on telling me your [Moxcanyiicma, npodoancaiime

adventures. {ib.) PaccKasbis@nts MHe 0 CE0IUX npu-~
KAHOHeHUSX.

CHHTaKCHYECKOe pa3/iHuKe MeXay MHOUHHTHBAMH TIoce stop
M TIOCNIE £O ON COCTOMT B TOM, YTO B EPBOM CAY4ae OHH ABNAIOTCA
00CTOSITENILCTBAMH LIENTH, @ B TOCTEIHEM — OOCTOATENLCTBAMM IOC-
JICOYIOWNX XEACTBUIA, NPUOIMXAIOLMMHCA 110 3HAYEHHUIO K cKa3y-
eMomy. Cp.:

The chairman went on to give details.
The chairman went on and gave details.

B uenoM B A3bike HAOMIOARETCS TEHIEHLHA K Oojiee LIIHPOKOMY
ynotpeblIeHHIo HHGHUHUTHBA 3a cyeT repyHaus. Hanpumep:

1) Just knowing that you are here is reassuring.
2) Just to know that you are here is reassuring.
3) Sorry to keep you waiting. (D. Francis)

HeiicTBus npepnoxenuit (1) v (2) oTHOCATCH K HACTOSIEMY, YTO
XapakTepHO A yrnoTpebneHus repyHaus. OOHAKO TIPEIOXEHs
Tuna (2) c MHQUHNTHBOM YNOTPeGIIAIOTCS BCe LIMPE.

HecmoTtps Ha To, 4TO AeiicTBHe npemnoxeHus (3) oTHocuTCS
K MPOLWIOMY, B HEM YIIOTPEOIeH He repyHIuit, 8 HHGHHUTUBE.

UHpuHUTHB, YNOoTpebIeHHMI1 BMECTO FepYHIHA, MOXET IIpuaa-
BaTh BbiCKa3bIBaHUIO Oonee opULMANBHBIA OTTEHOK, HO B AE U B
HOBEHLINX NpuMepax B BE OH BRITECHAET FEpYHAMIA B pa3roBOPHLIX

' Yawme scero noce go on ynotpeGAAIOTCA MHGHHHTHBLI IaroioB peyuy add, say,
teil, talk, describe, explain, criticize ¥ T.1m.
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kvwe. MTHOHHATHB YNIOTPEG iseTcn Teneph He TOMBKO TIPH COOT-
HeceHHocTH ¢ HacToauuM (Nice to meet/to see you), HO U C npo-
nubiM. Cp.:

BE, AE — It is/was (s0) nice/good/lovely/a(real) pleasure + to
know/see/hear from/speak to (BE)/talk to/with (AE)/meet + you
(earlier) — IMpusmno (66110 nOSxaKomumbes/nosudamuca/noobyame-
a2 (noay4ume 6ecmoyiy om 8ac)/ nozogopuns ¢ 6amu.

Cp. takxe: Good to see yo, (CNN 22.1.2007) (Pad sudems 6ac.)
Good to see yoy, Well done! (CNN 19.12.2006) (Pao
bin nosudams ege. Monodey))

Good to hear yoy, Good to talk to you. (Ipusmeo 6et1o
nozoeopums ¢ éqyy (no TeneoHy).)

Great to be with you! (CNN 28.10.2007) (/Ipusmuo
6bia0 noobuamicg ¢ moboii. )

M, HakoHeL, HHGUHUTHB NoxXeT BLITECHATD FepyHMil B cTydae
MEpEOCMBICTIEHUA IPEALICCTByoero coBa. Tak, riaroj convince,
33 KOTOPLIM OORIHO CEAYET hpyaaTtoyHas 4acTh ¢ that WM repyH-
Ryt ¢ npeanoroM of, MOXET 6,111 nepeocMbICHEH M MOXET IpHOG-
pecTH 3HaueHue persuade. A ThcKONbKY 32 TOCNIEAHUM OOBIYHO Cle-
AyeT HHGUHUTHB, *HOUHHTHL HayKHaET COMPOBOXIATE M NEPEOC-
MBICJIEHHBI# t1aron convince. Hanpumep: Campaigners have failed
to convince Mr Kenneth Clarke, the health minister, to keep open the
hospital. (The Guardian)

6.10.4. IPUYACTHE

Ipuyacrre 1 being 4acTo yrorpebasierca ans nepesadu 3Have-

nus npuvHel. Hanpuwmep: I lad to search for my purse which was
well-hidden, this being late at tight. (Collins)

(It) being B COUETAHMUM C Cho30M that COOTBETCTBYET PYCCKOMY
nockoncky. Haripumep: Beingthat you monks live in such a close
community, [ can onlyassume that he’ll be terribly missed. (R. Winters)

Pexe being HCMIONB3YETCA 4151 BHIPAXEHMS SHAYEHHS YCIOBHSL.
Hanpumep: See you in the summer, ail being well (M3 TceMa aHIIH-
YaHKH) (...ecru 8ce Gydem x0poyg).

[Tpu ynorpebaeHun OAHOIC y Toro xe rnarona B GopMe HHDH-
HHTHMBA WK npuyacTia 1 peatisyiores ero pasHbie 3HaueHus. Cp.:

1) What to do? Ymo deaay, ?/Kax 6oimes ?
What doing? Doing What? Padoman cem/e xauecmee kozo?
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2) Nothing to do. Heuezo dename.
Nothing doing. He uiidem, nemywxu./ Huuezo ne npoucxo-
dum.

B AuE, a vHorna u B AE, npuvactue 11 gotten o3sHayaeT noayuua.
Mapannensuo ¢ HUM B AuE ynotpeGnserca mpudyactue 11 got,
KOTOpoE, Kak ¥ B BE, ncnons3yercs B 3HAUEHHH Haauyue 4e20-1ubo
y kozo-aubo. Cp.:

AuE — We’ve gotten the tickets. Mot noryuuau Gusemot.
We’ve got the tickets. Y nac ecms Gunemot (cM. Takxe
6.2.).

AE — He’d gotten a mountain bike for his birthday.
(A. Edwards)

PycckoMy nofbieas cooTBeTCTBYIOT have +beens BEu AE, a Tak-
xe have + gone B AE. Cp.:

BE, AE — Have you ever been to Scotland?
AE — Have you ever gone to Florida?

[Mpuuactue 11, omoHnMu4Hoe dpopmam Past Indefinite, BcTpeya-
€TCs ) B pa3roBOPHOM cTiIe, 6) B pocTOpeYnH, B} B JHANCKTaX.
Hampumep:

a) ’m broke. (5 na Meau./Y mens nem nu zpowa.)
6) AE — Anyway, | fixed his broke wing. (T. Clancy)
B) BE duaa. — His gander was stole.



7. IPEILJIOT

OcraHoBuMcA Ha 1) pasrpaHndeHUH ynoTpebreHHsa OAU3KUX O
3HAYEHHUIO IIPEJUIOTOB, 2) peroHaNbHOIl cthepe ynoTpebieHus,
3) noBblllIeHUM YACTOTHOCTH ynoTpebiicHnsa, 4) CTUINCTUYECKO
MapKHUPOBAHHOCTH MPEANOTOB H MPELIOXHO-UMEHHbIX COUCTAHMH.

1. Paszpanunenue ynompebaenus 6au3xux no mmasenuto nped10206

TNocne rnarona think MoXHo ynorpe6uTs about iwin of.! Ho embicn
COOTBETCTBYIOLIMX NPeUTOXEHHMI pasHblid. Cp.:

He thought about the problem.  Owu dymaa o npobaeme.
He thought of the problem. On nodyman o npofineme.

He shrugged, both denying his

need and admitting his lack

of a plan. ‘I’ll think of X wmo-nuyos npudymare.
something. Trust me, Thelia?

(5. Westleigh)

C rnarosiiaMy IBUXEHHs1 BO3MOXHBI MPEANIOTH in M into, on W onto.
Cp.:

a) Go and jump in the river.
6) Sometimes [ take a great notion to jump into the river and
drown (k3 necuu “Irene, Good Night™).

In ¥ on ynotpeGIAIOTCA, KOraa rOBOPALLMI IYMaeT O LieJIH JBU-
EeHWs, a into ¥ onto — KOraa OH AyMaeT 0 caMOM JIBWXeHUH. Cp.:

While you’re waiting for her, why don’t I go in the dining room
and fix us a couple of plates. (R. Winters)

The children kept jumping into the flowerbeds.

Throw another log on the fire (xunes).

He was trying to throw his hat onto the roof (3axunyms).

[Mo3aToMy moche raarosios sit down M arrive ynorpebneHue into
u onto HeBo3MOXB0. HanpuMep:

He sat down in the armchair, and 1 sat down on the floor.
We arrive in Athens at midday.

' 06 ynorpe6rennu think ¢ npemioroM on, CHHOHHMHYHBIM Tipemiory about,
CM. nanee.
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C cywecTBUTENLHLIM Station yrmoTpe6GasIoTCA npeliory at, in
non. Cp.:

Please do not usa@vatory when train is at a station. (cnucaHo
B nnoezne JloHnon = BopHMyT)

Emergencies. Press the alarm signal button to alert the driver.
The driver will stop immediately if any part of the train is in
a station. (cnucasio B BaroHe IOHAOHCKOTO METPO)

It is illegal to smoke anywhere on this station

Passenger Services Director

Ist January 1990

(cnucaHo B Ha3eMHOM BecTUbI071e cTaHLMK «Map6a-Apy» TOH-
IOHCKOTO METPO)

YnorpebrieHue at ABASETCA HOPMOIA, in NOKA3BIBAET, YTO MOC3A
METPO HAXOAUTCA BHYTPH CTAHLIMH, A O CBUIETENLCTBYET O CTAXE-
HHH cloBocodeTaHus on {the premises of) this station (¢ nomeweruu
cmanyuu).

YnorpebneHue ¢ 0GCTOATENLCTBOM MECTA MpeLIora at BMecTo in
MOXET FOBOPUTD O TOM, YTO AAHHBIH NYHKT (HE3aBUCHMO OT €ro pa3-
Mépa) — BCEro ML TOYKA MapiupyTa WiK TypHe. Hampumep:

W& stopped at London on the way to New York.
Mansard conducted similar concerts at Paris in the 1830s and
from 1838 his example was followed at London. (The Proms)

Cp. Takxe:

a) I saw her at the meeting.

6) She’s in a meeting and cannot be disturbed.

a) He had been present at the lesson.

6) “Could I speak to Miss S., please?” “Sorry, you can’t. She’s
in a lesson now.”

CwubiciioBoe paznnyue mexay (a) U (6) B ToM, 4TO fpU yrnoTpeo-
JIeHUH at TOBOPHUTCS O MPUCYTCTBUM CYOLEKTa B KakoM-auGo Mecme,
a IpM ynorpeieHWH in — O ero y4acTHu B delicmeuil.

At H in, a TaKXe on MOTYT Pa3fiMMaThCS W TEM, YTO TIPH YIOTpes-
JIEHUH at ¥ on peyb MOXET HITH O #oyke BO BpEMeHM, a B CJIyyae ¢ in
— 0 BpeMeHHOM ompesxe. Cp.:

Wayne Rooney equalized for United in the 74th minute. (The
Moscow Times 7.4.2008) (cpaeusit cuem na 74-ii munyme)

On 65 minutes Arsenal scored. ([Tocae 65 munym uzps «Apce-
Ha» 3a0un 2on.)
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IToMuMo coyeTaHus in the evening, BcTpeyaercs at evening, Ko-
TOpoe 03Hayaet no eeyepam. Hanpumep: At evening the boys went
back to their homes [...] they would return and eat. (N. Shute)

IMpuHsaTo roBoputs at this time, in these times. Ho Bo3MoxHO
u coyeTaHue on these times. Hanpumep:

Oxfam

Opening Times

Mon. 9.10 am until 5.30 pm

Tue." ="

%d- ] _ "

etc.

We hope to be open on these times (cnucano B . Ke3yuk, rpad-
ctBo KamGepneHn)

3nech npemjior on ynotpeGiieH BMECTO at M3-3a COOTHECEHHOCTH
He CTOJIBKO C YacaMH, CKOJIBKO C JHAMH HEACIH.

Mpemnor at coyeTaeTcss He TONbKO ¢ YacaMM, HO H C Mpa3nHHY-
HBIMH K Hepabounmu gusaMu (at Christmas /Thanksgiving/the
weekend). Hanpumep: So glad you phoned us at Christmas.

Pycckoe Hapeuue Hovbio MEOTO3HaYHO. Eciii oHO yioTpeGieHo B
3HAYEHNH He OHeM, €My COOTBETCTBYET aHINIMIICKoe coyeTaHHe at
night. Eci OHO 03HAYAET 8 KAK0I-1U0D MOMERM HOYLIO, B AHTTHIIC-
KoM ynotpebasercs in the night, a ecau npu nournom oceelyentu Win
no nosam, To by night. Cp.:

The windows are shut at night.

I heard a noise in the night.

Here is a postcard ‘London by night’,
It’s chilly by night.

1 BEIpaXKeHWs 3HAUYEHUS ¢ Kako20-audo epement ynotpebnsaer-
¢l He ToabKoO since (06bluHO ¢ Present Perfect u Present Perfect
Continuous), Ho 1 from (06br4HO ¢ Indefinite). Cp.:

I’ve been here since three o’clock, but nobody has come.
[ was there from three o’clock, but nobody came.
Il be here from three o’clock tomorrow.

OnHaxo B 3HAYEHUN ¢ camozo kawane from MoXeT ynoTpeGnsaTecs
H ¢ Present Perfect. Hanpumep: She’s been like that from/since her
childhood.
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11. Pezuonasvuan cgpepa ynompebrenun

PaccMorpuM crnieunduky ynorpebnenus (A) 1 HeymotpeGneHus
(B) npel10roB B pa3HbIX PErHOHANBHBIX BADHAHTAX AHITHIACKOTO
SI3bIKA.

A) Pezuonansnan cneyugpuxa ynompebinenus npeorozoa

[Ipeanorthrough (thru), kotopslit ynotpe6nsierca B AE u B CanE
(dsanpumep, Monday through Friday) kax cuHonunm BE till, until u
to, Teneps BeTpeyaeTed U B NZE,

3a nocnequue romsl B BE, CanE v AuF nossuwica cnoxubii npea-
Jor-rubpua through to. Hanpumep:

BE — It was produced from 1945 through to 1960. (/TV
8.8.2006)

CanE — She’ll be in Vancouver on Thursday through to Saturday.
(The Vancouver Sun 20.6.2007, p. B1)

AuFE — This meant I had to do a range of subjects from second
year through to fourth year. (The Sydney Morning Herald,
Student Survival Guide, 10.2.2006, p. 12)

B CanE npovicxoasaT K3MEHEHHS B CIOXKHDBIX peiorax. Tak, BMe-
¢TO in respect of (¢ omuowenuu yezo-4.) ynorpebnsiercd in respect to,
rae t0, BO3MOXHO, NOABWIOCH MO aHANOTHM C to B with respect to
(umo xacaemcs, omnocumensno). Hanpumep: We are going to pursue
investigative avenues in respect to the three Canadian shootings. ( The
Vancouver Sur 20.6.2007, p. Al)

Tam xe Bmecro in/with regard to ynorpebasietcs in regards to, rae
-§ MOrNO 6bITH ROGABNECHO NO AHANOT UK C -5 B as regards. Hanpumep:
In regards to the uproar of Prime Minister Stephen Harper taking a
few small gifts, | can think of many far more important concerns to
occupy my mind. (b., p. Al2)

B BE ynotpebnaior different(ly) from/to, a B AE u NZE —
different(ly) from/than. Than ynotpe6isercs He nepea OTAeNbHbI-
MH CYUIECTBUTENbHEIMH (1), a mepes NPUAATOYHBIMU YacTAME (2)
M CYILIECTBUTENIbHBIMH, OTIPEAENAEeMBIMA NTPHUAATOYHBIMH YacTAMHU
(3). Cp.:

1) Roses are different from/to violets.
* Roses are different than violets.

2) What will Senator McCain do differently than what President
Bush has done for 8 years? (CNN 25.5.2008)
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3) I mean, Beverly, that your case is different than a case where
a man climbs through a window or stalks a woman from a subway
station and attacks someone he’s never seen before. (L. Fairsten)

B BE speak/talk with someone ynotpe6nsior B 3HaYeHUH pa3zo-
éapusams ¢ Kem-aubo, a to speak/talk to someone — B TOM Xe 3Haue-
HHU WK B 3HAYECHH U Jcypums Kozo-aubo. Hanpumep: It was good o
talk with you. (S. Madison)

B AE B nepBOM 3HaYECHUH NPEANOYNTAOT With, a BO BTOPOM — 10.
Bnpouem, BAE B nepBoM cydae HaGniogaloTca KoJebaHus B YIOT-
peGneHuu npempioros. Hanpumep:

“I told you, my brother is the family historian. 7a/k to him.”
“I intend to, but I’d like o falk with you first.” (W. Martin)

HexoTropele gpyrue GpUTAHCKO-AMEPUKAHCKHME Mapajuleu
B ynorpe6IeHUH npeasioroe o6o6ieHsl B Tabauye 6.

Tatauya 6

Conocrasnenne ynotpedaerns HexoTophix npenjyieros B BEn AE

BE

AE

They catered for my every need,
(zabomunucs o)

They catered to my every need.

In the circumstances, I cannot
stay. (/Tpu makux obcmosmens-
cmeax/B makom cayvae)

Under the circumstances, |
cannot stay.

I haven’t seen him for/in years.
(MHo20 nem)

I haven’t seen him in years,

The whole world seemed to be
sleeping, apart from Barbara.
(3a uckmouenuem)

Everything was quiet, aside from
the occasional sound of a carin
the distance.

at the weekend/at weekends

on the weekend/on weekends
(toxe B NZE)

She was walking towards town.

They headed off toward town.

BE, AE

AE

twenty (minutes) past ten

twenty (minutes) after ten

ten (minutes) to three

ten (minutes) of three
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ITpodoaxcerue maba.

He was named after his father.
{nazean ¢ yecmo)

He was named for his father,

I’m all right now, except for a
headache.

I’'m all right now, aside from a
headache.

Avenue'

BE, AE BE
Let’s walk around the park. Let’s walk round the park.
on Oxford Street, on Fifth | in Oxford Street

onateam (g cocmase Komanobi)

inateam

on a train

in a train

BMecTo obureaHrniickoro above B AE 11st 0XXHBIIEHHA H3/10XKe-
HUS CTATH yNOTPeOaATh HOBLIH c10XHBIA npeqtor north of. Hampu-
Mmep: A lot of three-month trends are north of 3 percent. (The New
York Times 17.9.2006, p. BU6)

B BE ropopsit at/during breakfast. B AuE B Takux ciyyasx BO3mMo-
XeH Takxe npeanor in. Hanpumep: He’s never said ‘Mmmm I'm
starving’ before, not in all breakfasts I've known him. (M. Gleitzman)

CywmecrBuTenbHOe Visit [1) ausum k komy-a., 2) nocewernue Kaxo-
20-1. mecma] ynorpe@sercd B BE B 060MX 3HaYeHUSAX C IIPEIOrOM
to, a B AE u CanE — c with B 3HaueHun (1) u ¢ to B 3HaYeHnn (2).
[Tpu a10M 3HaYenHe (1) oxBaThiBaeT OOIUEHNE HE TOJBLKO JUYHOE,
Ho W no Tenedony. Harpumep, AE:

1) his visit with the doctor
a weekend visit with relatives (nocewerue usu o63sanusanue)
2) a visit to our website (caiim)

B) Pezuonansuan cneyuguxa neynompebnenus npednoeos

PaccmoTpuM HeynoTpebieHHe U OMmyllieHUe NMpeToros, onHux (1)
WK BMECTE € MOCACAYIOIINUM cyOCTAHTUBOM (2), B pa3HbIX peruo-
HaJbHBIX BApPUAHTAaX.

1. OcTaHOBHMCA HA OMYIIEHUH H HeynoTpPeOJIEeHHH NPEUIOTOB B
a) MOTIOIHCHHAX, ©) onpedesicHUAX, B) OOCTOATENLCTBAX MECTA,
1) 00CTOATENBCTBAX BPEMEHH.

' Cp. Takxe AE: man on the street (CNN 18.3.2008) (veaosex ¢ yauum, cpeonuii
amepuxaney)
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a) B donoanerunx

Ipennoru ucuezaloT nocie psna raarofoB, YTO NpeBpallaeT co-
OTBETCTBYIOLLME INTAroJibi B HEKOTOPAIX CIydasax ynorpeﬁneHMﬂ BIICc-
PEXOOHBIE, 2 IPEANOXHEIC IOMONHEHHA — B npsaMble. Hepeako ator
npouecc HauuuaeTcs B AE.

Tak, riaron agree 00bIMHO YyoTpeGisercs ¢ npeaioramu with (co-
24acumeca ¢ Kem-a.), 10 (cozracumeca ¢ 4em-a.) W on (npuiimu x co-
2nauieruro no kaxomy-a. éonpocy). Ipennor coxpaHaercs B NEPBOM,
HO MCYE33eT BO BTOPOM # TpeTheM cayyasax: Hampumep:

Rose agrees a 4-year deal with N. (CNN 4.11.2006)

Tory grandees unanimously agreed a new constitution for the
party yesterday. (Metro 24.5.2005, p. 2)

When the coalition was agreed... (BBC World News 30.4.2008)

Inaron appeal mo mocnenHero BpeMeHu ynorpebasuca B BE
¢ npemnorom against, a B AEn NZE — 6e3 npeanora. Hanpumep: His
attorneys say they will appeal this sentence. (CNN 5.2.2007)

INox BnusiHneM AE GecnpemioxHoe ynoTpedieHne NOABNAETCA
uB BE.Cp.:

AE— They will appeal the decision to extend her detention.
(CNN 28.5.2008)
BE — He will appeal this decision. (BBC World 13.7.2007)

B BE, AE v NZE rnaron to protest ymoTpeGnsioT ¢ npeaioraMu
about u against, a B AE, CanE v NZE, xpoMe Toro, 6¢3 npeaiora.
Hanpumep:

AE— Lots of people were out on the streets protesting his
candidacy. (CNN 28.8.2007)

CanE — Keith Purchase quit earlier this year to protest
government underfunding of the regional operations and
capital budgets, (The Vanconver Sun 20.6.2007, p. A3c)

Takoe xe ynorpebiecHHe nosaBasgeTcss B coBpeMeHHoM BE. Cp.:
to protest the failure (BBC World 11.4.2008)

B coBpeMerHOM AE rnaron explain HauMHaloT ynorpeonsts ¢ 6ec-
MPEeUIOXHBIM JonofiHeHUeM. Hampumep: to explain the people how...
(CNN 24.8.2008)

B coBpemeHHoM BE v AuE rnaron visit ynotpeGasiercs 6e3 npen-
nora (to visit somebody). Ho B AE u CanE ropopar to visit with
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somebody. Hanpumep: AE — His wife is next door visiting with a
neighbor woman. (E. McBain) (cp. Bblle ynotpebaeHue cyutecTBu-
TeabHoro visit B AE v CankE).

PycckoMmy ecmpemumbes ¢ kem-a. cOOTBeTCTBYeT AE to meet with
sb u BEto meet sb. Cp.:

AE — Germany’s Merkel meets with President Bush. (CNN
6.6.2007)
BE — He met the President on 16 September.

Crenndundecku amepukanckoe Billy beat on his little sister cocy-
ILIecTByeT ¢ DecnpemnoxHbIM obieaHrnuiickum Billy beat his little
sister.

[Mocne rmarona write anst BE xapakTepHo 0603HAYCHHE afpecaTa
C MOMOIIBI0 MPEANOXHOTo JONONHEHUs ¢ to, a it AE — ¢ momo-
HIBI0 OonoHeHus GecnipeanoxHoro. Cp.

BE — She writes to me every day.
AE — 1thought about writing you. (1. Shaw)

TpennoxxHoe IONOMHEHHUE C ON UCMOJIB3YeTCH B Sc £ M B HEKOTO-
phix Auajiextax BE ¢ rnaronom marry BMeCTO BecripeJIOXHOro flo-
TIOJIHEHUA U OOTOoJIHeHUS ¢ to. Cp.:

BE — tomarrysh, ScE —to marry on sb (cp. pyc. scenumsca na
KOM-1.)

BE — to be married to sb, ScE — to be married on sb (cp. pyc.
6oime wcernamoiM na xom-2.) Hanpumep: ScE — He is
married on her.

B AF, aTak:Ke B pa3roBOPHOM CTHJIE H B quanekTax BE, ynorpe6-
nsiercs coueranue npeanoros off of. Ho B craHaapTHom BE B Takux
cnyyasix npegnor of orcyrcreyer. Cp.:

BE — You don’t keep your eyes off him.
AFE — You don’t keep your eyes off of him. (CNN 13.1.2008)

Bo Bcex BapyMaHTaX Npemanor OTCYTCTBYeT B wait you turn. Hanpu-
Mep:

Just wait your turn, Richard. (BBC World News 11.10.2008)

6) B onpedenenusx

B pasroBopHOM c1rie A E Tiocie cylecTBUTeNHOTO couple omyc-
Kaiot npennor of (a couple days, a couple months).
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Bo Bcex BapMaHTax B pa3roBOPHOM cTiie of OTCYTCTBYeT Nepea
this/that + size/magnitude. Hanpumep: a book this size, a scandal
this magnitude (CNN 10.1.2009)

B) B obcmoamenvcmeax mecma

3HavyeHMI0 ddma daille cooTBETCTBYeT B BE at home, a B AF —home.
Hanpumep: AE — They left them home for twenty-four hours. (1. Shaw)

B BE Hannuue WK OTCYTCTBIE at HE BAMAET HA 3HAYEHME BOMPO-
ca, HO OTPAXaeTCA HA CMBIC/IEe HOBECTBOBATEILHOIO MPELIOKEHMA.
Cp:

Was he (at) home?
Tom’s home now. (Tou yace doma.)
Tom’s at home now. { 7om doma.) (OH MOT ¥ He YXOOHTb)

B BE nopMoit sensiercs ynorpebnenne out of B couetaHusAx Tuna
to look/stare out of the window, to come/walk out of the door/shop.
BAE, AuE, ScE, B 10XHBIX 6p1TAHCKUX AMAIEKTAX W B Pa3TOBOPHOM
cTune BE B nopoGHbIX ciyyasax of yacto otcyrcTByer. Hanpumep:

AuE — Colin stared out the window at the dusty paddocks.
(M. Gleitzman)

AE — Sam came out the door. (L. Small)

ScE — He walked out the shop.

Inaron depart (yeswcamo, nokudams) 06614HO ynorpedaserca B BE
¢ npemwnoroM from, a B A £ — Ge3 npemnora (c npespalleHueM o6CTo-
SITEJILCTBA MECTA B NpsiMoe aonojHeHne). Cp.:

BE — A contingent was departing from Cairo.
AE — before departing Japan (Voice of America 19.2.2002)

HepnapHo GecnipeasioxkHoe ynorpediaeHue nosBuwioch 1 B BE.
Hanpumep: BE — The Speaker departed the Chamber and did not
return until five to seven, (J. Archer)

B BE u AE ynorpeGnsior to fly across the ocean, to fly the English
Channel, a 8 AE, kpome ToroO, to fly the Atlantic.

r) B obcmoamenvcmeax apemenu

B BE u IrE B pa3roBopHOM CTHJIC NIPEIIOT past YacTO OIYyCKaeTcH
B coueTanuax THna half (past) twelve. Hanpumep:
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BE — And don’t you dare turn up here before half-twelve at the
earliest. (C. George)

ITpoBepka noka3ana, 4TO HOCUTEA! APYTUX BADHAHTOR aHIJIMItC-
KOro fA3biKa coyeraHus THna half-twelve He moHUMaIOT.

B AE npemtorn oTCyTCTBYIOT NMeped CYLISCTBUTEABHLIMH H C/I0-
BOCOYETAHHAMH, 00603HAYAIOIIMMM OTPe3KH BpeMeHH. Hanpumep:

I should shove off to Spain the end of June. (£. Hemingway)
(BE — at the end of June)

This is where the fire began midday Sunday. (CNN 24.10.2007)
(BE — at midday on Sunday)'

B CanE nabmonarorca KonebaHus Mexiy Hopmamu AEu BE. Cp..:

He and his fellow guests were able to return to their rooms
Tuesday. ( The Vancouver Sun 20.6.2007, p. B4)

On Tuesday, Greenspan went on to praise the 15-member jury.
(ib., p. A6)

The Alberta government unveiled Thursday an $8.5-billion
surplus. (Ca(gafy Herald 22.6.2007, p. Al)

The province will have an election Oct 10. (Toronto Star6.7. 2007
p.Ald)

The battle between Hamas and Fatah began June 10,
(The Vancouver Sun 20.6.2007, p. A7)

Brian Lynch will retire on Jule 1. (éb., p. B2)

B Hacrosiuee BpeMs HopMa AE pacnipoctpaHsaeTca B BE B pasro-
BOPHOM CTWIE U B 3aronoBkax. Hampumep:

toleave the mobile phone industry end of June ( BBC Worid News
27.5.2008) (smecro by the end of June)

See you June 21st. (BMecTo on June 21st)

Strike began Tuesday (BBC World 14.11.2007, 3aronoBox) (Bme-
c1o on Tuesday)

November we went to the Boyzane concert which was brilliant.
(U3 IpyXecKoro MUCbMa aHIIHYaHKH) (BMecTo in November)
Elections postponed 6 weeks (BBC World 2.1.2008, 3aronoeox)
(B TexcTe 3ameTKu HaxoauM postponed for 6 weeks
u postponement for 6 weeks)

' BnpoueM, B AE Npenor MoxXeT GuTh ynoTpe6iieH, EclH €ro OTCYTCTBHE MOXET
MPUBECTH K HENMPABUABHOMY MIOHHMAaHUIO, HANPUMeEp, K UCTONIKOBAHMIO HA3BaAHMs
IHA Hemenw Kak amuruu. Hanpumep:

RENO - Defense attorneys for Chaz Higgs on Tuesday provided a new theory for
how former state Controller Kathy Augustine’s died last summcr. (Las Vegas Review-
Journal 20.6.2007, p. 1A)
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Bo Bcex BapuaHTax B pa3rOBOPHOM CTIIE at OMYCKAIOT B BONIPO-
cax, HayuHamolKxca ¢ What time, ¥ B KpaTKMX OTBETaX HAa HUX.
Hanpumep: “What time do you open?” “Nine o’clock.” (E. McBain)

B oduransHOM CTUIIE NPEAJIOT at B TAKMX CJIy4asx COXpaHseT-
cs. Cp.:

“At what time do you arrive?” “At nine AM.”

Bo Bcex BapMaHTax B pasrOBOPHOM CTWJIE Mpeior of oTcyTcTBY-
€T B aTpUOYTHBHEIX cOYeTaHUAX THNA people my age (The Sydney
Morning Herald, Student Survival Guide, 10.2,2007, p. 4)

B oGcTosATeIECTBAX BPEMEHN BO BCEX BAPUAHTAX B pa3rOBOPHOM
ctune npeasor for omyckaior nocne wait. Hanpumep: We’ve been
waiting here twenty minutes.

2. Onywenue npednozos eMecme ¢ nOCACOYIOWUMU CYDCmanmueamu

Hanpumep, sBMecTo belong to a place Temnepn 3a4acTylo ynortpet-
Jsi0T npocTo belong, a BMecTo cope with a difficult situation — npo-
cTo cope. I10 ocobeHHO xapakTepHo Jui AE. Hanpumep:

Danny was coping. (4. Hailey)

You could really feel you belonged. (M. Dickens)

The grandest of these ideals is an unfolding American promise that
everyone belongs, that everyone deserves a chance, that no insignificant
person was ever born. (President George W. Bush’s Inaugural Address,
January 20, 2001) (MHTepHeT)

111. IHoevtuenue wvacmomuocmu

Pacuiupsietcs ynotpebneHne npefioros about, on, in, into, amid,
towards 1 under. MHOrIa 3TO MO3BOJISET BLIPA3HTh MBICIE Gonee
JIAKOHUYHO, YEM IPH YNOTpebGIeHUH IPOMO3IKUX IIPEJIOXHbIX pe-
yeHUit, TAKHX KaK, HarpUMep, in connexion with, in reference to,
with regard to, in respect of, in the case of, in the matter of, a Takxe
WCTIOB30BaTh BMECTO MPHIATOMHEIX Oonee KpaTKMe NpeiioKHO-
UMeHHbEe coyeTaHns. HekoTopylo posis npH 3aMeHe NMpeoros ur-
paet aHanorus. OHAKO B PAME CJTyYaeB IPOUCXONUT MPOCTAs 3aMe-
Ha OJIHOTO TIPENiora APYTHM WIH e TIPEINIOT MOABAAETCS TaM, FIe
paHBIIIE NMPEAIora He ObLIO.

About. Hanpumep:

We did not expect what happened and we are very disappointed
about it (BMecTo at).
I’m not surprised about his victory ( BBC) (BMecTo at).
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On. Hanpumep:

We need have no fears on the future of technical education (BMe-
cro for).

to award an honorary doctorate on/to sb (CNN 6.6.2007) (no
aHanoruu c to confer a degree on sb)
placed on house arrest (CNN 7.6.2007) (Hapsiny ¢ under)

On Bce valle UCAONB3YETCS B 3aroN0BKax [UISl Nepeaady 3Hade-
HHIA «NIpH», «B YCIIOBUSIX», «cOnpoBoxaaeMbiif». Hanpumep: Global
shares tumble on US fears (BBC World 21.2.2008)

B apyroM 3aronoeke a Toit xe nepefiade ynotpebneH 6onee o6bYHbLA B 3TOM KOH-
TeKcTe npeior amid, a B Tekcre nepexaym — over. Cp.:

amid growing fears of recession in US (na dhone ycusuaarowyuxca cayxaos)
over a growing fear of recession in US

Hon enusinuneM AE npeanor in BeiTecHsiercs B BE npeanorom on
Imocne rnarona specialize (to specialize on something).

B AE on nauanu ynotpeOnaTh BMECTO in B coueTaHMH satellite on
orbit (CNN 20.5.2009)

HameTHnach TeHAEHLMA 3aMEHATb COUYETAHHUE in recess coyera-
HMeM on the recess: Parliament is on the recess. (/7F-1 3.8.2006)

BmecTo to munch at HauMHaeT ynoTpebnsaTses to munch on: They
are munching on breakfast cereal. (BBC World 23.4.2008)

[naron to wait B 3HaU€HHH J#damb OTHIONb HE BCeraa TpebyeT no-
nosHeHus ¢ npemioroM for. BAE, IrE, ScE, CanE, AuE v NZE B TOM
e 3HauYeHHH Hepeako BetpeyaeTca on. Hanpumep:

AE— Australia will wait on Pakistan world decision.
{CNN 28.12.2007)

ScE — D’ve just been waiting on a suitable appointment.
(A.J. Cronin)

IrE—~ Wait on me. (F. O’Connor)

B BE KOHCTPYKLIMS € On CUUTANIACh YCTAPEBUICH, HO noceaHee
BpeMsl BCe Yall¢ BCTPEYaETCs B Fa3eTax U B OHLHAILHO-AETOBOM
ctune. Hanpumep:

Ashey Cole waits on his appeal. (BBC World 28.12.2007) (ocdem
DAccmMomperus caoeli aneasauuu)
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Important matters had to wait on his attention.’

B pasroBopHoM cthne AE, B ScE v B mmanexkrtax BE npeanor on
yacTo ynorpebasierca BMecTo at, of, about. Hanpumep:

Tweed smiled/looked on his love. (L. Small) (BMecTo at)

He gazed on her in pleasure. (ib.) (BMecTo at)

In fact, Django had no time to think on anything other than the
scene he had witnessed that afternoon. {F. North} (BMecTtc about
wiu of)

B AuE, NZE u AE (a teneps uHora u B BE) npeanor on ynotpe6-
nsetca BMecTo for B coueTaHuax Tuna Good on you. Hanpnmep:

AuE — We were talking about it after and, well, that was a pretty

AE —
BE —

top act, going round there ’cause you were worried about
Lukie. Good on you! (M. Gleitzman) (Moaodey!)

Good on them! (CNN 3.9.2007)?

Good on you! (BBC-129.7.2008)

At least he’s trying, so good on him. (The Mail on Sunday
10.8.2008, p. 58)

In. PaciiMpeHHIo ero ynotpeOieHUA CnocoOCTBYET MPoLIece HO-
MHHATU3AUHH (B IAHHOM CIydae BMECTO rIaroiia to work KOHCTpyK-
UMM ¢ cyuiecTBuTeNbHBIM WoTK). Hanpumep: BE — Matt wasn’t in
work the next day. (F. North) (ne paboman)

In moarngeTca tam, rae Mo NpasMAaM Npeiora He AOMKHO GLITh
WIK aoaxeH 6uiTh npennor of. Hanpumep:

BE —

Lymington firemen have had another busy week.
Between Tuesday in last week and Sunday, they were
called out 14 times. The first of five calls on Thursday in
last week was to the report of a fire at Otters Nurseries at
Efbord. (New Miiton Advertiser 15.7.2006, p. 24) (BMec-
to Tuesday/Thursday of last week u mpocro last Tuesday/
Thursday).

He lives, eats and breathes politics twenty-four hours in
every day. (F. Forsyth) (mpu Hopme twenty-four hours
every day Wi, opotue, twenty-four hours a day)

' 06 ynotpe6nerny wait Ge3 NPEANOra CM. Bhille,

? C apyro#i CTOPOHBI, BMECTO 0BlIeaHrAMACKOTO on nocie raarona congratulate
npeanaeHT byw ynorpe6un for: I congratulate you for seizing the moment. (BBC World
8.12.2007) BpeMs nokaxeT, BLITECHAET K [IpSANOr on npeanor for.
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IMpennor in HaYMHAET YyNOTPeGAITHCS BMECTO ON B COYETAHUM
c these premises 0o aHanoruu ¢ coueraHueM in this building. Cp.:

No Smoking/It is against the law to smoke in these premises.
(Haonuch Ha cTeHe nuBHoro 6apa Napoleons B Xaiikiudoe,
Hopcer)

No smoking permitted in this building. (ciicano B Xaiiknug-
¢e, llopcet)

B AE v CanFE (a 3a Humu u B BE) npeor in nosasageTcs BMECTO
of Iocie raarona suspect ¥ NpuiarateJbHOro guilty, a Takcke BMECTO
with nocne rmarona charge (o6sunams). Hanpumep:

AE—  They were suspected in dozens of deaths,
(CNN 23.4.2008)

CanE — Abortion foe suspected in shootings finally to face
Canadian questions. {The Vancouver Sun 20.6.2007,
p. Al, 3aronosok)

AE—~  He was not guilty in groom shooting. (CNN 25.4.2008)

GE—  Youcan’t charge everyone inthose crimes. (BBC World
News 18.2.2008)

Into. Tak, BMecTO to cast doubt on sth (rodsepeams umo-a. co-
MHenui0) B 3TOM 3HAYCHUM Yaile BcTpevaeTcs to put sth into doubt
(BBC World 20.1.2008) u throws the results into doubt (BBC World
18.1.2008).

VYnotpebaeHue into, 0XXMBISIA UINOXEHHUE, TO3BONIAET MHOTAA Ja-
KOHHMYHEE BHIpa3uTs Mbicib. HanpumMep:

Rich businessmen are buying inte football clubs, (BBC 3.11.2007)
He married into wealth. (CNN 22.8.2008)

Kpowme Toro, into Bce 4aie ynorpeiisiercs B COCTaBe nNpeauKa-
TUBA (aCTo NoCJIe CBA3KU be) Wwid nepeaauu 3HaYeHHit: 1) vaxodums-
¢a [a) B NpOCTpaHCTBE, B COCTAaBe, B ACHCTBMM, 6) BO BPEMCHH],
2) nacuumuoieams, 3) 3adoaxcams, 4) 3anumamecs, S5) unmepecosamo-
ca, yanexamoca.! Hanpumep:

la. Ten minutes later they were into the gap and cruising slowly
past the new primary school. (F. Forsyth) (haxodusucs)
He had his aunt Rose round here for breakfast. They were

' G MonubHKAIMH TAKHX IPEIHKATHEOB HAPCHHAMH BEICOKOH CTEIICHH NpH3Ha-
KA CM. paznen 5.
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into sausages and bacon by the time [ arrived. (S. Wesfon)
(yace coenu vacms cocucok u bexona)
The United States are into the first semifinals.
(BBC 14.4.2008)

16. He was into his seventies. (M. Hartmann) (Emy wes socemoii
decamox.)"
The talks are into their second day. (BBC 24.4.2003) (/Iepe-
2060put udym emopoil dene.)
5 minutes into the second half (vepe3 5 munym nocae navara
emopozo maiima)
He is 4 years into a 9-year sentence (CNN 26.6.2007)
(On ombbin 4 200a u3 9 sem nopeMHO20 3AKAIOHEHUA)

2. “How many people are into Rainbow?” “About a hundred.”
(T. Clancy) (exo0am ¢ cocmag)
Casualties will number into 70 thousand. (CNN 12.5.2008)
The number of people killed in Sudan’s Darfur conflict has
reached into the hundreds of thousands. (The Oregonian
15.9.2006, p. A10)

3. We’reinto the banks for ten million. (M. Hartmann) (3adox-
xcanu 6ankam 10 munnuonos)

4. Ralph says they’re into all kinds of business besides
coffechouses. (7. Sinclair) (3anumaromcs)

5. She was into boys much quicker than other giris of her age.
(Daily Mail 2.6.2007, p. 48) (navasa unmepecosamoca)
She had a house full of brothers who were into cars. (7. Clancy,
S. Pieczenik) (yasexanucs)

[Mpeanor into Takxke CTAHOBUTCSH BECbMa IPOAYKTHBHBIM TIpH 06-
paszoBaHUH 00OPOTOB THIA «00CTOATENBLCTBO BpEMEHH + into + cy-
LIECTBUTE/ILHOE MNIM aTpMOYTMBHOE COYETAHHME CO 3HAYEHHEM CO-
cTaruA cybpektar. Hanpumep: My husband suffered a heart attack
Just two years into our marriage. ( Telegraph Magazine 19.7.2008, p. 80)

Amid. Ero ynorpe6nenme yyamaercas B CMH (1), ocobeHHo
B 3arosioBkax (2). Hanpumep:

1) The dollar fell in value today, amid rumours of weekness in
the US economy. (Longman)
The earnings gain came amid strong sales of high-definition
TV. (The New York Times 17.9.2006, p. BU12)
Royal officials said they do not discuss the prince’s financial
arrangements, amid media speculation that he could now

' pu 3ToM cBsA3Ka MoxeT orcyrcTeoBats. Hanpumep: He didn't get one until well
into adulthood. (CNN 9.4.2008)
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have access to up to $700,000 a year. (Calgary Herald
22.6.2007, p. A2)

2) Zimbabweans vote amid economic crisis. (CNN 23.3.2008)
{8 yenogusx IKOHOMUMECKD20 KPUIUC)
Mugabe rival to go home amid death plot fears (CNN
22.5.2008) (Conepnux Myzabe e03epauiaemca na poduny/
Ecmb onacenus, umo conepruxa Myeabe zomoesmca ybums)

Towards. OH Bce yallte ynotpedaseTcs B NOCTNO3MLMHI MOCHE [N1a-
rosioB work ( BEY u go (AE). Hanpumep:

That’s what we work towards. ( BBC World News 2.4.2008)
This is what they’ve been working towards. (BBC- I 8.8.2008)
Where is it going towards? (CNN 17.8.2008)

Under HaunHaeT ynotpeONAaTECA BMECTO iN NMepel CyIECTBHTEb-
HBIMH question u custody. Hanpumep:

Gordon Brown's futurc is under question. (BBC Radio-4
25.7.2008) (nod sonpocom)

to bring people under their custody to justice ( BBC World News
15.4.2009)

V. Crutucmuseckan MAprupOSAHHOCIIG NPEOA0208 U RPEOLONCHO-
UMeHHbBIX conemanuii

Tak, ang oGHLUHANBHO-AENOBOTO M HayYHOTO CTUNEI XapaKkTep-
Hel npeanoru: effective, with effect from, as from, as of (naxunas c),
as at (no cocmosnuio na), as per (cozracko, & coomaemcmauu c), as
against (no cpasnenuto c), per (s, 3a). Hanpumep:

Passengers are advised that effective July 22nd 2005 backpacks
and other large containers are subject to random search by police.
(MTA New York City Transport Information Line)

Dear Customer,

Please be advised that with effect from week commencing
Monday November 6 2006 our shop will close at 4 p.m. on
Wednesdays and Saturdays (criucano B Xaitxnudde, lopcer)
Rates are variable and correct as at 2 May 2006 (Metro 19.5.2006,
p. 20)

As from 1 January, a free market will be created.

He would be required to take up his backlog or leave forthwith,
i.e. as of the following morning. (F. Forsyth)

The work has been done as per your instructions. {cozaacHo sa-
UM YKA3aHUAM)
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$10bn per annum (CNN 13.5.2009)
Our profits this year amount to £20,000 as against £15,000 last
year. (Longman)

BHEKOHTEKCTYANbHBIE CTHINCTUYECKUE PA3MHUMA TAKXKe HaU-
L0 ITpH TIPOTHBOIOCTaBIEHHM WICHOB niap npetoros till/until u in/
into, rAe nepBbie WieHk Nap 6onee pasroBopHuie. Hanpumep:

We sat in the pub till/until closing time.
We went in/into the café.!

C npyroit CTOpOHBI, €CTh TAKME NPEAJIOTH, CTWIMCTHYECKH OT-
TEHOK KOTOPBIX NPOABJIAETCA TOJNBKO B 0Cco00OM KOHTEKCTE. Hanpn-
Mep, MPEANor at, CONPOBOXAAEMBII 1aTOH, CHHOHMMMYEH CIOXHO-
My NpeIJIoTy as at {no cocmofxuo Ha):

At September 30, the population of New Zealand was estimated
to be 4, 107,400. (Pacific Connection, Issue 6 Dec/Feb 05/06,
p.15)

Balance at 5 April 2007 (Ocmamox ra 5 anpens 2007 z0da)

! CM. TaKXe Bbillie 0 CEMAHTHUECKUX PAVTHUHAX MEXLY in 1 into.
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[MomuHNTENBHBIE COKO3bI HENECO00Pas3HO pacCMOTPETh B CBA3H
C aHATM30M COOTBETCTBYIOLIMX NPHUAATOMHLIX B MOCOGHH MO CHH-
TaKCHCY, 3XeCh OCTAHOBMMCS HA COI038X COUMHMTEIBHBIX.

Coro3Hoe couetaHue as well as MoxeTt ynoTpebiaThes He TONLKO
B 3HAYEHHH @ maKice, HO U (3HAUNTENBHO YAILE) B 3HAYEHNH KaK 1.
Hanpumep: They speak French in parts of Italy as well as France.

Ecnn 3a coro3HbIM coueTaHHeM as well as cnenyer rnaron, oH o6bIy-
HO nipuHHUMaeT dopMmy mpuyactHa [. Hanpumep: Smoking is
dangerous, as well as making you smell bad.

As well as breaking his leg, he hurt his arm.

06p3THTC TAakK€ BHUMAaHHE Ha CMBICJIOBOE PA3NIMINC MEXNy
NIpEeANOXECHUAMH!

1) She sings as well as playing the piano. Ona noem, a ne moss-
KO uzpaem 1a copmensano.

2) She sings as well as she plays the piano. Ona noem max ce
X0powio, Kax uzpaem na (opmenssino.

B npemnoxenun (1) as well as — coro3Hoe coueTanue, a B (2) —
COYETAHHE HAPEYHOE.

Tak Ha3blBaeMbie MTapHble COYMHUTENBHBIE CO03H 1) both...and,
2) (n)either/whether...(n)or, 3) not only...but also aBnA0TCA napHbi~
MU HE CTONbKO B CMBICJIE HAJIMYMS CBA3U MEXAY UX KOMITOHEHTAMU
{OHa eCTh TOJILKO BO BTOPOM CJy4ae), CKOJIBKO B CMBICJIE X COBME-
CTHoit BCTpedaeMOCTH. PaKTUUECKM CBA3M MEXAY HUMH M COERM-
HAEMbIMH MMH WICHAMH MOXHO U300pa3UTh TaK:

f— } — }
1) both: x and y, 2) (n)either/whether: X (n)ory,
3) not only: x: but also.

DTO NOATBEPXAAETCS: &) 3HaYeHUAMH either (= each of two)
u whether (= which of the two), 6) Bo3MOXHOCTBIO nepeHoca both,
cither 1 neither B KOHEL BHICKA3bIBAHHS, CBUICTENBCTBYIOIICH O TOM,
4YTO OHU He COK3bI, 4 MECTOMMEHMS, B) aGCTPaKTHEIM 3HAYEHHEM
aamecTuTens only, TpeGyioLIMM KOHKPETH3ALMH MOCNEIYIOLIAM Wie-
HOM, ) HAUIHYMEM KOHCTPYKLIHH, [e KOHKPETHU3AIlMA 3HAYECHHS
3aMeCTHTEA also YyacTbio MPEAIIECTBYIOLIEF0 MPeUTOXEHHS BbIC-
Tynaet 6onee HarnanHo. Hanpumep:

6) It’s so sad and funny, both. (R. Bradbury)
“Bourbon or Scotch?” — “Either.” (W. Saroyan)
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r) Six bottles of stout... were upon the chest of drawers, also
Terence’s flute. (A.J. Cronin)

Hnoraa neither ... nor coeaunsieT Gonee nByx 3;1eMeHTOB, Hanpu-
mep: He neither smiled, spoke, nor looked at me.

Coyetanue not... nor npubIMXaeTca Mo 3HAYEHMIO K neither ...
nor M (ocoGeHHO ¢ Nay30if mepe] nor) AeNaeT NpeAoXeHue Goee
IMpaTHUHBIM, YeM couyeTaHue not...or. Cp.:

She didn’t phone that day, nor the next day.
She didn’t phone that day, or the next day.

BMmecTo neither...nor Bo3MoXeH napHHit cowo3 neither...neither.
Hanpumep: Keep inflation down to 2%, neither more, neither less.
(BBC Worid News 29.3.2009)

BMecTo neither WK not OTpULIATENLHEIM KOMITOHEHTOM [epe nor
MoxeT 6bITh No WK none. Hanpumep:

Conforming with Islamic law, he wore no silk nor gold.
(M. Hartmann)
None of the spectators offered help nor did they call the police.

CoueTanue not only...but also XxapakTepHo 11 KHYKHO-TUCBMEH -
Horo ctunisa. B pasroBopHOM cTHIie 0OBYHO 00XoasTCa 6€3 Hero.
Hanpumep: We don*t only go there in winter. We go in summer too.
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[paMMaTHuecKOoe MPaBWIO TACHT, YTC YacTHUA tOo (Mmoxce) yroT-
pebnseTca B YTBepAMTENBHBIX M BOTIPOCHTENBHBIX TIPETOXEHUSAX,
a ee CHHOHUM either — B oTpuuaTenbHbIX NpejuioxeHnax. Ho either
B 9TOM 3Ha4eHUHU BCTPeYaeTcd M B Bonpocax. YnorpeGneHUe B BOTI-
poce too unu either, ranpinMep: Do you want that one either/too?
3aBMCHT OT TOT0, KAKOi1 0XXHAAETCS OTBET: 10O TIPeINONAraeT yTBep-
IHTENBHELIA OTBET, a either — OTPUUATENBHBIH.

CMBICIIOBOE pa3iHYNe MEXAY OTPHLIATEbHO-BOMPOCHTEALHBIMU
npeJicXeHUSAMH ¢ too H either MOXHO IPONNLTIOCTPUPOBATh CIIEAY-
IOLLIE Tapoi IpMMEPOB:

Isn’t John coming too? A pazee [xcon ne edem?
Isn’t John coming either? A pazee u Qocon ne edem?

IMoanLug yacTHL too, only, just ¥ even 3aBUCUT OT CTHISA BbICKA-
3pIBAHUSA. B KHUXHO-TMCBMEHHOM H OQ)ML[Ha.HbHO-JICJIOBOM CTHU-
JX, rae peuaioulee 3HayeHHe UMEET MOPsIoK CIOB, 3TH YACTULIE]
CTaBATCH PANOM CO CIOBOM, K KOTOPOMY OHH OTHOCATCS (a). B pas-
FOBOPHOM CTHUJE, T'A€ COOTBETCTBYIOUIME CIIOBA BbIACJIEHDBI (bpaso-
BbIM yZapeHUeM, IO3MLIUS ITHX YacTll Gonee ceoboaHa (6). Cp.:

a) I, too, play tennis.

G) My friend plays tennis and "l play tennis too.

a) Alan always wears shorts. He wears them even in winter.
6) Alan even wears shorts in "winter.

a) I knew just one of the guests.

6) I just knew "one of the guests.

a) He had only six apples.

6) He only had "six apples.

a) He lent the car to me only.

6) He only lent the carto "me.

B miceMeHHoi hopMe oULIMaTEHO-AEI0BOT0 CTURS (HaNpUMED,
B 00bsABAeHUAX) only 0OBIYMHO CTOMT B KOHLE IpPELICXKEHMs.
Hanpumep:

AUTHORISED STAFF ONLY (cnucalo B a2ponopty XUTpoy)
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abGcomoTnas (opMa NPUTAKATENBHOTO MECTOMMEHHS — (popmMa
[IPUTSXATEBHOTO MECTOMMEHHUA B (YHKLMH MMpEeIMKaTUBa
(HanpuMep, mine) (Cp. npucoenuHAEMAn (POPMA MPHTSLKATENb-
HOIO0 MECTOHMEHMS)

a0CcoMoTHRIH — CrTOCOOHbBII K CaMOCTONTENLHOMY YITOTpeONeHHIO

alcTparMpyomas 3aMeHa — pasHOBHIHOCTL CHHOHHMHMECKOI 3a-
MeHBI — 3aMeHa fonee abCTPAKTHBIM NMOHATHEM (HanmpUMep,
3aMe€Ha CYILECTBUTENILHOIO COOTBETCTBYIOLUMM MECTOUMEH M-
eM) (Cp. KOHKpeTM3HpYIOUIas 3amMeHa)

aredc — AeHCTBYIOLICE NHLO (CP. MAUMEHE)

aINOTHHATHBHBIH — CBS3aHHBII ¢ NpeBpalicHACM coBa B ad-
¢uKe, MTPUCOEAUHEHHDIH K IPYTOMY CIIOBY

anpepOHanm3anus — rpeBpallieHue B Hapeuue

aTbEXKTHBAINA — IPEBPAIICHUE B [I[PUITAraTeNbHOE

aMbeKTHBHBIH — BbIPRXEHHBIH NpUNaraTebHbIM

aAKTMBHAS TEMA — TeMa, Ybsi HE32BEPIEHHOCTD BbI3bIBAET YIIOT-
pebiieHHe KOHTEKCTYANLHO#M peMsl (CP. MACCHBHAA peMa)

AKTYAJbHOE '"WIEHeHHe — BhIIE/IEHHE C TOMOLLbIO JIOrH4ecKoro {(4a-
CTO KOHTPAacTHOTr0) YAAPEHHA WICHA NPCLIOXESHUA KU CNora,
aKTYaNnbHOrO IS KOMMYHHUKaHTA B JaHHO# MOMEHT peyH {cp.
TeMA-PeMATHYECKOE WICHERHE)

auIMTepaunsa — 3BYKOBOI MOBTOP OAHOPOAHBIX COFNACHBIX 3BY-
KOB

ANLTEPHATHBHLIN BONPOC — BOIIPOC, IIPEANAralonuii BHIGop MeXx-
Iy ABYMS OTBETaMH

AHAJIMTHIECKMH — COCTOALLUMIA H3 BONice 4eM OIHOIO Cl1oBa {Cp.
CHHTeTHYeCKMif)

anadopa — KOpperATHBHAA CBA3b, HATIPABICHHAS BIEBO (Cp. Ka-
Taopa)

anadgopuaecKnii — CBS3aHHbIA CO CBOUM KOPPEJIATOM MOCPEH-
CTBOM perpeccubHoil Koppenanus (cp. anagopa)



MOPOONOMA 302

aHTenenenT — 1) mpeasiayas eAMHMLA BbICKA3bIBAHUSA (CIIOBO,
CJIOBOCOYETAHME, IPEATOKEHUE), C KOTOPOH COOTHECEHA — 3a-
MEHAs €e, YKa3blBasg Ha Hee U T. . — Apyrad, MocAeaylowas;
2) Ha4ano KOppeNsATHBHOM CBA3M, OKAHYHBAIOWEHCS B KOP-
peJsre

AHTOHMMHMMYECKAS 3aMeHa — 3aMeHa aHTOHUMOM (Cp, CHHOHMMH-
YyecKas JamMena)

AHTPOMOHMM — cOOCTBEHHOE M4 YeJOBEKA

annepuenuus — MNPOLUTBIA OMBIT, 3aNac 3HAHUIA

APXaH3M — YCTapEJIOe CJIOBO WK BhIpaXEHHE

ACCOHAHC — 3BYKOBOI NOBTOP OMHOPOJHBIX MTACHBIX 3BYKOB

aTpubyT — onpeaeaeHue

aTpHGyTHBHOE CAOBOCOYETAHNE — CTIOBOCOYETAHUE, COCTOSILIEE U3
onpejgeNieHHA 1 ONpeaensieMoro (CymeCTBUTENLHOTO UK ET0
IKBUBAJICHTA)

aTpubyTHBHLIN — OTHOCAILMIACH K ONpEIeACHUIO, BHICTYIIAIOLIHIA
B (YHKUUM OMpeaeneHus, obnanaiouit ceoiictBaMu onpe-
JeneHus

ada3una — pedeBoe paccTPONCTBO, BEIZ3BAHHOE NIOPAXEHUEM OIl-
pelefieHHRIX 30H roJI0BHOIO Mo3ra

adpukc — npucraska unu cydgpukc

Ge300beKTHLI — He HMEIOIIMIA ZOTIONHEHUA

OeneduumManT — yenoBeK, B YbMX MHTEPECAX POU3BOTUTCH ACH-
CTBHE

Oa0K Moziesieit — B¢ WK Goblile Moaeeit OHO TMIepMoOaeNH, ¥
KOTOPbLIX OOJIbIUE O0LIMX MOJETHPYEMBIX MPH3HAKOB MEXIY CO-
00ii, yeM c modoii Apyroit MOZENLIO AAHHOM FrHNepMoIenu

BAPHAHT MOJIE/TH — PA3HOBHAHOCTb MO/IeH, 00/1aMalo1as ee MOo-
JenuMpyeMuIM NPHIHAKOM H OTIIMYAIOLIAACH OT ee XPYrux pas-
HOBUIHOCTE N0 HEMOASNUPYEMBIM NPU3HAKAM

BAPHAHTHWI 010K — [1Ba M GOJbLIE BAPHAHTOB MOJIEJIH, YACTHYHO
COBMAAAIOUIMX QO HEMOJENMPYEMBIM MPU3HAKAM

BBO/IHBIHA WIEH — ANTENeeHT, CBE3aHHbBIN C KOoppeasToM Mpanoit
CBA3BIO (CP. penpu3a)

BepOaH3AIMA — NIpeBpallieHHe B L1aro

Bepb2/M30BaTL — NPEBpPAN(ATh B FN1Aron

BEJIIOYEHHOEe NMpelIoXeHHe — OBIBIUCE MPEAOXEHHNE, CTaBIIee
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yieHoM 6oJibliiero (MaTpUyHOro) MpeAoXeHUs, HO, B OTAK-
4YHe OT MPUIATOYHON YacTH, HE BBOAUMOE COIO3HBIM CII0BOM

BHEIUHKH MapKep aKTHBHOMN TeMBI — MapKEp AKTHBHOM TeMBI, HO-
CUTENb KOTOPOTO A06aBJIEH K MOBECTBOBATEILHOMY IPEAJIO-
XEHMIO (Cp. BHYTpeHHMii MApKep AKTHBHOM TeMbl)

BHEIIHMIi HEIKCNHUMTHBIA MOAYC — MOZAYC, TIPH BhIYEPKUBAHUHU
KOTOPOTO AMKTYM CTIOCO0EH K CRMOCTOATENLHOMY YrioTpetine-
HHIO (Cp. BHYTPeHHMSt HeIKCIIMIMTHBIN MOJYC)

BHEIIHAA KOPpeAsuMa — KOPPEJIAuMs, BLIXOASUIAd 3 PAMKH npe-
JAMKATHBHOIO COMETAHMA (CP. BHYTPEHHAA KOPpeJAIkaA)

BHelnAn (hIeKCHA - OKOHYaHUE

BHYTPEHHHI MapKep AKTHBHOMH TeMbI — MapKep, ABMSTIOILMACA KOM~
MOHEHTOM KM XAPaKTEPAUCTUKOI CHHTAKCHYECKOHN EIMHHUIIBI,
coaepxalleii AKTHBHYIO TeMy (Cp. BHellInMil MapKep aKTHBHO#
TEeMbI)

BHYTpeHRHil HeICKILTHIMTHBIA Moayc — MOAYC, TIPH BLIYCPKHBA-
HUH KOTODOFO JHKTYM HE CIIOCOOEH K CaMOCTOSATEIbHOMY
YIOTPEGACHHIO (Cp. BHEIIHHH HEIKCILIHIHTHLIA MOAYC)

BHYTPCHHSAA KOPPE/IANA — KOPPensiiiHA, 3aMbIKaIOIIAICSE B paM-
Kax mpeXMKATHBHOTO COYETANMA (CP. BHEINHAA KOPpesuna)

BHYTpeHHAA qUIEKCHA — 3BYKOBOC U3MEHEHNE KOPHS, BLIPaXalo-
uice pa3iMiMe rpaMMaTHYCCKUX Qopm

BOKATHMB — OOpaineHue (popManbHO He BKNIOYEHHOE B COCTAB
MPEAJIOXKEHHMS CJIOBO HIM CIOBOCOYETAHHE, HAa3bIBAIOLIEE TOro,
K KOMY 00paniaeTcsi roBOpsILIMii)

BTOPHYHAA KOPPEJIAUNA — KOCBCHHAs CBA3b XBYX AHTELEIEHTOB
Oyarofapst HAMMYHIO ¥ HUX 00111ero Koppeasara (Cp. nepsHyHAs
KOppeJsIua)

BTOPYYHAA PEMA — PpeMa, BbLIC/ISICMas B COCTABC NEePBHIHOMH TeMbl
WIH peMbl.

BhIZIEpKRXA — (pa3a rNporU3HECCHHUS 3BYKA, BO BpEMsl KOTOPOIi opraHbl
peYH YCTAHORMEHBI [T MMPOM3HECEHHA UMEHHO JIaHHOTO 3BYKA

regaep — ICJICHUE CYLUCCTBUTENBHBIX H MECTOMMEHH Ha Knac-
ChI 110 MPU3HAKY MoN2 0003HAYACMBIX UMM XHUBBIX CYLICCTB

TeHeTHYECKH HENOJHbI — IIEPBOHAYAILHO HEIOMHbIH, a 3aTEM
BOCNPUHUMAEMBIIt KaK MOJIHBIH

repyHIVANbHBIH KOMILIEKC — CHHTAKCHIECKHi KoMNIeKe, COCTOA-
LM U3 NPUTAXKATENBHOIO MCCTOUMEHUA WK CYIIECTBHTECIb-
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HOTO B TIPUTSXATEJIbHOM TIAJeXKe Y repyHaus (Hanpumep, his
coming, the teacher’s coming) (cp. moayrepyHIHATLHBIH KOMI-
JIeKc)

rumepoHuM — 0ojee HPoKoe (POAOBOE) MOHATHC {CP. THIOHHM)

rHnepMoZieNib — JBE M GoJIblUE MOAENEH C YaCTMYHO COBIIANAK-
HIMMH MOJICTHPYEMBIMH HPHU3HAKAMM

THIOHMM — DoJtee y3Koe (BUAOBOE) NOHATHE (CP. TMNIEPOHHM)

DiyOMBHASA CTPYKTYpa — CTPYKTYpPa CMHT2ZKCHYECKO KOHCTPYK-
MM ¢ YIETOM €€ CMBICIIOBBIX cBa3eil. Hanpumep, unrepripe-
tauus npenioxeHust He is hard to please kak (He + to please)
is hard (cp. nosepXnocTHas CYPyKTYpa)

JanHoe — uHopManusa, U3BECTHAs agpecaTy U3 NpeabLIyIIero
KOHTEKCTA MJIH W3 CUTYaUHH {Cp. HOBOE)

JABYCJIOXKHBIN — COCTOSILLUMI U3 ABYX CJIOTOB

JBycocTaBHoe Ge3rtaroabHoe npesiokenue — rpefioXeHue, Ko-
TOpPOE WIEHUTCS Ha TEMY U PeMY M He COIEPXUT TUIHO# pop-
MEI [1arona

JBYCOCTABHOE NpeNIOKeHHe — MNPE/UTIOKEHHE, B KOTOPOM €CThb
MOA/IEXALLEE H CKAa3yeMoe

Aenotar (pedpepenr) — 00BEKT ACHCTBUTENBHOCTH, 0003HAYaEMBbIii
JaHHOI eAUHULIEH A3bIKa

JepHBAT — A3BIKOBas €AMHHULA, SIBUBLUASCS PE3YJIbTaTOM JepH-
BALHH

JepuBanms — obpa3oBaHHe HOBBIX CJIOB ¢ TTOMOLIILIO NpubaBne-
HUA WK onyeHus ag¢HKCcoB

JeceManTH3aIMA — YTpara COOCTBECHHOIO 3HAYCHHUS

JETEePMHHANT — WICH IMPe/LIOXKCHHUSA, OTHOCALUIMNCH KO BCEMY CO-
CTaBY NPEIIOXCHUSA, paCNpocTpaHAIoLIuil €ro B LIe/IoM U He
CBSA3aHHBIH HU C KAKUM OTAENBHBIM €FO YIEHOM

JETePMHHATHB — CJIyXeOHOe CIIQOBO, COUETAIOLIEECH C HMEHEM,
JUIs1 BBIpaXKeH U KOMAYECTBEHHBIX OTHOLLICHHH THITA peepeH-
LMH, KIACCH(PHUKAI[HOHHBIX OTHOUIEHKI (HANpHMED, apTHK b,
YKAa3aTeJIbHOE, IPUTHXATENIbHOE, HEOTIpeaeIeHHOE, BONPOCH-
TeJILHOE MECTOUMEHUE, CYIIECTBHUTENILHOE B IIPUTAKATENLHOM
nagexe, YHCIUTENbHOE)

JHANOrHYeCKOe eAMHCTBO — COYETaHME IBYX COCCAHHX PEIUIMK AH-
ajsora (Haripumep, BoIipoc + OTBET)

JMaAXPOHMIECKHH — HCTOPHUICCKHIA
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JIMBEpreHTHAS KOppeasHa — Koppeaanusi, [IpX KOTopoil Koppe-
JISTUBHBHIE [IEMOYKH PACXOAATCS OT HHTEPNOIHTHBHOTG AHTE-
IeJeHTa K Npe- M NOCTIIO3HTHBHLIM KODpeasaTaM (Cp. KOHBep-
TeHTHANA KOppenanus)

IHMKTANBHAA KOMIPECCHA — CBEPTbIBAHUE IHKTYMA BILIOTH J0 €I0
[IO/IHOrO OTCYTCTBUSA (Cp. MOAYCHAA KOMADECCHSA)

JHKTYM — 00'b€KTHBHAA YacTh BhICKA3bIBaHUA, ero pakruueckoe
coJepXaHue (Cp. MOAYS)

JMCKpPeTHBIl — NMpPEepbIBUCTLIA, COCTOALUMIA M3 OTACABHLIX Yac-
Tei

JHCTAHTHASA KOPpeJAlHA — KOPPeJanHa, NPU KOTOPOd MEXIY aH-
TEIeACHTOM Y KOPPEJIATOM ECTh APYTo€ CIIOBO WM APYTHE CIIO-
Ba (Cp. KOHTAKTHAS KOPPEAAIHa)

JMCTAHTHDLIH BBOAHDIH “WIeH — AHTCUEAeHT, KOHKPETUIMPYEMBIH HE
TIPUMBIKAIOHIMM HEMOCPEICTBEHHO K HEMY KoppeaaTom (cp.
KOHTAKTHBIH BBO/IHLIH 4/1eH)

JUCTPHOYTHBHBIH AHATTN3 — YCTAHOBNEHHE AMCTPHOYIMH S/IEMEH-
TOB, BhISIBIEHUE UAEHTUYHOI TUCTPUOYLIMHM PA3HBIX dTeMeH-
TOB

JHCTPHOYTHBHBIE IKBHBAJICHTHI — DJIEMEHTLI C OAMHAKOBOI AuCT-
pubyumeii

JACTPHOYIMA 37eMEHTA — CYMMa BCEX €ro OKpYXKEeHMIA

JONMONHHTENbHLI NIeMENT — OTPE30K peyuM, ynotpebnsieMblii B
npe~, NOCT~- WIX HHTEPNO3MIMM K NPeNIoKeHnI0 (0OCHOBHOMY
3NIEMENTY) M 3aBMCHMbIit OoT Hero. B npe- ¥ nocTno3uuyu B
cly4ae CerMEHTALUM 3TO TEMA-PEMATHIECKH Henoanas ¢pasa.
Hanpumep: 4 6ous mam. B smom 2opode.

€HHHYHAA KOPpeAsiHs — HEMMOCPEACTBEHHA KOPPEIAIHA MeX-
QY aHTENeJeHTOM 1 KoppeasTom (6c3 npoMeNKyTOYHOro Koppe-
JHTA WIM NPOMEXYTOUHEIX KOPPENITOB) (CD. NOCASI0BATEh-
HAA KOppeasuus)

3AMEHA 110 CMEXKHOCTH — 3aMEHA CMEXHBIM MOHATHEM

3eBrMa — urypa peyu, roe OIHH TIaroj CBI3aH ¢ ABYMs CYILE-
CTBUTENLHBIMH, MMEIOIIIMMHU pa3Hoe 3HaYeHHe, WIK ¢ JBYMs
CNI0BOCOYETAHHAMH

3HAK AIWKOBOH — COYeTaHHE (DOPMBI M COTEPXKAHHUS A3BIKOBOMN
eIHHHLBI
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AMNepaTHB — |) noGyauTenbHOE HAKJIOHEHHE; 2) raron B gop-
M€ NMoOYIUTEABHOIO HAaKINOHEHUSA

HMILVIMHHTHBIA — HEBHPAXEHHbIH, BbIPDAXKEHHbIH HEMOJHOCTHIO,
noApa3yMeBacMbl i

HHBEpPCHA — M3MEHEHNE [MOpsaKa CNoB, OOpaTHbIi TOPANOK CJIOB

HHTEPNO3UTHBHBIH — HaxXOAKIIHIICE B HHTEpHO3HMUMY (Cp. mpe-
NO3HTHBHLINA, MOCTNO3HTHBHDINA, JKCTEPINO3NTHBHLIIH )

HHTEPHOIHIMA — MO3ULIMSA MEXIY APYTUMM HieHaMH (Cp. mpeno-
3MIMA, TOCTHOIMIMHA, IKCTEPIOIHIMSA)

HHTPHIYIOIAA HHBEPCHSA — OTKJIOHEHHE OT PAMOro nopsia-
Ka CJIOB, IpeBpallalollee HayalbHble YICHBI NMPeanoxe-
HMA B AKTHBHY1I0 TEMY KOHEUHOW KOHTEKCTYANBHOH peMbl-
noajexaiiero

HHQOPMAHT — €CTECTBEHHBI# HOCUTEDb SA3BIKA KaK WCTOYHHUK
JIMHIBUCTHYECKOTO MaTepraiia

Karadopa — KoppeJsTHBHast CBA3b, HaNpaBieHHas BrIpaBo (Cp.
anacdopa)

KATeropHA COCTOSHHMA — NpPEIHKATHBHOE Hapeune THna afraid,
asleep

Kay3aabHas GYHKIMA TeMBl — Cl10CODHOCTH AKTHBHOM TeMBI Bbi-
3pIBaTh Gnaromapsa cBoelt HE3aBEPLIEHHOCTH YNOTpebneHue
KOHTEKCTYaNbHOM peMbl

Kay3aTHBHBIH — ABAAIOIUKICH TPUIMHON KaKOro-1TM00 ABJICHH,
BbI3bIBAIOLLHIf EFO

KOMMYHMKATHBHBIH — OTHOCAIMIiCA K COBCTBEHHO COOBLIEHNIO
KaK [epeaaye HHTEIUICKTYaNbHOIO COACPXaHUA

KOMILIEKC — CM. CHHTAKCHYECKHii KOMILIeKC

KOMIpPEeCCHA — CBEPTHIBAHHME CPEACTB BbIpaXKEHUsE

KOHBepreHTHASA KOPpeJIalHsa — KOppeJauus, [IpY KOTOPOit IBE KOp-
pe/IITUBHBIC CBA3H HAMNpaBieHbl HABCTPEYY APYT apyry (cp. au-
BEPreHTHAA KOPPeJAius)

KOHBEpPCHA — NpEBPaIICHUE OCHOBBI CJIOBa OLI,HOi"l 4acCTH pedH 1ue-
JIMKOM B OCHOBY CJ10Ba JPYroit 4acTu peud (Harlpumep:
breakfast — to breakfast)

KOHKPETH3IHDYIOIIas 3aMeHa — 3aMeHa 6ojiee KOHKPETHBIM
noHsTeM (Hanpumep, 3aMeéHa MECTOMMEHHST COOTBET-
CTBYIOLIMM CYLIECTBUTENbHBIM) (Cp. abcTpArHpYOIIAS
3aMena)
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KOHHEKTOp — COIO3HOE CJ0BO, CPEICTBO CBA3M

KOHCHTYALIHA — KOHTEKCT M/HWIH CHTYaLIHA

KOHCTPYKTHBHO-CHHTAKCHYECKOE WieHeHHe — YICHEHHe Ha wie-
Hbl MpeUIoXKEHUA (Cp. TeMa-peMATHIECKOe WeHeHHe)

KOHTAKTHAA KOPpenauna — KOPpeIaluMa, [Ip1 KOTOPOi MEXKIY an-
TENeNeHTOM ¥ KOPPeNATOM HET APYrvX CNOB {Cp. AMCTAHTHAS
KOppensinms)

KONTAKTHBIH BBOAHbIH WieH — AHTELeNeHT, KOHKPETH3NPYEMbIit
MIPUMLIKAIOMIMM HEMOCPEACTBEHHO K HEMY Koppesstom (Cp.
IUCTAHTHLI BBOAHDIH WieH)

KOHTEKCTYAIbHAA peMa — peMa, YIIOTpeONIeHHE KOTOpOoi BbI3Ba-
HO AKTHBHOM TeMo#i (Cp. CHTYATHBHAA peMa)

KOpPeJIAT — KOHEYHOE 3BEHO KOPPENATHBHOI CBA3M, HauaBLIeii-
csi B aNTeleeHTe

KODpeJIATHBHASA CBA3b — KOPpPeJIANMA

KOPpe/AuHA — CHHTAKCHYECKAs CBA3b NOCPEACTBOM [TOBTOPOB H/
WM CEMaHTHYECKHX 3aMeH

KOCBeHHOE OMoJHeHHe — OOBEKT, 3aTPOHYTHIl JelicTBHEM He
npsiMo (Cp. pAMOe AONo/IHEeHMe) Y He TTOJIHOCTDLIO, @ YACTUYHO
(Hanpumep, TMLIO, B HHTEpecaX KOTOPOro NPOH3BOAMTCA Aeii-
CTBME)

KpaTkas opMa — HenonHas ¢popma

JleKceMa — CJI0BO Kak eIMHULA A3bIKa 0€3 yueTa ero KOHKpeTHBIX
¢bopM npHt QYHKLLMOHHPOBAHHHK B PEUH

JIOTHYECKOE YIApeHHe — CHJIbHOE YAApEHME [J18 CMbICJIOBOTO Bbi-
JeNIeHNs

Mapkep — GOPMATBHbIIE MPU3HAK

MapKMpoOBaHnbIi — 06NanaonMit AAHHBIM [IPU3HAKOM

MAPKHMPOBAHHLIE HHPOPMATMOHHLIH (POKYEC — CTTOBO UITH CJIOT, BbI-
JensieMble JOTHIeCKHM (KOHTPAcTHBIM) YAApeHHeM MpPH aKTy-
ATLHOM Y/IeHeHUH

MATpHYHOE NpeNJoKeHue — TNPEUTIOKEHHE, B KOTOPOE BOLUJIO
BIUTIOYEHHOE HpeIoNeHHe

MeCTOHMEHHOe HapeuHe — Hapeuue ¢ aDCTPaKTHBIM 3HAYEHUEM,
3aMeHIaloIIEe COOTBETCTRYIOLIEE OGCTOATENLCTBO (HallpUMeD:
here, there, then, so)

METAIHHIBUCTHYECKHH — CBA3AHHBIN ¢ ONIUCAHUEM A3bIKA
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metadopa — yrioTpebNeHNUE CJIOB M BBIPAXEHUI B MIEPECHOCHOM
CMBbIC/IE HA OCHOBAaHUH CXOICTBA, AHAJIOFHH U T.I1.

MHHAMBbI MOXYC — MOIYC C HEOAYIUEBIEHHBIM TOLIEXKALNAM, KO-
TOpPOE NoJABepraeTca nepcoHHpuKa N

MHOFOCI0XKHBIA — COCTOsIINIT M3 GoJiee ueM OIHOTO CJIora

MOJANbHO-THKTA/IbHAS CBAZL — CBA3b MENY MOXYCOM H THKTYMOM

MOZANBHOE COBO — CJIOBO, BLIpaXaloillee OTHOLIECHUE FOBOPA-
MEero X COAepXaHMIO BHICKA3bIBAHHUA M €70 JOCTOBEPHOCTH
(HanpuUMep, «KOHEYHO»)

MOJeIMPYEMblif IPH3HAK — MPU3HAK, JICXKAIIMA B OCHOBE MOJEH

MoJeh — aGCTpakTHasA CXeMa, OTPAXKAIOLLAs CTPYKTYPY S3bIKO-
BOI# €IMHULIbI

MOZH(PHMLMPOBATL — ONPEICAATh, XapaKTEPHU3OBaTh (HaNpUMep,
XapakTepHCTHKa OMpeAeieHHEM OIpeaeNsseMoro HMIH
XapaKTEPHCTHUKA OOCTOATEIBCTBOM [IPUIATATEIIBHOFO WIH
riaroja)

MOIYC — YacTh BhICKA3bIBAHMS, BBIPAXAIONIAsS OLIEHKY KOMMY-
HUKAHTOM MITAraeMOro COAEPXKaHUS (AUKTYMA)

MOJYCHAS KOMApPeCCHS — CBepThIBaHHE MOAYCA BIUIOTh IO €TO0 MO~
HOFO OTCYTCTBHS (Cp. AMKTA/IbHAA KOMIpPECcHs)

MOJIYCHEIi IIAN0] — MOZYCHBIH 3IEMEHT, BHIPAXEHHbIH ITaroJaoM

MOJIYCHBIH 3JIEMEHT — JNIEMEHT MOLYCA, KOHKDPETHIUPYEMbIH ANKTY-
MOM

MOHONPEAUKATHBHOCTh — HAUTUYME OJHOM NPpeAHKATHBHON eauHM-
bl

mop( — pe3ynbTaT peaaunzalun MopteMsl B peuu

mopdema — MMHMMAbHAA EAMHMLZ S3bIKA, COOTBETCTBYIOLIAN
YacTH CJIOBA (HanmpUMep, KOpeHb, adipukc)

mop¢onema — yepeOBaHHME COTJIACHBIX B XePHBATAX (HAIpUMED,
dpye — dpymctia — dpy3es)

HANPSUKEHHE — OLUYLIEHVE HE3aBEPIIEHHOCTU BHICKA3bIBAHUA,
CO3%aBacMO€ CTPYKTYPHbIMU, HHTOHALMOHHBIMUA M CEMaHTH-
YeCKHMH cpeacTBaMu, Hocurenem HampsxeHUs gBIsSETCA
AKTHBHAS TeMA, a CPEICTBOM €ro palpsaikyd — KOHTEKCTYalb-
HAA peMa.

HACTOMILIEE HCTOPHYECKOE — HACTOS LIEE BPEMS, HCIIONIB3YEMOE ISl
OINKCaHUs TPONNOre (HaNpUMep, xamamcea adpa, ceuuym
nyau)
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HeKay3anbHble (PYHKIMH TeMBI — COOBIIEHHE BTOPOCTENEHHOM MH-
c¢dopmaumu, cospaHue GoHa 1 BbIICNEHUS peMbl, KOppes-
TUBHasl CBA3b C MPEALUECTBYIOIMM KOHTEKCTOM

HEOOMHAPHAA KOppPeisuMA — HECKOJBKO KOPPEAATHBHBIX CBA3ei
(Cp. ONHHADHAA KOPPENAIMA)

HEOJIOMH3M — HOBAasA SI3bIKOBas €AMHHLIA

HeonpeAeJeHHo-THYHoe HoANeXainee — Mojjexalliee, BoIpakeH-
HOE MECTOMMEHHKEM they U COOTBETCTBYIOLLEE PYCCKUM Jo80-
pam, Ceumaiom 1 T.1.

HeNepexoHbLH [Iaro — IJaro, He IPUHUMAIOLWA NpAMOro 1o~
FOJIHEHHA

HeNOCPeACTBEHHO COCTARIAIMANA — OJHA U3 ABYX 4acTeii, U3 KO-
TOPBIX HEMOCPEACTBEHHO 00pa3oBaHa JaHHas eAMHMLA

HenpeaedbHbIi INAr0N — raroji, 0003HaYaouIuit npouecc (Ha-
[IpUMEP, A10bums, yyscmeosams) (Cp. npeleibHbIi KEarona)

HeNPUMEIKAIOIIAA KOpPeasauMsa — COUETaHHUE ABYX KOPPEISITUBHBIX
CBA3eii, BTOpast U3 KOTOPKIX HE CieAYeT HEMoCpeACTBEHHO 32
MepBoii (Cp. NPUMBIKAIOIAA KOppeIsLua)

HeCBSA3YI0IAs KOppenauns — Koppeaauus, ocHoBHOM dyHKUneil
KOTOPOH He ABAseTcs 00eCneycHUe CBA3H MEXIY OTPE3KaMH
peuH (cp. CBA3YIOIIAA KOPPENALHaA)

HECBA3YIOINAA MACCHBHAA TEMA — MACCHBHAA TeMa, HE CBA3aHHas
Koppeasnueii ¢ MpeAbIAYIHM KOHTEKCTOM

HeCHHOHMMMYECKAS 3aMeHa — CHHEKIOXHIECKAs 3aMeHa WM 3a-
MEHA N0 CMEXKHOCTH (Cp. CHHOHMMHYECKAS 3AMEHA)

HEY3/I0Bas KOppensuHs — yYacTHE KOPPENATA WIH AHTELENEHTA B
OIHOH KOPPENATUBHO# CBA3H (Cp. Y3/10BasA KOPpEIAINna)

He()HHATHAA YACThb CKA3YeMOI0 — 4acTb CKa3lyeMOro, He Coxep-
Xallas JTHYHOTO rJiaroia

He3KCITHUMTHBIE — Oojiee KpaTKuil, YeM IKCIIMUMTHBIA, HO He
SAIBNIAIOLIMIACA ero HENMOMHBIM BAPUAHTOM

HOBOEe — WH$OpMaLIKs, HEU3BECTHAS aapecaTy (Cp. Jannoe)

HOMHHAIM3AIMA — PACLIMPEHHE YIIOTPEOIeHHU UMEH (CYILIECTBH -
TeNbHbIX, IPWIAraTENbHBIX 1 UX SKBUBAJICHTOB, OCOOCHHO CY-
1IECTBUTENbHBIX C OIPEICIEHUSAIMM ) 33 CYET YMEHBLIEHUS Ya-
CTOTHOCTHM YIIOTPEOIEHUSA CMBICIOBBIX FAaroN0B, INaroabHbIX
CJI0BOCOYECTAHMA U Hapedui

HOMHHATHBHBIA 20C0MOTHBIH 000POT — BKII0OYEHHOE IBYCOCTABHOE
Oe3arnaro/nHoe npejjiokKeHne, He CBI3aHHOE MPeJIOrOM € Oc-
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TANbHOI YACTHIO MATPHYHOIO NPENI0KeHH (CP. HOMAHATHBHDIH
nouyabcomoTHbli 06opoT)

HOMHHATHBHDIH MoNYaGCoMOTHDIE 060POT — BEIIOYEHHOE JBYCOC-
TaBHOE Ge3riaroibnoe NpeioKeHHe, CBA3AHHOE MPEJIOTOM ¢
OCTIBHOH YaCTbIC MATPHYHOIO NPEJIoKeHHs (Cp. HOMMHATHB-
Helit abcomoTHbII 060poT)

HYJICBasi KOPPEASIMS — OTCYTCTBHE AHTELECAEHTOB U KOPPEIAATOB

HyJAeBOH JNEMEHT — OTPE30K pedl, He COREpXall(Mil aHTeneAenTa
1 KOppeJAaTa

obumii BORpOC — BOIIPOC O COACPXKAHKH IIPEATOXCHUSA B LICIOM
(cp. ceuHaNBHDIH BONPOC)

00BeKTHBII — COOTBETCTBYIOLLMIA TOTIOTHEHUIO WIH OTHOCS LLIHIA-
CAl K HEMY

00bEKTHDIH NPEIHKATHB — BTOPOM WIEH CNOXKHOI0 AOTIOTHEHHS
{Harpumep, angry B npemoxeHur The remark made him
angry; cp. CYObeKTHBIH NPEAMKATHB angry B NperioxXeHuu He
was angry)

OIMHAPHAA KOPPEIALMA — OJHA KOPpPeJATHBHAA CBA3L (CD. HeoAM-
HapHAas KoppeJanns)

OHOHATPABJIEHHAA KOPpPeJIsiHs — e/JHHHYHAR KoppeJisuud (Cp, pa3-
HOHANPABJICHHAA KOPPEAAMA)

ONTHOCTOXKHDBINH — COCTOALUIMI U3 OIHOrO CJI0Ta

OIHOCOCTABHOE NPELI0XKEHHe — IPELTOXEHHE, B KOTOPOM BMeC-
TO NOMIEXKAUIETO M CKA3YEMOT0 €CTh OJUH IMIaBHLIA WieH

OKKA3HOHAJH3M — CM. CJIOKHO-0KKA3HOHABHOE CJIOBO

oMorpadbl — eTMHUIILI S36IKA, COBINANAIOILME MO HATIHCAHUIO, HO
nepenaouive pa3Hoie 3HaYeHUs

OMOHHMMBI — €IMHHIIbI A3bIKA, COBNAJALIHeE 1o ¢hopMe, HO Ne-
PERAIOLIME Pa3HBIC 3HAYCHMS

ONMO3NIMA — NPOTHBOTIOCTARIEHUE

ONTATHB — 1) XeJaTeNbHOE HAKNOHEHHKE; 2) raron B popMe Xe-
JIaTeNbHOTO HAKIOHCHUS

OCHOBHOI 3/IEMEHT — NpefJIoKeHHe, YIIOTPeOICHHOE C 3aBUCSHIAM
OT HETO Npe-, NIOCT- KAW HHTEPIO3UTUBHBIM AONOAHHTEIHHBIM
anementoM. Haripumep: A 6oee mam. B smom zopode.

OTHOCHTEJILHOE MECTOHMEHME (COI03HOE MECTOMMEHHKE) — COIO3HOE
CPEICTBO, CBA3LIBAIOLLEE [IPHIATOYHYIO YacTh ONPEACIUTE b~
HYIO C [JIaBHOMH 4aCThiO CJIOXHOMOIUMHEHHOTO PENIOKEHHA
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NAapanuIMa — COBOKYITHOCTB (hOpM CIIOBOH3MEHEHHA AAaHHOMU JIEK-
CHYECKOH ¢IMHHULILI

NAPATHHIBHCTHYCCKHI — OTHOCALIMIICA K HEA3BIKOBBIM Cpel-
CTBaM, UCNOJIb3YEMBIM UTS OCYILIECTBIICHMS KOMMYHHUKAIUU

napanneibHas KXOHCTPYKIHMA — KOHCTPYKLIHS, B COCTaB KOTOPOH
BXOIMT IBa MU OoJsee cJIoBa B ONHOHW M TOH XK€ rpaMMaTH-
yeckoit hopMme

napanieNbHaAR KOpPpeasIust — coueTaHMe JABYX U OoJiee Henepek-
PEUINBAIOIIMXCA KOPPEAATUBHBIX LIENOYEK (CP. mepeKpeinna-
ONASICA KOPPesiEs)

napadpasa — npuiaHue Kakoli-11bo exyHHULIEe ApYroi GopMbl

NAacCHBHAN TEMA — TeMa, [epefaloillasd BTOpOCTENeHHYIQ HHGOp-
MaiMI0, o0ecreynBaiollas CBA3b PEMBI C NIPEILTECTRYIOIIRM
KOHTEKCTOM M (hOH s BhIACNAEHHUS peMB (Cp. aKTHBHAs
pema)

namuenc — 00LEKT BO3ACHCTBHA (Cp. arenc)

NepBHYHANA KOPPEISuHs — HENMOCPEACTBEHHAS CBSA3b 2HTELEIEHTA
C KOPPEJAATOM (Cp. BTOPHYHAA KOPPEISALHA)

MepBMMHAN PeMA — PEMA BLICIIETO YPOBHS TEMa-PeMATHYECKOI0
YIeHeHnsA

NEPBHYHANA TEMA — TE€MA BbICIICIO YPOBHSH TeMa-peMATHIECKONO
QWICHeHHSA

nepexpeMBaIOmAACs XOppeNsums — COYETAHNE ABYX K Oonee ne-
peKpelUMBaIONIUXCH KOPPETATUBHBIX CBsA3ei (Cp. mapanieis-
HASA KOppe/IsSuHn)

nepexoanblil LIAroJ — r1aro, NIpHHUMAIOIM NpSIMoe JOI0N-
HeHHe

nepconMpuKaina — 0603HaAYCHME HEONYILIERIEHHBIX PEAMETOB
Y MOHATUIA KaK ONYILIEBIEHHbIX CYIHECTB MYXXCKOIo M XeHC-
KOro rnoJsa

NOBEPXHOCTHAS CTPYKTYPA — JIMHEHHAS CTPYKTYpa CHHTAKCHYeC-
KOH eIMHUIIBI, BOCTIpHHUMAaEMas B TOH rocieaoBaTensHOC-
TH, B KAKOMH BhICKA3aHBI €€ Y/ieHb! (Cp. IMyOHHHAA CTPYKTYpa)

NONHNPEINKATHBHOCTD — HATHYHE B NPeUIOXEeHUH Oonee ooHOo-
o NPEIMKATHBHOTO COYETAHUS

NOJIHAS KOPPEIAUHS — KOPPesiHA MEXIY ABYMSI NOJHbIMHA 3Jie-
MEHTAMMH

NONHO-YaCTHYHAA KOPpeIAIAsE — KOPPEIAUHA MEXIy HOTHBIM H 4a-
CTHYHBIM 3JIEMEHTAMH
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NOJHBI 3JIeMEHT — OTPE30K PEUM, B KOTOPOM HET HEKOppEHpy-
IOLLMX YJIEHOB (Cp. YACTHYHLIH 3IEMEHT)

noayabCoMOTHLIH NPHYACTHBIAN 000POT — NONY3aBUCHMBIH NPH-
YacTHBIH 060pOT, CBA3aHHBIA C OCTAILHONW YacTbiO NPEIO-
JKEeHUs npe/UtoroM (4acTo 3to with 1 without)

MOMYBCNOMOTATENBHBIA IIANOI — HECAMOCTOATE/ILHBIN [J1aroN, Bbl-
TOTHAIOLLMIA clyXeOHYI0 PYHKIIMIO, HATIpHMEDP, MOJANBH b
M CBA30YHDIA

MOJYTepYHANANbHbIA KOMAIEKC — CHHTAKCHYECKH KOMILIEKC, CO-
CTOSININA U3 IMYHOIO MECTOUMEHHS B OOBEKTHOM NMAAEXKE WIH
CYLLECTBUTENBHOrO B 00111EM MAIEKE M TEPYHANA (HAaIIpHMED,
1 saw him coming) (Cp. TepyHAHANBHBIH KOMILIEKC)

noaycydduke — ObIBilee CIOBO, HAXOAsALICeCS Ha MYTH K Mpe-
BpalueHHIo B cydpdHKC apyroro ciosa

NOC/ICIOBATENbHAS KOPPENANHR — KOPPEATLMs, COCTOA AN
U3 Gosee yem HBYX 3BEHBEB M NPOXOASINAA Yepe3 ONMH MK
bo/ce MPOMEXYTOTHBIX KOPPEAATOB (Cp. eAHHMYHAR KOppe-
JIanun)

MOCTHO3HTHBHBIA — HAXONAIIMIACA B MOCTIO3WUMH (CP. HHTEpIo-
3HTHBHBbII, BPENO3UTHBHEDBIN, IKCTEPIIO3NTHBHDIIH)

MOCTNO3HIMA — TTO3HLHA TTOCAE APYTOTo WieHa WM NPYTUX YJie-
HOB (Cp. HHTEPIIO3HIHS, NPLNO3HIHS, IKCTEPIIOIHHH)

NpPaBWJIO 0JM30CTH — COIIACOBAHME B YMCIIE WK B renaepe ¢ 61u-
XaHUIUM OpeqbayIHUM CJI0BOM, 00JTafaloliMM KaTeropMei
YHC/IA WIH FEHAEPHON OTHECEHHOCTHIO

npeaeIbHbIE [IAroa — rnarosa, obo3HavaloLuil eficTeue, KOTO-
poe NpeanoJsjaraeT onpexeieHHBIH npenes, HanpasJaeHo K 10-
CTHXEHHIO OTIpeAe/IEHHOTO pe3yakTara (HanpuMep, AoMamo,
nucame, omxpuigams) (Cp. HeNMpeneabLHbIH [1Ared)

NpeInKaT — BTOPO#i WieH CHHTAKCHYECKOro KOMILIeKea (Hanpu-
Mep, 06 bexTHBI NpeaHKaTHB) (Cp. CYOBeKT)

NpPeIHKATHE — CM. CYOBEKTHbIi NpeAHKATHB

NPEIMKATHBHAR ITAY3a — [1ay3a MEX/Y COCTABOM MOJUIEXalllero U
COCTABOM CKa3yeMoro

NpeAHKATHBHOE COYCTAHHE — COYETAHUE MOLTEXAIlEro U cCKa3ye-
MOro, obpa3yloliee ABYCOCTABHOE ITPEIJIOXEHHNE, BKIIIOYEHHOE
NpeanoxeHue, 4acThb CJ0XHOTO IIPEANOXEHHSA

NpPeIMKATHBHBIH — CKa3yeMOCTHbIE

npeanoxenne — (pasa, ABNAOLLAACA CHTYATHBHOH peMOit WK cO-
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YeTaHNEM AKTHBHOI TEMBI 1 KOHTEKCTYANBHOH peMbl {Cp. TEMa-
PEMaTHYECKM HenoJinas (ppasza)

npenoXH0-HMEHHOE COUeTAHHE — COMETAHUE TIPE]IOra C cylle-
CTBHMTE/BHLIM, ATPHOYTUBHLIM CI0BOCOYETAHHEM, MECTOUME-
HHEM WJIH repyHIUCM

NPENnO3UTHBHLI — HAXONALHIACH B NPENO3HUHM (CP. HHTEPNO3n-
THBHbIii, OCTIIO3KTHBHLIA, 3KCTEPMO3HTHBHBIH)

UPENO3HIMS — ITOINLNA NEPEA APYTHM YICHOM HITK IDYTHMH YJie-
HaMH {Cp. HHTEPNO3HUMSL, NOCTIONIHUA, IKCTEPIOIHLHAA)

NpPUABIXAHME — B3DbIB, CONPOBOXIAIOIINI NPOU3HECEHUE COIIAC-
HBIX P, t, kK

NpHMBLIKaHHEe — BUJI CHHTAKCHYECKOH CBA3HM, MPH KOTOPOH 3aBH-
CHMOCTh OIHOT'O SJIEMEHTA OT APYTOro BhIPAXALTCS TONBKO M0~
3ULIHOHHO, T.€. 6€3 IIPUMEHEHUS CNYKEOHBIX CJIOB HIM MOD-
(onoruueckoro usMeHeHHs (HanmpuMep, very happy)

NPHMBIKAIOIIASA KOPPEJALHA — COMCTAHHE IBYX KOPPEASITUBHBIX
CBfI3€i, [ie BTOpas C/ieAyeT HeMOCPEACTBEHHO 3a NepBoii (Cp.
HENPHMBIKAIOIAS KOPPEaAmst)

npucoeauHAeMast GopMa NPHTIKATENLHON0 MecTouMenust — ¢op-
Ma TIPUTAXATENBHOTO MECTOMMEHHS B QYHKLIMM ONpeaesicHUs
(HanpuMep, my) (cp. aGcoaoTHAA (OpMa NPHTAKATENLHOIO
MECTOMMEHHR)

MPOTPECCHBHAA XOPPENATUBHAS CBA3b — KOPPENATUBHAA CBA3b, HA-
MpaB/IcHHas cJieBa HarpaBo (Cp. perpeccHBHAA KOPPEIATHBHAS
CB#3b, KaTagopa, aHatopa)

NpoMeXYTOUHbI KOPPeJAT — CPEAWHHBIH YJICH NOCHea0BaTeb-
Hoif KoppeasauHH (HanpuMep, WieHsl this u that B npeanoxe-
Hun But he knows this, rhat Captain Bayne wants to be thought
dead (R. Keverne) ¢ koppeasumeii knows —» this — that -
Captain Bayne ... dead)

NPONO3HIMA — COACPKATENBHOE AP0 MPELTOXCHUS

MpoCoAMs — BLICOTA, JUIUTENBLHOCTb H TPOMKOCTb TOHA

MPOCTOii MPOMEXKYTOYHLIH KOPPENAT — NPOMEXYTOMHBIIH KOppensnT,
COCTOALUMA M3 ONHOTO CNOBA (Cp. CAOXHBIA NPOMEXYTOUHBIIH
KOPPEJIAT)

NPOCTOpeuHe — HAPOJHO-PA3TOBOPHbIH A3BIK

npsAMoe AONOJHEeRHe — TOTIOMHEHHE, B KOTOPOM IPEAMETHO-IPO-
LleCCHOE OTHOLUEHHE UMEET XapaKTep HEeNnoCcpeacTBEHHOro
BO3/ACHCTBHS Ha NpeAMET, MOJHOCTBIO 0XBAaThIBAEMEII NIPOLICC-
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coM (HanpuMep, Bemep ynec a100ky) (Cp. KOCBEHHOE AOMOJ-~
HEHHE)

NCEeBIOHMNEPATHB — |) HEIKCIIHUMTHLIH Moayc Thna [Ipedcmaes-
me cebe; 2) ycroBue B popMe umMneparusa (Hanpumep: (denail
elye o0ur waz — u oxaxceuses ¢ borome = Ecau coenaeuwv ewle
o0un waez, oxayceuivbes @ 6oaome.)

NCEBAONPHIATOMHAA YACTb — OTPE30K PEYH, COBIIARAIOLIMI 110 CO-
CTaBY C IPUIATOYHOM 4ACTBIO, HO YNOTPEDBIEHHBII BHE CNOX-
HOMOAYMHEHHOTO NpeLIoXeHUA (Hanpumep: Ecau Ovt ox celi-
qac Obia 30ech!)

PA3HOHANPABICHHAS KOppeJsAIMA — NOCHAeR0BATEILHAA Koppens-
IS, 3BEHBA KOTOPOt HanpapieHbI B pa3HbIE CTOPOHBI (Cp. 08~
HOHANIPARJICHHAS KOPpENsiiHst)

PaMovHASA KOHCTPYKIMA — KOHCTPYKLHS, B KOTOPGH TECHO CBSI-
3aHHBIE AMEMEHTRI pa300IEH b U HAXOLATCS B HAYAJIE M B KOH-
ue (HanpuMep: The pain that he had spoken about had started,
e pa3obimeHsl H 06pa3yloT paMOYHYI0 KOHCTPYKLHIO that 1
about)

paciieeHHblii HHGUAWTHB — UHGHUHUTHB, OTAEIEHHLIN OT CBO-
eit YacTHLIbI tO BCTABKOI Hapeuus WIH YacTHLBI {HAIPUMED,
to even think about it)

PErpecCHBHANA KOPPESITHBHAS CBA3L — KOPPENATHBHAA CBA3b, Ha-
npasjiieHHas CrpaBa Halneso (Cp. POTPECCHBHAS KOPPEJISTTHB-
Had cBA3b, anathopa, Karadopa)

peaykunust — o6pa3oBaHue KpaTkux dopMm

PEAYIMPOBATE — YKOPa4UBATh

pemMa — Haubonee nHGOPMaTHBHO BaXHAH YACTh BLICKA3bIBAHUA
(cp. Tema)

penpu3a — AHTENEeNeHT, CBI3aHHBIN C KOPPEISTOM JIEBOMH CBA3bIO
(cp. BBOIHbI# WwieH)

pedepenT — CM, ICHOTAT

peveBoii norpandHbIil CHIHAN — CPEICTBO CErMEHTALHH PE4EBOro
MoToKa Ha ¢passl /Ui KOHKPETHBIX LENEH JAHHOTO aKTa peun
(nay3a, CMEHa MEJIOIHH, MYHKTYaLHs, CMEHa LiEIN 00ILEeHNS,
CM€HA FoBOPSAILETO AMLA)

PHTOpHYECKHIi BOIPOC — YTBEPXKACHHE WIW OTPULAHNWE, UMEIO-
1He hopMy BOTIPOCA M He TpeOyloLlKe OTBETa

pOACTBEHHOE AONOJHEHHE — CJIOBO, 00pAa30BaHHOE OT TOTO XE KOp-
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HST, YTO Y WIEH CKa3yeMOro (IJ1arojl WX MpUAaraTelbHOe), WIH
CHHOHMM Takoro c¢nosa. PaxTHUYECKH 3TO HE AOMNOMHEHHE, A
cpencTBO 3M(a3sl HIH ONOPHOE CIOBO 1A XapaKTePHUCTHKM
JIehCcTBUSA

ceepxdpa3zoBoe eAHACTBO — coueTaHUe Gonee onHOWH ¢pasnl, 06-
pa3yIoiiee CHTYATHBHYIO PEMY WK COUCTAHMEC AKTHBHOM TEMBI
M KOHTEKCTYAJIBHOH pemMbl

CBA3YINASA KOPPEJAALHA — KOPPeAaiusa, OCHOBHOM (pyHKUHEH KO-
TOpOii ABNAETCA obecnedyeHHe CBA3N MEXIY OTPE3KaMM PEeYH
(Cp. HeCBA3YIONIAN XKOppe/ALHs)

CBA3YIOIIAS TEMA — [MTACCMBHAs TEMa, CBA3BIBAIOILANA C IIOMOLLBID
KOppeaslMH CBOIO peMy C NMPENLIECTBYIOLAM KOHTEKCTOM

CEerMeHTAlMSA — pacuieHeHue GoNbilero OTpe3ka peyu Ha MeHb-
1LIK€ OTPE3KH

CeMAHTHYECKAA 3AMEHA — 3aMEHAa CHHOHHMHYECKAR MM HECHHO-
HAMH9ECKast

CeMaHTHICCKMIT — CBA3aHHbIN CO 3HAYEHIEM

CeMAHTHYECKHI CHHTAKCHC — pa3fie/l rpaMMaTHKH, U3ydalouii
OTHOLUEHHE CHHTAKCUUYECKUX EAHMHHL K 0003HAYaEMO# HMH
CUTYaLIUU

CEMACHOJIOTHS — pa3/ie)l I3bIKO3HAHWA, H3YYAIOlIHi 3HAUYEH U
JIEKCHYECKUX eAUHHL]

cepseMa — cryxeBHoe CloBo

cepBeMHblif YPOBeHb — YPOBEHb CAYXEOHBIX CJIOB

cniabHas (poreTHaecKas opma — dboHeTuueckas popMma nox yaa-
peHUEM

CHHEKJIOXHYECKAR 3aMeHa — 3aMeHa Donee WNPOKUM WK Bonee
Y3KWM MOHATHEM (COOTBETCTBEHHO rTHICPOHHMOM IA/IH THITOHM~
MOM)

CHHOHMMMYECKAS 3aMEeHa — 3aMeHa COOCTBEHHO CHHORHMMHYECKas
abcTparnpyiousast Wi KOHKpEeTH3HPYIOIASA (CpP. HeCHHOMMMMIYEC-
Kas 3aMeHa)

CHHOHHMBI — €AHMHULBI A3bIKa, HMEIOIIME NOJHOCTBIO WK Yac-
THYHO COBNAaAAIIINE 3HAYECHUSA

CHHTAIMA — peYeBOE 3BEHO

CHHTATMATHYECKHH — OTHOCALUUHCA K 3B€HbAM OJHOMH peuyeBoil
Lenu

CHHTAKCHYECKAS KOPPenstuMs — CM, KOppeaanmsi
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CHHTAKCHYECKHH KOMIIEKC — CJIOXHBIA YJIeH MpOCTOro npes-
JIOKEHWSA, COCTOALL U U3 ABYX YacTei (cYObeKTa U MpeauKa-
Ta), HaNpUMEp, CIOXHOE JOMOJHEHHWE, CIOXHOE No/LIeXa-
1iee, repyHaHANbLEbIA KOMIUIEKC, MOJYTepYHIHAIbHDbIH KOMII-
Jeke. YacTo 3To BKJAIOYEHHOE ABYCOCTaBHOE (e3riaro/isHoe
NpeNIoKEeRHe

CHHTAKCHYECKHIl MAPANJENN3IM — CM. NAPAILTENLHAA KOHCTPYKUKA

CHHTETHMECKHI — COCTOSIHI H3 OHOTO C/I0BA {CP. aHATHTHYEC-
KHif)

CHHXPOHHYECKHH — OTHOCAIIMACS K OAHOMY 3TNy pa3BUTHSA SI3bl-
Ka

CMTYATHBHAS peMa — pema, YoTpedbleHne KOTopo# BRI3BAHO He
AKTHBHO# TeMOil, a CUTYaUMel ODOLLIEHUA (CP. KOHTEKCTY A Ib-
Has peMa)

caaban onernueckas gopmMa — poHeTHUecKas popma B 6e3yaap-
HOM MOJIOXEHHU

CJHMTHOE NPEIOKEHHEe — NPELTOXEHHE C OTHOPOIHLIMH TTOAJIE-
JKALIMMH HJIH CKa3yeMbIMH

CNOXKHO-0KK23HOHANLHOE CN0BO — CI0BO, 00pa30BaHHOE ANiA IaH-
HOTO CltyJyasl ynoTpebJeHHS U3 CJIOBOCOYETAHUA MM TIPEIO-
XEeHUS ¥ ynorpetnsieMoe B PYHKUMM KaKoro-anbo uieHa
TIpeIACKEH U

CJIOKHBII MPOMEIKYTO'UHBLH KOPpeJIaT — NPOMEXYTO4HBIH Koppe-
JIAT, COCTOANINH K3 6oee yeM ONHOTO C10Ba (Cp. NPOCTOoM npo-
MEKYFOUHDIH KOPpeJAT)

CHYHEOHSBIil IAroJ — CM. MOJYBCIIOMOTraTe/IbHbI [1are

CMBICJIOBOMH XKOPPEJISAT — KOPPENsAT, BRIPAXEHHbI MOMHO3HAYHBIM
CIIOBOM (Cp. hopManbnbiii KOpPPeasT)

cOOCTBEHHO CHHOHHMHYECKAA 3aMEHa — 3aMEHA aHTEUEAEHTa CHU-
HOHUMHYHBIM KOpPERSITOM

COCTAB NMO/JIEXAMEro — nojjexaliee ¢ OTHOCAIUMHCA K HEMY
ciroBaMH (onpeaeneHusaIMu)

COCTAB CKA3YEMOI0 — CKAa3yeMOE C OTHOCHIIMMUCA K HEMY CJIO-
BaM# (IOTIOTHEHHSAMH U ODCTOATENLCTBAMH)

CONMOJHATBHCTHYECKHI — CBA3aHHBII ¢ (DaKTaMK ODIIECTBEHHOM
XH3HH, C ONpeieIEHHEIMHA CUTYALUAMH OOLIeHUA

CHeIHANbHLIA BONPOC — BOMPOC K YWIEHY NpeoxXeHus (cp. o0-
muii Bonpoc)

CTANMOHAPHOE HENOAHOE NPEALoXKenHe — ObIBLITEE HETIONMHOE Npel-
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JIOXEeHHWE, KOTopoe Giaronaps IHPOKOMY YIOTPEOIEHUIO CTa-
JIO OCO3HABATHCA KAK MOJHOE

cmaneobpasylonme paKTopsl — GaKTOpPHI, 00YCAOBINBAIOHIME A3bI-
KOBYIO CIelIHDHKY CTHAS: LIeNh U 330aYH 0011ieHUS, ero obiie-
cTBeHHas cdepa, cogepxaHue, Popma, yCI0BHUA U OOCTOATENb-
cTBa

CYOCTAHTHB — CYLLIECTBUTENIEHOE

CYOCTAHTHBALMSA — NPEBpaLIEHUE B CYIIECTBUTEIbHOE

CYOCTAHTHBHPOBATH — NPEBPALIATE B CYLIECTBUTE/ILHOE

CyOCTAHTMBHLII — BBIPAXEHHBI CYLIECTBUTENLHBIM MIIH UMEIO-
IIUH B KAYESCTBE OMOPHOTO CJIOBA CYLUECTBUTE/NBHOE (HAIMpPH-
Mep, CYOCTAHTHBHOE CIOBOCOUYETAHUE)

CYOCTHTYIIHA — MOACTAHOBKA

cyoBekT — 1) mepshiit WieH CHHTAKCHYECKOro KoMIiekca (cp.
npeauKar) (Hanpumep, him B cnoxHoM JgononHeHuH I saw
him coming); 2) NMLO WK NipeaMET, 0003HAUYECHHbIE NOLIE-
XKauM

CYOBheKTHbIH HPeIMKATHB — NPEIHKATUB, MMEHHAS YaCTh UMEH-
HOr'0 CKa3yeMoro (NpOTHBONOCTARNAETCA 0OLEKTHOMY IpeaH-
KaTHBY)

CYNIJIETHBHBIH — 00pa30BaHHBIN OT pa3HbIX KOPHEN WK OCHOB
(HanipuMep, xopowuii — ayuwe)

TeKCT — CHHTAKCHYECKAad eIMHHLA, KOTOpas He BXOIHUT HM B Ka-
KYIO ApPYIYK CUHTAKCHYECKYIO eNMHUILY JAaHHOrO aKTa KOM-
MYHHKALMHM U OrpaHH4YcHa HAMEPEHHAMH KOMMYHHKAHTOB
(KOMMYHHKAHTA) W YCTOBUAMM KOMMYHHKALIHH

TeMa — HauMeHee HHOPMaTHBHO BaXXHAaA YaCTh BLICKA3bIBAHUS
(cp. pema)

TeMa-peMaTHYeCKH HenojHas (paza — ¢pasa, sBIgOLLAACA Te-
MOil A1 KOHTEKCTYANIbHOI peMoif (Cp. npesioKeHue)

TEMA-PEMATHIECKOE YIeHeHHe — YieHEeHHe BbICKA3hIBAHMSA Ha
TeMY U peMy

TpancdopM — CTpYKTypa, 00pa30oBaHHas B pe3yJbTaTe Tpancdop-
MAIHH

TpanchopMANHOHHDII aHATH3 — CM. Tpancdopmanus (2)

Tpancdopmamus — |) OTHOLUEHNE PEryAAPHOCTH TPaMMaTHYEC-
KMX COOTBETCTBHH MEXAY KOBCTPYKLHUAMH CO CXONHBIM CO-
llepXaHueM; 2) perynsipHoe npeobpa3oBaHKe OHUX CHHTAK-
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CHYECKHX CTPYKTYP B IpYrHe [PH COXPAHEHUH JIEKCHYECKOTO
COCTaBa

YAOCTOBepUTEILHLI BOMPOC — BONPOC C LIENBIO IPOBEPUTD MNpe -
TOJIOXKEHHE

¥Y3/10BAA KODPpeJAlHA — YYACTHUE KOppensTa WIH aHTEHEeACHTa B
JBYX 4 60JIEee KOpPENSTHBHBIX CBA3AX (CP. HEY310BaA KOppeJsn-
ua)

y3yﬂ.llbllblﬁ — COOTBCTCTBYIOL[IMV[ HOPME A3bIKA

thazoselii maron — ryaron, 0603HaYalOLHEA CTAAMIO MPOTEKAHHUA
JeficTBUsA (Hayana, KOHLA U MPOAOIXEHUS ICHCTBUS ) (HAaTIpy-
Mep, begin, finish, go on)

dharugeckuii Moayc — MOIYC, IIaBHEIMH QYHKLUHSAMH KOTOPOTO
SABASIOTCA: BLIUTDHILI BpeMeHY, 3a0MHEHHE N1ay3kl, yCTAHOB-
JICHHE W NOLIEPXKAHNE KOHTAKTa

(utexcHs — oKOHYaHHe

(hoHOMOTHA — PA3NEN A3LIKO3HAHMS, U3YYAIOLIHI CTPYKTYpPHBIE U
(hyHKIIHOHANBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH 3BYKOBOTO CTPOS s13bIKa

(OHOTAKTHKA — BLISBIEHNE 3aKOHOMEPHOCTEH coueTaHHs ¢o-
HEM

(hOpMAIBHEIH KOPpeNAT — KOpPPEAAT, BhIPAXCHHBIN CIOBOM-3a-
MeCTUTENEM {Cp. CMBICJIOBOW KOPPEJIAT)

¢pa3za — oTpe30K peyH, OrpaHUYCHHbIH peueBLIMH MOrpaHHIHLI-
MH CHTHAJIAMH

¢paze0 OrHYECKHIi YPOBEHb — YPOBEHBb CIOBOCOYETAHUSA

dpazeonornuecKoe COYETAHHE — CJIOBOCOYETAHHE, BOCTIPOU3BO-
JHMOE B pEYH LIETUKOM

(dpa3oBoe cxa3zyeMoe — CKa3lyeMo€, COCTOsSLIEE M3 CIY:KEOHOTO
TJIaroJia ¥ CyluecTBUTEIbHOrO, THMNa to have a smoke

thpazoBoe ynapenune — yrapeHHe, BhUIENSAIONEE U BHYTPEHHE 06be-
JUHAcIlee (pasy

¢pazoBslii mIAr0a — r1aroa ¢ HapeyueM TUMA to stand up

YHKIHOHANBHBIR CTH/IL — CTH/Ib, TIPUCYILLINI KaKoii-nubo cdepe
olILeHHA {HayKa, TEXHHKA, NYOJIMLMCTHKA, CIIOPT U T.4.)

YaCTHIHO-NI0IHAS KOPPEAAUMA — KOPPENTALMA MEXKIY YACTHYHLIM
W NOJIHBIM 3IeMEHTAMH

YACTHYHO-YACTHYHAS KOPPENsIMS — KOPPENSLHUA MEXIY AByM4
9ACTHIHBLIMH IeMEHTAMH
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YACTHYNHLIA 3JEMEHT — OTPE3CK peUuH, YACTh KOTOPOrO YYacTBYET
B KOppensiLuu

3s(heMu3M — cMsTyaroiee 0003HAYEHHE NIPEIMETA HITH ABNEHYSA

IKCMUPHEHLep — YEIOBEK, HCMBITHIBAIOUIUHA KaKoe-JIHb0 cocTo-
STHHAC

IKCIUVIHIHTHDIA — BBIpAXCHHbII B pa3BepHyTOit hopme

IKCNPecCHBHBIH — collepXalluii, 0OHapyX1BaloIN UK co0b-
HIAIOLIN IKCIIPECCHIO

JKCAPECCH — BBIPA3UTENBHO-U300pa3uTENLHEIE KAYECTBA PEUH,
OTJIMYAIOLUKE €€ OT 0OBIYHOM (MIH CTHTHCTHYCCKH HERTpanb-
HO#) W NpUAAIOIIIHE €1 00pa3HOCTh H 3IMOLIMOHANIBHYIO OKpa-
IIEHHOCTD

3KCTEPNO3UTHBHBIH — 0OpaMISIOLIUIL APYTVIO €IMHULY (Cp. HH-
TEPNO3ATHBHBIH, IPENO3HTHBHLIA, NOCTNO3HTHBHDII)

IKCTEPNO3HIMA — 0OpaMcHHE eAMHHULBL APYTOH eIHHULEH (Cp.
HHTEpNO3HLMSA, NPENO3HIMSA, NOCTIO3UIHSA)

JLIHIICHC — ONYIIIEHUE OAHOTO WIH 601e€ WIEHOB NPEANIOXEHWSA

JJUIHNITHYECKMI — BO3HHUKILIHIA B pe3yJIETATE IJLIMICHCA

amdaza — BbINEACHNE KAKOTO-THO0 3/1eMEHTA BBICKA3BIBAHUA MO-
CPEICTBOM WHTOHALIWU, [I0BTOPEHUS, CHHTAKCHYECKOH MO3M-
LMY H T.TL.

aMpaTHICCKMIT — XapaKTepU3ylolUics HaTHYneM IMbasel



Yuebnoe usdanue
Beiixman [puropuii AOpamoBHY

COBPEMEHHbIA AHITMACKURA
HOBEMLUUIA CNPABOYHUK MO FrPAMMATUKE

Mopdonorus

Cnpasounoe ywebnoe nocobue

Penakrop H.®. Oprosa
Texrnueckuii peaakrop 3.C. Cobosesckan
Koppexrop M. B. Kysuna
KomnbiorepHas Beperka H. I Jenucosoii

000 «HNanaTenbCTBO ACTpEb>
129085, r Mockaa, np-a OabMUHCKOrO, I. 3a

000 «Hanatenscreo ACT»
141100, P, Mockosckas o6, 1. Lllenkoso, yn. 3apeysas, 1. 96

Haluu aneKTpoHHbIe apeca; www.ast.ru
E-mail: astpub@aha.ru

QrrneyaraHo B MOAHOM COOTBETCTBUH C KAUCCTBOM
npenocTarnennsiX AManosuTheos 8 OAQ «HMsmarenvcko-
nonurpagutcckoe npeanpuatue «Mpasna Cencpay.

163002, r. Apxanrensck, np. Hosropoackuii, 32.

Ten./dawc (8182) 64-14-54, Ten.; (8182) 65-37-65, 65-38-78, 20-50-52
www.ippps.ru, e-mail: zakaz@ippps.tu



